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Predgovor 

�8�� �U�D�G�X�� �V�H�� �L�V�W�U�D�å�X�M�H�� �P�R�J�X�ü�Q�R�V�W�� �P�R�G�H�O�L�U�D�Q�M�D�� �E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�L�K�� �S�R�G�D�W�D�N�D�� �R�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�X�� �X�� �R�N�Y�L�U�X��

dvaju konceptualnih modela, FRBR-Library Reference Model (FRBR-LRM) i FRBRoo.  

Modeli FRBR-�/�5�0�� �L�� �)�5�%�5�R�R�� �U�D�]�Y�L�M�H�Q�L�� �V�X�� �X�� �R�N�U�L�O�M�X�� �0�H�ÿ�X�Q�D�U�R�G�Q�R�J�� �V�D�Y�H�]�D�� �N�Q�M�L�å�Q�L�þ�D�U�V�N�L�K��

udruga i ustanova (International Federation of Library Associations and Institutions, IFLA) sa 

�F�L�O�M�H�P�� �G�D�� �X�W�Y�U�G�H�� �V�H�P�D�Q�W�L�þ�N�X�� �V�W�U�X�N�W�X�U�X�� �E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�L�K�� �S�R�G�D�W�D�N�D�� �L�� �S�R�Y�H�å�X�� �M�H�� �V�� �W�H�P�H�O�M�Q�L�P��

�S�R�V�W�X�S�F�L�P�D���N�R�M�H���N�R�U�L�V�Q�L�F�L���S�U�L�P�M�H�Q�M�X�M�X���X���S�U�R�F�H�V�X���W�U�D�å�H�Q�M�D���L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�D��1 Bibliografski su podaci 

�S�U�L�W�R�P�� �V�K�Y�D�ü�H�Q�L�� �X�� �ã�L�U�H�P�� �V�P�L�V�O�X���� �W�M���� �R�E�X�K�Y�D�ü�D�M�X�� �L�� �D�X�W�R�U�L�]�L�U�D�Q�H�� �S�R�G�D�W�N�H��2 Cilj je modela 

�V�W�Y�D�U�D�Q�M�H�� �W�H�P�H�O�M�D�� �]�D�� �L�P�S�O�H�P�H�Q�W�D�F�L�M�X�� �L�� �V�H�P�D�Q�W�L�þ�N�X�� �L�Q�W�H�U�R�S�H�U�D�E�L�O�Q�R�V�W�� �E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�L�K��

�L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�V�N�L�K�� �V�X�V�W�D�Y�D�� �N�R�M�L�� �ü�H�� �N�R�U�L�V�Q�L�F�L�P�D�� �S�U�X�å�L�W�L�� �U�D�]�Q�R�Y�U�V�Q�L�M�H�� �L�� �X�þ�L�Q�N�R�Y�L�W�L�M�H�� �P�R�J�X�ü�Q�R�V�W�L��

�S�U�H�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D���L���Q�D�Y�L�J�D�F�L�M�H���X���R�G�Q�R�V�X���Q�D���Ä�W�U�D�G�L�F�L�R�Q�D�O�Q�H�³���N�Q�M�L�å�Q�L�þ�Q�H���N�D�W�D�O�R�J�H�����X�]���U�D�F�L�R�Q�D�O�L�]�L�U�D�Q�M�H��

postupaka bibliografske organizacije.  

�,�]�U�D�]�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�� �R�]�Q�D�þ�D�Y�D�� �V�D�G�U�å�D�M�Q�X�� �F�M�H�O�L�Q�X�� �þ�L�M�L�� �V�H�� �G�L�M�H�O�R�Y�L�� �S�U�H�Q�R�V�H�� �N�U�R�]�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�H�� �P�H�G�L�M�H��3 

Ovdje valj�D���Q�D�S�R�P�H�Q�X�W�L���G�D���V�H���U�L�M�H�þ��medij �X�R�E�L�þ�D�M�H�Q�R���N�R�U�L�V�W�L���X���Q�D�M�P�D�Q�M�H���G�Y�D���U�D�]�O�L�þ�L�W�D���]�Q�D�þ�H�Q�M�D����

�N�D�R���]�Q�D�N�R�Y�Q�L���V�X�V�W�D�Y���X���N�R�M�H�P�X���M�H���L�]�U�D�å�H�Q���R�G�U�H�ÿ�H�Q�L���V�D�G�U�å�D�M�����Q�S�U�����V�O�L�N�D�����J�O�D�]�E�D�����W�H�N�V�W���L�W�G�������L���N�D�R��

�W�H�K�Q�R�O�R�J�L�M�D�� �S�R�W�U�H�E�Q�D�� �]�D�� �S�U�L�V�W�X�S�� �V�D�G�U�å�D�M�X���� �X�N�O�M�X�þ�X�M�X�ü�L�� �Y�U�V�W�X�� �P�D�W�H�U�L�M�D�O�Q�R�J�� �Q�R�V�L�W�H�O�M�D�� �V�D�G�U�å�D�M�D��

���Q�S�U���� �N�Q�M�L�J�D���� �&�'�� �L�O�L�� �Z�H�E�� �V�W�U�D�Q�L�F�D������ �5�D�G�L�� �M�D�V�Q�R�ü�H�� �X�� �R�Y�R�P�� �ü�H�� �V�H�� �U�D�G�X�� �L�]�U�D�]��medij koristiti u 

�S�U�Y�R�P���]�Q�D�þ�H�Q�M�X�����G�R�N���ü�H���V�H���]�D���G�U�X�J�R���]�Q�D�þ�H�Q�M�H���U�D�E�L�W�L���L�]�U�D�]��medijska platforma. Transmedij je, 

�G�D�N�O�H���� �S�R�V�W�X�S�D�N�� �N�R�M�L�P�� �V�H�� �V�D�G�U�å�D�M�Q�D�� �F�M�H�O�L�Q�D�� �Q�D�P�M�H�U�Q�R�� �L�� �V�X�V�W�D�Y�Q�R�� �G�L�V�W�U�L�E�X�L�U�D�� �N�U�R�]�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�H��

�P�H�G�L�M�H�� ���N�Q�M�L�å�H�Y�Q�L�� �W�H�N�V�W���� �V�W�U�L�S���� �I�L�O�P���� �W�H�O�H�Y�L�]�L�M�V�N�L�� �S�U�R�J�U�D�P���� �Y�L�G�H�R�L�J�U�H���� �P�R�E�L�O�Q�H���D�S�O�L�N�D�F�L�M�H�� �L�W�G������ �L��

�P�H�G�L�M�V�N�H�� �S�O�D�W�I�R�U�P�H���� �X�N�O�M�X�þ�X�M�X�ü�L�� �N�R�P�X�Q�L�N�D�F�L�M�V�N�H�� �R�E�M�H�N�W�H�� �S�R�S�X�W�� �S�O�D�N�D�W�D�� �L�� �W�H�O�H�I�R�Q�V�N�L�K�� �L�O�L�� �6�0�6��

poruka, kao i koncerte, performan�V�H���L���G�U�X�J�H���G�R�J�D�ÿ�D�M�H���X�å�L�Y�R�����8���L�G�H�D�O�Q�R�P���V�O�X�þ�D�M�X���V�Y�D�N�L���P�H�G�L�M��

                                                 
1 Usp. �5�L�Y�D�����3�D�W�����/�H���%�R�H�X�I�����3�D�W�U�L�F�N�����ä�X�P�H�U�����0�D�M�D�����)�5�%�5-Library Reference Model. Draft for world-wide review 
2016-02-21. Str. 5. URL: http://www.ifla.org/node/10280 (2016-04-25). Usp. i FRBR : object oriented definition 
and mapping from FRBRER, FRAD and FRSAD / International Working Group on FRBR and CIDOC CRM 
Harmonisation ; editors Chryssoula Bekiari, Martin Doerr, Patrick Le Boeuf, Pat Riva. Version 2.2. March 2015. 
Str. 10. URL: http://www.ifla.org/node/9453 (2016-02-26). 
2 �5�L�Y�D�����3�D�W�����/�H���%�R�H�X�I�����3�D�W�U�L�F�N�����ä�X�P�H�U�����0�D�M�D�����1�D�Y�����G�M������str. 5. 
3 S obzirom da tema transmedija dosad nije bila �]�Q�D�þ�D�M�Q�L�M�H��zastupljena u hrvatskoj znanstvenoj zajednici, a tek se 
usputno javlja u publicistici, nije uspostavljeno �Q�L�� �R�G�J�R�Y�D�U�D�M�X�üe nazivlje na hrvatskom jeziku. U ovom radu 
engleski se izraz transmedia koristi u jednini (transmedij) po uzoru na multimedij. Usp. Multimedij. // Hrvatski 
�M�H�]�L�þ�Q�L���S�R�U�W�D�O����URL: 
http://hjp.novi-http://hjp.novi-liber.hr/index.php?show=search_by_id&id=e1huXRg%3D&keyword=multimedij 
(2016-01-22) 
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�S�U�H�Q�R�V�L���S�R�V�Y�H���Q�R�Y�����M�H�G�L�Q�V�W�Y�H�Q���G�L�R���V�D�G�U�å�D�M�D�����V�D���F�L�O�M�H�P���G�D���S�U�R�G�X�E�L���L���S�U�R�ã�L�U�L���G�R�å�L�Y�O�M�D�M���F�M�H�O�L�Q�H���N�R�G��

publike.4  

�6���R�E�]�L�U�R�P���G�D���V�H���I�H�Q�R�P�H�Q���W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�D���P�R�å�H���M�D�Y�L�W�L���X���U�D�]�O�L�þ�L�W�L�P���G�R�P�H�Q�D�P�D���O�M�X�G�V�N�R�J���G�M�H�O�R�Y�D�Q�M�D�� 

�V�D�G�U�å�D�M���N�R�M�L���V�H���Q�D���W�D�M���Q�D�þ�L�Q���G�L�V�W�U�L�E�X�L�U�D���P�R�å�H���E�L�W�L���E�L�O�R���N�R�M�L���V�N�X�S���L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�D�����-�H�Q�N�L�Q�V���V�S�R�P�L�Q�M�H����

primjerice, transmedijski branding, transmedijski ritual, transmedijsku igru, transmedijski 

aktivizam itd.5 �8�� �R�Y�R�P�� �U�D�G�X�� �L�]�U�D�]�� �V�H�� �S�U�L�M�H�� �V�Y�H�J�D�� �V�K�Y�D�ü�D�� �N�D�R�� �V�L�Q�R�Q�Lm za transmedijsko 

pripovijedanje (transmedia storytelling�������R�G�Q�R�V�Q�R���W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�L���S�U�L�M�H�Q�R�V���S�U�L�þ�H���L�O�L���I�L�N�F�L�R�Q�D�O�Q�R�J��

�V�Y�L�M�H�W�D�����3�U�L�þ�D���M�H���V�N�X�S���L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�D���S�U�L�N�D�]�D�Q���N�D�R���X�]�U�R�þ�Q�R-�S�R�V�O�M�H�G�L�þ�Q�R���S�R�Y�H�]�D�Q�L���V�O�L�M�H�G���G�R�J�D�ÿ�D�M�D��

�X�� �R�G�U�H�ÿ�H�Q�R�P�� �Y�U�H�P�H�Q�X���L�� �S�U�R�V�W�R�U�X��6 Ukoliko se taj �V�O�L�M�H�G�� �G�R�J�D�ÿ�D�M�D�� �Q�H�� �W�H�P�H�O�M�L�� �Q�D���þ�L�Q�M�H�Q�L�F�D�P�D����

�Y�H�ü���M�H���L�]�P�L�ã�O�M�H�Q�����U�L�M�H�þ���M�H���R���I�L�N�F�L�M�L���� �)�L�N�F�L�R�Q�D�O�Q�L���V�Y�L�M�H�W���L�O�L���V�Y�L�M�H�W���S�U�L�þ�H����storyworld) autonomni je 

�L�]�P�L�ã�O�M�H�Q�L�� �V�Y�L�M�H�W�� �N�R�M�L�� �V�H�� �P�D�Q�L�I�H�V�W�L�U�D�� �N�U�R�]�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�H�� �S�U�L�þ�H���� �D�� �þ�H�V�W�R�� �P�X�� �M�H�� �X�S�R�U�L�ã�W�H�� �X�� �R�G�U�H�ÿ�H�Q�R�M��

���L�]�Y�R�U�Q�R�M�����S�U�L�þ�L�����0�R�å�H���V�H���G�H�I�L�Q�L�U�D�W�L���N�D�R���Ä�]�E�U�R�M���V�Y�L�K���N�R�P�S�R�]�L�F�L�M�D���N�R�M�H���V�X���N�R�Q�V�W�U�X�L�U�D�Q�H���W�D�N�R���G�D��

�V�H�� �S�R�Y�L�Q�X�M�X�� �L�V�W�R�M�� �X�Q�X�W�D�U�Q�M�R�M�� �O�R�J�L�F�L�³�� �L�O�L�� �Ä�R�S�ü�H�Q�L�W�L�� �P�H�Q�W�D�O�Q�L�� �S�U�L�N�D�]�� �N�R�M�L�� �V�W�Y�D�U�D�M�X�� �þ�O�D�Q�R�Y�L��

interpretativne zajednice (interpreters�����N�D�G�D���þ�L�W�D�M�X���L�O�L���V�O�X�ã�D�M�X���S�U�L�þ�X�³��7  

Transmedijsko pr�L�S�R�Y�L�M�H�G�D�Q�M�H�� �M�H���� �G�D�N�O�H���� �I�H�Q�R�P�H�Q�� �X�� �N�R�M�H�P�X�� �N�R�Q�W�L�Q�X�L�W�H�W�� �S�U�L�þ�H�� �L�O�L�� �I�L�N�F�L�R�Q�D�O�Q�R�J��

svijeta nadrasta granice jednog medija ili medijske platforme. Tvorac termina, Henry Jenkins, 

�G�H�I�L�Q�L�U�D�� �J�D�� �N�D�R�� �Ä�S�U�R�F�H�V�� �X�� �N�R�M�H�P�X�� �V�H�� �L�Q�W�H�J�U�D�O�Q�L�� �H�O�H�P�H�Q�W�L�� �I�L�N�F�L�M�H�� �V�X�V�W�D�Y�Q�R�� �U�D�V�S�U�ã�X�M�X�� �N�U�Rz 

�U�D�]�O�L�þ�L�W�H�� �N�D�Q�D�O�H�� �S�U�L�M�H�Q�R�V�D�� �V�D�� �F�L�O�M�H�P�� �V�W�Y�D�U�D�Q�M�D�� �X�M�H�G�L�Q�M�H�Q�R�J�� �L�� �N�R�R�U�G�L�Q�L�U�D�Q�R�J�� �L�V�N�X�V�W�Y�D�³��8 

�7�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�D���F�M�H�O�L�Q�D���P�R�å�H���S�R�S�U�L�P�L�W�L���Y�U�O�R���V�O�R�å�H�Q���L���G�L�Q�D�P�L�þ�D�Q���R�E�O�L�N���N�R�M�L���S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D���L�]�D�]�R�Y���]�D��

�X�Y�U�L�M�H�å�H�Q�H�� �V�W�D�Q�G�D�U�G�H���� �I�R�U�P�D�W�H�� �L�� �U�D�G�Q�H�� �S�U�R�F�H�V�H�� �E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�H�� �R�U�J�D�Q�L�]�D�F�L�M�H�� Stoga je jedan od 

�F�L�O�M�H�Y�D���R�Y�R�J���U�D�G�D���L�V�W�U�D�å�L�W�L���P�R�J�X���O�L���V�H���R�U�J�D�Q�L�]�D�F�L�M�D���L���S�U�L�N�D�]���W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�H���J�U�D�ÿ�H���X���N�Q�M�L�å�Q�L�þ�Q�L�P��

�N�D�W�D�O�R�]�L�P�D���S�R�E�R�O�M�ã�D�W�L���L�P�S�O�H�P�H�Q�W�D�F�L�M�R�P���Q�D�Y�H�G�H�Q�L�K���N�R�Q�F�H�S�W�X�D�O�Q�L�K���P�R�G�H�O�D�� 

�5�D�G�� �M�H�� �V�W�U�X�N�W�X�U�L�U�D�Q�� �X�� �V�H�G�D�P�� �S�R�J�O�D�Y�O�M�D���� �X�N�O�M�X�þ�X�M�X�ü�L�� �X�Y�R�G�Q�R�� �L�� �]�D�N�O�M�X�þ�Q�R�� �S�Rglavlje. U prvom, 

�X�Y�R�G�Q�R�P���S�R�J�O�D�Y�O�M�X���R�G�U�H�ÿ�H�Q�D���M�H���W�H�P�D���U�D�G�D�����G�H�I�L�Q�L�U�D�Q�L���V�X���L�V�W�U�D�å�L�Y�D�þ�N�L���S�U�R�E�O�H�P�����F�L�O�M�H�Y�L�����S�L�W�D�Q�M�D���L��

                                                 
4 Usp. Jenkins, Henry. Convergence culture : where old and new media collide. New York ; London : New York 
University Press, 2006. Str. 95-96. 
5 Jenkins, Henry. Transmedia storytelling 202. August 1, 2011. URL: 
http://henryjenkins.org/2011/08/defining_transmedia_further_re.html (2016-04-25) 
6 Usp. Lacey, Nick. Narrative and genre : key concepts in media studies. �1�H�Z���<�R�U�N�������6�W�����0�D�U�W�L�Q�¶�V���3�U�H�V�V���������������� 
Str. 13-14.   
7 Dena, Christy. Transmedia practice : theorising the practice of expressing a fictional world across distinct 
media and environments  (doktorska disertacija). Sydney :  University of Sydney, 2009.  Str. 23. URL: 
http://christydena.com/phd (2016-01-23). Herman, David. Toward a transmedial narratology. // Narrative across 
media : the languages of storytelling / edited by Marie-Laure Ryan. Lincoln ; London : University of Nebraska 
Press, 2004. Str. 50. 
8 Jenkins, Henry. Transmedia storytelling 101. March 22, 2007. URL:  
http://henryjenkins.org/2007/03/transmedia_storytelling_101.html (2016-04-25)  
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�S�U�H�W�S�R�V�W�D�Y�N�H���� �8�� �G�U�X�J�R�P�� �S�R�J�O�D�Y�O�M�X�� �R�E�M�D�ã�Q�M�H�Q�� �M�H�� �P�H�W�R�G�R�O�R�ã�N�L�� �R�N�Y�L�U�� �L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D���� �7�U�H�ü�H�� �V�H��

poglavlje bavi definicijom i oblicima transmedija. Tuma�þ�H�� �V�H�� �U�D�]�O�L�N�H�� �L�]�P�H�ÿ�X�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�D�� �L��

�V�O�L�þ�Q�L�K���S�R�M�D�Y�D���S�R�S�X�W���P�X�O�W�L�P�H�G�L�M�D�����L�Q�W�H�U�P�H�G�L�M�D�����W�R�W�D�O�Q�R�J���X�P�M�H�W�Q�L�þ�N�R�J���G�M�H�O�D����Gesamtkunstwerk), 

�L�Q�W�H�U�W�H�N�V�W�X�D�O�Q�R�V�W�L�� �L�O�L�� �D�G�D�S�W�D�F�L�M�D���� �1�D�Y�R�G�H�� �V�H�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�H�� �Y�U�V�W�H�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�D�� �V�� �R�E�]�L�U�R�P�� �Q�D�� �Q�D�þ�L�Q��

�Q�D�V�W�D�Q�N�D���L���R�G�Q�R�V�H���P�H�ÿ�X���G�L�M�H�O�R�Y�L�P�D�����2�E�M�D�ã�Q�M�D�Y�D���V�H���S�R�M�D�P���N�D�Q�R�Q�D���L���X�N�D�]�X�M�H���Q�D���P�R�J�X�ü�D���S�L�W�D�Q�M�D��

vezana uz primjenu kanona kao kriterija za bibliografsko okupljanje dijelova transmedijske 

cjeline. U poglavlju su prikazane i interaktivne forme koje u sebi spajaju elemente 

�S�U�L�S�R�Y�L�M�H�G�D�Q�M�D�� �L�� �L�J�U�H���� �D�� �þ�H�V�W�R�� �V�H�� �M�D�Y�O�M�D�M�X�� �N�D�R�� �G�L�R�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�D���� �8�N�U�D�W�N�R�� �V�X�� �L�]�O�R�å�H�Q�L�� �S�U�R�E�O�H�P�L��

�G�R�N�X�P�H�Q�W�D�F�L�M�H�� �W�D�N�Y�L�K�� �I�R�U�P�L���� �N�R�M�L�� �E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�X�� �R�U�J�D�Q�L�]�D�F�L�M�X���� �R�G�O�X�þ�L�� �O�L�� �V�H�� �Q�M�L�P�D�� �E�D�Y�L�W�L����

�S�U�L�E�O�L�å�D�Y�D�M�X���L�]�D�]�R�Y�L�P�D���G�R�N�X�P�H�Q�W�L�U�D�Q�M�D���L�Q�W�H�U�D�N�W�L�Y�Q�H���G�L�J�L�W�D�O�Q�H���X�P�M�H�W�Q�R�V�W�L���X���P�X�]�H�M�L�P�D�� 

�ý�H�W�Y�U�W�R�� �S�R�J�O�D�Y�O�M�H��predstavlja konceptualne modele FRBR-LRM i FRBRoo kao referentni 

�R�N�Y�L�U���]�D���L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�H���E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�H���R�U�J�D�Q�L�]�D�F�L�M�H���W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�D�����3�U�L�N�D�]�X�M�X���V�H���Q�D�V�W�D�Q�D�N�����V�W�U�X�N�W�X�U�D���L��

�U�D�]�O�L�N�H���X���Q�D�P�M�H�Q�L���G�Y�D�M�X���P�R�G�H�O�D�����,�V�W�L�þ�H���V�H���D�Q�D�O�R�J�L�M�D���R�V�Q�R�Y�Q�H���V�W�U�X�N�W�X�U�H���P�R�G�H�O�D�����N�R�M�D���V�H���W�H�P�H�O�M�L��

na entitetima djelo, izraz, pojavni oblik i primjerak, �V�� �W�L�S�L�þ�Q�R�P�� �V�W�U�X�N�W�X�U�R�P�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�D����

�,�]�G�Y�D�M�D���V�H���Q�H�N�R�O�L�N�R���V�S�H�F�L�I�L�þ�Q�L�K���S�L�W�D�Q�M�D���Y�H�]�D�Q�L�K���X�]�� �S�U�L�P�M�H�Q�X���P�R�G�H�O�D���Q�D���W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�X���J�U�D�ÿ�X����

�7�D�N�R�ÿ�H�U�� �V�H�� �S�R�E�O�L�å�H�� �L�]�O�D�å�X�� �L�]�D�]�R�Y�L�� �G�R�N�X�P�H�Q�W�L�U�D�Q�M�D�� �]�E�L�Y�D�Q�M�D�� �L�� �S�U�R�F�H�V�D���� �N�R�M�L�� �Vu s 

�W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�R�P�� �J�U�D�ÿ�R�P�� �S�R�Y�H�]�D�Q�L�� �Q�D�� �G�Y�M�H�P�D�� �U�D�]�L�Q�D�P�D���� �Q�D�� �U�D�]�L�Q�L�� �R�S�L�V�D�� �Q�D�V�W�D�Q�N�D��

�W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�R�J�� �G�M�H�O�D�� ���E�X�G�X�ü�L�� �G�D�� �M�H�� �þ�H�V�W�R�� �S�U�R�F�H�V�� �Q�D�V�W�D�Q�N�D�� �N�O�M�X�þ�Q�L�� �H�O�H�P�H�Q�W�� �S�R�� �N�R�M�H�P�� �V�H��

transmedij razlikuje od srodnih fenomena) i na razini opisa promjenjivih, interaktivnih 

transmedijskih formi. Raspravlja se i o utjecaju dokumentiranja zbivanja i procesa na 

�S�D�U�D�G�L�J�P�X���N�Q�M�L�å�Q�L�þ�Q�R�J���N�D�W�D�O�R�J�D���� 

�8�� �S�H�W�R�P���S�R�J�O�D�Y�O�M�X���R�S�L�V�D�Q�D���M�H���S�U�R�Y�H�G�E�D���L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D���� �3�U�L�N�D�]�D�Q�L���V�X���N�U�L�W�H�U�L�M�L���R�G�D�E�L�U�D���V�X�G�L�R�Q�L�N�D����

�R�E�M�D�ã�Q�M�H�Q�H���W�H�K�Q�L�N�H���S�U�L�N�X�S�O�M�D�Q�M�D���S�R�G�D�W�D�N�D���L���G�H�W�D�O�M�Q�R���R�S�L�V�D�Q�D���Q�M�L�K�R�Y�D���S�U�L�P�M�H�Q�D���X���R�Y�R�P���U�D�G�X�����8��

�ã�H�V�W�R�P���V�X���S�R�J�O�D�Y�O�M�X���D�Q�D�O�L�]�L�U�D�Q�L���U�H�]�X�O�W�D�W�L���L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D���V���R�E�]�L�U�R�P���Q�D���R�S�ü�H�Q�L�W�X���W�H�P�X���L���V�W�U�X�N�W�X�U�X����

kao i prema pojedinim entitetima, atributima i odnosima, odnosno klasama i svojstvima dvaju 

�P�R�G�H�O�D�����3�U�H�G�O�R�å�H�Q�H���V�X���P�R�J�X�ü�Q�R�V�W�L���P�R�G�H�O�L�U�D�Q�M�D���W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�L�K���F�M�H�O�L�Q�D�����D�N�W�L�Y�Q�R�V�W�L���X�N�O�M�X�þ�H�Q�L�K���X��

transmedijska ostvarenja (poput igara) te fikt�L�Y�Q�L�K���H�Q�W�L�W�H�W�D���N�R�M�L���þ�H�V�W�R���L�P�D�M�X���V�S�H�F�L�I�L�þ�Q�X���X�O�R�J�X���X��

�L�Q�W�H�U�S�U�H�W�D�F�L�M�L�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�L�K�� �S�U�L�þ�D���� �7�D�N�R�ÿ�H�U�� �V�H�� �X�W�Y�U�ÿ�X�M�H�� �S�U�L�P�M�H�Q�M�L�Y�R�V�W�� �P�R�G�H�O�k�� �Q�D�� �S�R�M�H�G�L�Q�H��

vrste i aspekte transmedija.  

�6�H�G�P�R���� �]�D�N�O�M�X�þ�Q�R�� �S�R�J�O�D�Y�O�M�H�� �U�D�]�P�D�W�U�D�� �R�G�Q�R�V�� �E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�H�� �R�U�J�D�Q�L�]�D�F�L�M�H�� �L�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�D�� �Q�D tri 

�U�D�]�L�Q�H�����3�U�Y�D���V�H���U�D�]�L�Q�D���R�G�Q�R�V�L���Q�D���E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�X���R�U�J�D�Q�L�]�D�F�L�M�X���W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�H���J�U�D�ÿ�H���X���N�Q�M�L�å�Q�L�þ�Q�L�P��

�N�D�W�D�O�R�]�L�P�D���� �1�D�� �G�U�X�J�R�M�� �U�D�]�L�Q�L�� �R�E�M�D�ã�Q�M�D�Y�D�� �V�H�� �S�U�R�P�M�H�Q�D�� �S�D�U�D�G�L�J�P�H�� �N�Q�M�L�å�Q�L�þ�Q�R�J�� �N�D�W�D�O�R�J�D�� �S�R�G��
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�X�W�M�H�F�D�M�H�P�� �Q�R�Y�L�K�� �P�H�G�L�M�V�N�L�K�� �R�E�O�L�N�D�� �L�� �Q�M�L�K�R�Y�L�K�� �N�R�P�E�L�Q�D�F�L�M�D���� �N�D�R�� �L�� �N�R�O�L�þ�L�Qe informacija koju 

�S�R�V�W�D�M�H�� �Q�H�P�R�J�X�ü�H�� �]�D�E�L�O�M�H�å�L�W�L�� �X�Q�X�W�D�U�� �W�U�D�G�L�F�L�R�Q�D�O�Q�R�J�� �S�U�R�F�H�V�D�� �N�D�W�D�O�R�J�L�]�D�F�L�M�H���� �1�D�� �W�U�H�ü�R�M�� �U�D�]�L�Q�L��

�U�D�]�P�D�W�U�D���V�H���X�O�R�J�D���E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�L�K���S�R�G�D�W�D�N�D���X���W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�L�P���S�U�R�M�H�N�W�L�P�D���N�R�M�L���V�O�X�å�H���S�U�R�P�L�F�D�Q�M�X��

�N�Q�M�L�å�Q�L�F�H�����Q�M�H�]�L�Q�H���G�M�H�O�D�W�Q�R�V�W�L���L���M�D�Y�Q�H���X�O�R�J�H�� 

�=�D�N�O�M�X�þ�F�L���L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D���S�U�R�Y�H�G�H�Q�R�J���X���R�Y�R�P���U�D�G�X���P�R�J�X���V�H���N�R�U�L�V�W�L�W�L���X���U�D�]�Y�R�M�X���L���U�H�Y�L�]�L�M�L���V�W�D�Q�G�D�U�G�D��

�]�D���E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�X���R�U�J�D�Q�L�]�D�F�L�M�X�����X���G�L�]�D�M�Q�X���N�Q�M�L�å�Q�L�þ�Q�L�K���V�X�V�W�D�Y�D���L���D�S�O�L�N�D�F�L�M�D���W�H���S�U�L�O�L�N�R�P���G�R�Q�R�ã�H�Q�M�D��

�R�G�O�X�N�D�� �R�� �L�P�S�O�H�P�H�Q�W�D�F�L�M�L�� �S�R�M�H�G�L�Q�L�K�� �P�R�G�H�O�D���� �V�W�D�Q�G�D�U�G�D�� �L�� �V�X�V�W�D�Y�D�� �X�� �N�Q�M�L�å�Q�L�Fama i drugim 

�E�D�ã�W�L�Q�V�N�L�P���L���L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�V�N�L�P���X�V�W�D�Q�R�Y�D�P�D������ 
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1. UVOD 

1.1 Ekonomski i sociokulturni kontekst nastanka transmedija 

�3�R�þ�H�W�N�R�P����������-ih emitirana je kultna televizijska serija redatelja Davida Lyncha Twin Peaks 

(ABC, 1990.-1991.) o agentu FBI-ja Daleu �&�R�R�S�H�U�X���N�R�M�L���V�W�L�å�H���X���I�L�N�W�L�Y�Q�L���D�P�H�U�L�þ�N�L���S�U�R�Y�L�Q�F�L�M�V�N�L��

�J�U�D�G�L�ü���N�D�N�R���E�L���L�V�W�U�D�å�L�R���X�E�R�M�V�W�Y�R���G�M�H�Y�R�M�N�H���/�D�X�U�H���3�D�O�P�H�U�����3�U�L�þ�D���V�H�����P�H�ÿ�X�W�L�P�����Q�L�M�H���R�J�U�D�Q�L�þ�L�O�D���Q�D��

televizijsku seriju. Uslijedile su knjige Tajni dnevnik Laure Palmer (Secret Diary of Laura 

Palmer, 1991.) i Autobiografija specijalnog agenta FBI-ja Dalea Coopera (The 

Autobiography of F.B.I. Special Agent Dale Cooper, 1991.) �W�H�� �]�Y�X�þ�Q�D�� �N�Q�M�L�J�D��Diane: vrpce 

agenta Dalea Coopera (Diane: The Twin Peaks Tapes of Agent Cooper, 1990.).9 Spomenute 

knjige fingirale su st�Y�D�U�Q�H�� �G�R�N�X�P�H�Q�W�H�� �Y�H�]�D�Q�H�� �X�]�� �V�O�X�þ�D�M�� Nakon serije snimljen je i 

�G�X�J�R�P�H�W�U�D�å�Q�L�� �L�J�U�D�Q�L�� �I�L�O�P��Vatro, hodaj sa mnom (Fire, walk with me, New Line Cinema, 

���������������� �N�R�M�L�� �V�H�� �E�D�Y�L�� �S�R�V�O�M�H�G�Q�M�L�P�� �G�D�Q�L�P�D�� �/�D�X�U�L�Q�D�� �å�L�Y�R�W�D��10 Jenkins navodi Twin Peaks i kao 

jedan od prvih proizvoda popularne kulture koji su potaknuli nastanak globalnih diskusijskih 

�J�U�X�S�D���Q�D���L�Q�W�H�U�Q�H�W�X�����ã�W�R���V�H���G�D�Q�D�V���þ�H�V�W�R���V�P�D�W�U�D���E�L�W�Q�R�P���V�D�V�W�D�Y�Q�L�F�R�P���W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�D��11 

Twin Peaks vjerojatno nije prvi primjer transmedijskog ostvarenja, ali vrijeme nastanka ove 

televizijske s�H�U�L�M�H���L���Q�M�H�]�L�Q�L�K���S�U�R�ã�L�U�H�Q�M�D���R�E�L�O�M�H�å�H�Q�R���M�H���Q�L�]�R�P���R�N�R�O�Q�R�V�W�L���N�R�M�H���ü�H���S�U�H�V�X�G�Q�R���X�W�M�H�F�D�W�L��

�Q�D�� �ã�L�U�H�Q�M�H�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�D���� �2�V�D�P�G�H�V�H�W�L�K�� �J�R�G�L�Q�D�� �������� �V�W�R�O�M�H�ü�D�� �Q�D�V�W�D�M�X�� �J�O�R�E�D�O�Q�L�� �P�H�G�L�M�V�N�L��

�N�R�Q�J�O�R�P�H�U�D�W�L�� �]�D�� �N�R�M�H�� ���U�H���G�L�V�W�U�L�E�X�F�L�M�D�� �L�Q�W�H�O�H�N�W�X�D�O�Q�R�J�� �Y�O�D�V�Q�L�ã�W�Y�D�� �N�U�R�]�� �Y�L�ã�H�� �P�H�G�L�M�D�� �S�U�H�G�V�W�D�Y�Oja 

�H�N�R�Q�R�P�V�N�L�� �S�R�å�H�O�M�Q�X�� �S�U�D�N�V�X��12 Marsha Kinder 1991. u knjizi Playing with power in movies, 

television, and video games �S�U�Y�L���S�X�W���N�R�U�L�V�W�L���L�]�U�D�]���Ä�W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�³���G�D���E�L���R�S�L�V�D�O�D���P�H�G�L�M�V�N�H���I�U�D�Q�ã�L�]�H 

�N�R�M�L�P�D���M�H���F�L�O�M���G�R�V�H�ü�L���U�D�]�O�L�þ�L�W�H���J�H�Q�H�U�D�F�L�M�H�����G�U�X�ã�W�Y�H�Q�H���N�O�D�V�H���L���V�X�E�N�X�O�W�X�U�H���W�D�N�R���ã�W�R���ü�H���L�P���R�P�R�J�X�ü�L�W�L��

�U�D�]�O�L�þ�L�W�H���Ä�W�R�þ�N�H���X�O�D�]�D�³�����I�L�O�P�R�Y�H�����Y�L�G�H�R�L�J�U�H�����L�J�U�D�þ�N�H���L�W�G�������X���V�N�O�D�G�X���V���Q�M�L�K�R�Y�L�P���L�Q�W�H�U�H�V�L�P�D��13  

�3�U�R�X�þ�D�Y�D�M�X�ü�L�� �U�D�]�Y�R�M�� �L�� �R�E�L�O�M�H�å�M�D�� �E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�L�K�� �R�E�L�W�H�O�M�L���� �R�G�Q�R�V�Q�R�� �G�M�H�O�D�� �N�R�M�D�� �W�L�M�H�N�R�P�� �V�Y�R�M�H��

bibliografske povijesti generiraju br�R�M�Q�D�� �L�]�G�D�Q�M�D���� �S�U�L�M�H�Y�R�G�H���� �S�U�H�U�D�G�E�H�� �L�W�G������ �6�P�L�U�D�J�O�L�D�� �W�D�N�R�ÿ�H�U��

�S�U�L�P�M�H�ü�X�M�H�� �G�D�� �V�H�� �N�R�G�� �Q�D�M�S�U�R�G�D�Y�D�Q�L�M�L�K�� �N�Q�M�L�J�D�� �Q�D�� �D�P�H�U�L�þ�N�R�P�� �W�U�å�L�ã�W�X�� �R�E�M�D�Y�O�M�H�Q�L�K�� �Q�D�N�R�Q�� ������������

godine adaptacije u drugom mediju pojavljuju prije prijevoda ili novih izdanja, dok je ranije 
                                                 
9 Za bibliografske podatke o ovim i drugim djelima koja se spominju u radu usp. OCLC WorldCat. URL: 
www.worldcat.org (2016-04-23) 
10 Za podatke o filmu i drugim filmovima koji se spominju u radu usp. Internet movie database. URL: 
http://www.imdb.com (2016-04-24) 
11 Jenkins, Henry. Convergence culture. Str. 32. 
12 Johnson, Derek. Media franchising : creative license and collaboration in the culture industries. New York : 
New York University Press, 2013. Str. 4-5.   
13 Kinder, Marsha. Playing with power in movies, television, and video games: from Muppet Babies to Teenage 
Mutant Ninja Turtles. Berkeley : University of California Press, 1991. Str. 40.   
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bilo obrnuto.14 �6�P�L�U�D�J�O�L�D�� �R�Y�X�� �S�R�M�D�Y�X�� �W�D�N�R�ÿ�H�U�� �G�R�Y�R�G�L�� �X�� �Y�H�]�X�� �V�� �S�U�L�V�Y�D�M�D�Q�M�H�P�� �Q�R�Y�L�K�� �W�U�å�L�ã�W�D��15 

Transmedijsko pripovijedanje javlja se u takvim okolnostima, prema Jenkinsu, kao nova 

�V�W�U�D�W�H�J�L�M�D���P�H�G�L�M�V�N�H���L�Q�G�X�V�W�U�L�M�H�����N�R�M�D���X�]�L�P�D���X���R�E�]�L�U���L���X�P�M�H�W�Q�L�þ�N�L���D�V�S�H�N�W���V�D�G�U�å�D�M�D�����D���Q�H���V�D�P�R���S�X�N�X��

�H�N�R�Q�R�P�V�N�X���O�R�J�L�N�X���V�W�D�O�Q�L�K���D�G�D�S�W�D�F�L�M�D���N�R�M�H���G�R�Y�R�G�H���G�R���U�H�G�X�Q�G�D�Q�F�L�M�H���L���]�D�V�L�ü�H�Q�M�D���S�X�E�O�L�N�H��16 

�(�N�R�Q�R�P�V�N�R�P�� �G�L�V�N�X�U�V�X�� �S�U�L�G�U�X�å�X�M�X�� �V�H�� �L�� �V�R�F�L�R�N�X�O�W�X�U�Q�D�� �W�X�P�D�þ�H�Q�M�D�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�D���� �N�R�M�D�� �I�H�Q�R�P�H�Q��

sagledavaju kao posljedicu digitalne revolucije. Jenkins, primjerice, smatra transmedijsko 

�S�U�L�S�R�Y�L�M�H�G�D�Q�M�H���W�L�S�L�þ�Q�R�P���H�V�W�H�W�L�N�R�P���W�]�Y�����N�X�O�W�X�U�H���N�R�Q�Y�H�U�J�H�Q�F�L�M�H�����N�R�M�D���M�H���R�E�L�O�M�H�å�H�Q�D���P�H�ÿ�X�V�R�E�Q�L�P��

�S�U�L�E�O�L�å�D�Y�D�Q�M�H�P���L���S�U�R�å�L�P�D�Q�M�H�P���Ä�V�W�D�U�L�K�³���L���Ä�Q�R�Y�L�K�³���P�H�G�L�M�D��17 S obzirom da je za takvo medijsko 

�R�N�U�X�å�H�Q�M�H�� �N�D�U�D�N�W�H�U�L�V�W�L�þ�D�Q�� �V�Y�H�� �Y�H�ü�L�� �D�Q�J�D�å�P�D�Q�� �S�X�E�O�L�N�H�� �N�U�R�]�� �L�Q�W�H�U�D�N�W�Lvne digitalne medijske 

�S�O�D�W�I�R�U�P�H�����-�H�Q�N�L�Q�V���W�X�P�D�þ�L���G�D���M�H���]�D���N�X�O�W�X�U�X���N�R�Q�Y�H�U�J�H�Q�F�L�M�H���V���M�H�G�Q�H���V�W�U�D�Q�H���W�L�S�L�þ�Q�D���N�R�P�R�G�L�I�L�N�D�F�L�M�D��

�S�R�S�X�O�D�U�Q�H�� �N�X�O�W�X�U�H�� �N�U�R�]�� �P�H�G�L�M�V�N�H�� �I�U�D�Q�ã�L�]�H���� �D�� �V�� �G�U�X�J�H�� �V�W�U�D�Q�H�� �U�D�]�Y�R�M�� �S�D�U�W�L�F�L�S�D�W�L�Y�Q�L�K�� �N�X�O�W�X�U�Q�L�K��

praksi koje se opiru takvoj komodifikaciji:  

M�H�G�L�M�V�N�H���W�Y�U�W�N�H���X�þ�H���N�D�N�R���X�E�U�]�D�W�L���P�H�G�L�M�V�N�L���S�U�R�W�R�N���V�D�G�U�å�D�M�D���N�U�R�]���N�D�Q�D�O�H���G�L�V�W�U�L�E�X�F�L�M�H���N�D�N�R���E�L���S�R�Y�H�ü�D�O�H���P�R�J�X�ü�Q�R�V�W��

�]�D�U�D�G�H���� �S�U�R�ã�L�U�L�O�H�� �W�U�å�L�ã�W�H�� �L�� �R�M�D�þ�D�O�H�� �O�R�M�D�O�Q�R�V�W�� �S�X�E�O�L�N�H���� �.�R�Q�]�X�P�H�Q�W�L�� �S�D�N�� �X�þ�H�� �N�R�U�L�V�W�L�W�L�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�H�� �P�H�G�L�M�V�N�H�� �W�H�K�Q�R�O�R�J�L�M�H��

�N�D�N�R�� �E�L�� �R�V�W�Y�D�U�L�O�L�� �Y�H�ü�X�� �N�R�Q�W�U�R�O�X���Q�D�G�� �P�H�G�L�M�V�N�L�P�� �S�U�R�W�R�N�R�P�� �V�D�G�U�å�D�M�D�� �L�� �V�W�X�S�L�O�L�� �X�� �L�Q�W�H�U�D�N�F�L�M�X�� �V�� �G�U�X�J�L�P��

konzumentima.18 

�-�H�Q�N�L�Q�V�� �X�V�S�R�U�H�ÿ�X�M�H�� �G�D�Q�D�ã�Q�M�H�� �N�R�Q�]�X�P�H�Q�W�H�� �V�� �Ä�O�R�Y�F�L�P�D�� �L�� �V�D�N�X�S�O�M�D�þ�L�P�D�³�� �X�� �S�R�W�U�D�]�L�� �]�D��

�L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�D�P�D�� �Q�D�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�L�P�� �P�H�G�L�M�V�N�L�P�� �S�O�D�W�I�R�U�P�D�P�D��19 �7�D�N�R�ÿ�H�U�� �N�R�U�L�V�W�L�� �L�]�U�D�]�� �Ä�W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�R��

kretanje�³�� ��transmedia navigation���� �N�D�N�R�� �E�L�� �R�]�Q�D�þ�L�R�� �V�S�R�V�R�E�Q�R�V�W�� �S�U�D�ü�H�Q�M�D�� �V�D�G�U�å�D�M�D�� �N�R�M�L�� �M�H��

�U�D�V�S�U�ã�H�Q���N�U�R�]�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�H���P�H�G�L�M�H�����D�O�L���L�� �V�S�R�V�R�E�Q�R�V�W���L�]�U�D�å�D�Y�D�Q�M�D���X���U�D�]�O�L�þ�L�W�L�P���P�H�G�L�M�L�P�D���� �ã�W�R���V�P�D�W�U�D��

�Q�X�å�Q�L�P���Q�R�Y�L�P���P�H�G�L�M�V�N�L�P���Y�M�H�ã�W�L�Q�D�P�D��20 Transmedijsko kretanje Jenkins sagledava u kontekstu 

�G�U�X�J�L�K�� �L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�V�N�L�K�� �L�� �N�R�P�X�Q�L�N�D�F�L�M�V�N�L�K�� �Y�M�H�ã�W�L�Q�D���� �S�R�S�X�W�� �N�U�H�D�W�L�Y�Q�R�J�� �V�D�V�W�D�Y�O�M�D�Q�M�D�� �P�H�G�L�M�V�N�R�J��

�V�D�G�U�å�D�M�D�� �X�� �V�P�L�V�O�H�Q�X�� �F�M�H�O�L�Q�X���� �S�U�R�F�M�H�Q�M�L�Y�D�Q�M�D�� �Y�M�H�U�R�G�R�V�W�R�M�Q�R�V�W�L�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K�� �L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�V�N�L�K�� �L�]�Y�R�U�D����

�S�R�ã�W�R�Y�D�Q�M�D���U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K���J�O�H�G�L�ã�W�D���L���V�X�G�M�H�O�R�Y�D�Q�M�D���X���N�R�O�H�N�W�L�Y�Q�R�P���S�U�L�Nupljanju i obradi informacija u 

�V�Y�U�K�X�� �U�M�H�ã�D�Y�D�Q�M�D�� �R�G�U�H�ÿ�H�Q�R�J�� �S�U�R�E�O�H�P�D�� ���W�]�Y���� �S�U�R�F�H�V�� �N�R�O�H�N�W�L�Y�Q�H�� �L�Q�W�H�O�L�J�H�Q�F�L�M�H����21 �2�Y�H�� �Y�M�H�ã�W�L�Q�H����

�V�P�D�W�U�D�� �S�U�H�G�X�Y�M�H�W�R�P�� �]�D�� �V�W�Y�D�U�D�Q�M�H�� �S�D�U�W�L�F�L�S�D�W�L�Y�Q�H�� �N�X�O�W�X�U�H�� �L�� �Ä�]�D�M�H�G�Q�L�F�D�� �]�Q�D�Q�M�D�³�� ��knowledge 
                                                 
14 Smiraglia, Richard P. �7�K�H�� �Ä�Z�R�U�N�V�³�� �S�K�H�Q�R�P�H�Q�R�Q�� �D�Qd best-selling books. // Cataloging & classification 
quarterly 44, 3/4(2007), str. 190. 
15 Ibid. 
16 Usp. Jenkins, Henry. Transmedia storytelling. // MIT Technology Review. January 15, 2003. URL: 
http://www.technologyreview.com/news/401760/transmedia-storytelling/ (2016-04-21) 
17 Usp. Jenkins, Henry. Convergence culture. Str. 20-21. 
18 Ibid., str. 18. 
19 Ibid., str. 20-21, 129. 
20 Usp. Jenkins, Henry. Confronting the challenges of participatory culture : media education for the 21st 
century. Cambridge ; London : The MIT Press, 2009. Str. 89. 
21 Usp. Jenkins, Henry. Confronting the challenges of participatory culture. Str. xiv. 
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communities���� �N�R�M�H���� �S�U�H�P�D�� �3�L�H�U�U�H�X�� �/�p�Y�\�M�X���� �L�P�D�M�X izniman potencijal u razvoju kulturne 

�G�L�Y�H�U�V�L�I�L�N�D�F�L�M�H���L���J�U�D�ÿ�D�Q�V�N�H���G�H�P�R�N�U�D�F�L�M�H���W�H���V�O�X�å�H���N�D�R���N�R�U�H�N�W�L�Y���W�U�D�G�L�F�L�R�Q�D�O�Q�L�K���L�]�Y�R�U�D���P�R�ü�L��22 

���������7�U�D�Q�V�P�H�G�L�M���X���N�Q�M�L�å�Q�L�F�D�P�D 

�3�R�S�X�O�D�U�Q�R�V�W���W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�D���� �X�Y�M�H�W�R�Y�D�Q�D���H�N�R�Q�R�P�V�N�L�P���� �G�U�X�ã�W�Y�H�Q�L�P���L�� �N�X�O�W�X�U�Q�L�P���I�D�N�W�R�U�L�P�D���� �Q�D�Y�R�G�L��

�Q�D�� �]�D�N�O�M�X�þ�D�N�� �G�D�� �N�Q�M�L�å�Q�L�þ�Q�H�� �]�E�L�U�N�H���� �N�R�M�H�� �R�G�� �V�U�H�G�L�Q�H�� �������� �V�W�R�O�M�H�ü�D�� �N�R�Q�W�L�Q�X�L�U�D�Q�R�� �E�L�O�M�H�å�H�� �S�R�U�D�V�W��

�N�R�O�L�þ�L�Q�H�� �J�U�D�ÿ�H�� �X�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�L�P�� �P�H�G�L�M�L�P�D���� �S�R�V�M�H�G�X�M�X�� �L�� �E�U�R�M�Q�H�� �S�U�L�P�M�H�U�N�H�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�H�� �J�U�D�ÿ�H����

�3�R�G�D�W�N�H���R���W�D�N�Y�R�M���J�U�D�ÿ�L���S�R�W�U�H�E�Q�R���M�H���S�U�L�P�M�H�U�H�Q�R���R�U�J�D�Q�L�]�L�U�D�W�L���L���S�U�H�]�H�Q�W�L�U�D�W�L���X���V�N�O�D�G�X���V�D���F�L�O�M�H�Y�L�P�D��

�L�� �Q�D�þ�H�O�L�P�D�� �E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�H�� �R�U�J�D�Q�L�]�D�F�L�M�H���� �7�R�� �V�H�� �R�V�R�E�L�W�R�� �R�G�Q�R�V�L�� �Q�D�� �Y�H�O�L�N�H�� �V�N�X�S�Q�H�� �N�D�W�D�O�R�J�H�� �L��

�P�H�ÿ�X�Q�D�U�R�G�Q�H�� �E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�H�� �E�D�]�H�� �S�R�G�D�W�D�N�D���� �M�H�U�� �M�H�� �Y�M�H�U�R�M�D�W�Q�R���G�D�� �ü�H�� �X�S�U�D�Y�R�� �R�Q�L�� �U�D�V�S�R�O�D�J�D�W�L��

�Q�D�M�Y�H�ü�R�P���N�R�O�L�þ�L�Q�R�P���S�R�G�D�W�D�N�D���R���W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�R�M���J�U�D�ÿ�L���������� 

Transmedij nije per se �Q�R�Y�D���Y�U�V�W�D���J�U�D�ÿ�H���� �D�O�L���S�R�G�U�D�]�X�P�L�M�H�Y�D���V�S�H�F�L�I�L�þ�D�Q���D�Q�J�D�å�P�D�Q���N�R�U�L�V�Q�L�N�D��23 

�%�H�G�G�R�Z�V���J�D���Q�D�]�L�Y�D���Ä�S�U�L�S�R�Y�M�H�G�Q�L�P���J�H�V�W�D�O�W�R�P�³���N�R�M�L���R�G���N�R�U�L�V�Q�L�N�D���]�D�K�W�L�M�H�Y�D���G�D���S�U�R�Q�D�ÿu, okupe i 

�V�D�V�W�D�Y�H�� �G�L�M�H�O�R�Y�H�� �F�M�H�O�L�Q�H�� �W�H�� �Q�D�� �W�D�M�� �Q�D�þ�L�Q�� �L�]�U�D�Y�Q�R�� �V�X�G�M�H�O�X�M�X�� �X�� �V�W�Y�D�U�D�Q�M�X�� �]�Q�D�þ�H�Q�M�D���� �Q�H�U�L�M�H�W�N�R�� �X��

skladu s vlastitim preferencijama medija ili autora.24 �6�W�R�J�D�� �M�H�� �R�G�� �L�]�X�]�H�W�Q�H�� �Y�D�å�Q�R�V�W�L�� �G�D��

struktura takve cjeline bude transparentna, kako bi korisnici ima�O�L���X�Y�L�G���X���S�R�V�W�R�M�H�ü�H���G�L�M�H�O�R�Y�H���L��

�Q�M�L�K�R�Y�H�� �P�H�ÿ�X�V�R�E�Q�H�� �R�G�Q�R�V�H���� �8�� �Q�H�N�L�P�� �V�H�� �V�O�X�þ�D�M�H�Y�L�P�D�� �S�R�Y�H�]�Q�L�F�H�� �S�U�H�P�D�� �G�U�X�J�L�P�� �G�L�M�H�O�R�Y�L�P�D��

�P�R�J�X�� �Q�D�ü�L�� �X�� �V�D�P�R�P�� �W�H�N�V�W�X���� �S�R�V�H�E�L�F�H�� �N�D�G�� �M�H�� �U�L�M�H�þ�� �R�� �G�L�J�L�W�D�O�Q�L�P�� �S�O�D�W�I�R�U�P�D�P�D���� �Q�R�� �þ�H�ã�ü�L�� �V�X��

primjeri transmedija koji nemaju tako visok stupanj inte�J�U�L�U�D�Q�R�V�W�L���� �7�U�D�Q�V�P�H�G�L�M���þ�H�V�W�R���N�R�U�L�V�W�L���L��

�W�H�K�Q�L�N�H�� �N�R�M�L�P�D�� �Q�D�Y�R�G�L�� �S�X�E�O�L�N�X�� �G�D�� �S�R�W�U�D�å�H�� �]�Q�D�þ�H�Q�M�H�� �X�� �G�U�X�J�L�P�� �G�L�M�H�O�R�Y�L�P�D�� �S�U�L�þ�H�� ���Q�S�U���� �S�L�W�D�Q�M�D��

�N�R�M�D�� �X�� �I�D�E�X�O�L�� �R�V�W�D�M�X�� �R�W�Y�R�U�H�Q�D������ �D�O�L�� �R�E�L�þ�Q�R�� �Q�H�� �X�S�X�ü�X�M�H�� �J�G�M�H�� �V�H�� �P�R�J�X�� �Q�D�ü�L�� �R�G�J�R�Y�R�U�L��25 U 

�R�N�U�X�å�H�Q�M�X���N�R�M�L�P���Y�O�D�G�D���Y�H�O�L�N�D���N�R�O�L�þ�L�Q�D���G�L�V�S�H�U�]�L�U�D�Q�L�K���L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�D�����N�R�U�L�V�Q�L�F�L���W�U�D�å�H���L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�H���R��

�S�U�L�þ�L�� �Q�D�� �L�Q�W�H�U�Q�H�W�V�N�L�P�� �I�R�U�X�P�L�P�D���� �X�� �J�U�X�S�D�P�D�� �Q�D�� �G�U�X�ã�W�Y�H�Q�L�P�� �P�U�H�å�D�P�D�� �L�W�G������ �I�R�U�P�L�U�D�M�X�ü�L�� �W�D�N�R��

�S�D�U�W�L�F�L�S�D�W�L�Y�Q�H���]�D�M�H�G�Q�L�F�H���Ä�N�R�O�H�N�W�L�Y�Q�H���L�Q�W�H�O�L�J�H�Q�F�L�M�H�³��26 �8�Q�D�W�R�þ���W�R�P�H�����P�Q�R�J�L���N�R�U�L�V�Q�L�F�L���L�]�U�D�å�D�Y�D�M�X��

�å�H�O�M�X�� �]�D�� �V�Y�R�M�H�Y�U�V�Q�L�P�� �V�O�X�å�E�H�Q�L�P�� �Y�R�G�L�þ�L�P�D�� �N�R�M�L�� �E�L�� �L�P�� �S�R�P�R�J�O�L�� �X�� �V�Q�D�O�D�å�H�Q�M�X���� �D�� �S�U�L�M�H�� �V�Y�H�J�D�� �X��

�R�G�U�H�ÿ�L�Y�D�Q�M�X���U�H�G�R�V�O�L�M�H�G�D���N�R�M�L�P���W�U�H�E�D���S�U�D�W�L�W�L���W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�L���Q�D�U�D�W�L�Y��27 �/�R�Q�J���L�V�W�L�þ�H���G�D���E�L���V�W�Y�D�U�D�Q�M�H��

online �D�O�D�W�D���]�D���V�W�U�X�N�W�X�U�L�U�D�Q�L���J�U�D�I�L�þ�N�L���S�U�L�N�D�]���R�G�Q�R�V�D���P�H�ÿ�X���G�L�M�H�O�R�Y�L�P�D���W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�D���E�L�R���Ä�N�R�U�L�V�W�Dn 

                                                 
22 Usp. Jenkins, Henry. Convergence culture. Str. 29, 245. 
23 Usp. Beddows, Emma. Consuming transmedia : how audiences engage with narrative across multiple story 
modes (doktorska disertacija). Melbourne : Swinburne University of Technology, 2012. Str. 1, 78. URL: 
http://researchbank.swinburne.edu.au/vital/access/manager/Repository/swin:32315 (2016-03-23). Usp. i Dena, 
Christy. Nav. dj., str. 223. 
24 Beddows, Emma. Nav. dj., str. 23-24, 41, 190, 203-212. 
25 Usp. Jenkins, Henry. Convergence culture. Str. 122.  
26 Beddows, Emma. Nav. dj., str. 205. Jenkins, Henry. Convergence culture. Str. 53-54.  
27 Beddows, Emma. Nav. dj., str. 180. 
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�L�� �X�Q�R�V�D�Q�� �H�N�V�S�H�U�L�P�H�Q�W�³��28 Premda ovaj autor ponajprije zastupa perspektivu produkcijskih 

tvrtki koje u takvim alatima vide sredstvo za poticanje konzumiranja, to ne umanjuje istinitost 

�Q�M�H�J�R�Y�H�� �W�Y�U�G�Q�M�H�� �G�D�� �E�L�� �Y�L�]�X�D�O�L�]�L�U�D�Q�L�� �Ä�V�X�V�W�D�Y�L�� �]�D�� �P�D�S�L�U�D�Q�M�H�³�� �E�L�O�L�� �R�G�� �]�Q�D�Wne koristi ne samo 

�N�U�D�M�Q�M�L�P���N�R�U�L�V�Q�L�F�L�P�D�����Y�H�ü���L���D�X�W�R�U�L�P�D�����S�U�R�G�X�F�H�Q�W�L�P�D���L���L�V�W�U�D�å�L�Y�D�þ�L�P�D���W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�D�� 

�=�D�P�L�V�O�L�W�H�� �R�J�U�R�P�D�Q�� �J�U�D�I�� �N�R�M�L�� �S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�� �W�L�M�H�N�� �S�U�L�þ�H�� �N�U�R�]�� �Y�U�L�M�H�P�H�� �L�� �X�� �N�R�M�H�P�X�� �M�H�� �R�]�Q�D�þ�H�Q�R�� �J�G�M�H�� �V�H�� �L�� �X�� �N�R�M�R�M��

�P�H�G�L�M�V�N�R�M�� �I�R�U�P�L�� �M�D�Y�O�M�D�� �V�Y�D�N�L�� �O�L�N���� �=�D�P�L�V�O�L�W�H�� �G�D�� �P�R�å�H�W�H�� �P�L�M�H�Q�M�D�W�L�� �J�U�D�I���� �Y�L�U�W�X�D�O�Q�R�� �J�D�� �Q�D�J�L�Q�M�X�ü�L�� �X�� �R�Y�R�P�� �L�O�L�� �X�� �R�Q�R�P��

�V�P�M�H�U�X���G�X�å���U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K���R�V�L���N�D�N�R���E�L�V�W�H���S�U�D�W�L�O�L���U�D�]�O�L�þ�L�W�H���O�L�N�R�Y�H�����1�L�M�H���O�L���W�R���M�R�ã���M�H�G�Q�D���H�Y�R�O�X�F�L�M�D���G�L�J�L�W�D�O�Q�R�J���S�U�L�S�R�Y�L�M�H�G�D�Q�M�D��

�± �S�U�L�S�R�Y�L�M�H�G�D�Q�M�D���X�]���S�R�P�R�ü���G�L�J�L�W�D�O�Q�L�K���X�U�H�ÿ�D�M�D���L���D�O�D�W�D�"29          

�8�Q�D�W�R�þ�� �V�Y�H�� �Y�H�ü�R�M�� �S�U�L�V�X�W�Q�R�V�W�L�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�D���X�� �N�Q�M�L�å�Q�L�F�D�P�D�� �L�� �Y�D�å�Q�R�V�W�L�� �S�U�R�Q�D�O�D�å�H�Q�M�D�� �L�� �R�N�X�S�O�M�D�Q�M�D��

�Q�M�L�K�R�Y�L�K�� �V�H�J�P�H�Q�D�W�D�� �S�U�H�P�D�� �R�G�U�H�ÿ�H�Q�L�P�� �N�U�L�W�H�U�L�M�L�P�D���� �R�� �R�Y�R�M�� �W�H�P�L�� �G�R�V�D�G�� �V�H�� �Q�L�M�H�� �U�D�V�S�U�D�Y�O�M�D�O�R�� �X��

�N�R�Q�W�H�N�V�W�X�� �E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�H�� �R�U�J�D�Q�L�]�D�F�L�M�H���� �7�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�� �V�H�� �X�� �N�Q�M�L�å�Q�L�þ�D�U�V�W�Y�X�� �X�J�O�D�Y�Q�R�P�� �S�U�R�P�D�W�U�D�R u 

�R�N�Y�L�U�L�P�D���R�E�U�D�]�R�Y�Q�H���X�O�R�J�H���N�Q�M�L�å�Q�L�F�D���L���S�R�W�H�Q�F�L�M�D�O�D���X���X�þ�H�Q�M�X���L���U�D�]�Y�R�M�X���Q�R�Y�L�K���Y�U�V�W�D���S�L�V�P�H�Q�R�V�W�L�����8��

knjizi Transmedia storytelling: the librarian's guide �+�R�Y�L�R�X�V���V�H���N�U�D�W�N�R���R�V�Y�U�ü�H���Q�D���P�R�J�X�ü�Q�R�V�W��

katalogiziranja transmedija u skladu s modelom FRBR (koji je jedan �R�G�� �L�V�K�R�G�L�ã�W�D�� �P�R�G�H�O�D��

FRBR-�/�5�0���� �L�� �N�D�W�D�O�R�å�Q�L�P�� �S�U�D�Y�L�O�Q�L�N�R�P��Resource Description and Access (RDA), ali rad je 

�J�R�W�R�Y�R�� �X�� �F�L�M�H�O�R�V�W�L�� �S�R�V�Y�H�ü�H�Q�� �H�G�X�N�D�W�L�Y�Q�L�P�� �D�V�S�H�N�W�L�P�D�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�R�J�� �S�U�L�S�R�Y�L�M�H�G�D�Q�M�D�� �X����

�S�U�R�J�U�D�P�L�P�D�� �Q�D�U�R�G�Q�L�K�� �L�� �ã�N�R�O�V�N�L�K�� �N�Q�M�L�å�Q�L�F�D��30 Parker i McDonald daju pregled nastavnih 

�S�U�R�M�H�N�D�W�D�� �X�� �N�R�M�L�P�D�� �V�X�� �V�H�� �P�X�O�W�L�P�H�G�L�M�V�N�L�� �L�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�L�� �S�U�L�V�W�X�S�� �X�V�S�M�H�ã�Q�R�� �N�R�U�L�V�W�L�O�L�� �]�D�� �X�þ�H�Q�M�H�� �L��

�S�R�G�X�þ�D�Y�D�Q�M�H�� �þ�L�W�D�Q�M�D���� �S�L�V�D�Q�M�D�� �L�� �N�Q�M�L�å�H�Y�Q�R�V�W�L��31 �)�O�H�P�L�Q�J�� �G�H�I�L�Q�L�U�D�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�R�� �X�þ�H�Q�M�H��

(transmedia learning) kao stvaranje �V�Y�H�R�E�X�K�Y�D�W�Q�R�J�� �R�E�U�D�]�R�Y�Q�R�J�� �R�N�U�X�å�H�Q�M�D�� �N�R�M�H�� �V�H �S�U�R�W�H�å�H��

�L�]�Y�D�Q�� �J�U�D�Q�L�F�D�� �W�U�D�G�L�F�L�R�Q�D�O�Q�L�K�� �R�E�U�D�]�R�Y�Q�L�K�� �L�Q�V�W�L�W�X�F�L�M�D�� �L�� �S�U�X�å�D�� �U�D�]�Q�R�Y�U�V�Q�H�� �S�U�L�V�W�X�S�Q�H�� �W�R�þ�N�H�� �]�D��

�X�þ�H�Q�M�H�� �L�� �S�R�G�X�þ�D�Y�D�Q�M�H��32 �2�S�ü�H�Q�L�W�� �M�H�� �]�D�N�O�M�X�þ�D�N�� �R�Y�L�K�� �U�D�G�R�Y�D�� �G�D�� �X�S�R�W�U�H�E�D�� �U�D�]�Q�R�Y�U�V�Q�L�K�� �P�H�G�L�M�D�� �X��

obrazovanju djeluje motivi�U�D�M�X�ü�H�� �S�R�W�L�þ�H�� �Q�D�� �L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�H���� �R�P�R�J�X�ü�X�M�H�� �S�H�U�V�R�Q�D�O�L�]�D�F�L�M�X�� �V�W�L�O�D��

�X�þ�H�Q�M�D�� �L�� �V�W�Y�D�U�D�� �S�R�Y�R�O�M�Q�R�� �R�N�U�X�å�H�Q�M�H�� �]�D�� �V�D�P�R�V�W�D�O�Q�R�� �X�þ�H�Q�M�H���� �8�V�W�R�� �X�S�R�W�U�H�E�D�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�D�� �N�D�R��

�V�U�H�G�V�W�Y�D���X���R�E�U�D�]�R�Y�Q�R�P���S�U�R�F�H�V�X���S�U�L�G�R�Q�R�V�L���U�D�]�Y�R�M�X���Ä�Q�R�Y�L�K���P�H�G�L�M�V�N�L�K���Y�M�H�ã�W�L�Q�D�³���R���N�R�M�L�P�D���J�R�Y�R�U�L��

Jenkins, a koj�H�� �V�X�� �R�E�L�þ�Q�R�� �R�E�X�K�Y�D�ü�H�Q�H�� �Q�D�]�L�Y�R�P�� �W�U�D�Q�V�S�L�V�P�H�Q�R�V�W�� ��transliteracy). Prema 

                                                 
28 Long, Geoffrey. Transmedia storytelling: business, aesthetics and production at the Jim Henson Company 
(magistarski rad).  Cambridge : Massachusetts Institute of Technology, 2007. Str. 162. URL:  
http://cmsw.mit.edu/transmedia-storytelling-jim-henson-company/ (2016-04-27)  
29 Ibid., str. 160, 167. 
30 Usp. Hovious, Amanda S. Transmedia storytelling : the librarian's guide. Santa Barbara, CA : Libraries 
Unlimited, 2016. Str. 50-51.   
31 Usp. Parker, Jackie; McDonald, Rachel. Stories are more than paper : using transmedia with young adults. // 
IFLA WLIC 2014. Lyon, France, 16-22 August 2014. URL: http://library.ifla.org/882/1/168-parker-en.pdf 
(2016-04-27)  
32 Usp. Fleming, Laura. Expanding learning opportunities with transmedia practices : Inanimate Alice as an 
exemplar. // Journal of media literacy education 5, 2(2013). Str. 371, 373.  
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�W�X�P�D�þ�H�Q�M�X�� �)�U�D�X-�0�H�L�J�V���� �W�U�D�Q�V�S�L�V�P�H�Q�R�V�W�� �X�N�O�M�X�þ�X�M�H���� �D�O�L�� �L�� �Q�D�G�L�O�D�]�L�� �S�R�M�P�R�Y�H�� �P�H�G�L�M�V�N�H�� �L��

�L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�V�N�H���S�L�V�P�H�Q�R�V�W�L���� �N�R�M�L���V�X���M�R�ã���X�Y�L�M�H�N���X�W�H�P�H�O�M�H�Q�L���Q�D���L�G�H�M�L���R���M�H�G�Q�R�V�P�M�H�U�Q�R�P�����O�L�Q�H�D�U�Q�R�P��

prijenosu informacija od medija do korisnika.33 

�3�H�G�D�J�R�ã�N�D���S�U�L�P�M�H�Q�D���W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�D�����S�R�V�H�E�L�F�H���X���U�D�]�Y�R�M�X���V�X�Y�U�H�P�H�Q�L�K���R�E�O�L�N�D���S�L�V�P�H�Q�R�V�W�L�����L�]�X�]�H�W�Q�R��

�M�H�� �Y�D�å�Q�D���� �-�H�Q�N�L�Q�V�� �L�V�W�L�þ�H�� �N�D�N�R�� �Q�H�I�R�U�P�D�O�Q�D�� �L�Q�W�H�U�D�N�F�L�M�D�� �V�� �L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�V�N�L�P�� �V�D�G�U�å�D�M�H�P�� �L�� �G�U�X�J�L�P��

�N�R�U�L�V�Q�L�F�L�P�D�� �L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�V�N�R�J�� �V�D�G�U�å�D�M�D�� �X�� �N�R�Q�W�Hkstu popularne kulture nije dovoljna kako bi 

�G�M�H�F�D�� �L�� �P�O�D�G�L�� �V�W�H�N�O�L�� �Y�M�H�ã�W�L�Q�H�� �S�R�W�U�H�E�Q�H�� �]�D���V�X�G�M�H�O�R�Y�D�Q�M�H�� �X�� �S�D�U�W�L�F�L�S�D�W�L�Y�Q�R�M�� �N�X�O�W�X�U�L���� �V�� �R�E�]�L�U�R�P�� �Q�D��

�S�U�R�E�O�H�P�H���S�R�S�X�W���Q�H�M�H�G�Q�D�N�L�K���P�R�J�X�ü�Q�R�V�W�L���S�U�L�V�W�X�S�D���L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�D�P�D���L�O�L���Q�H�G�R�Y�R�O�M�Q�R�J���U�D�]�X�P�L�M�H�Y�D�Q�M�D��

�P�H�K�D�Q�L�]�D�P�D�� �S�R�P�R�ü�X�� �N�R�M�L�K�� �P�H�G�L�M�L�� �R�E�O�L�N�X�M�X�� �P�L�ã�O�M�H�Q�M�H�� �L�� �V�Y�M�H�W�R�Q�D�]�R�U���� �Q�X�å�Q�H�� �V�X�� �S�H�G�D�J�R�ã�N�H��

intervencije.34 Frau-�0�H�L�J�V���W�R���I�R�U�P�X�O�L�U�D���N�D�R���S�R�W�U�H�E�X���]�D���V�P�D�Q�M�H�Q�M�H�P���M�D�]�D���L�]�P�H�ÿ�X���R�E�U�D�]�R�Y�D�Q�M�D���L��

�P�H�G�L�M�V�N�H���N�X�O�W�X�U�H�����N�D�N�R���E�L���V�H���S�U�H�P�R�V�W�L�R���M�D�]���L�]�P�H�ÿ�X���L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�D���L���]�Q�D�Q�M�D�����N�R�M�L���S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D���M�H�G�Q�R��

�R�G�� �S�U�R�W�X�U�M�H�þ�M�D�� �L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�V�N�R�J�� �G�U�X�ã�W�Y�D��35 �3�U�L�N�X�S�O�M�D�Q�M�H�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�H�� �J�U�D�ÿ�H�� �L�� �R�U�J�D�Q�L�]�L�U�D�Q�M�H��

�W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�L�K�� �S�U�R�J�U�D�P�D�� �R�P�R�J�X�ü�X�M�X���� �G�D�N�O�H���� �N�Q�M�L�å�Q�L�F�D�P�D�� �G�D�� �X�� �G�D�Q�D�ã�Q�M�H�P�� �L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�V�N�R�P��

�R�N�U�X�å�H�Q�M�X�� �L�� �G�D�O�M�H�� �L�V�S�X�Q�M�D�Y�D�M�X�� �V�Y�R�M�X�� �W�U�D�G�L�F�L�R�Q�D�O�Q�X�� �R�E�U�D�]�R�Y�Q�X�� �X�O�R�J�X���� �R�G�Q�R�V�Q�R�� �Q�H�� �V�D�P�R��

udovoljavaju �Q�D�Y�L�N�D�P�D�� �N�R�U�L�V�Q�L�N�D�� �N�R�M�L�� �V�Y�H�� �Y�L�ã�H�� �U�D�]�Y�L�M�D�M�X�� �V�S�H�N�W�D�U�� �L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�V�N�L�K�� �L��

�N�R�P�X�Q�L�N�D�F�L�M�V�N�L�K�� �Y�M�H�ã�W�L�Q�D�� �X�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�L�P�� �P�H�G�L�M�L�P�D���� �Y�H�ü�� �L�� �S�R�W�L�þ�X�� �U�D�]�Y�R�M�� �W�D�N�Y�L�K�� �Y�M�H�ã�W�L�Q�D�� �X�� �V�N�O�R�S�X��

�I�R�U�P�D�O�Q�R�J���L�O�L���Q�H�I�R�U�P�D�O�Q�R�J���R�E�U�D�]�R�Y�Q�R�J���S�U�R�F�H�V�D�����7�U�H�E�D�����P�H�ÿ�X�W�L�P�����L�P�D�W�L���Q�D���X�P�X���G�D���M�H���M�H�G�D�Q���R�G��

teme�O�M�D�� �]�D�� �R�V�W�Y�D�U�H�Q�M�H�� �R�Y�L�K�� �]�D�G�D�ü�D�� �N�Y�D�O�L�W�H�W�Q�D�� �R�U�J�D�Q�L�]�D�F�L�M�D�� �L�� �S�U�H�]�H�Q�W�D�F�L�M�D�� �L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�D�� �R��

�W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�R�M���J�U�D�ÿ�L���X���N�Q�M�L�å�Q�L�þ�Q�L�P���N�D�W�D�O�R�]�L�P�D������������ 

�%�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�D�� �R�U�J�D�Q�L�]�D�F�L�M�D�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�D�� �P�R�å�H�� �V�H�� �S�U�R�P�D�W�U�D�W�L�� �L�� �X�� �N�R�Q�W�H�N�V�W�X�� �V�Y�H�� �Y�H�ü�H�� �Y�D�å�Q�R�V�W�L��

�N�R�M�X�� �N�Q�M�L�å�Q�L�F�H�� �S�U�L�G�D�M�X�� �R�U�J�D�Q�L�]�D�F�L�M�L�� �L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�D�� �R�� �I�L�N�F�L�M�L���� �3�U�H�G�P�H�W�Q�R�� �R�]�Q�D�þ�L�Y�D�Q�M�H���� �N�R�M�H��

�R�P�R�J�X�ü�X�M�H���S�R�Y�H�]�L�Y�D�Q�M�H���L���R�N�X�S�O�M�D�Q�M�H���J�U�D�ÿ�H���S�U�H�P�D���]�D�M�H�G�Q�L�þ�N�R�M���W�H�P�L�����G�R�V�D�G���M�H���X���V�O�X�þ�D�M�X���I�L�N�F�L�M�H��

�X�J�O�D�Y�Q�R�P�� �E�L�O�R�� �]�D�Q�H�P�D�U�H�Q�R���� �*�O�D�Y�Q�L�� �V�X�� �U�D�]�O�R�]�L�� �V�O�R�å�H�Q�R�V�W�� �W�H�P�D�W�L�N�H�� �L�� �P�R�J�X�ü�Q�R�V�W�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K��

interpretacija fikcijskih djela: 

�,�P�D�� �V�P�L�V�O�D�� �U�H�ü�L�� �G�D�� �M�H��Moby Dick �R�� �Q�H�þ�H�P�X���� �D�O�L�� �W�R�� �Q�H�ã�W�R�� �P�Q�R�J�R�� �M�H�� �Y�L�ã�H�� �R�G�� �V�D�P�R�J�� �N�L�W�D���� �N�D�N�R�� �J�R�G�� �W�R��

�R�N�D�U�D�N�W�H�U�L�]�L�U�D�O�L�����Q�H���P�R�å�H���V�H���L�]�U�H�ü�L���U�L�M�H�þ�M�X���L�O�L���N�U�D�W�N�R�P���V�L�Q�W�D�J�P�R�P��36        

�=�Q�D�þ�D�M�D�Q�� �S�R�P�D�N�� �Q�D�� �R�Y�R�P�� �S�R�G�U�X�þ�M�X�� �R�V�W�Y�D�U�H�Q�� �M�H�� �V�P�M�H�U�Q�L�F�D�P�D�� �]�D�� �S�U�H�G�P�H�W�Q�L�� �S�U�L�V�Wup fikciji 

Guidelines on subject access to individual works of fiction, drama, etc., koje su objavljene 

                                                 
33 Usp. Frau-Meigs, Divina. Transliteracy as the new research horizon for media and information literacy. // 
Medijske studije 3, 6(2012), str. 17-21. 
34 Jenkins, Henry. Confronting the challenges of participatory culture. Str. xii-xiii.  
35 Frau-Meigs, Divina. Nav. dj., str. 16. 
36 Svenonius, Elaine. Intelektualne osnove organizacije informacija. Lokve : Benja, 2005. Str. 49. 
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������������ �J�R�G�L�Q�H�� �X�� �L�]�G�D�Q�M�X�� �$�P�H�U�L�þ�N�R�J�� �N�Q�M�L�å�Q�L�þ�D�U�V�N�R�J�� �V�D�Y�H�]�D�� ���$�P�H�U�L�F�D�Q�� �/�L�E�U�D�U�\�� �$�V�V�R�F�L�D�W�L�R�Q����

�$�/�$�����������������J�R�G�L�Q�H�����N�D�R���L���S�R�S�L�V�R�P���W�H�U�P�L�Q�D���]�D���R�]�Q�D�þ�D�Y�D�Q�M�H���I�L�O�P�V�N�L�K���L �N�Q�M�L�å�H�Y�Q�L�K���å�D�Q�U�R�Y�D���N�R�M�L��

�M�H�� �V�D�V�W�D�Y�L�O�D�� �.�R�Q�J�U�H�V�Q�D�� �N�Q�M�L�å�Q�L�F�D�� ���/�L�E�U�D�U�\�� �R�I�� �&�R�Q�J�U�H�V�V���� �X�� �R�N�Y�L�U�X�� �W�H�N�X�ü�H�J�� �S�U�R�M�H�N�W�D�� �L�]�U�D�G�H��

�W�H�]�D�X�U�X�V�D�� �R�E�O�L�N�D�� �L�� �å�D�Q�U�R�Y�D�� �]�D�� �N�Q�M�L�å�Q�L�þ�Q�X�� �L�� �D�U�K�L�Y�V�N�X�� �J�U�D�ÿ�X��Library of Congress genre/form 

terms for library and archival materials (LCGFT).37 Uzr�R�N�� �]�D�Q�L�P�D�Q�M�D�� �]�D�� �R�S�ã�L�U�Q�L�M�L�� �R�S�L�V��

�I�L�N�F�L�M�V�N�L�K�� �G�M�H�O�D�� �0�L�O�O�H�U�� �S�U�R�Q�D�O�D�]�L�� �X�� �S�R�V�W�P�R�G�H�U�Q�L�V�W�L�þ�N�R�M�� �S�D�U�D�G�L�J�P�L��38 Postmodernizam, naime, 

�W�X�P�D�þ�L�� �G�D�� �S�R�Y�L�M�H�V�W�� �Q�L�M�H�� �Q�L�]�� �V�W�D�E�L�O�Q�L�K�� �þ�L�Q�M�H�Q�L�F�D���� �Y�H�ü�� �V�H�� �V�D�V�W�R�M�L�� �R�G�� �Ä�Y�H�O�L�N�L�K�� �Q�D�U�D�W�L�Y�D�³���� �N�R�M�L�� �V�X��

�G�U�X�ã�W�Y�H�Q�L���L���N�X�O�W�X�U�Q�L���N�R�Q�V�W�U�X�N�W�L�����3�U�H�L�V�S�L�W�L�Y�D�Q�M�H���Ä�Y�H�O�L�N�L�K���Q�D�U�D�W�L�Y�D�³���G�R�Y�R�G�L���G�R���S�R�M�D�þ�D�Q�R�J���L�Q�W�H�U�H�V�D��

�G�U�X�ã�W�Y�H�Q�L�K�� �]�Q�D�Q�R�V�W�L�� �]�D�� �S�R�Y�L�M�H�V�W�� �V�Y�D�N�R�G�Q�H�Y�Q�R�J�� �å�L�Y�R�W�D���� �P�D�U�J�L�Q�D�O�L�]�L�U�D�Q�L�K�� �G�U�X�ã�W�Y�H�Q�L�K�� �J�U�X�S�D�� �L��

�R�S�ü�H�Q�L�W�R�� �P�L�N�U�R�K�L�V�W�R�U�L�M�H�� �N�R�M�D�� �Q�L�M�H�� �D�G�H�N�Y�D�W�Q�R�� �]�D�E�L�O�M�H�å�H�Q�D�� �X�� �Ä�W�U�D�G�L�F�L�R�Q�D�O�Q�L�P�³�� �S�R�Y�L�M�H�V�Q�L�P��

�L�]�Y�R�U�L�P�D���� �V�W�R�J�D�� �M�H�G�D�Q�� �R�G�� �Y�D�å�Q�L�K�� �L�]�Y�R�U�D�� �L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D�� �S�R�V�W�D�M�X�� �S�U�L�S�R�Y�M�H�G�Q�D�� �G�M�H�O�D���� �'�U�X�J�L�P��

�U�L�M�H�þ�L�P�D���� �I�L�N�F�L�M�D���� �S�R�V�H�E�L�F�H�� �N�Q�M�L�å�H�Y�Q�R�V�W���� �S�R�V�W�D�M�H�� �S�U�H�G�P�H�W�R�P�� �S�U�R�X�þ�D�Y�D�Q�M�D�� �L�� �L�]�Y�D�Q�� �]�Q�D�Q�R�V�W�L�� �R��

�N�Q�M�L�å�H�Y�Q�R�V�W�L�����ã�W�R���Q�D�Y�R�G�L���Q�D���]�D�N�O�M�X�þ�D�N���G�D���E�L���V�H���G�M�H�O�L�P�D���I�L�N�F�L�M�H���W�U�H�E�D�O�R���S�U�L�V�W�X�S�D�W�L���S�R�G���M�H�G�Q�D�N�L�P��

�X�Y�M�H�W�L�P�D���N�D�R���L���V�W�U�X�þ�Q�L�P���L���]�Q�D�Q�V�W�Y�H�Q�L�P���G�M�H�O�L�P�D��39 �.�D�N�R���E�L���V�H���S�R�E�R�O�M�ã�D�R���R�S�L�V���I�L�N�F�L�M�V�N�L�K���G�M�H�O�D���X��

�N�Q�M�L�å�Q�L�þ�Q�L�P���N�D�W�D�O�R�]�L�P�D�����Y�D�O�M�D���S�R�V�Y�H�W�L�W�L���S�D�å�Q�M�X���Q�H���V�D�P�R���S�R�G�D�F�L�P�D���Y�H�]�D�Q�L�P�D���X�]���W�H�P�D�W�L�N�X�����Y�H�ü���L��

�G�U�X�J�L�P�� �V�S�H�F�L�I�L�þ�Q�R�V�W�L�P�D�� �S�R�S�X�W�� �O�L�N�R�Y�D���� �å�D�Q�U�R�Y�D�� �L�O�L�� �I�L�N�F�L�R�Q�D�O�Q�L�K�� �V�Y�M�H�W�R�Y�D���� �2�Y�D�� �W�Y�U�G�Q�M�D�� �R�V�R�E�L�W�R��

vrijedi za transmedijske narative, gdje upravo navedeni elementi povezuju dijelove u 

r�D�]�O�L�þ�L�W�L�P���P�H�G�L�M�L�P�D������������ 

1.3 Transmedij i bibliografska organizacija 

�1�D�M�P�D�Q�M�H�� �þ�H�W�L�U�L�� �U�D�]�O�R�J�D�� �X�N�D�]�X�M�X�� �Q�D�� �Y�D�å�Q�R�V�W�� �X�þ�L�Q�N�R�Y�L�W�H�� �E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�H�� �R�U�J�D�Q�L�]�D�F�L�M�H��

�W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�H�� �J�U�D�ÿ�H�� �X�� �N�Q�M�L�å�Q�L�F�D�P�D���� �3�U�Y�R���� �W�D�N�Y�D�� �M�H�� �R�U�J�D�Q�L�]�D�F�L�M�D�� �L�]�U�D�Y�D�Q�� �R�G�J�R�Y�R�U�� �Q�D�� �S�R�W�U�H�E�H��

�N�R�U�L�V�Q�L�N�D�����þ�L�M�L���D�Q�J�D�å�P�D�Q���R�N�R���W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�L�K���V�D�G�U�å�D�M�D���]�D�K�W�L�M�H�Y�D���V�S�H�F�L�I�L�þ�Q�X���D�N�W�L�Y�Q�R�V�W���V���R�E�]�L�U�R�P��

�Q�D�� �V�O�R�å�H�Q�X�� �V�W�U�X�N�W�X�U�X�� �L�� �S�D�U�W�L�F�L�S�D�W�L�Y�Q�D�� �R�E�L�O�M�H�å�M�D�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�D���� �'�U�X�J�R���� �W�D�N�Y�D�� �R�U�J�D�Q�L�]�D�F�L�M�D��

�S�U�H�G�X�Y�M�H�W�� �M�H�� �S�O�D�Q�L�U�D�Q�H�� �L�� �V�X�V�W�D�Y�Q�H�� �Q�D�E�D�Y�H�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�H�� �J�U�D�ÿ�H�� �V�D�� �F�L�O�M�H�P���� �L�]�P�H�ÿ�X�� �R�V�W�D�O�R�J�D����

nj�H�]�L�Q�D�� �N�R�U�L�ã�W�H�Q�M�D�� �X�� �]�D�E�D�Y�Q�R-obrazovnim (edutainment) programima i projektima u 

�N�Q�M�L�å�Q�L�F�D�P�D���� �/�X�E�H�W�]�N�\�� �X�S�R�]�R�U�D�Y�D�� �Q�D�� �N�O�M�X�þ�Q�X�� �X�O�R�J�X�� �N�D�W�D�O�R�J�D�� �X�� �S�R�V�O�R�Y�Q�L�P�� �S�U�R�F�H�V�L�P�D�� �V�Y�L�K��

                                                 
37 Usp. Guidelines on subject access to individual works of fiction, drama, etc. / American Library Association. 
Subcommittee on subject access to individual works of fiction, drama, etc. Chicago : American Library 
Association, 1990. Drugo izdanje objavljeno je 2000. godine. Usp. i Introduction to Library of Congress 
genre/form terms for library and archival material. 
URL: https://www.loc.gov/aba/publications/FreeLCSH/gftintro.pdf (2016-05-27) 
38 Usp. Miller, Christopher. All new subject access to fiction : how a cultural Zeitgeist with gray hair informed 
ALA's Guidelines... . // Cataloging & classification quarterly 36, 2(2003), str. 93-94.  
39 Ibid., str. 91-92.  
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�N�Q�M�L�å�Q�L�þ�Q�L�K�� �G�M�H�O�D�W�Q�R�V�W�L���� �X�N�O�M�X�þ�X�M�X�ü�L�� �L�]�J�U�D�G�Q�M�X�� �]�E�L�U�N�L�� �L�� �Q�M�L�K�R�Y�X�� �U�D�V�S�R�O�R�å�L�Y�R�V�W�� �]�D�� �N�R�U�L�V�Q�L�N�H��40 

�7�U�H�ü�H���� �S�U�H�W�S�R�V�W�D�Y�O�M�D�� �V�H�� �G�D�� �W�D�N�Y�D�� �R�U�J�D�Q�L�]�D�F�L�M�D�� �L�� �Q�H�L�]�U�D�Y�Q�R�� �S�R�W�L�þ�H�� �U�D�]�Y�R�M�� �W�U�D�Q�V�S�L�V�P�H�Q�R�V�W�L�� �W�L�P�H��

�ã�W�R�� �S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�� �V�Y�R�M�H�Y�U�V�Q�L�� �S�X�W�R�N�D�]�� �N�U�R�]�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�H�� �P�H�G�L�M�H�� �L�� �P�H�G�L�M�V�N�H�� �S�O�D�W�I�R�U�P�H���� �ý�H�W�Y�U�W�R����

�E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�D���R�U�J�D�Q�L�]�D�F�L�M�D���W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�L�K���S�U�L�þ�D���L���I�L�N�F�L�R�Q�D�O�Q�L�K���V�Y�M�H�W�R�Y�D�����Q�D �ã�W�R���V�H���X���R�Y�R�P���U�D�G�X��

�S�U�H�W�H�å�Q�R�� �R�G�Q�R�V�L�� �S�R�M�D�P�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�D���� �G�L�R�� �M�H�� �R�S�ü�H�Q�L�W�H�� �E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�H�� �R�U�J�D�Q�L�]�D�F�L�M�H�� �L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�D�� �R��

�I�L�N�F�L�M�L���� �N�R�M�D�� �V�H�� �S�R�V�O�M�H�G�Q�M�L�K�� �G�H�V�H�W�O�M�H�ü�D�� �Q�D�ã�O�D�� �X�� �V�U�H�G�L�ã�W�X�� �]�D�Q�L�P�D�Q�M�D�� �]�E�R�J�� �]�Q�D�þ�D�M�Q�L�M�H�� �X�O�R�J�H��

�I�L�N�F�L�M�V�N�L�K���G�M�H�O�D���X���G�U�X�ã�W�Y�H�Q�L�P���L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�L�P�D������ 

Postavl�M�D�� �V�H�� �S�L�W�D�Q�M�H�� �ã�W�R�� �V�H�� �S�R�G�U�D�]�X�P�L�M�H�Y�D�� �S�R�G�� �N�Y�D�O�L�W�H�W�Q�R�P�� �L�� �X�þ�L�Q�N�R�Y�L�W�R�P�� �E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�R�P��

�R�U�J�D�Q�L�]�D�F�L�M�R�P���� �-�R�ã�� �R�G�� �Y�U�H�P�H�Q�D�� �6�L�U�� �$�Q�W�K�R�Q�\�M�D�� �3�D�Q�L�]�]�L�M�D���� �N�R�M�L�� �M�H�� ������������ �V�Y�R�M�L�P�� �� �S�U�D�Y�L�O�L�P�D�� �]�D��

�N�D�W�D�O�R�J�� �N�Q�M�L�å�Q�L�F�H�� �%�U�L�W�D�Q�V�N�R�J�� �P�X�]�H�M�D�� ���G�D�Q�D�ã�Q�M�H�� �%�U�L�W�D�Q�V�N�H�� �N�Q�M�L�å�Q�L�F�H���� �S�R�V�W�D�Y�L�R�� �W�H�P�H�O�M�H��

mo�G�H�U�Q�R�M�� �W�H�R�U�L�M�L�� �N�D�W�D�O�R�J�L�]�D�F�L�M�H���� �L�V�W�L�þ�H�� �V�H�� �G�D�� �N�Q�M�L�å�Q�L�þ�Q�L�� �N�D�W�D�O�R�J�� �Q�L�M�H�� �S�X�N�L�� �S�R�S�L�V�� �N�R�M�L�� �V�O�X�å�L����

�S�U�R�Q�D�O�D�å�H�Q�M�X���J�U�D�ÿ�H��41 �/�X�E�H�W�]�N�\���V�P�D�W�U�D���N�D�W�D�O�R�J���Y�R�G�L�þ�H�P���N�U�R�]���J�U�D�ÿ�X���N�R�M�X���N�Q�M�L�å�Q�L�F�D���S�R�V�M�H�G�X�M�H���L��

�L�V�W�L�þ�H���G�D���M�H���Q�M�H�J�R�Y�D���]�D�G�D�ü�D���S�R�Q�X�G�L�W�L���N�R�U�L�V�Q�L�N�X���Y�L�ã�H���L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�D���Q�H�J�R���ã�W�R���M�H���W�U�D�å�H�Q�R���X���S�R�þ�H�W�Q�R�P��

upitu.42 �6�W�R�J�D�� �Q�D�J�O�D�ã�D�Y�D�� �Y�D�å�Q�R�V�W�� �V�W�Y�D�U�D�Q�M�D�� �Y�H�]�D�� �N�R�M�H�� �N�R�U�L�V�Q�L�N�D�� �X�S�X�ü�X�M�X�� �Q�D�� �V�U�R�G�Q�X�� �J�U�D�ÿ�X�� �L�]��

�N�Q�M�L�å�Q�L�þ�Q�R�J�� �I�R�Q�G�D��43 �1�D�� �W�D�M�� �Q�D�þ�L�Q�� �N�R�U�L�V�Q�L�N�� �P�R�å�H�� �L�V�W�U�D�å�L�Y�D�W�L�� �N�Q�M�L�å�Q�L�þ�Q�L�� �I�R�Q�G�� �L�� �X�� �S�R�W�S�X�Q�R�V�W�L��

iskoristiti njegov potencijal s obzirom na svoje informa�F�L�M�V�N�H�� �S�R�W�U�H�E�H���� �'�D�S�D�þ�H���� �]�D�K�Y�D�O�M�X�M�X�ü�L��

�Y�H�]�D�P�D���P�H�ÿ�X���S�U�H�G�P�H�W�Q�L�P���L���N�O�D�V�L�I�L�N�D�F�L�M�V�N�L�P���S�R�G�D�F�L�P�D���R�S�V�H�J���W�R�J���L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D���P�R�å�H���V�H���S�U�R�ã�L�U�L�W�L��

�V���N�Q�M�L�å�Q�L�þ�Q�R�J���I�R�Q�G�D���Q�D���þ�L�W�D�Y�R���S�R�G�U�X�þ�M�H���]�Q�D�Q�M�D���N�R�M�H���M�H���S�U�H�G�P�H�W���]�D�Q�L�P�D�Q�M�D���N�R�U�L�V�Q�L�N�D�����-�H�G�D�Q���R�G��

�Y�D�å�Q�L�K�� �L�V�K�R�G�D�� �W�D�N�Y�R�J�� �L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D�� �P�R�å�H�� �E�L�W�L�� �W�]�Y���� �Ä�V�U�H�W�Q�R�� �R�W�N�U�L�ü�H�³�� ��serendipity), odnosno 

�S�U�R�Q�D�O�D�å�H�Q�M�H�� �J�U�D�ÿ�H�� �L�� �L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�D�� �N�R�M�H�� �N�R�U�L�V�Q�L�N�� �Q�L�M�H�� �S�R�þ�H�W�Q�R�� �S�U�H�G�Y�L�G�L�R���� �D�O�L�� �N�R�M�L�� �R�G�J�R�Y�D�U�D�M�X��

�Q�M�H�J�R�Y�L�P���L�P�S�O�L�F�L�W�Q�L�P���L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�V�N�L�P���S�R�W�U�H�E�D�P�D�����]�Q�D�W�L�å�H�O�M�L�����X�å�L�W�N�X���L�W�G���� 

Stvaranje veza u katalogu Svenonius naziva bibliografskim ciljem kretanja kroz bazu 

podataka.44 �,�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�V�N�L�� �V�X�V�W�D�Y�L�� �R�V�W�Y�D�U�X�M�X�� �R�Y�D�M�� �F�L�O�M�� �S�U�L�M�H�� �V�Y�H�J�D�� �]�D�K�Y�D�O�M�X�M�X�ü�L�� �I�X�Q�N�F�L�R�Q�D�O�Q�R�V�W�L��

pregledavanja (browsing�������8���Y�U�L�M�H�P�H���N�D�G�D���N�Q�M�L�å�Q�L�þ�Q�L���N�D�W�D�O�R�]�L���L�P�D�M�X���P�R�J�X�ü�Q�R�V�W���S�R�Y�H�]�L�Y�D�Q�M�D���V��

�U�D�]�O�L�þ�L�W�L�P��online izvorima informacija poput drugih kataloga, tezaurusa, enciklopedija itd., 

�R�S�V�H�J�� �R�Y�R�J�� �N�U�H�W�D�Q�M�D�� �S�R�V�W�D�M�H�� �J�R�W�R�Y�R�� �Q�H�R�J�U�D�Q�L�þ�H�Q���� �=�D�G�D�ü�D�� �M�H�� �N�D�W�D�O�R�J�D���� �G�D�N�O�H���� �R�U�J�D�Q�L�]�L�U�D�W�L��

�S�R�G�D�W�N�H���Q�D���Q�D�þ�L�Q���G�D���P�R�J�X���S�U�X�å�L�W�L���N�Y�D�O�L�W�H�W�Q�H���S�R�þ�H�W�Q�H���L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�H���R���G�R�V�W�X�S�Q�R�M���J�U�D�ÿ�L�����D���S�R�W�R�P���L�K����

obogat�L�W�L���P�R�J�X�ü�Q�R�ã�ü�X���G�D�O�M�Q�M�H�J���N�U�H�W�D�Q�M�D���� 
                                                 
40 Lubetzky, Seymour. Writings on the classical art of cataloging / compiled and edited by Elaine Svenonius, 
Dorothy McGarry. Englewood : Libraries Unlimited, 2001. Str. 264. 
41 Usp. Yee, Martha M. What is a work? Part 1 : the user and the objects of the catalog. // Cataloging & 
classification quarterly 19, 1(1994), str. 16-17. 
42 Lubetzky, Seymour. Nav. dj., str. 270. 
43 Ibid. 
44 Svenonius, Elaine. Nav. dj., str. 18-20. 
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�1�D�þ�H�O�R�� �N�U�H�W�D�Q�M�D�� �M�D�Y�O�M�D�� �V�H�� �L�� �X�� �,�]�M�D�Y�L�� �R�� �P�H�ÿ�X�Q�D�U�R�G�Q�L�P�� �N�D�W�D�O�R�å�Q�L�P�� �Q�D�þ�H�O�L�P�D�� ��Statement of 

International Cataloguing Principles, ICP), koja kao jedan od ciljeva kataloga navodi 

�N�U�H�W�D�Q�M�H���Ä�X�Q�X�W�D�U���N�D�W�D�O�R�J�D���O�R�J�L�þ�Q�L�P���U�D�V�S�R�U�H�G�R�P���E�L�Eliografskih i autoriziranih podataka i jasno 

�S�U�L�N�D�]�D�Q�L�P�� �R�G�Q�R�V�L�P�D�� �P�H�ÿ�X�� �H�Q�W�L�W�H�W�L�P�D�³�� �W�H�� �N�D�R�� �N�U�H�W�D�Q�M�H�� �Ä�L�]�Y�D�Q�� �N�D�W�D�O�R�J�D���� �S�U�H�P�D�� �G�U�X�J�L�P��

katalozima i ne-�N�Q�M�L�å�Q�L�þ�Q�L�P���N�R�Q�W�H�N�V�W�L�P�D�³��45 Model FRBR-�/�5�0���W�D�N�R�ÿ�H�U���S�R�Y�H�]�X�M�H���N�U�H�W�D�Q�M�H���V��

�N�R�U�L�V�Q�L�þ�N�L�P���S�R�V�W�X�S�N�R�P���L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D�� 

Da bi �V�H�� �R�O�D�N�ã�D�R�� �R�Y�D�M�� �S�R�V�W�X�S�D�N���� �L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�V�N�L�� �V�X�V�W�D�Y�� �W�U�H�E�D�� �S�R�G�U�å�D�Y�D�W�L�� �R�W�N�U�L�Y�D�Q�M�H�� �L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�D�� �W�D�N�R�� �ã�W�R�� �ü�H��

�H�N�V�S�O�L�F�L�W�Q�R���S�U�L�N�D�]�D�W�L���R�G�Q�R�V�H�����S�U�X�å�L�W�L���N�R�Q�W�H�N�V�W�X�D�O�Q�H���L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�H���L���R�P�R�J�X�ü�L�W�L���I�X�Q�N�F�L�M�X���N�U�H�W�D�Q�M�D.46  

�.�U�H�W�D�Q�M�H���N�D�W�D�O�R�J�R�P���X�]���S�R�P�R�ü���H�N�V�S�O�L�F�L�W�Q�L�K���Y�H�]�D���S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�����Gakle, jedan od temeljnih ciljeva 

�E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�H���R�U�J�D�Q�L�]�D�F�L�M�H���� �N�R�M�L���M�H���S�U�H�S�R�]�Q�D�W���X���W�H�R�U�L�M�L���N�D�W�D�O�R�J�L�]�D�F�L�M�H���������� �V�W�R�O�M�H�ü�D���L�� �S�R�W�Y�U�ÿ�H�Q���X��

�U�H�F�H�Q�W�Q�L�P���P�H�ÿ�X�Q�D�U�R�G�Q�L�P���G�R�N�X�P�H�Q�W�L�P�D�����9�H�ü���M�H���L�V�W�D�N�Q�X�W�D���R�V�R�E�L�W�D���Y�D�å�Q�R�V�W���S�R�Y�H�]�L�Y�D�Q�M�D���V�U�R�G�Q�L�K��

�V�D�G�U�å�D�M�D�� �N�R�G�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�D���� �V�� �R�E�]�L�U�R�P�� �G�D�� �V�X�� �Q�M�H�J�R�Y�H�� �R�V�Q�R�Y�Q�H�� �]�Q�D�þ�D�M�N�H�� �I�U�D�J�P�H�Q�W�D�F�L�M�D�� �L��

komplementarnost dijelova koje je potrebno okupiti i sastaviti u cjelinu. Walker naziva 

�W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�L�� �G�L�V�W�U�L�E�X�L�U�D�Q�H�� �S�U�L�þ�H�� �Ä�V�W�Y�D�U�L�P�D�� �N�R�M�H�� �Q�L�V�X��stvari �Q�H�J�R�� �R�G�Q�R�V�L�³��47 Organizacija 

�L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�D�� �R�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�R�M�� �J�U�D�ÿ�L���� �P�H�ÿ�X�W�L�P���� �]�D�K�W�L�M�H�Y�D�� �S�U�L�V�W�X�S�� �N�R�M�L�� �Q�D�G�L�O�D�]�L�� �S�R�Y�H�]�L�Y�D�Q�M�H��

�E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�L�K���M�H�G�L�Q�L�F�D���S�R�P�R�ü�X���L�P�H�Q�D���D�X�W�R�U�D�����Q�D�V�O�R�Y�D���L���S�U�H�G�P�H�W�D�����ã�W�R���M�H���M�R�ã���X�Y�L�M�H�N���X�R�E�L�þ�D�M�H�Q��

�Q�D�þ�L�Q���N�U�H�W�D�Q�M�D���X���N�Q�M�L�å�Q�L�þ�Q�L�P���N�D�W�D�O�R�]�L�P�D���� 

���������,�V�W�U�D�å�L�Y�D�þ�N�L���S�U�R�E�O�H�P 

�1�D�þ�L�Q���R�U�J�D�Q�L�]�D�F�L�M�H���L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�D���X���G�D�Q�D�ã�Q�M�L�P���N�D�W�D�O�R�]�L�P�D���S�U�R�L�]�O�D�]�L���L�]�� �N�O�D�V�L�þ�Q�L�K���F�L�O�M�H�Y�D���L�� �Q�D�þ�H�O�D��

�N�D�W�D�O�R�J�D�� �N�R�M�H�� �M�H�� �G�H�I�L�Q�L�U�D�R�� �M�R�ã�� �&�K�D�U�O�H�V�� �$���� �&�X�W�W�H�U�� �N�U�D�M�H�P�� �������� �V�W�R�O�M�H�ü�D���� �3�U�H�P�D�� �&�X�W�W�H�U�X���� �N�D�W�D�O�R�J��

�L�P�D���W�U�L���R�V�Q�R�Y�Q�D���F�L�O�M�D�����S�U�Y�L���M�H���S�R�P�R�ü�L���N�R�U�L�V�Q�L�F�L�P�D���G�D���S�U�R�Q�D�ÿ�X���N�Q�M�L�J�X���N�R�M�R�M���]�Q�D�M�X���Q�D�V�O�R�Y�����D�X�W�R�U�D��

ili predmet, d�U�X�J�L�� �M�H�� �R�N�X�S�L�W�L�� �V�Y�X�� �J�U�D�ÿ�X�� �L�]�� �N�Q�M�L�å�Q�L�þ�Q�R�J�� �I�R�Q�G�D�� �N�R�M�D�� �L�P�D�� �L�V�W�R�J�� �D�X�W�R�U�D���� �E�D�Y�L�� �V�H��

�L�V�W�L�P���S�U�H�G�P�H�W�R�P���L�O�L���S�U�L�S�D�G�D���L�V�W�R�M���Y�U�V�W�L���O�L�W�H�U�D�W�X�U�H�����D���W�U�H�ü�L���S�R�P�R�ü�L���N�R�U�L�V�Q�L�F�L�P�D���X���L�]�E�R�U�X���N�Q�M�L�J�H���V��

�R�E�]�L�U�R�P�� �Q�D�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�D�� �L�]�G�D�Q�M�D�� �L�O�L�� �V�D�G�U�å�D�M��48 �0�H�ÿ�X�Q�D�U�R�G�Q�D�� �Q�D�þ�H�O�D�� �E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�H�� �V�W�D�Q�Gardizacije 

�N�R�M�D���V�X���S�U�L�K�Y�D�ü�H�Q�D���������������Q�D���0�H�ÿ�X�Q�D�U�R�G�Q�R�M���N�R�Q�I�H�U�H�Q�F�L�M�L���R���N�D�W�D�O�R�å�Q�L�P���Q�D�þ�H�O�L�P�D���X���3�D�U�L�]�X�����W�]�Y����

�3�D�U�L�ã�N�D���Q�D�þ�H�O�D�������D���X�Y�H�O�L�N�H���V�H���]�D�V�Q�L�Y�D�M�X���Q�D���U�D�G�X���6�H�\�P�R�X�U�D���/�X�E�H�W�]�N�R�J���L���(�Y�H���9�H�U�R�Q�D�����G�H�I�L�Q�L�U�D�M�X��

                                                 
45 Statement of international cataloguing principles (ICP) / by IFLA Cataloguing Section and IFLA Meetings of 
Experts on an International Cataloguing Code. April 2015. Str. 11. URL: http://www.ifla.org/node/9542 (2016-
02-01) 
46 �5�L�Y�D�����3�D�W�����/�H���%�R�H�X�I�����3�D�W�U�L�F�N�����ä�X�P�H�U�����0�D�M�D�����1�D�Y�����G�M�������V�W�U���������� 
47 Walker, Jill. Distributed narrative : telling stories across networks. // Association of internet researchers 
(AoIR) 5.0. Brighton, September 21, 2004. Str. 1. URL: http://jilltxt.net/txt/Walker-AoIR-3500words.pdf (2016-
05-01). Izvorni kurziv.  
48 Cutter, Charles A. Rules for a dictionary catalog. Fourth edition, rewritten. Washington : Government printing 
office, 1904. Str. 19. URL: http://digital.library.unt.edu/ark:/67531/metadc1048/m1/1/ (2016-05-04) 
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�G�Y�D���F�L�O�M�D���N�D�W�D�O�R�J�D���� �R�G�J�R�Y�R�U�L�W�L���S�R�V�M�H�G�X�M�H���O�L���N�Q�M�L�å�Q�L�F�D���N�Q�M�L�J�X���R�G�U�H�ÿ�H�Q�R�J���D�X�W�R�U�D���L�O�L���V���R�G�U�H�ÿ�H�Q�L�P��

naslovom te okupiti sva djela istog autora i izdanja istog djela.49 Glavna su sredstva 

�E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�H���R�U�J�D�Q�L�]�D�F�L�M�H�����G�D�N�O�H�����Q�D�V�O�R�Y�����L�P�H���D�X�W�R�U�D���L���H�Y�H�Q�W�X�D�O�Q�R���S�U�H�G�P�H�W�����D���W�D�N�R���ü�H���S�U�H�W�H�å�Q�R��

�L�� �R�V�W�D�W�L�� �V�Y�H�� �G�R�� �N�U�D�M�D�� �������� �V�W�R�O�M�H�ü�D���� �X�Q�D�W�R�þ�� �S�R�M�D�Y�L�� �Q�R�Y�L�K�� �W�H�K�Q�R�O�R�J�L�M�D�� �N�R�M�H�� �R�P�R�J�X�ü�D�Y�D�M�X��

�R�U�J�D�Q�L�]�D�F�L�M�X�����S�U�H�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�H���L���S�U�L�N�D�]���S�R�G�D�W�D�N�D���S�U�H�P�D���G�D�O�H�N�R���Y�H�ü�H�P���E�U�R�M�X���N�U�L�W�H�U�L�M�D������ 

�ý�H�V�W�D���M�H���N�U�L�W�L�N�D���X�S�X�ü�H�Q�D��online katalozima da su po svojim funkcionalnostima zapravo ostali 

�U�D�þ�X�Q�D�O�Q�R�P�� �Y�D�U�L�M�D�Q�W�R�P�� �N�D�W�D�O�R�J�D�� �Q�D�� �O�L�V�W�L�ü�L�P�D���� �G�D�S�D�þ�H�� �G�D�� �L�P�� �M�H�� �V�L�Q�G�H�W�V�N�D�� ���S�R�Y�H�]�X�M�X�ü�D����

�V�W�U�X�N�W�X�U�D�� �X�� �X�V�S�R�U�H�G�E�L�� �V�� �N�D�W�D�O�R�]�L�P�D�� �Q�D�� �O�L�V�W�L�ü�L�P�D�� �]�Q�D�W�Q�R�� �O�R�ã�L�M�D��50 Pritom se misli da prikazuju 

�U�H�]�X�O�W�D�W�H�� �S�U�H�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D�� �X�� �R�E�O�L�N�X�� �G�X�J�D�þ�N�L�K���� �O�L�Q�H�D�U�Q�L�K���� �Q�H�R�U�J�D�Q�L�]�L�U�D�Q�L�K�� �S�R�S�L�V�D���� �Q�H�� �S�U�L�N�D�]�X�M�X��

�Q�D�M�Y�D�å�Q�L�M�H�� �Y�H�U�W�L�N�D�O�Q�H�� �R�G�Q�R�V�H�� ���Q�S�U���� �V�Y�D�� �L�]�G�D�Q�M�D�� �Q�H�N�R�J�� �G�M�H�O�D�� �Q�D�� �R�G�U�H�ÿ�H�Q�R�P�� �P�H�G�L�M�X���� �Q�L�W�L��

horizontalne odnose (npr. adaptacije, preradbe, izvedbe i nastavke istog djela), a opcije 

okupljanja i kretanja svode na ime autora, naslov i predmet djela. To se pokazalo osobito 

�Q�H�]�D�G�R�Y�R�O�M�D�Y�D�M�X�ü�L�P���U�M�H�ã�H�Q�M�H�P���X���V�O�X�þ�D�M�X���Y�H�O�L�N�L�K���E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�L�K���R�E�L�W�H�O�M�L�����N�R�M�H���6�P�L�U�D�J�O�L�D���G�H�I�L�Q�L�U�D��

kao skup povezanih �E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�L�K���M�H�G�L�Q�L�F�D���N�R�M�H���L�P�D�M�X���L�V�W�L���L�Q�W�H�O�H�N�W�X�D�O�Q�L���V�D�G�U�å�D�M���L���]�D�M�H�G�Q�L�þ�N�R�J��

�Ä�S�U�H�W�N�D�³���� �R�G�Q�R�V�Q�R�� �S�R�W�M�H�þ�X�� �L�]�� �L�V�W�R�J�� �G�M�H�O�D��51 Smiraglia identificira dvanaest vrsta izvedenica 

�N�R�M�H�� �W�Y�R�U�H�� �E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�X�� �R�E�L�W�H�O�M���� �D�� �Q�D�M�þ�H�ã�ü�H�� �M�H�� �U�L�M�H�þ�� �R�� �L�]�G�D�Q�M�L�P�D���� �S�U�L�M�H�Y�R�G�L�P�D���� �L�]�Y�H�G�E�D�Pa ili 

adaptacijama.52 �6�P�L�U�D�J�O�L�D���L���/�H�D�]�H�U���L�V�W�L�þ�X���G�D���E�L���L�]�U�D�Y�D�Q���L���H�N�V�S�O�L�F�L�W�D�Q���Q�D�G�]�R�U���Q�D�G���E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�L�P��

�R�E�L�W�H�O�M�L�P�D�� �R�P�R�J�X�ü�L�R�� �N�R�U�L�V�Q�L�F�L�P�D�� �P�Q�R�J�R�� �E�R�O�M�H�� �N�U�H�W�D�Q�M�H�� �E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�L�P�� �X�Q�L�Y�H�U�]�X�P�R�P��53 U 

�N�D�W�D�O�R�]�L�P�D���V�X�����P�H�ÿ�X�W�L�P�����V�O�D�E�R���L�V�N�D�]�D�Q�L���P�H�ÿ�X�V�R�E�Q�L���R�G�Q�R�V�L���þ�O�D�Q�R�Y�D���E�L�E�O�L�R�Jrafskih obitelji, kao 

�L�� �R�G�Q�R�V�� �S�U�H�P�D�� �Ä�G�M�H�O�X-�U�R�G�L�W�H�O�M�X�³�� �N�R�M�H�P�X�� �S�U�L�S�D�G�D�M�X���� �6�� �S�R�M�D�Y�R�P�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�D�� �V�L�W�X�D�F�L�M�D�� �S�R�V�W�D�M�H��

�V�O�R�å�H�Q�L�M�D���� �E�X�G�X�ü�L�� �G�D�� �V�H�� �M�D�Y�O�M�D�� �M�R�ã�� �Y�L�ã�D�� �U�D�]�L�Q�D�� �R�N�X�S�O�M�D�Q�M�D���� �L�V�W�L�� �N�R�Q�F�H�S�W�X�D�O�Q�L�� �V�D�G�U�å�D�M���� �R�G�Q�R�V�Q�R��

�S�U�L�þ�D���� �P�R�å�H�� �R�N�X�S�O�M�D�W�L�� �Y�L�ã�H�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K�� �G�M�H�O�D���� �R�G�� �N�R�M�L�K�� �V�Y�D�N�R�� �P�R�å�H�� �G�D�O�M�H�� �U�D�]�Y�L�M�D�W�L�� �N�R�P�S�O�H�N�V�Q�H��

bibliografske obitelji. Primjer je Matrix�����M�H�G�Q�R���R�G���þ�H�V�W�R���F�L�W�L�U�D�Q�L�K���W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�L�K���R�V�W�Y�D�U�H�Q�M�D�����X��

�N�R�M�H�P�X�� �V�H�� �S�U�L�þ�D�� �U�D�]�Y�L�M�D�� �N�U�R�]�� �V�O�R�å�H�Q�X�� �P�U�H�å�X�� �D�Q�L�P�L�U�D�Q�L�K�� �I�L�O�P�R�Y�D���� �V�W�U�L�S�R�Y�D�� �L�� �Y�L�G�H�R�L�J�D�U�D��

�R�N�X�S�O�M�H�Q�L�K���R�N�R���V�U�H�G�L�ã�Q�M�H���I�L�O�P�V�N�H trilogije  (sl. 1).  

                                                 
49 Usp. Statement of principles : adopted at the International Conference on Cataloguing Principles, Paris, 
October, 1961. Annotated ed. with commentary and examples by Eva Verona. London : IFLA Committee on 
Cataloguing, 1971. Str. 6-8. 
50 Usp. Svenonius, Elaine. Nav. dj., str. 64. Usp. i Carlyle, Allyson. User categorization of works : toward 
improved organisation of online catalogue displays. // Journal of documentation 55, 2(1999), str. 184.  
51 Usp. Smiraglia, Richard P. ; Leazer, Gregory H. Derivative bibliographic relationships : the work relationship 
in a global bibliographic database. // Journal of the American Society for Information Science 50, 6(1999), str. 
494. Usp. i Smiraglia, Richard P. Bibliographic families and superworks. // Understanding FRBR : what it is and 
how it will affect our retrieval tools / edited by Arlene G. Taylor. Westport, CT ; London : Libraries Unlimited, 
2007. Str. 73.   
52 Smiraglia, Richard P. Bibliographic families and superworks. Str. 75. 
53 Smiraglia, Richard P. ; Leazer, Gregory H. Nav. dj., str. 494.  
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�6�O�L�N�D���������'�L�M�H�O�R�Y�L���L���R�G�Q�R�V�L���X�Q�X�W�D�U���I�U�D�Q�ã�L�]�H��Matrix  

�7�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�� �W�D�N�R�ÿ�H�U�� �G�R�Q�R�V�L�� �L�� �N�R�P�S�O�H�N�V�Q�L�M�L�� �R�G�Q�R�V�� �S�U�H�P�D�� �D�X�W�R�U�V�W�Y�X�� �N�D�R�� �R�V�Q�R�Y�Q�R�P�� �V�U�H�G�V�W�Y�X��

�R�U�J�D�Q�L�]�D�F�L�M�H�� �L�� �R�N�X�S�O�M�D�Q�M�D�� �E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�L�K�� �M�H�G�L�Q�L�F�D�� �N�D�N�Y�R�� �Q�D�O�D�]�L�P�R�� �X�� �3�D�U�L�ã�N�L�P�� �Q�D�þ�H�O�L�P�D���� �2�Q�R��

proizla�]�L���L�]���G�X�J�H���W�U�D�G�L�F�L�M�H���]�Q�D�þ�H�Q�M�D���N�R�M�H���S�R�M�D�P���D�X�W�R�U�V�W�Y�D���L�P�D���X���]�D�S�D�G�Q�R�M���N�X�O�W�X�U�L���N�D�R���M�D�P�V�W�Y�R��

�Y�M�H�U�R�G�R�V�W�R�M�Q�R�V�W�L���� �R�U�L�J�L�Q�D�O�Q�R�V�W�L�� �L�� �L�Q�R�Y�D�W�L�Y�Q�R�V�W�L�� �G�M�H�O�D���� �3�R�V�W�V�W�U�X�N�W�X�U�D�O�L�V�W�L�þ�N�H�� �W�H�R�U�L�M�H�� �R�� �Ä�V�P�U�W�L��

�D�X�W�R�U�D�³���X���N�R�P�E�L�Q�D�F�L�M�L���V���U�D�]�Y�R�M�H�P���Q�R�Y�L�K���P�H�G�L�M�D���L���W�H�K�Q�R�O�R�J�L�M�D���G�R�Y�H�O�H���V�X���G�R���S�U�Hispitivanja takve 

paradigme autorstva.54 �2�å�L�Y�O�M�D�Y�D�� �S�R�M�D�P�� �N�R�O�H�N�W�L�Y�Q�R�J�� �D�X�W�R�U�V�W�Y�D���� �]�D�� �N�R�M�H�� �Z�H�E�� �S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D��

�L�G�H�D�O�Q�X�� �S�O�D�W�I�R�U�P�X���� �N�D�R�� �ã�W�R�� �S�R�N�D�]�X�M�H�� �S�D�U�D�G�L�J�P�D�W�V�N�L�� �S�U�L�P�M�H�U�� �:�L�N�L�S�H�G�L�M�H���� �-�H�G�Q�R�V�W�D�Y�Q�R�V�W��

�N�R�P�X�Q�L�F�L�U�D�Q�M�D�� �L�� �R�E�M�D�Y�O�M�L�Y�D�Q�M�D�� �Q�D�� �Z�H�E�X�� �S�R�W�L�þ�H�� �S�D�U�W�L�F�L�S�D�F�L�M�X�� �S�X�E�O�L�N�H���� �ãto rezultira sve 

�S�R�S�X�O�D�U�Q�L�M�R�P�� �S�U�D�N�V�R�P�� �N�R�U�L�V�Q�L�þ�N�H�� �D�S�U�R�S�U�L�M�D�F�L�M�H�� ���D�� �W�L�P�H�� �L�� �D�X�W�R�U�V�W�Y�D���� �S�R�S�X�O�D�U�Q�L�K�� �Q�D�U�D�W�L�Y�D����

poznate pod nazivom fan fiction. Najzad, pripisivanje autorstva fikcionalnim likovima postaje 

�V�Y�H�� �X�R�E�L�þ�D�M�H�Q�L�M�D�� �P�D�U�N�H�W�L�Q�ã�N�D���� �D�O�L���L�� �S�R�H�W�L�þ�N�D�� �V�W�U�D�W�H�J�L�M�D�����3�U�H�P�G�D�� �R�Y�L�� �I�H�Q�R�P�H�Q�L�� �Q�L�V�X�� �R�J�U�D�Q�L�þ�H�Q�L��

�Q�D�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M���� �X�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�R�M�� �V�H�� �S�U�D�N�V�L�� �þ�H�V�W�R�� �V�X�V�U�H�ü�X�� �M�H�U�� �R�W�Y�D�U�D�M�X�� �E�U�R�M�Q�H�� �P�R�J�X�ü�Q�R�V�W�L��

�S�U�R�ã�L�U�H�Q�M�D�� �S�R�V�W�R�M�H�ü�H�J�� �V�D�G�U�å�D�M�D���� �'�D�� �S�L�W�D�Q�M�H�� �D�X�W�R�U�V�W�Y�D�� �X�� �E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�R�P�� �V�P�L�V�O�X�� �S�R�V�W�D�M�H����

                                                 
54 �8�V�S���� �%�D�U�W�K�H�V���� �5�R�O�D�Q�G���� �6�P�U�W�� �D�X�W�R�U�D���� ������ �6�X�Y�U�H�P�H�Q�H�� �N�Q�M�L�å�H�Y�Q�H�� �W�H�R�U�L�M�H�� ���� �0�L�U�R�V�O�D�Y�� �%�H�N�H�U���� �=�D�J�U�H�E�� ���� �6�Y�H�X�þ�L�O�L�ã�Q�D��
naklada Liber, 1986. Str. 176-180. 



 

15 

 

�V�O�R�å�H�Q�L�M�H���� �S�R�N�D�]�X�M�H�� �S�U�L�P�M�H�U�� �D�Q�L�P�L�U�D�Q�H�� �W�H�O�H�Y�L�]�L�Mske serije Metalocalypse ���V�O���� �������� �þ�L�M�L�� �V�X�� �M�X�Q�D�F�L��

�þ�O�D�Q�R�Y�L�� �I�L�N�W�L�Y�Q�H��heavy metal �J�U�X�S�H�� �S�R�� �L�P�H�Q�X�� �'�H�W�K�N�O�R�N���� �1�D�N�R�Q�� �ã�W�R�� �M�H�� �S�R�G�� �L�P�H�Q�R�P�� �J�U�X�S�H��

snimljen glazbeni album, njegova je popularnost potakla snimanje daljnjih albuma i osnivanje 

stvarne grupe Dethklok, koja g�O�D�]�E�X���L�]�Y�R�G�L���Q�D���W�X�U�Q�H�M�D�P�D�����0�H�ÿ�X���þ�O�D�Q�R�Y�L�P�D���Ä�S�U�D�Y�H�³���J�U�X�S�H���V�X���L��

�D�X�W�R�U�L���V�H�U�L�M�H�����N�R�M�L���X�M�H�G�Q�R���S�R�V�X�ÿ�X�M�X���J�O�D�V���Q�H�N�L�P�D���R�G���O�L�N�R�Y�D���� 

 

Slika 2. Odnosi stvarnih i fiktivnih osoba i grupa vezanih uz animiranu seriju Metalocalypse 

�0�H�K�D�Q�L�]�P�L���S�R�P�R�ü�X���N�R�M�L�K���V�H���X���N�Q�M�L�å�Q�L�þ�Q�L�P��katalozima organiziraju podaci vezani uz autore, 

�X�N�O�M�X�þ�X�M�X�ü�L���V�S�H�F�L�I�L�F�L�U�D�Q�M�H���Q�M�L�K�R�Y�H���D�X�W�R�U�V�N�H���X�O�R�J�H���L���Q�R�U�P�D�W�L�Y�Q�L���Q�D�G�]�R�U���Q�D�G���Q�M�L�K�R�Y�L�P���L�P�H�Q�L�P�D����

�X�� �S�U�D�N�V�L�� �V�X�� �U�L�M�H�W�N�R�� �G�R�U�D�V�O�L�� �R�Y�D�N�Y�L�P�� �P�U�H�å�D�P�D�� �R�G�Q�R�V�D���� �<�H�H�� �L�� �6�R�W�R�� �M�R�ã�� �V�X�� ������������ �Q�D�� �W�H�P�H�O�M�X��

�H�P�S�L�U�L�M�V�N�R�J���L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D���]�D�N�O�M�X�þ�L�O�L���G�D���N�R�U�L�V�Q�L�F�L�P�D���N�D�W�D�O�R�J�D���Q�L�M�H���M�D�V�Q�R���W�U�H�E�D�M�X���O�L���I�L�N�W�L�Y�Q�H���O�L�N�R�Y�H��

�W�U�D�å�L�W�L�� �X�� �L�Q�G�H�N�V�X�� �R�V�R�E�D�� ���N�R�M�L�� �M�H��de facto indeks imena autora) ili u predmetnom indeksu, 

�E�X�G�X�ü�L���G�D���R�Q�L���X�L�V�W�L�Q�X���Q�H���S�U�L�S�D�G�D�M�X���Q�L�M�H�G�Q�R�M���R�G���W�L�K���V�N�X�S�L�Q�D��55 �8�Y�R�ÿ�H�Q�M�H�P���I�L�N�W�L�Y�Q�L�K���O�L�N�R�Y�D���N�D�R��

�D�X�W�R�U�D���L���L�]�Y�R�ÿ�D�þ�D���S�L�W�D�Q�M�H���M�H���S�R�V�W�D�O�R���M�R�ã���V�O�R�M�H�Y�L�W�L�M�H�����D���V�W�U�X�N�W�X�U�D���Y�H�ü�L�Q�H���N�D�W�D�O�R�J�D���X���P�H�ÿ�X�Y�U�H�P�H�Q�X��

�V�H���Q�L�M�H���]�Q�D�þ�D�M�Q�L�M�H���L�]�P�L�M�H�Q�L�O�D���������� 

                                                 
55 Usp. Yee, Martha M.; Soto, Raymond. User problems with access to fictional characters and personal names 
in online public access catalogs. // Information technology and libraries 10, 1(1991), str. 3-13.  



 

16 

 

�������������3�U�H�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�H���W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�D���S�U�H�P�D���D�X�W�R�U�X�� 

�.�D�R�� �L�O�X�V�W�U�D�F�L�M�D�� �Q�D�Y�H�G�H�Q�L�K�� �S�U�R�E�O�H�P�D���� �S�U�H�W�U�D�å�L�Y�D�Qje prema autoru provedeno je na primjeru 

imena Dethklok �X���N�D�W�D�O�R�]�L�P�D���1�M�H�P�D�þ�N�H���Q�D�F�L�R�Q�D�O�Q�H���N�Q�M�L�å�Q�L�F�H�����'�H�X�W�V�F�K�H���1�D�W�L�R�Q�D�O�E�L�E�O�L�R�W�K�H�N�����L��

�1�D�F�L�R�Q�D�O�Q�H�� �N�Q�M�L�å�Q�L�F�H�� �)�U�D�Q�F�X�V�N�H�� ���%�L�E�O�L�R�W�K�q�T�X�H�� �Q�D�W�L�R�Q�D�O�H�� �G�H�� �)�U�D�Q�F�H���� �W�H�� �X�� �V�N�X�S�Q�R�P�� �N�D�W�D�O�R�J�X��

�2�&�/�&�� �:�R�U�O�G�&�D�W���� �2�G�D�E�U�D�Q�H�� �V�X�� �N�Q�M�L�å�Q�L�F�H���]�D�� �N�R�M�H�� �M�H�� �X�W�Y�U�ÿ�H�Q�R�� �G�D�� �S�R�V�M�H�G�X�M�X�� �J�U�D�ÿ�X�� �Y�H�]�D�Q�X�� �X�]��

�Q�D�Y�H�G�H�Q�X���J�U�X�S�X�����3�U�R�P�D�W�U�D�O�R���V�H���Q�D���N�R�M�L���V�X���Q�D�þ�L�Q���S�R�Y�H�]�D�Q�L���E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�L���L���D�X�W�R�U�L�]�L�U�D�Q�L���S�R�G�D�F�L���R��

stvarnim i fiktivnim osobama i grupama te kako su iskazane autorske uloge (vrste 

odgovornosti).  

�$�X�W�R�U�L�]�L�U�D�Q�L�� �]�D�S�L�V�L�� �1�M�H�P�D�þ�N�H�� �Q�D�F�L�R�Q�D�O�Q�H�� �N�Q�M�L�å�Q�L�F�H�� �L�� �1�D�F�L�R�Q�D�O�Q�H�� �N�Q�M�L�å�Q�L�F�H�� �)�U�D�Q�F�X�V�N�H�� �V�D�G�U�å�H��

�Q�D�S�R�P�H�Q�X�� �R�� �J�U�X�S�L�� �'�H�W�K�N�O�R�N�� �N�D�R�� �D�Q�L�P�L�U�D�Q�R�M�� �J�O�D�]�E�H�Q�R�M�� �J�U�X�S�L���� �ã�W�R�� �S�R�G�U�D�]�X�P�L�M�H�Y�D�� �G�D�� �M�H��

�V�D�V�W�D�Y�O�M�H�Q�D���R�G���I�L�N�W�L�Y�Q�L�K���þ�O�D�Q�R�Y�D�����0�H�ÿ�X�W�L�P�����N�D�R���þ�O�D�Q�R�Y�L�����X���Q�D�S�R�P�H�Q�D�P�D�����U�M�H�ÿ�H���X���X�S�X�W�Q�Lcama) 

�Q�D�Y�H�G�H�Q�L�� �V�X�� �J�O�D�]�E�H�Q�L�F�L�� �L�]�� �V�W�Y�D�U�Q�H�� �J�U�X�S�H���� �'�U�X�J�L�P�� �U�L�M�H�þ�L�P�D���� �Q�D�]�L�Y�� �'�H�W�K�N�O�R�N�� �R�G�Q�R�V�L�� �V�H�� �Q�D�� �G�Y�D��

�U�D�]�O�L�þ�L�W�D�� �H�Q�W�L�W�H�W�D�� ���V�N�X�S�L�Q�X�� �V�W�Y�D�U�Q�L�K�� �R�V�R�E�D�� �L�� �V�N�X�S�L�Q�X�� �I�L�N�F�L�R�Q�D�O�Q�L�K�� �O�L�N�R�Y�D���� �þ�L�M�L�� �V�H�� �L�G�H�Q�W�L�W�H�W�L�� �Q�H��

�S�R�N�O�D�S�D�M�X������ �ã�W�R�� �X�� �S�R�G�D�F�L�P�D�� �Q�L�M�H���M�D�V�Q�R�� �L�V�N�D�]�D�Q�R���� �%�U�H�Q�G�R�Q�� �6�P�D�O�O���� �Medan od autora i glasovnih 

glumaca animirane serije Metalocalypse o grupi Dethklok, ujedno producent, skladatelj i 

�L�]�Y�R�ÿ�D�þ�� �Ä�Q�M�L�K�R�Y�H�³�� �J�O�D�]�E�H���� �]�D�E�L�O�M�H�å�H�Q�� �M�H�� �X�� �V�N�X�S�Q�R�P�� �N�D�W�D�O�R�J�X�� �2�&�/�&�� �:�R�U�O�G�&�D�W�� �N�D�R�� �D�X�W�R�U�� �Q�D��

glazbenim albumima i u stripovima (vrsta odgovornosti nije precizirana), ali ne i kao autor 

serije. Umjesto toga, kao autori serije navedeni su Dethklok, premda su oni zapravo likovi u 

�V�H�U�L�M�L�����=�D�N�O�M�X�þ�Q�R�����X���V�Y�D���W�U�L���N�D�W�D�O�R�J�D���X�V�S�R�V�W�D�Y�O�M�H�Q�H���V�X���Y�H�]�H���L�]�P�H�ÿ�X���'�H�W�K�N�O�R�N�����%�U�H�Q�G�R�Q�D���6�P�D�O�O�D��

i glazbenih albuma grupe, ali vez�H�� �Q�L�V�X�� �X�Y�L�M�H�N�� �L�]�U�D�Y�Q�H�� �Q�L�W�L�� �V�X�� �R�G�Q�R�V�L�� �S�U�H�F�L�]�Q�R�� �R�G�U�H�ÿ�H�Q�L���� �D��

�P�L�M�H�ã�D�M�X���V�H���N�R�Q�F�H�S�W�X�D�O�Q�R���U�D�]�O�L�þ�L�W�L���H�Q�W�L�W�H�W�L�� 

�������������3�U�H�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�H���W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�D���S�U�H�P�D���Q�D�V�O�R�Y�X 

�.�D�N�R�� �E�L�� �V�H�� �S�R�N�D�]�D�O�R�� �Q�D�� �N�R�M�L�� �Q�D�þ�L�Q�� �E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�L�� �S�R�G�D�F�L�� �X�� �N�D�W�D�O�R�]�L�P�D�� �S�U�L�N�D�]�X�M�X�� �R�G�Q�R�V�H�� �X��

�V�O�R�å�H�Q�L�P�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�L�P�� �V�W�U�X�N�W�X�U�D�P�D���� �S�U�R�Y�H�G�H�Q�R�� �M�H�� �S�U�H�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�H�� �S�U�H�P�D�� �Q�D�V�O�R�Y�X��Matrix 

�X�Q�X�W�D�U�� �R�S�F�L�M�H�� �Q�D�S�U�H�G�Q�R�J�� �S�U�H�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D�� �X�� �N�D�W�D�O�R�]�L�P�D�� �1�D�F�L�R�Q�D�O�Q�H�� �N�Q�M�L�å�Q�L�F�H�� �)�U�D�Q�F�X�V�N�H��

���%�L�E�O�L�R�W�K�q�T�X�H���Q�D�W�L�R�Q�D�O�H���G�H���)�U�D�Q�F�H������ �1�D�F�L�R�Q�D�O�Q�H���N�Q�M�L�å�Q�L�F�H���â�S�D�Q�M�R�O�V�N�H�����%�L�E�O�L�R�W�H�F�D���Q�D�F�L�R�Q�D�O���G�H��

�(�V�S�D�x�D���� �L�� �.�R�Q�J�U�H�V�Q�H�� �N�Q�M�L�å�Q�L�F�H�� ���/�L�E�U�D�U�\�� �R�I�� �&�R�Q�J�U�H�V�V���� �W�H�� �P�H�ÿ�X�Q�D�U�R�G�Q�R�J�� �V�N�X�S�Q�R�J�� �N�D�W�D�O�R�J�D��

OCLC WorldCat.56 �.�D�R���L���X���S�U�H�W�K�R�G�Q�R�P���S�U�L�P�M�H�U�X�����R�G�D�E�U�D�Q�H���V�X���N�Q�M�L�å�Q�L�F�H���]�D���N�R�M�H���M�H���X�W�Y�U�ÿ�H�Q�R��

�G�D���S�R�V�M�H�G�X�M�X���J�U�D�ÿ�X���Y�H�]�D�Q�X���X�]���I�U�D�Q�ã�L�]�X�����8���N�D�W�D�O�R�]�L�P�D���Q�D�U�R�G�Q�L�K���N�Q�M�L�å�Q�L�F�D���Y�M�H�U�R�M�D�W�Q�R���E�L���V�H���Q�D�ã�O�R��

                                                 
56  �%�L�E�O�L�R�W�K�q�T�X�H�� �Q�D�W�L�R�Q�D�O�H�� �G�H�� �)�U�D�Q�F�H���� �&�D�W�D�O�R�J�X�H�� �J�p�Q�p�U�D�O���� �8RL: http://catalogue.bnf.fr (2016-05-04). Biblioteca 
�Q�D�F�L�R�Q�D�O�� �G�H�� �(�V�S�D�x�D���� �&�D�W�i�O�R�J�R�� �%�1�(���� �8�5�/����http://catalogo.bne.es (2016-05-04). Library of Congress online 
catalog. URL: http://catalog.loc.gov (2016-05-04).   
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�Y�L�ã�H�� �M�H�G�L�Q�L�F�D�� �J�U�D�ÿ�H���� �D�O�L�� �Q�D�F�L�R�Q�D�O�Q�H�� �V�X�� �N�Q�M�L�å�Q�L�F�H�� �R�G�D�E�U�D�Q�H�� �M�H�U�� �R�P�R�J�X�ü�X�M�X�� �E�R�O�M�X�� �P�H�ÿ�X�V�R�E�Q�X��

�X�V�S�R�U�H�G�E�X�� �V�� �R�E�]�L�U�R�P�� �Q�D�� �V�W�X�S�D�Q�M�� �V�W�D�Q�G�D�U�G�L�]�L�U�D�Q�R�V�W�L�� �L�� �X�M�H�G�Q�D�þ�H�Q�X�� �U�D�]�L�Q�X�� �R�S�L�V�D�� �J�U�D�ÿ�H�� �X��

�Q�D�F�L�R�Q�D�O�Q�L�P���E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�L�P���V�U�H�G�L�ã�W�L�P�D���� 

Rezultati su prikazani u tablici (sl. 3). Sva su pr�H�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D���G�D�O�D���L�]�X�]�H�W�Q�R���Y�H�O�L�N���E�U�R�M���U�H�]�X�O�W�D�W�D����

�N�R�M�L�� �Y�D�U�L�U�D���� �L�]�P�H�ÿ�X�� �R�V�W�D�O�R�J�D���� �V�� �R�E�]�L�U�R�P�� �Q�D�� �Y�H�O�L�þ�L�Q�X�� �I�R�Q�G�D�� �N�Q�M�L�å�Q�L�F�H���� �R�G�Q�R�V�Q�R�� �N�R�O�L�þ�L�Q�X��

�S�R�G�D�W�D�N�D�� �X�� �N�D�W�D�O�R�J�X���� �D�O�L�� �X�� �S�U�R�V�M�H�N�X�� �L�]�Q�R�V�L�� �Q�H�N�R�O�L�N�R�� �V�W�R�W�L�Q�D���� �5�D�]�O�L�þ�L�W�L�� �G�L�M�H�O�R�Y�L�� �S�U�L�þ�H�� ���I�L�O�P�R�Y�L����

stripovi, videoigre itd.) �Q�D�V�X�P�L�þ�Q�R���V�X���U�D�V�S�R�U�H�ÿ�H�Q�L���P�H�ÿ�X���G�U�X�J�L�P���M�H�G�L�Q�L�F�D�P�D���N�R�M�H���Q�H�P�D�M�X���Y�H�]�H��

�V�� �S�U�L�þ�R�P���� �D�O�L�� �V�D�G�U�å�H�� �L�V�W�X�� �U�L�M�H�þ�� �X�� �Q�D�V�O�R�Y�X�� ���Q�S�U����Matrix algebra for electrical engineers). 

�0�R�J�X�ü�Q�R�V�W�� �D�E�H�F�H�G�Q�R�J�� �U�D�V�S�R�U�H�G�D�� �U�H�]�X�O�W�D�W�D�� �S�U�H�P�D�� �Q�D�V�O�R�Y�X�� �L�O�L�� �D�X�W�R�U�X���� �R�G�Q�R�V�Q�R�� �N�U�R�Q�R�O�R�ã�N�R�J��

rasporeda prema �Y�U�H�P�H�Q�X���Q�D�V�W�D�Q�N�D�����W�H�N���G�R�Q�H�N�O�H���R�O�D�N�ã�D�Y�D���V�Q�D�O�D�å�H�Q�M�H���� 

�2�V�L�P�� �N�R�P�E�L�Q�D�F�L�M�H�� �S�R�P�R�ü�X�� �%�R�R�O�H�R�Y�L�K�� �R�S�H�U�D�W�R�U�D���� �Q�D�M�þ�H�ã�ü�L�� �N�U�L�W�H�U�L�M�L�� �I�L�O�W�U�L�U�D�Q�M�D�� �U�H�]�X�O�W�D�W�D�� �V�X��

�Y�U�L�M�H�P�H�� �Q�D�V�W�D�Q�N�D�� ���L�]�G�D�Q�M�H������ �M�H�]�L�N�� �L�� �Y�U�V�W�D�� �J�U�D�ÿ�H���� �S�U�L�� �þ�H�P�X�� �S�R�V�O�M�H�G�Q�M�L�� �X�N�O�M�X�þ�X�M�H�� �P�H�G�L�M�� �L���L�O�L��

materijalni oblik. OCLC �:�R�U�O�G�&�D�W�� �S�U�L�� �S�U�H�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�X�� �Q�X�G�L�� �L�� �P�R�J�X�ü�Q�R�V�W�� �I�L�O�W�U�L�U�D�Q�M�D�� �S�U�H�P�D��

�S�X�E�O�L�F�L���L���V�D�G�U�å�D�M�X�����3�R�W�R�Q�M�H���X�N�O�M�X�þ�X�M�H���R�G�D�E�L�U���L�]�P�H�ÿ�X���I�L�N�F�L�M�H���L���Q�H-�I�L�N�F�L�M�H�����ã�W�R���V�H���þ�L�Q�L���N�R�U�L�V�Q�L�P���X��

�V�O�X�þ�D�M�X��Matrixa���� �D�O�L�� �I�L�N�F�L�M�D�� �R�Y�G�M�H�� �R�E�X�K�Y�D�ü�D�� �V�D�P�R�� �N�Q�M�L�å�H�Y�Q�R�V�W���� �V�W�U�L�S�� �L�� �V�O�L�N�R�Y�Q�L�F�H���� �2�&�/�&��

WorldCat �W�D�N�R�ÿ�H�U�� �S�U�X�å�D�� �P�R�J�X�ü�Q�R�V�W�� �I�L�O�W�U�L�U�D�Q�M�D�� �U�H�]�X�O�W�D�W�D�� �S�U�H�P�D�� �G�H�W�D�O�M�Q�R�P�� �L�]�E�R�U�Q�L�N�X�� �P�H�G�L�M�D�� �L��

�P�H�G�L�M�V�N�L�K�� �S�O�D�W�I�R�U�P�L���� �ã�W�R�� �P�R�å�H�� �E�L�W�L�� �N�R�U�L�V�Q�R�� �]�D�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M���� �D�O�L�� �V�D�P�R�� �X�� �V�O�X�þ�D�M�X�� �G�D�� �M�H�� �N�R�U�L�V�Q�L�N�X��

�X�Q�D�S�U�L�M�H�G���S�R�]�Q�D�W�R���X���N�R�M�L�P���M�H���V�Y�H���P�H�G�L�M�V�N�L�P���R�E�O�L�F�L�P�D���U�H�D�O�L�]�L�U�D�Q�R���G�M�H�O�R���N�R�M�H���W�U�D�å�L�����0�R�J�X�ü�Q�R�V�W��

�I�L�O�W�U�L�U�D�Q�M�D�� �J�U�D�ÿ�H�� �S�U�H�P�D�� �P�H�G�L�M�X�� �N�R�U�L�V�Q�D�� �M�H�� �]�D�� �R�J�U�D�Q�L�þ�D�Y�D�Q�M�H�� �E�U�R�M�D�� �U�H�]�X�O�W�D�W�D���� �D�� �L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D�� �V�X��

�S�R�N�D�]�D�O�D���G�D���N�R�U�L�V�Q�L�F�L���V�P�D�W�U�D�M�X���Y�U�V�W�X���P�H�G�L�M�D���L���L�O�L���P�D�W�H�U�L�M�D�O�Q�R�J���Q�R�V�L�W�H�O�M�D�����M�H�G�Q�R�P���R�G���Q�D�M�Y�D�å�Q�L�M�L�K��

�L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�D�� �R�� �J�U�D�ÿ�L��57 �1�R�� �X�� �V�O�X�þ�D�M�X�� �N�D�G�D�� �M�H�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�H�� �P�H�Gije ili medijske platforme potrebno 

�R�N�X�S�L�W�L�����D���Q�H���L�V�N�O�M�X�þ�L�W�L�����R�Y�D�M���V�H���W�L�S���I�L�O�W�U�L�U�D�Q�M�D���Q�H���S�R�N�D�]�X�M�H���R�V�R�E�L�W�R���N�R�U�L�V�Q�L�P�� 

  

                                                 
57 Usp. Carlyle, Allyson. Nav. dj., str. 192. 
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Broj rezultata  
�0�R�J�X�ü�Q�R�V�W��
rasporeda 
rezultata 

�0�R�J�X�ü�Q�R�V�W��
filtriranja 
rezultata 

�1�D�þ�L�Q��
okupljanja 

srodnih 
�M�H�G�L�Q�L�F�D���J�U�D�ÿ�H�� 

 

Nacionalna 
�N�Q�M�L�å�Q�L�F�D��
Francuske 

643 
�N�U�R�Q�R�O�R�ã�N�L���S�U�H�P�D��
vremenu nastanka; 
abecedno prema 
naslovu ili autoru 

�S�U�H�P�D���Y�U�V�W�L���J�U�D�ÿ�H������
autoru, jeziku, 

vremenu nastanka, 
predmetu, zbirci 

po autorima i 
�L�]�Y�R�ÿ�D�þ�L�P�D�����R�G�Q�R�V�L��
dio-cjelina na razini 
materijalnog opisa 
(npr. DVD box La 

trilogie Matrix 
�X�S�X�ü�X�M�H���Q�D���V�Y�D�N�L���R�G��

�S�R�M�H�G�L�Q�D�þ�Q�L�K��
filmova) 

 

Nacionalna 
�N�Q�M�L�å�Q�L�F�D��

�â�S�D�Q�M�R�O�V�N�H 

126 

prema relevantnosti 
i predmetu; 

abecedno prema 
naslovu ili autoru 

 

prema jeziku, vrsti 
�J�U�D�ÿ�H���L���Y�U�H�P�H�Q�X��

nastanka 

po autorima i 
�L�]�Y�R�ÿ�D�þ�L�P�D�����S�R��

�å�D�Q�U�X 

Kongresna 
�N�Q�M�L�å�Q�L�F�D 

2880 
 

�N�U�R�Q�R�O�R�ã�N�L���S�U�H�P�D��
vremenu nastanka; 
abecedno prema 
naslovu ili autoru 

 

 
po predmetu (npr. 

svi radovi o 
Matrixu); povezani 
naslov (related title) 

OCLC 
WorldCat  

473.410 
�����������V���X�N�O�M�X�þ�H�Q�L�P��

filterom 'fikcija', ali 
rezultati su 
nepotpuni) 

prema relevantnosti; 
�N�U�R�Q�R�O�R�ã�N�L���S�U�H�P�D��
vremenu nastanka; 
abecedno prema 
naslovu ili autoru 

prema vremenu 
nastanka, publici, 

�V�D�G�U�å�D�M�X�����Y�U�V�W�L���J�U�D�ÿ�H��
(formatu) i jeziku; 

dalje prema autoru i 
�W�H�P�D�W�V�N�R�P���S�R�G�U�X�þ�M�X 

 

po autorima i 
�L�]�Y�R�ÿ�D�þ�L�P�D�����S�R��
�S�U�H�G�P�H�W�X�����å�D�Q�U�X 

 

�6�O�L�N�D���������5�H�]�X�O�W�D�W�L���S�U�H�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D���S�U�H�P�D���Q�D�V�O�R�Y�X���I�U�D�Q�ã�L�]�H��Matrix  

�)�L�O�W�U�L�U�D�Q�M�H���S�U�H�P�D���Y�U�V�W�L���J�U�D�ÿ�H���P�R�å�H���E�L�W�L���X�þ�L�Q�N�R�Y�L�W�D���V�W�U�D�W�H�J�L�M�D���]�D���L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�H���W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�D���D�N�R���J�D��

�S�U�R�P�D�W�U�D�P�R���N�D�R���S�R�þ�H�W�Q�X���W�R�þ�N�X���N�R�M�D���ü�H���E�U�R�M���U�H�]�X�O�W�D�W�D���R�J�U�D�Q�L�þ�L�W�L���Q�D���M�H�G�L�Q�L�F�H���X���M�H�G�Q�R�P���P�H�G�L�M�X�����D��

bi�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�L�� �ü�H�� �R�S�L�V�� �W�L�K�� �M�H�G�L�Q�L�F�D�� �V�D�G�U�å�D�Y�D�W�L�� �X�S�X�W�Q�L�F�H�� �Q�D�� �V�U�R�G�Q�H�� �V�D�G�U�å�D�M�H�� �X�� �L�V�W�R�P�� �L�O�L�� �G�U�X�J�R�P��

�P�H�G�L�M�X�����7�R���M�H�����P�H�ÿ�X�W�L�P�����U�L�M�H�G�D�N���V�O�X�þ�D�M�����$�N�R���V�H���L�]�X�]�P�X���S�U�H�G�P�H�W�Q�L���S�R�G�D�F�L�����N�R�M�L���]�D���G�M�H�O�D���I�L�N�F�L�M�H��

�M�R�ã�� �X�Y�L�M�H�N�� �Q�D�M�þ�H�ã�ü�H�� �L�]�R�V�W�D�M�X���� �E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�L�� �S�R�G�D�F�L�� �R�� �R�G�U�H�ÿ�H�Q�R�M�� �M�H�G�L�Q�L�F�L �J�U�D�ÿ�H�� �X�J�O�D�Y�Q�R�P�� �Q�H��

�X�N�O�M�X�þ�X�M�X�� �X�S�X�W�Q�L�F�H�� �S�U�H�P�D�� �V�D�G�U�å�D�M�Q�R�� �V�U�R�G�Q�L�P�� �G�M�H�O�L�P�D���� �1�D�M�þ�H�ã�ü�D�� �M�H�� �P�R�J�X�ü�Q�R�V�W�� �S�U�R�Q�D�O�D�å�H�Q�M�D��

�V�U�R�G�Q�L�K�� �G�M�H�O�D�� �S�U�H�N�R�� �]�D�M�H�G�Q�L�þ�N�R�J�� �D�X�W�R�U�D�� �L�O�L�� �å�D�Q�U�D���� �ä�D�Q�U�� �M�H���� �P�H�ÿ�X�W�L�P���� �ã�L�U�R�N�D�� �N�D�W�H�J�R�U�L�M�D���� �D��

�G�L�M�H�O�R�Y�L�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�H�� �S�U�L�þ�H�� �Q�H�� �P�R�U�D�M�X�� �L�P�D�W�L�� �L�V�W�R�J�� �D�X�W�R�U�D���� �N�Do uostalom ni isti naslov (u 

�S�U�H�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�X�� �S�U�H�P�D�� �Q�D�V�O�R�Y�X��Matrix �L�]�R�V�W�D�W�� �ü�H�� �Q�S�U���� �D�Q�L�P�L�U�D�Q�L�� �I�L�O�P��Animatrix). U skupnom 

�N�D�W�D�O�R�J�X�� �2�&�/�&�� �:�R�U�O�G�&�D�W�� �Q�D�M�Y�L�ã�H�� �M�H�� �S�U�H�G�P�H�W�Q�L�K�� �X�S�X�W�Q�L�F�D���� �D�O�L�� �R�V�L�P�� �ã�W�R�� �V�H�� �S�R�G�D�F�L�� �N�R�M�L�� �V�X��

�S�U�L�N�D�]�D�Q�L�� �N�D�R�� �S�U�H�G�P�H�W�� �Q�H�U�L�M�H�W�N�R�� �]�D�S�U�D�Y�R�� �R�G�Q�R�V�H�� �Q�D�� �å�D�Qr, medij i medijsku platformu (npr. 

Computer games�������W�U�H�E�D���L�P�D�W�L���Q�D���X�P�X���G�D���M�H���S�U�H�G�P�H�W���W�D�N�R�ÿ�H�U���ã�L�U�R�N�D���N�D�W�H�J�R�U�L�M�D���N�R�M�D���R�N�X�S�O�M�D���L��
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mnoga djela izvan Matrixa. Eksplicitan odnos dio-�F�M�H�O�L�Q�D�� �X�� �N�D�W�D�O�R�J�X�� �M�H�� �X�R�þ�H�Q�� �V�D�P�R�� �X��

�V�O�X�þ�D�M�H�Y�L�P�D�� �J�G�M�H�� �S�R�V�W�R�M�L�� �Q�D�� �P�D�W�H�U�L�M�D�O�Q�R�M���� �D�O�L ne i konceptualnoj razini (npr. podaci o DVD 

kompletu La trilogie Matrix �V�D�G�U�å�H�� �X�S�X�W�Q�L�F�H�� �Q�D�� �S�R�M�H�G�L�Q�D�þ�Q�H�� �G�L�M�H�O�R�Y�H������ �8�� �G�Y�D�� �V�O�X�þ�D�M�D�� �X��

�.�R�Q�J�U�H�V�Q�R�M�� �N�Q�M�L�å�Q�L�F�L�� �]�D�E�L�O�M�H�å�H�Q�D�� �M�H�� �Y�H�]�D�� �L�]�P�H�ÿ�X�� �Q�D�V�O�R�Y�D�� ��related title) koja povezuje film, 

scenarij i storyboard. No gotovo �Q�L�J�G�M�H�����þ�D�N���Q�L�W�L���X���Q�D�S�R�P�H�Q�D�P�D�����Q�H���S�U�R�Q�D�O�D�]�H���V�H���L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�H��

o susljednosti pojedinih dijelova. Referentni odnosi (npr. kritike, osvrti ili interpretacije 

Matrixa�����X�J�O�D�Y�Q�R�P���V�X���S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�H�Q�L���S�R�P�R�ü�X���S�U�H�G�P�H�W�Q�L�K���S�R�G�D�W�D�N�D���� 

�=�D�N�O�M�X�þ�Q�R�����Q�L�W�L���M�H�G�Q�R���S�U�H�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�H���Q�L�M�H���G�D�O�R���]�D�G�R�Y�R�O�M�D�Y�D�M�X�ü�H���U�H�]�X�O�W�D�W�H���ã�W�R���V�H���W�L�þ�H���P�R�J�X�ü�Q�R�V�W�L����

�S�U�R�Q�D�O�D�å�H�Q�M�D���L�� �R�N�X�S�O�M�D�Q�M�D���G�L�M�H�O�R�Y�D��Matrixa���� �-�H�G�L�Q�L�F�H���J�U�D�ÿ�H���V�X���X���N�D�W�D�O�R�J�X���U�D�V�S�U�ã�H�Q�H���� �D���R�G�Q�R�V�L��

�P�H�ÿ�X�� �Q�M�L�P�D�� �Q�L�V�X�� �H�N�V�S�O�L�F�L�U�D�Q�L���� �ã�W�R�� �R�W�H�å�D�Y�D�� �S�U�R�Q�D�O�D�å�H�Q�M�H���� �2�S�F�L�M�H�� �S�U�H�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D�� �S�R�J�R�G�Q�H�� �V�X�� �]�D��

�V�O�X�þ�D�M�H�Y�H�� �X�� �N�R�M�L�P�D�� �N�R�U�L�V�Q�L�F�L�� �X�Q�D�S�U�L�M�H�G�� �]�Q�D�M�X�� �ã�W�R�� �W�U�D�å�H�� ��known-item search), ali kretanje i 

�L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�H���J�R�W�R�Y�R���V�X���Q�H�P�R�J�X�ü�L���� 

�%�R�O�M�L�� �U�H�]�X�O�W�D�W�L�� �]�D�E�L�O�M�H�å�H�Q�L�� �V�X�� �X�� �S�U�H�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�X�� �Z�H�E�� �V�H�U�Y�L�V�D�� �Q�D�F�L�R�Q�D�O�Q�L�K�� �N�Q�M�L�å�Q�L�F�D�� �)�U�D�Q�F�X�V�N�H�� �L��

�â�S�D�Q�M�R�O�V�N�H�� �N�R�Mi se temelje na modelu FRBR i standardima povezanih otvorenih podataka 

(linked open data������ �D�� �S�U�L�N�D�]�X�M�X�� �S�R�G�D�W�N�H�� �L�]�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K�� �L�]�Y�R�U�D���� �X�N�O�M�X�þ�X�M�X�ü�L�� �E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�H�� �L��

�D�X�W�R�U�L�]�L�U�D�Q�H�� �S�R�G�D�W�N�H�� �L�]�� �N�Q�M�L�å�Q�L�þ�Q�L�K�� �N�D�W�D�O�R�J�D��58 Naziv povezani otvoreni podaci odnosi se na 

poda�W�N�H�� �N�R�M�L�� �V�X�� �V�O�R�E�R�G�Q�R�� �G�R�V�W�X�S�Q�L�� �Q�D�� �Z�H�E�X�� �L�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�H�� �L�K�� �D�S�O�L�N�D�F�L�M�H�� �P�R�J�X�� �S�U�H�X�]�L�P�D�W�L����

�X�S�R�W�U�H�E�O�M�D�Y�D�W�L���L���S�R�Y�H�]�L�Y�D�W�L���V���G�U�X�J�L�P���S�R�G�D�F�L�P�D�����ã�W�R���Q�D�M�þ�H�ã�ü�H���R�P�R�J�X�ü�X�M�H���Q�H�N�D���R�G���V�H�U�L�M�D�O�L�]�D�F�L�M�D��

�V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�R�J�� �P�R�G�H�O�D�� �5�H�V�R�X�U�F�H�� �'�H�V�F�U�L�S�W�L�R�Q�� �)�U�D�P�H�Z�R�U�N�� ���5�'�)����59 Glavna razlika spomenutih 

�V�H�U�Y�L�V�D���X���R�G�Q�R�V�X���Q�D���N�D�W�D�O�R�J�H���M�H�V�W���G�D���U�H�]�X�O�W�D�W�L���S�U�H�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D���Q�L�V�X���S�U�L�N�D�]�D�Q�L���N�D�R���P�D�Q�M�H���L�O�L���Y�L�ã�H��

�Q�H�R�U�J�D�Q�L�]�L�U�D�Q�L�� �S�R�S�L�V�L���� �Y�H�ü�� �V�X�� �J�U�X�S�L�U�D�Q�L�� �S�U�H�P�D�� �H�Q�W�L�W�H�W�L�P�D�� ���Q�S�U���� �G�M�H�O�R���� �R�V�R�E�D���� �R�U�J�D�Q�L�]�D�F�L�M�D����

�S�U�H�G�P�H�W�� �L�W�G�������� �3�O�D�Q�� �1�D�F�L�R�Q�D�O�Q�H�� �N�Q�M�L�å�Q�L�F�H�� �)�U�D�Q�F�X�V�N�H�� �G�D�� �S�U�R�Y�H�G�H�� �S�U�R�F�H�V�� �Ä�X�Q�D�W�U�D�J�³���� �R�G�Q�R�V�Q�R��

�X�Q�D�S�U�L�M�H�G�L�� �N�Q�M�L�å�Q�L�þ�Q�L�� �N�D�W�D�O�R�J�� �S�R�G�D�F�L�P�D�� �L�� �V�W�U�X�N�W�X�U�R�P�� �W�D�N�Y�R�J��data huba, ukazuje na trend 

�S�U�H�P�D�� �S�R�E�R�O�M�ã�D�Q�M�X�� �V�W�U�X�N�W�X�U�H�� �N�D�W�D�O�R�J�D��60 �8�� �R�Y�R�P�� �L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�X�� �F�L�O�M�� �M�H�� �X�W�Y�U�G�L�W�L�� �N�R�M�H�� �E�L�� �W�H�K�Q�L�N�H��

organizacije podataka unutar nove strukture kataloga mogle pridonijeti vidljivosti i 

�G�R�V�W�X�S�Q�R�V�W�L���W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�H���J�U�D�ÿ�H���� 

                                                 
58 �8�V�S���� �%�L�E�O�L�R�W�K�q�T�X�H�� �Q�D�W�L�R�Q�D�O�H�� �G�H�� �)�U�D�Q�F�H���� �'�D�W�D���E�Q�I���I�U���� �8�5�/����http://data.bnf.fr (2016-05-04). Usp. Biblioteca 
�Q�D�F�L�R�Q�D�O���G�H���(�V�S�D�x�D�����'�D�W�R�V���E�Q�H���H�V�����8�5�/����http://datos.bne.es (2016-05-04).  
59 Usp. Willer, Mirna; Dunsire, Gordon. Bibliographic information organization in the semantic web. Oxford 
[etc.] : Chandos Publishing, 2013. Str. 132. 
60 Razgovor s M�p�O�D�Q�L�H���5�R�F�K�H�����%�L�E�O�L�R�W�K�q�T�X�H�� �Q�D�W�L�R�Q�D�O�H���G�H�� �)�U�D�Q�F�H�����'�p�S�D�U�W�H�P�H�Q�W���G�H�� �O�
�,�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�� �E�L�E�O�L�R�J�U�D�S�K�L�T�X�H��
�H�W���Q�X�P�p�U�L�T�X�H�����Q�D���V�D�V�W�D�Q�N�X���-�R�L�Q�W���6�W�H�H�U�L�Q�J���&�R�P�P�L�W�W�H�H���I�R�U���5�'�$�����(�G�L�Q�E�X�U�J�K��������-6. studenoga 2015. 
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2�����0�(�7�2�'�2�/�2�*�,�-�$���,�6�7�5�$�ä�,�9�$�1�-�$�������������������� 

���������&�L�O�M�H�Y�L�����S�L�W�D�Q�M�D���L���S�U�H�W�S�R�V�W�D�Y�N�H���L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D 

�,�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�H���L�P�D���G�Y�D���R�V�Q�R�Y�Q�D���F�L�O�M�D�����3�U�Y�L���M�H���F�L�O�M���S�R�E�R�O�M�ã�D�Q�M�H���R�U�J�D�Q�L�]�D�F�L�M�H���L���S�U�L�N�D�]�D���L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�D���R��

transm�H�G�L�M�V�N�R�M�� �J�U�D�ÿ�L�� �X�� �N�Q�M�L�å�Q�L�þ�Q�L�P�� �N�D�W�D�O�R�]�L�P�D�� �L�� �G�U�X�J�L�P�� �V�X�V�W�D�Y�L�P�D�� �]�D�� �S�U�H�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�H�� �L��

otkrivanje informacija. Drugi je cilj vrednovanje modela FRBR-LRM i FRBRoo u kontekstu 

�L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�V�N�L�K�� �S�R�W�U�H�E�D�� �N�R�U�L�V�Q�L�N�D�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�H�� �J�U�D�ÿ�H���� �,�]�U�D�]��korisnici podrazumijeva prije 

s�Y�H�J�D�� �N�U�D�M�Q�M�H�� �N�R�U�L�V�Q�L�N�H���� �S�U�H�P�G�D�� �V�X�� �S�R�G�D�F�L�� �R�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�R�M�� �J�U�D�ÿ�L�� �X�� �N�D�W�D�O�R�]�L�P�D�� �Y�D�å�Q�L�� �L��

�N�Q�M�L�å�Q�L�þ�D�U�L�P�D�� �N�R�M�L�� �V�H�� �E�D�Y�H�� �L�]�J�U�D�G�Q�M�R�P�� �]�E�L�U�N�L���� �S�U�X�å�D�Q�M�H�P�� �L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�V�N�L�K�� �X�V�O�X�J�D�� �L�O�L��

�R�V�P�L�ã�O�M�D�Y�D�Q�M�H�P���H�G�X�N�D�W�L�Y�Q�R-zabavnih aktivnosti i programa.  

U tu svrhu potrebno je prije s�Y�H�J�D���X�W�Y�U�G�L�W�L���N�R�M�D���V�X���V�Y�R�M�V�W�Y�D���W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�D���Y�D�å�Q�D���]�D���E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�X��

organizaciju, odnosno koje elemente opisa treba uvrstiti u katalog kako bi se udovoljilo 

�S�R�V�W�X�S�F�L�P�D�� �N�R�U�L�V�Q�L�N�D�� �X�� �S�U�R�F�H�V�X�� �W�U�D�å�H�Q�M�D�� �L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�D���� �1�D�N�R�Q�� �W�R�J�D�� �W�U�H�E�D�� �L�V�S�L�W�D�W�L�� �M�H�� �O�L��

�V�H�P�D�Q�W�L�þ�N�D�� �V�W�U�X�Ntura modela FRBR-�/�5�0�� �L�� �)�5�%�5�R�R�� �S�U�L�P�M�H�Q�M�L�Y�D�� �Q�D�� �L�G�H�Q�W�L�I�L�F�L�U�D�Q�H�� �]�Q�D�þ�D�M�N�H��

�W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�H���J�U�D�ÿ�H��    

�8���V�N�O�D�G�X���V���W�L�P�H�����R�Y�D�M���U�D�G���S�R�V�W�D�Y�O�M�D���W�U�L���J�O�D�Y�Q�D���L�V�W�U�D�å�L�Y�D�þ�N�D���S�L�W�D�Q�M�D�����3�U�Y�R�����N�R�M�L���V�X���H�O�H�P�H�Q�W�L���Y�D�å�Q�L��

�]�D���E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�L���R�S�L�V���W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�H���J�U�D�ÿ�H���L�]���S�H�U�V�S�H�N�W�L�Y�H���N�R�U�L�V�Q�L�Na? Jedan je aspekt unaprijed 

prepoznat kao potencijalno zanimljiv za bibliografsku organizaciju: pitanje autorstva. Stoga se 

�X�Q�X�W�D�U���S�U�Y�R�J���S�L�W�D�Q�M�D���R�E�O�L�N�X�M�H���S�R�W�S�L�W�D�Q�M�H�����N�D�N�R���V���R�E�]�L�U�R�P���Q�D���R�þ�H�N�L�Y�D�Q�M�D���N�R�U�L�V�Q�L�N�D���R�U�J�D�Q�L�]�L�U�D�W�L��

informacije o osobama povezanima s na�V�W�D�Q�N�R�P���G�M�H�O�D�����X�N�O�M�X�þ�X�M�X�ü�L���R�V�R�E�H���N�R�M�H���L�P�D�M�X���N�U�H�D�W�L�Y�Q�L��

�Q�D�G�]�R�U���Q�D�G���F�M�H�O�L�Q�R�P�����R�V�R�E�H���þ�L�M�D���M�H���X�O�R�J�D���X���R�G�Q�R�V�X���Q�D���G�M�H�O�R���P�Q�R�J�R�V�W�U�X�N�D���L�O�L���I�L�N�F�L�R�Q�D�O�Q�L���O�L�N�R�Y�L��

kojima je pripisano autorstvo?  

Drugo pitanje glasi: kako se elementi koje su korisnici izdvojili mogu uklopiti u okvir modela 

FRBR-LRM i FRBRoo, odnosno modelirati kao vrste entiteta, atributa i odnosa (ili klasa i 

�V�Y�R�M�V�W�D�Y�D���� �P�R�G�H�O�D�"�� �7�U�H�ü�H�� �S�L�W�D�Q�M�H�� �R�G�Q�R�V�L�� �V�H�� �Q�D�� �X�V�S�R�U�H�G�E�X�� �S�U�L�P�M�H�Q�M�L�Y�R�V�W�L�� �G�Y�D�M�X�� �P�R�G�H�O�D���� �S�U�L��

�þ�H�P�X���Y�D�O�M�D���L�P�D�W�L���Q�D���X�P�X���U�D�]�O�L�N�H���X���Q�M�L�K�R�Y�R�M���V�Y�U�V�L�����I�R�U�P�D�O�Q�R�P jeziku i razini apstrakcije. 

�3�U�H�W�S�R�V�W�D�Y�N�D���M�H���L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D���G�D���R�E�D���P�R�G�H�O�D���S�U�X�å�D�M�X���S�U�L�N�O�D�G�D�Q���U�H�I�H�U�H�Q�W�Q�L���R�N�Y�L�U���]�D���E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�X��

�R�U�J�D�Q�L�]�D�F�L�M�X�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�D���� �%�X�G�X�ü�L�� �G�D�� �V�X�� �P�R�G�H�O�L�� �G�H�W�D�O�M�Q�L�M�H�� �D�Q�D�O�L�]�L�U�D�Q�L�� �X�� �W�U�H�ü�H�P�� �S�R�J�O�D�Y�O�M�X����

napomenimo ovdje samo da osnovu obaju mode�O�D�� �þ�L�Q�L�� �U�D�]�O�L�N�D�� �L�]�P�H�ÿ�X�� �N�R�Q�F�H�S�W�X�D�O�Q�R�J��

�V�D�G�U�å�D�M�D���� �Q�M�H�J�R�Y�D�� �L�]�U�D�]�D�� �X�� �R�G�U�H�ÿ�H�Q�R�P�� �P�H�G�L�M�X�� �L�� �P�D�W�H�U�L�M�D�O�Q�R�J�� �R�E�O�L�N�D�� �X�� �N�R�M�H�P�X�� �V�H�� �W�D�M�� �L�]�U�D�]��

�U�H�D�O�L�]�L�U�D���� �8�S�U�D�Y�R�� �W�D�� �U�D�]�O�L�N�D�� �N�O�M�X�þ�Q�D�� �M�H�� �L�� �]�D�� �U�D�]�X�P�L�M�H�Y�D�Q�M�H�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�D���� �6�� �R�E�]�L�U�R�P�� �Q�D��
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�U�D�]�Q�R�O�L�N�R�V�W�� �V�D�G�U�å�D�M�D�� �N�R�M�L�� �V�H�� �P�R�J�X�� �V�Y�H�V�W�L�� �S�R�G�� �G�H�I�L�Q�L�F�L�M�X�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�D���� �R�� �þ�H�P�X�� �V�H�� �G�H�W�D�O�M�Q�L�M�H��

�U�D�V�S�U�D�Y�O�M�D�� �X�� �V�O�M�H�G�H�ü�H�P�� �S�R�J�O�D�Y�O�M�X�� �U�D�G�D���� �S�U�H�W�S�R�V�W�D�Y�O�M�D�� �V�H�� �W�D�N�R�ÿ�H�U�� �G�D�� �V�Y�D�N�L�� �R�G�� �P�R�G�H�O�D�� �S�U�X�å�D��

�R�G�J�R�Y�D�U�D�M�X�ü�D���U�M�H�ã�H�Q�M�D���]�D���S�R�M�H�G�L�Q�H���D�V�S�H�N�W�H���R�U�J�D�Q�L�]�D�F�L�M�H���L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�D���R���R�Y�R�M���Y�U�V�W�L���J�U�D�ÿ�H���� 

���������0�H�W�R�G�R�O�R�ã�N�D���R�V�Q�R�Y�D���L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D 

2.2.1 Konceptualno modeliranje podataka 

�,�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�H�� �V�H�� �W�H�P�H�O�M�L�� �Q�D�� �P�H�W�R�G�L�� �N�R�Q�F�H�S�W�X�D�O�Q�R�J�� �P�R�G�H�O�L�U�D�Q�M�D�� �S�R�G�D�W�D�N�D���� �'�H�I�L�Q�L�F�L�M�H��

�N�R�Q�F�H�S�W�X�D�O�Q�R�J�� �P�R�G�H�O�D�� �U�D�]�O�L�N�X�M�X�� �V�H�� �X�� �S�R�M�H�G�L�Q�R�V�W�L�P�D���� �D�O�L�� �R�S�ü�H�Q�L�W�R�� �S�R�G�U�D�]�X�P�L�M�H�Y�D�M�X�� �S�U�L�N�D�]��

�Q�D�M�Y�D�å�Q�L�M�L�K�� �S�R�M�P�R�Y�D�� �L�]�� �Q�H�N�R�J�� �S�R�G�U�X�þ�M�D�� �L�O�L���V�H�J�P�H�Q�W�D�� �V�W�Y�D�U�Q�R�V�W�L�� �L�� �Q�M�L�K�R�Y�L�K�� �P�H�ÿ�X�V�R�E�Q�L�K��

odnosa.61 Pojmovi se, ovisno o metodologiji modeliranja, nazivaju entitetima ili objektima. 

Segment stvarnosti koji treba prikazati u obliku modela naziva se univerzumom diskursa 

(Universe of discourse).62  

Prema �6�L�P�V�L�R�Q�X���� �N�R�Q�F�H�S�W�X�D�O�Q�R�� �P�R�G�H�O�L�U�D�Q�M�H�� �L�P�D�� �G�Y�R�M�Q�X�� �V�Y�U�K�X���� �X�� �V�Y�R�M�R�M�� �G�D�W�R�O�R�ã�N�R�M�� �I�X�Q�N�F�L�M�L��

�V�O�X�å�L���N�D�R���W�H�P�H�O�M���]�D���L�]�U�D�G�X���E�D�]�D���S�R�G�D�W�D�N�D�����G�R�N���V�H���X���L�Q�I�R�O�R�ã�N�R�M���I�X�Q�N�F�L�M�L���N�R�U�L�V�W�L���]�D���S�U�L�N�D�]�L�Y�D�Q�M�H��

univerzuma diskursa.63 �,�Q�I�R�O�R�ã�N�R�� �P�R�G�H�O�L�U�D�Q�M�H�� �S�R�G�D�W�D�N�D�� �P�R�å�H���L�P�D�W�L�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�H�� �S�U�L�P�Mene, poput  

stvaranja okvira za komunikaciju unutar neke zajednice, planiranja informacijskih sustava, 

�X�S�U�D�Y�O�M�D�Q�M�D�� �L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�V�N�L�P�� �L�]�Y�R�U�L�P�D���� �L�Q�W�H�J�U�D�F�L�M�H�� �S�R�G�D�W�D�N�D���� �R�G�D�E�L�U�D�� �R�G�J�R�Y�D�U�D�M�X�ü�H�J�� �V�R�I�W�Y�H�U�D����

procjene projekata ili uvida u aspekte neke djelatnosti ili organizacije.64 U ovom radu 

�N�R�Q�F�H�S�W�X�D�O�Q�R�� �V�H�� �P�R�G�H�O�L�U�D�Q�M�H�� �N�R�U�L�V�W�L�� �X�� �L�Q�I�R�O�R�ã�N�R�M�� �I�X�Q�N�F�L�M�L���� �G�R�N�� �G�D�W�R�O�R�ã�N�D�� �I�X�Q�N�F�L�M�D�� �P�R�å�H�� �E�L�W�L��

�M�H�G�D�Q�� �R�G�� �S�U�D�N�W�L�þ�Q�L�K�� �G�R�S�U�L�Q�R�V�D�� �L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D���� �8�Q�L�Y�H�U�]�X�P�� �G�L�V�N�X�U�V�D�� �N�R�M�L�� �W�U�H�E�D�� �P�R�G�H�O�L�U�D�W�L�� �M�H��

�W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M���� �D�� �N�R�Q�F�H�S�W�X�D�O�Q�X�� �V�W�U�X�N�W�X�U�X�� �þ�L�M�X�� �S�U�L�P�M�H�Q�M�Lvost treba ispitati predstavljaju modeli 

FRBR-LRM i FRBRoo.  

�����������������3�R�]�L�W�L�Y�L�V�W�L�þ�N�R���L�O�L���L�Q�W�H�U�S�U�H�W�L�Y�L�V�W�L�þ�N�R���P�R�G�H�O�L�U�D�Q�M�H���S�R�G�D�W�D�N�D 

�.�R�Q�F�H�S�W�X�D�O�Q�R�� �P�R�G�H�O�L�U�D�Q�M�H�� �]�D�S�R�þ�L�Q�M�H�� �L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�H�P�� �X�Q�L�Y�H�U�]�X�P�D�� �G�L�V�N�X�U�V�D���� �.�D�R�� �L�� �V�Y�D�N�R��

�L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�H���� �L�� �R�Y�R�� �V�H�� �P�R�å�H�� �S�U�R�P�D�W�U�D�W�L�� �X�Q�X�W�D�U���M�H�G�Q�R�J�� �R�G�� �G�Y�D�M�X�� �H�S�L�V�W�H�P�R�O�R�ã�N�L�K�� �R�N�Y�L�U�D����

�S�R�]�L�W�L�Y�L�V�W�L�þ�N�R�J���L�O�L���L�Q�W�H�U�S�U�H�W�L�Y�L�V�W�L�þ�N�R�J�����3�R�]�L�W�L�Y�L�]�D�P���M�H���H�S�L�V�W�H�P�R�O�R�ã�N�D���S�D�U�D�G�L�J�P�D���S�U�H�P�D���N�R�M�R�M���M�H 

                                                 
61 Simsion, Graeme. Data modeling : theory and practice. New Jersey : Technic Publications LLC, 2007. Str. 31-
32. 
62 Ibid., str. 34. 
63 Ibid., str. 51. 
64 Ibid., str. 15, 41. 
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�]�D�G�D�W�D�N�� �L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D�� �R�W�N�U�L�W�L�� �R�E�M�H�N�W�L�Y�Q�X�� �V�W�Y�D�U�Q�R�V�W�� �L�O�L�� �L�V�W�L�Q�X��65 Interpretivizam je, naprotiv, 

paradigma koja smatra da je d�U�X�ã�W�Y�H�Q�L�� �V�Y�L�M�H�W�� �N�R�Q�V�W�U�X�N�W�� �W�H�� �V�W�R�J�D�� �X�� �L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�X�� �G�U�X�ã�W�Y�H�Q�L�K��

�I�H�Q�R�P�H�Q�D���S�R�V�W�R�M�H���U�D�]�O�L�þ�L�W�H�����P�H�ÿ�X�V�R�E�Q�R���M�H�G�Q�D�N�R���Y�U�L�M�H�G�Q�H���S�H�U�V�S�H�N�W�L�Y�H���V�W�Y�D�U�Q�R�V�W�L��66  

U knjizi Data modeling: theory and practice Simsion razmatra pitanje jesu li predmet 

konceptualnog modeliranja stvarnost ili podaci, odnosno je li modeliranje opis stvarnog 

(objektivnog) svijeta ili oblikovanje �S�R�G�D�W�D�N�D�� �Q�D�� �Q�D�þ�L�Q�� �G�D�� �R�G�J�R�Y�D�U�D�M�X�� �R�G�U�H�ÿ�H�Q�L�P�� �X�Y�M�H�W�L�P�D����

odnosno (subjektivnom) kontekstu.67 �$�X�W�R�U�� �X�S�R�]�R�U�D�Y�D�� �G�D�� �V�Y�D�N�D�� �R�G�� �G�Y�L�M�X�� �P�R�J�X�ü�Q�R�V�W�L��

�]�D�K�W�L�M�H�Y�D�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�H�� �P�H�W�R�G�H�� �W�H�K�Q�L�N�H���� �D�O�D�W�H���� �Y�M�H�ã�W�L�Q�H�� �L�� �N�U�L�W�H�U�L�M�H�� �H�Y�D�O�X�D�F�L�M�H���� �S�D�� �þ�D�N�� �L�� �R�V�R�E�L�Q�H��

�O�L�þ�Q�R�V�W�L��68 U pozadini problema nalazi se pitanje postoji li univerzum diskursa neovisno od 

�S�U�R�P�D�W�U�D�þ�D�� �L�O�L�� �M�H�� �R�Q�� �N�R�Q�V�W�U�X�N�W�� �X�� �X�P�X�� �S�U�R�P�D�W�U�D�þ�D��69 �'�U�X�J�L�P�� �U�L�M�H�þ�L�P�D���� �S�R�V�W�R�M�L�� �O�L�� �� �Ä�L�V�S�U�D�Y�D�Q�³��

model un�L�Y�H�U�]�X�P�D�� �G�L�V�N�X�U�V�D�� �L�O�L�� �M�H�� �V�Y�D�N�L�� �P�R�G�H�O�� �N�R�P�E�L�Q�D�F�L�M�D�� �V�X�E�M�H�N�W�L�Y�Q�L�K�� �]�Q�D�þ�H�Q�M�D���� �Y�R�ÿ�H�Q�D��

�S�U�D�J�P�D�W�L�þ�Q�L�P�� �F�L�O�M�H�Y�L�P�D�"�� �2�Y�D�� �V�H�� �G�Y�R�M�Q�R�V�W�� �þ�H�V�W�R�� �R�S�L�V�X�M�H�� �L�� �N�D�R�� �R�E�M�H�N�W�L�Y�L�]�D�P�� �Q�D�V�X�S�U�R�W��

�V�X�E�M�H�N�W�L�Y�L�]�P�X���L�O�L���V�H�P�D�Q�W�L�þ�N�L���D�S�V�R�O�X�W�L�]�D�P���Q�D�V�X�S�U�R�W���U�H�O�D�W�L�Y�L�]�P�X��70 

�9�H�ü�L�Q�D�� �O�L�W�H�U�D�W�X�U�H�� �R�� �P�R�G�H�O�L�U�D�Q�M�X podataka priklanja se, premda implicitno, deskriptivnoj 

paradigmi prema kojoj se konceptualno modeliranje sastoji od izravnog, objektivnog 

�S�U�L�G�U�X�å�L�Y�D�Q�M�D���H�O�H�P�H�Q�D�W�D���V�W�Y�D�U�Q�R�J���V�Y�L�M�H�W�D���S�R�G�D�W�N�R�Y�Q�R�P���P�R�G�H�O�X��71 �6�W�R�J�D���V�H���Q�D�S�R�U�L���L�V�W�U�D�å�L�Y�D�þ�D��

�Q�D�� �R�Y�R�P�� �S�R�G�U�X�þ�M�X�� �X�V�P�M�H�U�D�Y�D�M�X�� �S�U�H�P�D�� �S�R�E�R�O�M�ã�D�Q�M�X�� �I�R�U�P�D�O�Q�L�K�� �M�H�]�L�N�D�� �N�D�N�R�� �E�L�� �R�Q�L�� �ã�W�R�� �E�R�O�M�H��

�R�S�L�V�D�O�L���V�W�Y�D�U�Q�R�V�W�����S�U�H�P�G�D���Q�H�P�D���G�R�N�D�]�D���G�D���M�H���W�D�N�D�Y���F�L�O�M���P�R�J�X�ü�H���S�R�V�W�L�ü�L��72 �9�D�O�M�D���W�D�N�R�ÿ�H�U���X�]�H�W�L���X��

�R�E�]�L�U�� �G�D�� �V�H�� �S�U�R�F�H�V�� �N�R�Q�F�H�S�W�X�D�O�Q�R�J�� �P�R�G�H�O�L�U�D�Q�M�D�� �R�E�L�þ�Q�R�� �W�H�P�H�O�M�L�� �Q�D�� �S�R�V�W�X�S�N�X�� �N�R�M�L�� �V�H�� �Q�D�]�L�Y�D��

analizom zahtjeva (requirements analysis�������D���V�D�V�W�R�M�L���V�H���R�G���L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D���L���D�U�W�L�N�X�O�L�U�D�Q�M�D���S�U�R�E�O�H�P�D��

�N�R�M�H�� �W�U�H�E�D�� �U�L�M�H�ã�L�W�L�� �P�R�G�H�O�L�U�D�Q�M�H�P�� �S�R�G�D�W�D�N�D��73 Ova faza u pravilu podrazumijeva razgovor s 

�N�R�U�L�V�Q�L�F�L�P�D�� �E�X�G�X�ü�H�J�� �L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�V�N�R�J�� �V�X�V�W�D�Y�D��74 �7�R�� �]�Q�D�þ�L�� �G�D�� �V�H�� �V�H�J�P�H�Q�W�� �V�W�Y�D�U�Q�R�V�W�L�� �N�R�M�L�� �W�Ueba 

�P�R�G�H�O�L�U�D�W�L�� �Q�H�� �R�S�D�å�D�� �L�]�U�D�Y�Q�R���� �Y�H�ü�� �N�U�R�]�� �� �U�M�H�ã�D�Y�D�Q�M�H�� �R�G�U�H�ÿ�H�Q�L�K�� �S�U�R�E�O�H�P�D��75 �'�U�X�J�L�P�� �U�L�M�H�þ�L�P�D����

�V�W�Y�D�U�Q�R�V�W�� �V�H�� �R�S�D�å�D�� �X�� �N�R�Q�W�H�N�V�W�X�� �V�S�H�F�L�I�L�þ�Q�L�K�� �]�D�K�W�M�H�Y�D�� �L�� �R�þ�H�N�L�Y�D�Q�M�D���� �'�R�G�D�M�P�R�� �L�� �G�D�� �V�H�� �S�R�G�D�F�L�� �X��

                                                 
65 Williamson, Kirsty. Research concepts. // Research methods : information, systems and contexts / editors 
Kirsty Williamson, Graeme Johanson. Prahran, VIC : Tilde University Press, 2013. Str. 7. 
66 Williamson, Kirsty. Research concepts. Str. 9.  
67 Simsion, Graeme. Nav. dj., str. 3. 
68 Ibid., str. 7-9. Usp. Artz, John M. A crash course in metaphysics for the database designer. // Journal of 
database management 8, 4(1997), str. 27. 
69 Usp. Simsion, Graeme. Nav. dj., str. 40. Usp. i Artz, John M. Nav. dj., str. 27. 
70 Artz, John M. Nav. dj., str. 26. 
71 Usp. Simsion, Graeme. Nav. dj., str. 32, 40. Usp. i Artz, John M. Nav. dj., str. 29. 
72 Simsion, Graeme. Nav. dj., str. 48. 
73 Ibid., str. 42-44. 
74 Usp. Artz, John M. Nav. dj., str. 25. 
75 Usp. Simsion, Graeme. Nav. dj., str. 36, 43.  
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�E�D�]�D�P�D�� �S�R�G�D�W�D�N�D�� �R�E�L�þ�Q�R�� �R�G�Q�R�V�H�� �Q�D�� �G�U�X�ã�W�Y�H�Q�R�� �N�R�Q�V�W�U�X�L�U�D�Q�H�� �N�D�W�H�J�R�U�L�M�H�� �S�R�S�X�W��npr. klijenata, 

�]�D�S�R�V�O�H�Q�L�N�D���L�O�L���V�W�X�G�H�Q�D�W�D�����N�R�M�H���M�H���P�R�J�X�ü�H���U�D�]�O�L�þ�L�W�R���G�H�I�L�Q�L�U�D�W�L���X���V�N�O�D�G�X���V���R�G�U�H�ÿ�H�Q�L�P���]�D�K�W�M�H�Y�L�P�D����

�D���X���W�D�N�Y�H���N�D�W�H�J�R�U�L�M�H���S�U�L�S�D�G�D�M�X���L���H�Q�W�L�W�H�W�L���E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�R�J���X�Q�L�Y�H�U�]�X�P�D���N�D�R���ã�W�R���V�X���G�M�H�O�R�����N�Q�M�L�J�D���L�O�L��

autor.76   

Stoga se u ovom radu konceptualnom mo�G�H�O�L�U�D�Q�M�X�� �S�U�L�V�W�X�S�D�� �X�� �R�N�Y�L�U�X�� �V�X�E�M�H�N�W�L�Y�L�V�W�L�þ�N�H�� �L�O�L��

�L�Q�W�H�U�S�U�H�W�L�Y�L�V�W�L�þ�N�H���S�D�U�D�G�L�J�P�H�����0�R�G�H�O�L�U�D�Q�M�H���V�H���S�U�R�P�D�W�U�D���N�D�R���S�R�V�W�X�S�D�N���N�R�M�L�P���V�H���H�Q�W�L�W�H�W�L���L���Q�M�L�K�R�Y�L��

odnosi konstruiraju u skladu s potrebama korisnika informacijskog sustava na temelju 

�X�Q�D�S�U�L�M�H�G�� �X�W�Y�U�ÿ�H�Q�L�K��ciljeva���� �S�U�L�� �þ�H�P�X�� �V�H�� �L�� �S�R�W�U�H�E�H�� �L�� �F�L�O�M�H�Y�L�� �L�G�H�Q�W�L�I�L�F�L�U�D�M�X�� �Q�D�� �W�H�P�H�O�M�X�� �]�Q�D�Q�M�D����

�L�V�N�X�V�W�D�Y�D���� �P�L�ã�O�M�H�Q�M�D�� �L�� �S�H�U�F�H�S�F�L�M�D�� �N�R�U�L�V�Q�L�N�D�� �L�� �V�W�U�X�þ�Q�M�D�N�D�� �]�D�� �P�R�G�H�O�L�U�D�Q�M�H���� �7�R�� �M�H�� �X�� �V�N�O�D�G�X�� �V��

�W�Y�U�G�Q�M�R�P���:�����.�H�Q�W�D���G�D���V�H���S�U�L�O�L�N�R�P���U�D�]�Y�R�M�D���L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�V�N�R�J���V�X�V�W�D�Y�D���Q�H���P�R�G�H�O�L�U�D���V�W�Y�D�U�Q�R�V�W�����Y�H�ü��

�Q�D�þ�L�Q���Qa koji ljudi procesuiraju informacije o stvarnosti.77 Vrednovanje modela FRBR-LRM i 

�)�5�%�5�R�R�� �Q�H�� �R�G�Q�R�V�L�� �V�H���� �G�D�N�O�H���� �Q�D�� �S�U�R�F�M�H�Q�X�� �Q�M�L�K�R�Y�H�� �Ä�L�V�S�U�D�Y�Q�R�V�W�L�³�� �L�O�L�� �Ä�L�V�W�L�Q�L�W�R�V�W�L�³���� �Y�H�ü�� �V�H��

promatra odgovaraju li modeli zahtjevima organizacije informacija o transmedijskoj gr�D�ÿ�L�� �V��

aspekta korisnika.  

U samim modelima FRBR-�/�5�0�� �L�� �)�5�%�5�R�R�� �Q�H�P�D���H�N�V�S�O�L�F�L�W�Q�L�K�� �R�þ�L�W�R�Y�D�Q�M�D�� �R���H�S�L�V�W�H�P�R�O�R�ã�N�R�P��

�R�N�Y�L�U�X���X�Q�X�W�D�U���N�R�M�H�J�D���V�X���U�D�]�Y�L�M�H�Q�L�����0�H�ÿ�X�W�L�P�����Q�D���W�H�P�H�O�M�X���F�L�O�M�H�Y�D���L���P�H�W�R�G�R�O�R�J�L�M�H���N�R�M�L���V�X���R�S�L�V�D�Q�L��

�X�� �P�R�G�H�O�L�P�D�� �P�R�å�H�� �V�H�� �]�D�N�O�M�X�þ�L�W�L�� �G�D�� �V�H�� �L�� �M�H�G�Q�R�P�� �L�� �G�U�X�J�R�P�� �Podelu pristupilo kao jednoj od 

�P�R�J�X�ü�Q�R�V�W�L�����G�D�N�O�H���L�Q�W�H�U�S�U�H�W�L�Y�L�V�W�L�þ�N�L���� �)�5�%�5-�/�5�0���M�H���Q�D�V�W�D�R���L�]���S�R�W�U�H�E�H���G�D���V�H���R�E�M�H�G�L�Q�H���J�O�H�G�L�ã�W�D��

zastupljena u ranijim IFLA-�L�Q�L�P���P�R�G�H�O�L�P�D���E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�L�K���S�R�G�D�W�D�N�D�����N�R�M�L���V�X�����X�Q�D�W�R�þ���N�R�U�L�ã�W�H�Q�M�X��

iste metodologije u oblikovanju istog univerzuma diskursa (bibliografskog univerzuma), 

rezultirali nizom nedosljednosti.78 �7�R���X�S�X�ü�X�M�H���Q�D���X�O�R�J�X���P�R�G�H�O�D���N�D�R���V�Y�R�M�H�Y�U�V�Q�R�J���N�R�P�S�U�R�P�L�V�D��

�U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K���]�Q�D�þ�H�Q�M�D���N�R�M�D���V�H���X�Q�L�Y�H�U�]�X�P�X���G�L�V�N�X�U�V�D���S�U�L�G�D�M�X���X���U�D�]�O�L�þ�L�W�L�P���R�N�R�O�Q�R�V�W�L�P�D�����2�V�L�P���W�R�J�D����

FRBR-LRM je model na visoko�M�� �U�D�]�L�Q�L�� �D�S�V�W�U�D�N�F�L�M�H���� �N�R�M�L�� �G�R�G�D�W�Q�R�� �P�R�G�H�O�L�U�D�Q�M�H�� �S�U�H�S�X�ã�W�D��

�V�S�H�F�L�I�L�þ�Q�L�P���D�S�O�L�N�D�F�L�M�D�P�D�����ã�W�R���]�Q�D�þ�L���G�D���S�R�G�U�D�]�X�P�L�M�H�Y�D���P�R�J�X�ü�Q�R�V�W���U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K���U�M�H�ã�D�Q�M�D���X���V�N�O�D�G�X���V��

�U�D�]�O�L�þ�L�W�L�P���S�R�W�U�H�E�D�P�D�����6�W�R�J�D���E�L���P�R�å�G�D���E�L�O�R���S�U�L�P�M�H�U�H�Q�R���X���R�S�L�V�X���F�L�O�M�D���L���]�D�G�D�ü�D���P�R�G�H�O�D���S�U�H�L�Q�D�þ�L�W�L��

�U�H�þ�H�Q�L�F�X�� �Ä�&�Llj je modela otkriti (uncover���� �R�S�ü�D�� �Q�D�þ�H�O�D�� �N�R�M�D�� �V�W�R�M�H�� �L�]�D�� �O�R�J�L�þ�N�H�� �V�W�U�X�N�W�X�U�H��

�E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�L�K���L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�D�������³�����E�X�G�X�ü�L���G�D���L�]�U�D�]��otkriti �X�S�X�ü�X�M�H���Q�D���S�R�V�W�R�M�D�Q�M�H���R�E�M�H�N�W�L�Y�Q�H���L�V�W�L�Q�H��79 

�)�5�%�5�R�R�� �M�H�� �Q�D�V�W�D�R�� �N�D�R�� �K�D�U�P�R�Q�L�]�D�F�L�M�D�� �P�R�G�H�O�D�� �N�Q�M�L�å�Q�L�þ�Q�H�� �L�� �P�X�]�H�M�V�N�H�� �]�D�M�H�G�Q�L�F�H�� �V�D�� �F�L�O�M�H�P��

�X�W�Y�U�ÿ�L�Y�D�Q�M�D�� �]�D�M�H�G�Q�L�þ�N�R�J�� �S�R�J�O�H�G�D�� �Q�D�� �E�D�ã�W�L�Q�V�N�X�� �J�U�D�ÿ�X���� �ã�W�R�� �M�H�� �S�U�H�G�X�Y�M�H�W�� �V�H�P�D�Q�W�L�þ�N�H��

                                                 
76 Usp. Artz, John M. Nav. dj., str. 26, 28. 
77 Citirano u Simsion, Graeme. Nav. dj., str. 40-41. 
78 Usp. �5�L�Y�D�����3�D�W�����/�H���%�R�H�X�I�����3�D�W�U�L�F�N�����ä�X�P�H�U�����0�D�M�D�����1�D�Y�����G�M�������V�W�U�������� 
79 Ibid., str. 5. 
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�L�Q�W�H�U�R�S�H�U�D�E�L�O�Q�R�V�W�L�� �L�� �L�Q�W�H�J�U�D�F�L�M�H�� �S�R�G�D�W�D�N�D�� �R�� �E�D�ã�W�L�Q�L�� �S�R�K�U�D�Q�M�H�Q�R�M�� �X�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�L�P�� �X�V�W�D�Q�R�Y�D�P�D��80 

Po�W�U�H�E�D�� �]�D�� �X�V�S�R�V�W�D�Y�O�M�D�Q�M�H�P�� �V�H�P�D�Q�W�L�þ�N�H�� �L�Q�W�H�U�R�S�H�U�D�E�L�O�Q�R�V�W�L�� �S�R�G�D�W�D�N�D�� �S�R�W�Y�U�ÿ�X�M�H�� �G�D�� �S�R�M�P�R�Y�L��

�Q�H�P�D�M�X���X�Q�L�Y�H�U�]�D�O�Q�R���]�Q�D�þ�H�Q�M�H���L�� �G�D���Q�H���S�R�V�W�R�M�H���X�Q�L�Y�H�U�]�D�O�Q�H���N�D�W�H�J�R�U�L�M�H���L�O�L���S�R�G�D�W�N�R�Y�Q�H���V�W�U�X�N�W�X�U�H����

�6�W�D�M�D�O�L�ã�W�H���G�D���V�H���V�H�P�D�Q�W�L�þ�N�L���D�V�S�H�N�W���J�O�R�E�D�O�Q�R�J���S�R�Y�H�]�L�Y�D�Q�M�D���L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�D���W�H�P�H�O�M�L���Qa definiranju i 

�S�U�L�G�U�X�å�L�Y�D�Q�M�X�� �]�Q�D�þ�H�Q�M�D�� �N�R�Q�F�H�S�D�W�D�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K�� �]�D�M�H�G�Q�L�F�D���� �D�� �Q�H�� �Q�D�� �Q�H�N�R�M�� �X�Q�L�Y�H�U�]�D�O�Q�R�M�� �R�Q�W�R�O�R�J�L�M�L����

�R�N�R�V�Q�L�F�D���M�H���L���L�G�H�M�H���V�H�P�D�Q�W�L�þ�N�R�J���Z�H�E�D���������������������������������� 

�����������������,�Q�W�H�U�S�U�H�W�L�Y�L�V�W�L�þ�N�R���P�R�G�H�O�L�U�D�Q�M�H���S�R�G�D�W�D�N�D���L���V�H�P�D�Q�W�L�þ�N�L���Z�H�E 

Standardi koji se danas kor�L�V�W�H�� �X�� �E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�R�M�� �R�U�J�D�Q�L�]�D�F�L�M�L�� �U�D�]�Y�L�M�H�Q�L�� �V�X�� �X�� �������� �V�W�R�O�M�H�ü�X�� �L��

�V�Q�D�å�Q�R�� �V�X�� �R�E�L�O�M�H�å�H�Q�L�� �P�R�G�H�U�Q�L�V�W�L�þ�N�R�P�� �S�D�U�D�G�L�J�P�R�P�� �X�Q�L�Y�H�U�]�D�O�Q�R�V�W�L���� �3�U�L�P�M�H�U�L�F�H���� �8�Q�L�Y�H�U�]�D�O�Q�D��

�G�H�F�L�P�D�O�Q�D�� �N�O�D�V�L�I�L�N�D�F�L�M�D�� ���8�'�.���� �U�D�]�Y�L�M�H�Q�D�� �M�H�� �N�D�R�� �S�R�P�D�J�D�O�R�� �]�D�� �V�W�U�X�þ�Q�X�� �R�U�J�D�Q�L�]�D�F�L�M�X�� �J�U�D�ÿ�H�� �X��

Univerzalnom bibliografskom registru (Repertoire bibliographique universel, RBU), koji su 

�R�V�Q�L�Y�D�þ�L���3�D�X�O���2�W�O�H�W���L�� �+�H�Q�U�L�� �/�D�� �)�R�Q�W�D�L�Q�H���]�D�P�L�V�O�L�O�L���N�D�R���J�O�R�E�D�O�Q�X���E�D�]�X���]�D�E�L�O�M�H�å�H�Q�R�J���]�Q�D�Q�M�D���E�H�]��

obzira na jezik, medij, mjesto ili vrijeme objavljivanja.81 Program Univerzalne bibliografske 

kontrole, koji je podrazumijevao razmjenu unificiranih bibliografskih podataka na globalnoj 

�U�D�]�L�Q�L�� �L�� �X�Q�X�W�D�U�� �N�R�M�H�J�D�� �M�H�� �U�D�]�Y�L�M�H�Q�� �0�H�ÿ�X�Q�D�U�R�G�Q�L�� �V�W�D�Q�G�D�U�G�� �]�D�� �E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�L�� �R�S�L�V�� ��International 

Standard Bibliographic Description, ISBD) sa svojim brojnim specijal�L�]�L�U�D�Q�L�P�� �L�Q�D�þ�L�F�D�P�D����

�W�D�N�R�ÿ�H�U���M�H���S�U�L�P�M�H�U���X�Q�L�Y�H�U�]�D�O�L�V�W�L�þ�N�R�J���J�O�H�G�L�ã�W�D���Q�D���R�U�J�D�Q�L�]�D�F�L�M�X���L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�D�� 

�3�D�U�D�G�L�J�P�D�� �N�R�M�D�� �G�D�Q�D�V�� �S�U�H�Y�O�D�G�D�Y�D�� �M�H�� �S�O�X�U�D�O�L�V�W�L�þ�N�D���� �6�� �U�D�]�Y�R�M�H�P�� �Z�H�E�D�� �E�D�ã�W�L�Q�V�N�H�� �V�X�� �]�D�M�H�G�Q�L�F�H����

�X�N�O�M�X�þ�X�M�X�ü�L���L���N�Q�M�L�å�Q�L�þ�Q�X�����G�H�I�L�Q�L�W�L�Y�Q�R���L�]�J�X�E�L�O�H���H�N�V�N�O�X�]�L�Y�Q�X���]�D�G�D�ü�X���R�U�J�D�Qizacije informacija. Ta 

�M�H���]�D�G�D�ü�D���G�D�Q�D�V���Y�H�O�L�N�L�P���G�L�M�H�O�R�P���I�U�D�J�P�H�Q�W�L�U�D�Q�D���S�U�H�P�D���V�S�H�F�L�I�L�þ�Q�L�P���S�R�W�U�H�E�D�P�D���L�O�L���Q�D�P�M�H�Q�D�P�D����

�ã�W�R�� �G�R�Y�R�G�L�� �G�R�� �Q�D�V�W�D�Q�N�D�� �Q�L�]�D�� �V�S�H�F�L�M�D�O�L�]�L�U�D�Q�L�K�� �P�R�G�H�O�D���� �R�Q�W�R�O�R�J�L�M�D�� �L�� �V�W�D�Q�G�D�U�G�D���� �5�D�]�O�L�þ�L�W�H��

zajednice koje na webu objavljuju podatke organizirane p�U�H�P�D���Y�O�D�V�W�L�W�L�P���V�W�D�Q�G�D�U�G�L�P�D���S�R�W�L�þ�X���V�H��

�G�D�� �V�D�þ�X�Y�D�M�X�� �Y�O�D�V�W�L�W�H�� �S�R�V�H�E�Q�R�V�W�L���� �D�O�L�� �L�� �G�D�� �V�Y�R�M�L�P�� �S�R�G�D�F�L�P�D�� �G�D�M�X�� �G�R�G�D�W�Q�X�� �Y�U�L�M�H�G�Q�R�V�W�� �N�U�R�]��

povezivanje i ponovnu upotrebu. Osnovnu platformu za to predstavlja RDF, koji podatke 

strukturira u obliku tzv. tripleta, odnosno iskaza subjekt �± predikat �± objekt.  

�6�Y�D�N�L�� �G�L�R�� �R�Y�R�J�� �L�V�N�D�]�D�� �P�R�å�H�� �V�H�� �R�]�Q�D�þ�L�W�L�� �M�H�G�L�Q�V�W�Y�H�Q�L�P�� �L�G�H�Q�W�L�I�L�N�D�W�R�U�R�P�� ��Unified Resource 

Identifier���� �8�5�,������ �7�L�P�H�� �V�H�� �R�P�R�J�X�ü�X�M�H�� �G�D�� �L�V�N�D�]�� �L�� �Q�M�H�J�R�Y�L�� �G�L�M�H�O�R�Y�L�� �E�X�G�X�� �V�W�U�R�M�Q�R�� �U�D�]�X�P�O�M�L�Y�L�� �L��

�S�U�L�P�M�H�Q�M�L�Y�L�� �X�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�L�P�� �D�S�O�L�N�D�F�L�M�D�P�D���� �D�O�L�� �L���G�D�� �V�H�� �P�H�ÿ�X�V�R�E�Q�R�� �S�R�Y�H�]�X�M�X�� �X�� �V�O�R�å�H�Q�L�M�H�� �J�U�D�I�R�Y�H����

�E�X�G�X�ü�L���G�D���V�Y�D�N�L���V�X�E�M�H�N�W���L�O�L���R�E�M�H�N�W���R�]�Q�D�þ�H�Q���8�5�,-�M�H�P���P�R�å�H���E�L�W�L���V�X�E�M�H�N�W���Q�R�Y�R�J���L�V�N�D�]�D�� 

                                                 
80 Usp. FRBR : object oriented definition and mapping from FRBRER, FRAD and FRSAD. Str. 11. 
81 Usp. McIlwaine, I. C. Univerzalna decimalna klasifikacija : upute za uporabu. Lokve :  Benja ; Zagreb : 
�1�D�F�L�R�Q�D�O�Q�D���L���V�Y�H�X�þ�L�O�L�ã�Q�D���N�Q�M�L�å�Q�L�F�D�������2�V�L�M�H�N�������3�H�G�D�J�R�ã�N�L���I�D�N�X�O�W�H�W�����������������6�W�U���������������� 
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�0�H�ÿ�X�W�L�P���� �5�'�)�� �R�G�U�H�ÿ�X�M�H�� �V�L�Q�W�D�N�V�X���� �D�O�L�� �Q�H�� �L�� �V�H�P�D�Q�W�L�N�X�� �S�R�G�D�W�D�N�D���� �'�D�� �E�L�� �L�V�N�D�]�L�� �X�� �5�'�)-u imali 

�V�P�L�V�D�R���� �Q�X�å�Q�R�� �M�H�� �X�� �R�E�O�L�N�X�� �P�R�G�H�O�D���� �R�Q�W�R�Oogije, sheme metapodatkovnih elemenata i sl. 

�R�E�M�D�V�Q�L�W�L�� �R�S�V�H�J�� �L�� �]�Q�D�þ�H�Q�M�H�� �S�R�M�P�R�Y�D�� �L�� �R�G�Q�R�V�D�� �N�R�M�L�� �V�X�� �V�D�G�U�å�D�Q�L�� �X�� �L�V�N�D�]�L�P�D���� �M�H�U�� �Q�M�L�K�R�Y�D�� �M�H��

�Q�H�G�Y�R�V�P�L�V�O�H�Q�D�� �G�H�I�L�Q�L�F�L�M�D�� �S�U�H�G�X�Y�M�H�W�� �L�V�S�U�D�Y�Q�H�� �D�X�W�R�P�D�W�V�N�H�� �L�Q�W�H�U�S�U�H�W�D�F�L�M�H���� �7�R�� �M�H�� �V�D�å�H�W�D�N�� �L�G�H�M�H��

�V�H�P�D�Q�W�L�þ�N�R�J�� �Z�H�E�D���� �X�� �N�R�M�R�M�� �M�H�� �L�Q�W�H�U�S�U�H�W�L�Y�L�V�W�L�þ�N�L�� �S�U�L�V�W�X�S�� �P�R�G�H�O�L�U�D�Q�M�X�� �S�R�G�D�W�D�N�D�� �L�P�S�O�L�F�L�W�Q�R��

�V�D�G�U�å�D�Q�����2�N�U�X�å�H�Q�M�H���V�H�P�D�Q�W�L�þ�N�R�J���Z�H�E�D���S�R�Q�H�N�D�G���V�H���R�S�L�V�X�M�H���V�L�Q�W�D�J�P�R�P���$�$�$����Anybody can say 

anything about any thing), koja podrazumijeva pluralizam pogleda na svijet, ali i osiguravanje 

informacije o osobi �L�O�L���R�U�J�D�Q�L�]�D�F�L�M�L���N�R�M�D���V�W�R�M�L���L�]�D���L�V�N�D�]�D�����R�G�Q�R�V�Q�R���V�W�D�Q�G�D�U�G�X���S�R�P�R�ü�X���N�R�M�H�J�D��je 

iskaz formuliran.82    

2.2.2 Analiza zahtjev�D���N�D�R���I�H�Q�R�P�H�Q�R�J�U�D�I�V�N�R���L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�H�� 

�.�D�R�� �ã�W�R�� �M�H�� �Y�H�ü�� �X�W�Y�U�ÿ�H�Q�R���� �M�H�G�D�Q�� �R�G�� �F�L�O�M�H�Y�D�� �L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D�� �M�H�V�W�� �S�R�E�R�O�M�ã�D�Q�M�H�� �R�U�J�D�Q�L�]�D�F�L�M�H�� �L�� �S�U�L�N�D�]�D��

inform�D�F�L�M�D�� �R�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�X�� �X�� �N�Q�M�L�å�Q�L�þ�Q�L�P�� �N�D�W�D�O�R�]�L�P�D�� �L�� �G�U�X�J�L�P�� �V�X�V�W�D�Y�L�P�D�� �]�D�� �S�U�H�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�H�� �L��

otkrivanje informacija. U tu je svrhu potrebno provesti analizu zahtjeva, kako bi se izdvojili  

entiteti, njihove karakteristike i odnosi koji su relevantni za bibliografsku organizaciju 

�W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�H�� �J�U�D�ÿ�H���� �6�� �R�E�]�L�U�R�P�� �G�D�� �M�H�� �G�U�X�J�L�� �F�L�O�M�� �L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D�� �Y�U�H�G�Q�R�Y�D�Q�M�H�� �S�R�V�W�R�M�H�ü�L�K��

�E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�L�K�� �P�R�G�H�O�D�� �V�D�� �V�W�D�M�D�O�L�ã�W�D�� �L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�V�N�L�K�� �S�R�W�U�H�E�D�� �N�R�U�L�V�Q�L�N�D�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�D���� �Q�D�P�H�ü�H�� �V�H��

�]�D�N�O�M�X�þ�D�N�� �G�D�� �M�H�� �D�Q�D�O�L�]�X�� �X�Y�M�H�W�D�� �Q�D�M�E�R�O�M�H�� �R�E�O�L�N�R�Y�D�W�L�� �N�D�R�� �N�Y�D�O�L�W�D�W�L�Y�Q�R�� �L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�H�� �X�� �N�R�M�H�P�X�� �ü�H��

�N�R�U�L�V�Q�L�F�L�� �Q�D�� �W�H�P�H�O�M�X�� �Y�O�D�V�W�L�W�R�J�� �L�V�N�X�V�W�Y�D�� �S�R�N�D�]�D�W�L�� �ã�W�R�� �V�P�D�W�U�D�M�X�� �Y�D�å�Q�L�P�� �]�D�� �S�U�R�Q�D�O�D�å�H�Q�M�H����

�R�N�X�S�O�M�D�Q�M�H�� �L�� �L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�H�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�R�J�� �V�D�G�U�å�D�M�D���� �2�Y�R�� �M�H�� �S�R�V�H�E�L�F�H�� �]�Q�D�þ�D�M�Q�R�� �V�� �R�E�]�L�U�R�P�� �Q�D��

�P�D�O�R�E�U�R�M�Q�D�� �H�P�S�L�U�L�M�V�N�D�� �L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D�� �R�� �N�R�U�L�V�Q�L�F�L�P�D�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�D���� �D�O�L�� �L�� �R�S�ü�H�Q�L�W�R�� �P�D�Q�M�D�N��

�L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D�� �N�R�U�L�V�Q�L�þ�N�L�K�� �S�R�W�U�H�E�D�� �S�U�L�O�L�N�R�P�� �G�L�]�D�M�Q�D�� �E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�L�K�� �L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�V�N�L�K�� �V�X�V�W�D�Y�D��83 

�6�Y�H�Q�R�Q�L�X�V���M�H���N�R�U�L�V�Q�L�þ�N�H���S�R�W�U�H�E�H���L�]�M�H�G�Q�D�þ�L�O�D���V�D���F�L�O�M�H�Y�L�P�D���E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�H���R�U�J�D�Q�L�]�D�F�L�M�H�� 

Sustavi za organizaciju informacija moraju biti obl�L�N�R�Y�D�Q�L���W�D�N�R���G�D���Y�R�G�H���U�D�þ�X�Q�D���R���N�R�U�L�V�Q�L�N�X�����D�O�L���V�H���þ�H�V�W�R���S�U�H�Y�L�ÿ�D��

�G�D�� �F�L�O�M�H�Y�L�� �L�� �Q�D�þ�H�O�D�� �Q�D�� �N�R�M�L�P�D�� �V�H�� �W�L�� �V�X�V�W�D�Y�L�� �W�H�P�H�O�M�H�� �þ�L�Q�H�� �E�L�W�� �N�R�U�L�V�Q�L�N�R�Y�L�K�� �S�R�W�U�H�E�D���� �8�W�Y�U�ÿ�L�Y�D�Q�M�H�� �H�O�H�P�H�Q�D�W�D��

�N�R�U�L�V�Q�L�N�R�Y�D���]�D�G�R�Y�R�O�M�V�W�Y�D�����X�J�U�D�ÿ�H�Q�L�K���X���W�H���F�L�O�M�H�Y�H���L���Q�D�þ�H�O�D�����U�D�]�Y�L�M�D�O�R���V�H���L���S�R�E�R�O�M�ã�D�Y�D�O�R���W�Ljekom 150 godina. To nije 

�E�L�O�R�� �V�D�P�R�� �S�R�Y�L�M�H�V�Q�R���R�G�U�H�ÿ�H�Q�R���� �Y�H�ü�� �L�� �H�P�S�L�U�L�M�V�N�L�� �R�S�U�D�Y�G�D�Q�R���� �8�V�W�R���� �X�W�Y�U�ÿ�L�Y�D�Q�M�H�� �W�L�K�� �H�O�H�P�H�Q�D�W�D�� �P�Q�R�J�R�� �M�H�� �V�W�U�R�å�H�� �Q�R��

�ã�W�R���E�L���W�R���Y�H�ü�L�Q�D���N�R�U�L�V�Q�L�N�D���P�R�J�O�D���]�D�P�L�V�O�L�W�L���L�O�L���ã�W�R���E�L���V�H���P�R�J�O�R���]�D�N�O�M�X�þ�L�W�L���L�]���Y�H�ü�L�Q�H���U�D�V�S�U�D�Y�D���R���Q�M�L�K�R�Y�X���S�R�Q�D�ã�D�Q�M�X���S�U�L��

�W�U�D�åenju informacija.84 

                                                 
82 Usp. Willer, Mirna; Dunsire, Gordon. Nav. dj., str. 119-123. 
83 Usp. Beddows, Emma. Nav. dj., str. 1. Usp. Carlyle, Allyson. Nav. dj., str. 185.  
84 Svenonius, Elaine. Nav. dj., str. VIII. 
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�8�Q�D�W�R�þ���W�R�P�X���� �Q�D�þ�L�Q�H���L�� �S�R�V�W�X�S�N�H���S�R�P�R�ü�X���N�R�M�L�K���V�H���R�V�W�Y�D�U�X�M�X���F�L�O�M�H�Y�L���E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�H���R�U�J�D�Q�L�]�D�F�L�M�H��

�S�R�W�U�H�E�Q�R�� �M�H�� �N�R�Q�W�L�Q�X�L�U�D�Q�R�� �S�U�H�L�V�S�L�W�L�Y�D�W�L�� �M�H�U�� �S�U�R�P�M�H�Q�H�� �L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�V�N�R�J�� �R�N�U�X�å�H�Q�M�D���� �S�R�V�H�E�L�F�H��

�W�H�K�Q�R�O�R�J�L�M�H�����P�R�J�X���]�Q�D�þ�D�M�Q�R���X�W�M�H�F�D�W�L���Q�D���R�þ�H�N�L�Y�D�Q�M�D���N�R�U�L�V�Q�L�N�D���� 

�.�Y�D�O�L�W�D�W�L�Y�Q�D�� �L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D�� �L�Q�W�H�U�S�U�H�W�L�U�D�M�X�� �]�Q�D�þ�H�Q�M�H�� �V�Y�D�N�R�G�Q�H�Y�Q�R�J�� �L�V�N�X�V�W�Y�D�� �O�M�X�G�L�� �X�� �R�G�U�H�ÿ�H�Q�R�P��

�V�R�F�L�M�D�O�Q�R�P���N�R�Q�W�H�N�V�W�X��85���=�D���U�D�]�O�L�N�X���R�G���N�Y�D�Q�W�L�W�D�W�L�Y�Q�L�K���L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D�����N�R�M�D���V�H���R�G�Q�R�V�H���Q�D���P�M�H�U�O�M�L�Y�H��

�N�D�U�D�N�W�H�U�L�V�W�L�N�H�� �S�R�M�D�Y�D�� �S�R�S�X�W�� �N�R�O�L�þ�L�Q�H�� �L�O�L�� �X�þ�H�V�W�D�O�R�V�W�L���� �N�Y�D�O�L�W�D�W�L�Y�Q�D�� �L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D�� �L�V�S�L�W�X�M�X�� �L�G�H�M�H����

�G�H�I�L�Q�L�F�L�M�H���L���]�Q�D�þ�H�Q�M�D��86���3�R�G�D�F�L���N�R�M�L���V�H���S�U�L�N�X�S�O�M�D�M�X���V�X���P�L�ã�O�M�H�Q�M�D�����V�W�D�Y�R�Y�L�����R�þ�H�N�L�Y�D�Q�M�D�����S�H�U�F�H�S�F�L�M�D��

�L�O�L�� �L�V�N�X�V�W�Y�D�� �R�G�U�H�ÿ�H�Q�H�� �G�U�X�ã�W�Y�H�Q�H�� �J�U�X�S�H�� �X�� �Y�H�]�L�� �V�� �W�H�P�R�P�� �L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D���� �6�W�R�J�D�� �V�X�� �N�Y�D�O�L�W�D�W�L�Y�Q�H��

�P�H�W�R�G�H�� �Q�D�M�þ�H�ã�ü�H���� �S�U�H�P�G�D�� �Q�H�� �X�Y�L�M�H�N���� �S�R�Y�H�]�D�Q�H�� �V�� �L�Q�W�H�U�S�U�H�W�L�Y�L�V�W�L�þ�N�R�P�� �L�V�W�U�D�å�L�Y�D�þ�N�R�P��

�S�D�U�D�G�L�J�P�R�P��87���=�D�� �U�D�]�O�L�N�X�� �R�G�� �P�H�W�R�G�D�� �S�U�L�U�R�G�Q�L�K�� �]�Q�D�Q�R�V�W�L���� �F�L�O�M�� �N�Y�D�O�L�W�D�W�L�Y�Q�R�J�� �L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D�� �Q�L�M�H��

�J�H�Q�H�U�D�O�L�]�D�F�L�M�D�����Y�H�ü���V�H���X�P�M�H�V�W�R���W�R�J�D���J�R�Y�R�U�L���R���S�U�H�Q�R�V�L�Y�R�V�W�L���Q�D���D�Q�D�O�R�J�Q�H���V�L�W�X�D�F�L�M�H�����ã�W�R���L�V�W�U�D�å�L�Y�D�þ��

�S�R�V�W�L�å�H�� �G�H�W�D�O�M�Q�L�P�� �R�S�L�V�R�P�� �L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D���� �S�D�å�O�M�L�Y�L�P�� �R�G�D�E�L�U�R�P�� �U�H�O�H�Y�D�Q�W�Q�R�J�� �X�]�R�U�N�D�� �L�� �X�R�þ�D�Y�D�Q�M�H�P��

�Y�O�D�V�W�L�W�L�K�����V�W�D�Y�R�Y�D�����L�Q�W�H�U�H�V�D���L���S�U�H�G�U�D�V�X�G�D���N�R�M�L���E�L���P�R�J�O�L���X�W�M�H�F�D�W�L���Q�D���L�Q�W�H�U�S�U�H�W�D�F�L�M�X���U�H�]�X�O�W�D�W�D��88�� 

�%�X�G�X�ü�L���G�D���X���N�Y�D�O�L�W�D�W�L�Y�Q�L�P���L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�L�P�D���Q�D�J�O�D�V�D�N���Q�L�M�H���Q�D���ã�L�U�L�Q�L�����Y�H�ü���Q�D���G�X�E�L�Q�L���X�Y�L�G�D�����W�D�N�Y�D���V�H��

�L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D���R�E�D�Y�O�M�D�M�X���Q�D���P�Q�R�J�R���P�D�Q�M�H�P���X�]�R�U�N�X���Q�H�J�R���N�Y�D�Q�W�L�W�D�W�L�Y�Q�D�����Q�R���S�U�L�W�R�P���V�H���Y�R�G�L���U�D�þ�X�Q�D��

�R�� �R�G�D�E�L�U�X�� �V�X�E�M�H�N�D�W�D�� �N�R�M�L�� �ü�H�� �S�R�Q�X�G�L�W�L�� �U�H�O�H�Y�D�Q�W�D�Q�� �X�Y�L�G�� �X�� �W�H�P�X���� �6�X�G�L�R�Q�L�F�L�� �V�H�� �R�G�D�E�L�U�X�� �P�H�W�R�G�R�P��

�Q�D�P�M�H�U�Q�R�J�� �L�O�L�� �V�Y�U�K�R�Y�L�W�R�J�� �X�]�R�U�N�D�� �S�U�H�P�D�� �R�G�U�H�ÿ�H�Q�L�P�� �N�D�U�D�N�W�H�U�L�V�W�L�N�D�P�D�� �V�� �R�E�]�L�U�R�P�� �Q�D�� �W�H�P�X����

�F�L�O�M�H�Y�H�����S�L�W�D�Q�M�D���L���S�U�H�W�S�R�V�W�D�Y�N�H���L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D��89���8���R�Y�R�P���L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�X���V�X�G�M�H�O�R�Y�D�O�R���M�H���ã�H�V�W���R�V�R�E�D�����D��

�W�H�P�H�O�M�Q�L�� �M�H�� �N�U�L�W�H�U�L�M�� �E�L�R�� �G�D�� �M�H�� �U�L�M�H�þ�� �R�� �R�V�R�E�D�P�D�� �N�R�M�H�� �L�P�D�M�X�� �L�V�N�X�V�W�Y�R�� �V�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�L�P��

�N�R�Q�]�X�P�L�U�D�Q�M�H�P�� �V�D�G�U�å�D�M�D�� �L�� �G�R�E�U�R�� �S�R�]�Q�D�M�X�� �E�D�U�H�P�� �M�H�G�Q�X�� �S�U�L�þ�X�� �L�O�L�� �I�L�N�F�L�R�Q�D�O�Q�L�� �V�Y�L�M�H�W�� �N�R�M�L�� �V�X��

�G�L�V�W�U�L�E�X�L�U�D�Q�L���N�U�R�]���Q�D�M�P�D�Q�M�H���W�U�L���U�D�]�O�L�þ�L�W�D���P�H�G�L�M�D���� 

�,�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�H�� �V�H�� �P�R�å�H�� �R�N�D�U�D�N�W�H�U�L�]�L�U�D�W�L�� �N�D�R�� �I�H�Q�R�P�H�Q�R�J�U�D�I�V�N�R���� �)�H�Q�R�P�H�Q�R�J�U�D�I�L�M�D�� �M�H�� �H�P�S�L�U�L�M�V�N�D��

�P�H�W�R�G�D���N�R�M�D���L�V�S�L�W�X�M�H���N�D�N�R���O�M�X�G�L���L�Q�W�H�U�S�U�H�W�L�U�D�M�X���D�V�S�H�N�W�H���V�W�Y�D�U�Q�R�V�W�L��90���0�H�W�R�G�X���V�X����������-�L�K���U�D�]�Y�L�O�L��

�)�H�U�H�Q�F�H�� �0�D�U�W�R�Q�� �L�� �Q�M�H�J�R�Y�� �W�L�P�� �L�V�W�U�D�å�L�Y�D�þ�D�� �Q�D�� �2�G�V�M�H�N�X�� �]�D�� �S�H�G�D�J�R�J�L�M�X�� �6�Y�H�X�þ�L�O�L�ã�W�D�� �*�|�W�H�E�X�U�J�� �X��

�â�Y�H�G�V�N�R�M���� �L�V�S�L�W�X�M�X�ü�L�� �]�D�ã�W�R�� �V�H�� �G�R�J�D�ÿ�D�� �G�D�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�L�� �X�þ�H�Q�L�F�L�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�R�� �Q�D�X�þ�H�� �L�V�W�R�� �J�U�D�G�L�Y�R���� �3�U�R�F�H�V��

�X�þ�H�Q�M�D���� �S�U�H�P�D���0�D�U�W�R�Q�X���� �Q�H���V�D�V�W�R�M�L���V�H���R�G���X�V�Y�D�M�D�Q�M�D���L�V�S�U�D�Y�Q�R�J���]�Q�D�þ�H�Q�M�D���J�U�D�G�L�Y�D���� �Y�H�ü���]�Q�D�þ�H�Q�M�D��
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�N�R�M�H�� �P�X���X�þ�H�Q�L�F�L���S�U�L�S�L�V�X�M�X��91���0�D�U�W�R�Q�� �W�X�P�D�þ�L�� �G�D�� �S�R�V�W�R�M�H�� �G�Y�L�M�H�� �S�H�U�V�S�H�N�W�L�Y�H���� �S�H�U�V�S�H�N�W�L�Y�D�� �S�U�Y�R�J��

�U�H�G�D�� ���I�L�U�V�W-�R�U�G�H�U�� �S�H�U�V�S�H�F�W�L�Y�H������ �N�R�M�D�� �R�S�L�V�X�M�H�� �D�V�S�H�N�W�H�� �V�W�Y�D�U�Q�R�J�� �V�Y�L�M�H�W�D���� �W�H�� �S�H�U�V�S�H�N�W�L�Y�D�� �G�U�X�J�R�J��

�U�H�G�D�� ���V�H�F�R�Q�G-�R�U�G�H�U�� �S�H�U�V�S�H�F�W�L�Y�H������ �N�R�M�D�� �R�S�L�V�X�M�H�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�D�� �L�V�N�X�V�W�Y�D�� �D�V�S�H�N�D�W�D�� �V�W�Y�D�U�Q�R�J�� �V�Y�L�M�H�W�D��92��

�2�Y�D���G�Y�D���S�U�L�V�W�X�S�D���Q�L�V�X���P�H�ÿ�X�V�R�E�Q�R���L�V�N�O�M�X�þ�L�Y�D���Q�L�W�L���V�H���E�D�Y�H���P�H�W�D�I�L�]�L�þ�N�L�P���S�U�R�E�O�H�P�R�P���S�R�V�W�R�M�D�Q�M�D��

�R�E�M�H�N�W�L�Y�Q�H�� �V�W�Y�D�U�Q�R�V�W�L���� �Y�H�ü�� �M�H�� �U�L�M�H�þ�� �R�� �N�R�P�S�O�H�P�H�Q�W�D�U�Q�L�P�� �J�O�H�G�L�ã�W�L�P�D�� �þ�L�M�D�� �ü�H�� �S�U�L�P�M�H�Q�D�� �R�Y�L�V�L�W�L�� �R��

�S�U�H�G�P�H�W�X���L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D��93���0�D�U�W�R�Q���W�D�N�R�ÿ�H�U���X�N�D�]�X�M�H���G�D���V�X���L���U�D�Q�L�M�H���S�R�V�W�R�M�D�O�D���L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D���N�R�M�D���V�X���V�H��

�E�D�Y�L�O�D�� �U�D�]�O�L�N�D�P�D�� �X�� �L�G�H�M�D�P�D���� �S�H�U�F�H�S�F�L�M�L���� �L�V�N�X�V�W�Y�X�� �L�W�G������ �D�O�L�� �V�X�� �R�Q�D�� �E�L�O�D�� �X�V�U�H�G�R�W�R�þ�H�Q�D�� �Q�D�� �L�]�Y�R�U�H��

�Y�D�U�L�M�D�F�L�M�H�� ���Q�S�U���� �U�D�]�O�L�þ�L�W�H�� �N�X�O�W�X�U�H�� �L�O�L�� �G�U�X�ã�W�Y�H�Q�H�� �V�O�R�M�H�Y�H������ �D�� �Q�H�� �Q�D�� �V�D�P�H�� �Y�D�U�L�M�D�F�L�M�H����

�)�H�Q�R�P�H�Q�R�J�U�D�I�L�M�D���� �Q�D�S�U�R�W�L�Y���� �S�R�O�D�]�L�� �R�G�� �Y�D�U�L�M�D�F�L�M�D�� �L�� �V�P�D�W�U�D�� �L�K�� �W�H�P�H�O�M�H�P�� �]�D�� �V�X�V�W�D�Y�Q�X�� �L�Q�W�H�J�U�D�F�L�M�X��

�U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K�� �L�Q�W�H�U�S�U�H�W�D�F�L�M�D�� �V�W�Y�D�U�Q�R�V�W�L��94���8�S�U�D�Y�R�� �V�H�� �W�R�� �Q�D�V�W�R�M�L�� �X�� �R�Y�R�P�� �U�D�G�X�� �R�V�W�Y�D�U�L�W�L�� �S�R�P�R�ü�X��

�N�R�Q�F�H�S�W�X�D�O�Q�L�K���P�R�G�H�O�D���N�D�R���V�U�H�G�V�W�Y�D���L�Q�W�H�J�U�D�F�L�M�H�� 

�8�� �R�Y�R�P�� �U�D�G�X���� �G�D�N�O�H���� �D�Q�D�O�L�]�D�� �]�D�K�W�M�H�Y�D�� �N�D�R�� �I�D�]�D�� �N�R�Q�F�H�S�W�X�D�O�Q�R�J�� �P�R�G�H�O�L�U�D�Q�M�D�� �N�R�M�D�� �L�V�W�U�D�å�X�M�H��

�X�Q�L�Y�H�U�]�X�P���G�L�V�N�X�U�V�D���S�R�S�U�L�P�D���R�E�O�L�N���I�H�Q�R�P�H�Q�R�J�U�D�I�V�N�R�J���L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D���X���N�R�M�H�P�X���V�H���L�V�S�L�W�X�M�H���ã�W�R���V�Y�H��

�P�R�å�H���E�L�W�L���Y�D�å�Q�R���]�D���E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�X���R�U�J�D�Q�L�]�D�F�L�M�X���W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�D���L�]���S�H�U�V�S�H�N�W�L�Y�H���N�R�U�L�V�Q�L�N�D�����5�H�]�X�O�W�D�W�L��

�L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D���S�R�W�R�P���ü�H���V�H���X�V�S�R�U�H�G�L�W�L���V���S�R�V�W�R�M�H�ü�L�P���N�R�Q�F�H�S�W�X�D�O�Q�L�P���P�R�G�H�O�L�P�D���N�D�N�R���E�L���V�H���L�V�S�L�W�D�O�D��

�P�R�J�X�ü�Q�R�V�W���Q�M�L�K�R�Y�H���L�Q�W�H�J�U�D�F�L�M�H���X�Q�X�W�D�U���R�G�U�H�ÿ�H�Q�R�J���U�H�I�H�U�H�Q�W�Q�R�J���R�N�Y�L�U�D�������� 

�����������������3�U�L�N�X�S�O�M�D�Q�M�H���S�R�G�D�W�D�N�D 

�.�D�R���J�O�D�Y�Q�H���W�H�K�Q�L�N�H���S�U�L�N�X�S�O�M�D�Q�M�D���S�R�G�D�W�D�N�D���L�]�D�E�U�D�Q�L���V�X���S�R�M�P�R�Y�Q�R���P�D�S�L�U�D�Q�M�H�����F�R�Q�F�H�S�W���P�D�S�S�L�Q�J����

�L���V�R�U�W�L�U�D�Q�M�H���N�D�U�D�W�D�����F�D�U�G���V�R�U�W�L�Q�J������ 

�3�R�G���S�R�M�P�R�Y�Q�R�P���P�D�S�R�P���X���R�Y�R�P���V�H���L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�X���S�R�G�U�D�]�X�P�L�M�H�Y�D���E�L�O�R���N�R�M�L���V�W�U�X�N�W�X�U�L�U�D�Q�L���Y�L�]�X�D�O�Q�L��

�S�U�L�N�D�]�� �S�R�M�P�R�Y�D�� �L�� �R�G�Q�R�V�D�� �P�H�ÿ�X�� �Q�M�L�P�D���� �2�� �S�U�L�M�H�S�R�U�L�P�D�� �R�N�R�� �G�H�I�L�Q�L�F�L�M�H���� �N�D�R�� �L�� �S�U�H�G�Q�R�V�W�L�P�D�� �L��

�Q�H�G�R�V�W�D�F�L�P�D���S�R�M�P�R�Y�Q�H���P�D�S�H���N�D�R���W�H�K�Q�L�N�H���S�U�L�N�X�S�O�M�D�Q�M�D���S�R�G�D�W�D�N�D���� �R�S�ã�L�U�Q�L�M�H���V�H���J�R�Y�R�U�L���X���S�H�W�R�P��

�S�R�J�O�D�Y�O�M�X�����2�Y�G�M�H���Q�D�S�R�P�H�Q�L�P�R���W�H�N���G�D���M�H���S�R�M�P�R�Y�Q�R���P�D�S�L�U�D�Q�M�H���W�H�K�Q�L�N�D���N�R�M�D���R�P�R�J�X�ü�X�M�H���M�D�V�D�Q���L��

�Q�H�S�R�V�U�H�G�D�Q���X�Y�L�G���X���L�G�H�M�H�����L�V�N�X�V�W�Y�D���L���]�Q�D�Q�M�D���V�X�G�L�R�Q�L�N�D�����E�X�G�X�ü�L���G�D���L�K���S�R�W�L�þ�H���Q�D���D�N�W�L�Y�Q�L�M�X���D�Q�D�O�L�]�X���L��

interpretaciju u odnosu na tradicionalne tehnike poput intervjua, a ujedno umanjuje 

�P�R�J�X�ü�Q�R�V�W�� �G�D�� �L�V�W�U�D�å�L�Y�D�þ�� �N�U�L�Y�R�� �L�Q�W�H�U�S�U�H�W�L�U�D�� �S�R�G�D�W�N�H��95 �8�� �R�Y�R�P�� �V�O�X�þ�D�M�X�� �V�X�G�L�R�Q�L�F�L�� �V�X�� �W�U�H�E�D�O�L��
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92 Ibid., str. 178. 
93 Ibid. 
94 Ibid., str. 180, 189. 
95 Usp. Morgan, David L.; Guevara, Heather. Concept mapping. // The Sage encyclopaedia of qualitative 
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�J�U�D�I�L�þ�N�L�� �S�U�L�N�D�]�D�W�L�� �V�W�U�X�N�W�X�U�X���M�H�G�Q�H�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�H�� �S�U�L�þ�H�� �L�O�L�� �I�L�N�F�L�R�Q�D�O�Q�R�J�� �V�Y�L�M�H�W�D���� �X�N�O�M�X�þ�X�M�X�ü�L��

�Q�D�M�Y�D�å�Q�L�M�H�� �G�L�M�H�O�R�Y�H���� �R�G�Q�R�V�H�� �P�H�ÿ�X�� �Q�M�L�P�D�� �L���V�Y�H�� �R�V�W�D�O�H�� �L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�H�� �N�R�M�H�� �E�L�� �V�H�� �P�R�J�O�H�� �S�R�N�D�]�D�W�L��

�N�R�U�L�V�Q�L�P�D�� �L�O�L�� �]�D�Q�L�P�O�M�L�Y�L�P�D�� �]�D�� �S�U�D�ü�H�Q�M�H�� �V�D�G�U�å�D�M�D���� �7�D�N�D�Y�� �J�U�D�I�L�þ�N�L�� �L�]�U�D�]�� �Q�H�� �V�D�P�R�� �G�D��jasnije i 

�L�]�U�D�Y�Q�L�M�H�� �S�U�H�Q�R�V�L���L�G�H�M�H���L�� �R�þ�H�N�L�Y�D�Q�M�D�� �N�R�U�L�V�Q�L�N�D�� �Q�H�J�R�� �Y�H�U�E�D�O�Q�L�� �L�]�U�D�]���� �Y�H�ü�� �P�X�� �M�H���L�� �R�V�Q�R�Y�Q�L�� �R�E�O�L�N��

srodan RDF grafu, sint�D�N�V�L�� �N�R�M�D�� �L�P�D�� �V�Y�H�� �Y�H�ü�L�� �X�W�M�H�F�D�M�� �Q�D�� �E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�H�� �P�R�G�H�O�H���� �V�W�D�Q�G�D�U�G�H�� �L��

�I�R�U�P�D�W�H�� �N�R�G�L�U�D�Q�M�D�� �S�R�G�D�W�D�N�D���� �3�R�M�P�R�Y�Q�H�� �P�D�S�H�� �W�D�N�R�ÿ�H�U�� �S�U�X�å�D�M�X�� �X�Y�L�G�� �X�� �S�U�L�N�D�]�� �E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�L�K��

�S�R�G�D�W�D�N�D�� �N�R�M�L�� �E�L�� �E�L�R�� �L�Q�W�X�L�W�L�Y�D�Q�� �L�� �S�U�L�V�W�X�S�D�þ�D�Q�� �N�R�U�L�V�Q�L�F�L�P�D�� �X�� �Q�H�N�R�P�� �E�X�G�X�ü�H�P�� �Y�L�]�X�D�O�L�]�L�U�D�Q�R�P��

informacijskom sustavu. 

�3�U�H�P�D�� �S�R�W�U�H�E�L���� �S�R�M�P�R�Y�Q�R�� �P�D�S�L�U�D�Q�M�H�� �P�R�å�H�� �V�H�� �Q�D�G�R�S�X�Q�L�W�L�� �L�Q�W�H�U�Y�M�X�R�P�� �L�O�L�� �Q�H�N�R�P�� �G�U�X�J�R�P��

tehnikom prikupljanja podataka.96 �8�� �R�Y�R�P�� �L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�X�� �V�X�G�L�R�Q�L�F�L�� �V�X�� �Q�D�N�R�Q�� �L�]�U�D�G�H�� �P�D�S�H��

�]�D�P�R�O�M�H�Q�L�� �G�D�� �R�S�L�ã�X�� �L�� �N�R�P�H�Q�W�L�U�D�M�X�� �V�Y�R�M�D�� �U�D�]�P�L�ã�O�M�D�Q�M�D���� �Q�H�G�R�X�P�L�F�H�� �L�� �R�G�O�X�N�H�� �W�L�M�H�N�R�P crtanja. 

�7�D�N�R�ÿ�H�U�� �V�X�� �L�P�� �S�R�V�W�D�Y�O�M�H�Q�D�� �G�R�G�D�W�Q�D�� �S�L�W�D�Q�M�D�� �X�� �R�E�O�L�N�X�� �S�R�O�X-strukturiranog intervjua, kojima se 

�Q�D�V�W�R�M�D�O�R���U�D�]�M�D�V�Q�L�W�L���L�O�L���S�R�E�O�L�å�H���L�V�W�U�D�å�L�W�L���S�R�M�H�G�L�Q�H���W�H�P�H���X���S�R�M�P�R�Y�Q�R�M���P�D�S�L���� 

�6�R�U�W�L�U�D�Q�M�H�� �N�D�U�D�W�D�� �M�H�� �W�H�K�Q�L�N�D�� �X�� �N�R�M�R�M�� �N�R�U�L�V�Q�L�F�L�� �S�U�H�P�D�� �Y�O�D�V�W�L�W�L�P�� �L�O�L�� �X�Q�D�S�U�L�M�H�G���]�D�G�D�Q�L�P��

�N�D�W�H�J�R�U�L�M�D�P�D���J�U�X�S�L�U�D�M�X���N�D�U�W�H���V���Q�D�]�L�Y�L�P�D���R�G�U�H�ÿ�H�Q�L�K���S�R�M�P�R�Y�D��97���8���R�Y�R�P���L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�X���V�R�U�W�L�U�D�Q�M�H��

�N�D�U�D�W�D���M�H���S�U�L�P�L�M�H�Q�M�H�Q�R���G�D���E�L���V�H���L�V�S�L�W�D�O�R���N�D�N�R���V�X�G�L�R�Q�L�F�L���S�H�U�F�L�S�L�U�D�M�X���D�X�W�R�U�V�W�Y�R���� �D���S�R�V�H�E�L�F�H���N�D�N�R��

�Y�L�G�H�� �I�L�N�F�L�R�Q�D�O�Q�H�� �O�L�N�R�Y�H�� �N�R�M�L�P�D�� �M�H�� �S�U�L�S�L�V�D�Q�R�� �D�X�W�R�U�V�W�Y�R�� �Q�H�N�R�J�� �G�M�H�O�D���� �N�D�R�� �R�V�R�E�H���� �N�R�Q�F�H�S�W�H����

�S�V�H�X�G�R�Q�L�P�H���L�O�L���Q�H�ã�W�R���G�U�X�J�R�����1�D���W�D�M���Q�D�þ�L�Q���S�R�N�X�ã�D�O�R���V�H���V�W�H�ü�L���X�Y�L�G���X���P�H�Q�W�D�O�Q�H���R�E�U�D�V�F�H���N�R�U�L�V�Q�L�N�D��

�N�R�M�L�� �P�R�J�X�� �S�U�L�G�R�Q�L�M�H�W�L�� �X�þ�L�Q�N�R�Y�L�W�L�M�R�M�� �E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�R�M�� �R�U�J�D�Q�L�]�D�F�L�M�L�� �L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�D�� �R�� �L�]�P�L�ã�O�M�H�Q�L�P��

�R�V�R�E�D�P�D�����Q�D�G�L�O�D�]�H�ü�L���W�U�D�G�L�F�L�R�Q�D�O�Q�H���N�D�W�H�J�R�U�L�M�H���D�X�W�R�U�D���L���S�U�H�G�P�H�W�D�����1�D�N�R�Q���V�R�U�W�L�U�D�Q�M�D���V�X�G�L�R�Q�L�F�L���V�X��

�W�D�N�R�ÿ�H�U���N�U�R�]���S�R�O�X-�V�W�U�X�N�W�X�U�L�U�D�Q�L���L�Q�W�H�U�Y�M�X���R�S�L�V�D�O�L���V�Y�R�M�D���U�D�]�P�L�ã�O�M�D�Q�M�D���L���U�D�]�O�R�J�H���N�R�M�L���V�X���L�K���Q�D�Y�H�O�L���Q�D��

�V�W�Y�D�U�D�Q�M�H���S�R�M�H�G�L�Q�L�K���N�D�W�H�J�R�U�L�M�D���������� 

�3�R�M�P�R�Y�Q�R���P�D�S�L�U�D�Q�M�H���L���V�R�U�W�L�U�D�Q�M�H���N�D�U�D�W�D���L���U�D�Q�L�M�H���V�X���N�R�U�L�ã�W�H�Q�L���X���L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�L�P�D���N�R�M�D���V�X���Q�D�V�W�R�M�D�O�D��

�L�V�S�L�W�D�W�L�� �P�H�Q�W�D�O�Q�H�� �R�E�U�D�V�F�H�� �N�R�U�L�V�Q�L�N�D�� �X�� �V�Y�U�K�X�� �S�R�E�R�O�M�ã�D�Q�M�D�� �S�R�V�W�R�M�H�ü�L�K�� �E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�L�K�� �V�X�V�W�D�Y�D����

�3�U�L�P�M�H�U�L�F�H���� �X�� �L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�X�� �$���� �&�D�U�O�\�O�H�� �V�X�G�L�R�Q�L�F�L�� �V�X�� �S�U�H�P�D�� �Y�O�D�V�W�L�W�L�P�� �N�D�W�H�J�R�U�L�M�D�P�D�� �W�U�H�E�D�O�L��

�J�U�X�S�L�U�D�W�L�������� �N�D�U�W�L�F�D���V���Q�D�V�O�R�Y�L�P�D���U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K���L�]�G�D�Q�M�D���� �S�U�L�M�H�Y�R�G�D���� �D�G�D�S�W�D�F�L�M�D���L�� �G�U�X�J�L�K���R�E�O�L�N�D���G�M�H�O�D��

�%�R�å�L�ü�Q�D�� �S�U�L�þ�D���&�K�D�U�O�H�V�D�� �'�L�F�N�H�Q�V�D��98���3�L�V�D�Q�V�N�L�� �L�� �ä�X�P�H�U�� �V�X�� �S�R�P�R�ü�X�� �V�R�U�W�L�U�D�Q�M�D�� �N�D�U�D�W�D�� �L�� �� �M�H�G�Q�R�J��

�R�E�O�L�N�D�� �S�R�M�P�R�Y�Q�R�J�� �P�D�S�L�U�D�Q�M�D�� �L�V�S�L�W�L�Y�D�O�L�� �R�G�J�R�Y�D�U�D�� �O�L�� �V�W�U�X�N�W�X�U�D�� �N�R�Q�F�H�S�W�X�D�O�Q�R�J�� �P�R�G�H�O�D��

                                                 
96 Wheeldon, Johannes; Faubert, Jacqueline. Framing experience: concept maps, mind maps, and data collection 
in qualitative research. // International journal of qualitative methods 8, 3(2009), str. 76-77. 
97 Usp. Spencer, Donna. Card sorting : designing usable categories. Version 1.0. Brooklyn, N. Y. : Rosenfeld 
Media, 2009. Str. 6-7. 
98 Usp. Carlyle, A. Nav. dj. 
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�E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�L�K���S�R�G�D�W�D�N�D���)�5�%�5���P�H�Q�W�D�O�Q�L�P���P�R�G�H�O�L�P�D���N�U�D�M�Q�M�L�K���N�R�U�L�V�Q�L�N�D��99���3�D�X�P�D�Q���%�X�G�D�Q�R�Y�L�ü��

�L�� �ä�X�P�H�U�� �S�U�R�Y�H�O�H�� �V�X�� �V�O�L�þ�Q�R�� �L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�H�� �V���N�D�W�D�O�R�J�L�]�D�W�R�U�L�P�D��100���8�� �V�Y�L�P�� �Q�D�Y�H�G�H�Q�L�P�� �V�O�X�þ�D�M�H�Y�L�P�D��

�S�U�H�G�P�H�W�� �L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D�� �E�L�O�D�� �M�H�� �N�R�U�L�V�Q�L�þ�N�D�� �S�H�U�F�H�S�F�L�M�D�� �E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�R�J�� �X�Q�L�Y�H�U�]�X�P�D�� �X�� �F�M�H�O�L�Q�L���� �]�D��

�U�D�]�O�L�N�X�� �R�G�� �R�Y�R�J�� �U�D�G�D�� �N�R�M�L�� �M�H�� �X�V�P�M�H�U�H�Q�� �Q�D�� �V�S�H�F�L�I�L�þ�Q�L�� �V�H�J�P�H�Q�W�� �E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�R�J�� �X�Q�L�Y�H�U�]�X�P�D����

�R�G�Q�R�V�Q�R���W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�� 

�����������������$�Q�D�O�L�]�D���S�R�G�D�W�D�N�D 

Podaci prikupljeni tehnikama pojmovnog mapiranja i sortiranja karata mogu se analizirati 

�N�Y�D�O�L�W�D�W�L�Y�Q�L�P���L�O�L���V�W�D�W�L�V�W�L�þ�N�L�P���P�H�W�R�G�D�P�D�����8���R�Y�R�P���U�D�G�X���R�G�D�E�U�D�Q�D���M�H���S�U�Y�D vrsta analize iz dvaju  

�U�D�]�O�R�J�D���� �3�U�Y�R���� �V�W�D�W�L�V�W�L�þ�N�H�� �P�H�W�R�G�H�� �N�R�M�H�� �V�H�� �R�E�L�þ�Q�R�� �S�U�L�P�M�H�Q�M�X�M�X���� �S�R�S�X�W�� �P�X�O�W�L�G�L�P�H�Q�]�L�R�Q�D�O�Q�R�J��

�V�N�D�O�L�U�D�Q�M�D�� �L�� �N�O�D�V�W�H�U�� �D�Q�D�O�L�]�H���� �S�U�L�P�M�H�U�H�Q�H�� �V�X�� �Y�H�ü�H�P�� �X�]�R�U�N�X��101 Drugo, u skladu s 

�L�Q�W�H�U�S�U�H�W�L�Y�L�V�W�L�þ�N�L�P���S�U�L�V�W�X�S�R�P�����F�L�O�M���M�H���L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D���L�V�S�L�W�D�W�L���N�D�N�R��se u konceptualnim modelima i 

�E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�L�P�� �L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�V�N�L�P�� �V�X�V�W�D�Y�L�P�D�� �P�R�å�H�� �S�U�H�Y�H�V�W�L���]�Q�D�þ�H�Q�M�H �S�R�M�H�G�L�Q�L�K�� �H�O�H�P�H�Q�D�W�D���� �ã�W�R��

�R�W�N�O�D�Q�M�D�� �X�S�R�W�U�H�E�X�� �V�W�D�W�L�V�W�L�þ�N�H�� �D�Q�D�O�L�]�H���� �8�P�M�H�V�W�R�� �W�R�J�D���� �S�U�R�F�M�H�Q�M�X�M�H�� �V�H�� �S�U�X�å�D�M�X�� �O�L�� �P�R�G�H�O�L��

�V�H�P�D�Q�W�L�þ�N�L�� �R�N�Y�L�U�� �X�� �N�R�M�L�� �V�H�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�� �P�R�å�H�� �]�D�G�R�Y�R�O�M�D�Y�D�M�X�ü�H�� �X�N�O�R�S�L�W�L���� �6�W�R�J�D�� �ü�H�� �V�H�� �S�R�G�D�F�L��

�D�Q�D�O�L�]�L�U�D�W�L�� �X�R�E�L�þ�D�M�H�Q�R�P�� �N�Y�D�O�L�W�D�W�L�Y�Q�R�P�� �P�H�W�R�G�R�P�� �N�R�M�D�� �S�R�G�U�D�]�X�P�L�M�H�Y�D�� �Q�M�L�K�R�Y�R�� �U�D�]�Y�U�V�W�D�Y�D�Q�M�H�� �X��

kategorije. Kao kategorije koriste se entiteti, atributi i odnosi, odnosno klase i svojstva modela 

FRBR-�/�5�0�� �L�� �)�5�%�5�R�R���� �1�D�� �W�D�M�� �Q�D�þ�L�Q���X�W�Y�U�ÿ�X�M�H�� �V�H�� �S�R�G�X�G�D�U�Q�R�V�W�� �P�R�G�H�O�D�� �L�� �N�R�U�L�V�Q�L�þ�N�L�K�� �J�O�H�G�L�ã�W�D��

���G�U�X�J�R���L�V�W�U�D�å�L�Y�D�þ�N�R���S�L�W�D�Q�M�H�����L���R�S�D�å�D���N�R�M�L���M�H���P�R�G�H�O���S�U�L�N�O�D�G�Q�L�M�L���]�D���S�R�M�H�G�L�Q�H���D�V�S�H�N�W�H���E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�H��

�R�U�J�D�Q�L�]�D�F�L�M�H�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�D�� ���W�U�H�ü�H�� �L�V�W�U�D�å�L�Y�D�þ�N�R�� �S�L�W�D�Q�M�H������ �1�D�S�R�P�H�Q�L�P�R�� �M�R�ã�� �M�H�G�Q�R�P�� �G�D�� �)�5�%�5-

LRM i FRBRoo pritom �Q�H�� �S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�M�X�� �Ä�]�O�D�W�Q�L�� �V�W�D�Q�G�D�U�G�³���� �ã�W�R�� �M�H�� �W�L�S�L�þ�Q�R�� �]�D�� �S�R�]�L�W�L�Y�L�V�W�L�þ�N�L��

�S�U�L�V�W�X�S�����Y�H�ü���V�H���S�R�N�X�ã�D�Y�D���X�W�Y�U�G�L�W�L���P�R�J�X���O�L���R�Y�L���P�R�G�H�O�L���S�R�P�R�ü�L���E�R�O�M�R�M���E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�R�M���R�U�J�D�Q�L�]�D�F�L�M�L��

�W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�H���J�U�D�ÿ�H���N�D�R���R�N�Y�L�U���N�R�M�L���ü�H���M�R�M���S�U�X�å�L�W�L���O�R�J�L�þ�N�X���L���V�H�P�D�Q�W�L�þ�N�X���N�R�Q�]�L�V�W�H�Q�W�Q�R�V�W���� 

 

                                                 
99 �8�V�S���� �3�L�V�D�Q�V�N�L���� �-�D�Q���� �ä�X�P�H�U���� �0�D�M�D���� �0�H�Q�W�D�O�� �P�R�G�H�O�V�� �R�I�� �W�K�H�� �E�L�E�O�L�R�J�U�D�S�K�L�F�� �X�Q�L�Y�H�U�V�H�� ���� �S�D�U�W�� ���� ���� �P�H�Q�W�D�O�� �P�R�G�H�O�V�� �R�I��
descriptions. // Journal of documentation 66, 5(2010), str. 643-667. 
100 �8�V�S�����3�D�X�P�D�Q���%�X�G�D�Q�R�Y�L�ü�����0�L�K�H�O�D���� �ä�X�P�H�U�����0�D�M�D���� �,�Q�Y�H�V�W�L�J�D�W�L�Q�J�� �P�H�Q�W�D�O�� �P�R�G�H�O�V���R�I���F�D�W�D�O�R�J�X�H�U�V���D�V���W�K�H�� �I�L�U�V�W���V�W�H�S��
towards the development of intuitive cataloguer's tools. // Re:inventing information science in the networked 
society : proceedings of the 14th International Symposium on Information Science (ISI 2015), Zadar, Croatia, 
19th-21st May 2015 / �)�U�D�Q�M�R�� �3�H�K�D�U���� �&�K�U�L�V�W�L�D�Q�� �6�F�K�O�|�J�O���� �&�K�U�L�V�W�L�D�Q�� �:�R�O�I�I�� ���H�G�V���������*�O�•�F�N�V�W�D�G�W�� ���� �9�H�U�O�D�J�� �:�H�U�Q�H�U��
�+�•�O�V�E�X�V�F�K�����������������6�W�U����������-117. 
101 Usp. Spencer, Donna. Nav. dj., str. 110-111. 
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3. �7�5�$�1�6�0�(�'�,�-�����'�(�)�,�1�,�&�,�-�$�����=�1�$�ý�$�-�.�(���,���9�5�6�7�( 

3.1 Uvod 

�6�Y�R�M�H�Y�U�V�Q�L�� �Ä�N�R�Q�F�H�S�W�X�D�O�Q�L�� �N�D�R�V�³�� �R�N�R�� �G�H�I�L�Q�L�F�L�M�H�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�D�� �-�H�Q�N�L�Q�V�� �W�X�P�D�þ�L�� �þ�L�Q�M�H�Q�L�F�R�P�� �G�D�� �M�H��

�U�L�M�H�þ���R���I�H�Q�R�P�H�Q�X���N�R�M�L���V�H���M�R�ã���X�Y�L�M�H�N���Q�D�O�D�]�L���X���U�D�]�G�R�E�O�M�X���H�N�V�S�H�U�L�P�H�Q�W�L�U�D�Q�M�D���L���L�Q�R�Y�D�F�L�M�H��102 Dok se 

s jedne strane naziv �Ä�W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�³�� �S�U�L�P�M�H�Q�M�X�M�H���Q�D���P�Q�R�ã�W�Y�R���U�D�]�Q�R�Y�U�V�Q�L�K���R�E�O�L�N�D���� �V���G�U�X�J�H���V�W�U�D�Q�H��

�N�R�U�L�V�W�H�� �V�H�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�L�� �L�]�U�D�]�L�� �N�D�N�R�� �E�L�� �V�H�� �R�S�L�V�D�R�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M���� �Q�S�U���� �Äcross-media�³���� �Ä�G�L�V�W�U�L�E�X�L�U�D�Q�D��

�S�U�L�S�R�Y�L�M�H�V�W�³���L�O�L���Ä�N�R�Q�Y�H�U�J�H�Q�W�Q�R���S�U�L�S�R�Y�L�M�H�G�D�Q�M�H�³��103 �.�D�N�R���E�L�V�P�R���ã�W�R���S�U�H�F�L�]�Q�L�M�H���R�G�U�H�G�L�O�L���ã�W�R���V�H���X 

ovom radu podrazumijeva pod transmedijem, moramo prije svega razmotriti odnos 

�W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�D�� �L�� �S�R�M�D�Y�D�� �N�R�M�H�� �V�H�� �V�� �Q�M�L�P�H�� �U�H�G�R�Y�L�W�R�� �G�R�Y�R�G�H�� �X�� �Y�H�]�X���� �S�R�S�X�W�� �P�H�G�L�M�V�N�L�K�� �I�U�D�Q�ã�L�]�D����

�L�Q�W�H�U�W�H�N�V�W�X�D�O�Q�R�V�W�L���� �G�L�J�L�W�D�O�Q�L�K�� �P�H�G�L�M�D�� �L�O�L�� �N�X�O�W�X�U�H�� �S�D�U�W�L�F�L�S�D�F�L�M�H���� �7�D�N�R�ÿ�H�U�� �M�H�� �S�R�W�U�H�E�Q�R�� �L�V�W�U�D�å�L�W�L��

�R�G�Q�R�V�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�D�� �S�U�H�P�D�� �V�U�R�G�Q�L�P�� �K�L�V�W�R�U�L�M�V�N�L�P�� �I�H�Q�R�P�H�Q�L�P�D���� �'�U�X�J�L�P�� �U�L�M�H�þ�L�P�D���� �]�D�Q�L�P�D�M�X�� �Q�D�V��

odgovori na pitanja: je li transmedij uistinu nov fenomen ili naprosto novi oblik 

���W�U�D�Q�V���K�L�V�W�R�U�L�M�V�N�H�� �H�V�W�H�W�L�N�H�� �S�U�L�M�H�Q�R�V�D�� �M�H�G�L�Q�V�W�Y�H�Q�R�J�� �V�D�G�U�å�D�M�D�� �S�X�W�H�P�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K�� �P�H�G�L�Ma (npr. ideja 

Gesamtkunstwerka���"�� �0�R�å�H�� �O�L�� �V�H�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�R�� �S�U�L�S�R�Y�L�M�H�G�D�Q�M�H�� �V�P�D�W�U�D�W�L�� �Y�U�V�W�R�P��

�L�Q�W�H�U�W�H�N�V�W�X�D�O�Q�R�V�W�L�"�� �3�R�G�U�D�]�X�P�L�M�H�Y�D�� �O�L�� �G�H�I�L�Q�L�F�L�M�D�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�D�� �V�D�P�R�� �V�D�G�U�å�D�M�H�� �N�R�M�L�� �V�X�� �R�G�� �S�R�þ�H�W�N�D��

�]�D�P�L�ã�O�M�H�Q�L�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�D�O�Q�R�� �L�O�L�� �L�� �V�D�G�U�å�D�M�H�� �N�R�M�L�� �V�X�� �V�H�� �V�� �Y�U�H�P�H�Q�R�P�� �U�D�]�Y�L�O�L�� �X�� �Wransmedij? Koja je 

�U�D�]�O�L�N�D�� �L�]�P�H�ÿ�X�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�D�� �L�� �P�H�G�L�M�V�N�L�K�� �I�U�D�Q�ã�L�]�D�"�� �0�R�U�D�� �O�L�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�� �X�N�O�M�X�þ�L�Y�D�W�L�� �G�L�J�L�W�D�O�Q�H��

�P�H�G�L�M�H�"�� �-�H�� �O�L�� �Q�X�å�Q�R�� �V�X�G�M�H�O�R�Y�D�Q�M�H�� �S�X�E�O�L�N�H�� �X�� �V�W�Y�D�U�D�Q�M�X�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�R�J�� �V�D�G�U�å�D�M�D�"�� �2�G�J�R�Y�R�U�L�� �Q�D��

�R�Y�D�� �S�L�W�D�Q�M�D�� �S�R�P�R�ü�L�� �ü�H�� �Q�D�P�� �X�� �R�E�O�L�N�R�Y�D�Q�M�X�� �G�H�I�L�Q�L�F�L�M�H�� �� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�D�� �N�R�M�X�� �ü�H�P�R�� �N�R�U�L�V�W�L�W�L�� �]�D��

�S�R�W�U�H�E�H���L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D�� 

���������7�U�D�Q�V�P�H�G�L�M���L���P�H�G�L�M�V�N�H���I�U�D�Q�ã�L�]�H 

�8�� �S�U�H�W�K�R�G�Q�R�P�� �S�R�J�O�D�Y�O�M�X�� �Q�D�Y�H�G�H�Q�R�� �M�H�� �G�D�� �V�H�� �Q�D�]�L�Y�� �Ä�W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�³�� �S�U�Y�L�� �S�X�W�� �M�D�Y�O�M�D�� �X�� �N�R�Q�W�H�N�V�W�X��

�L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D���J�O�R�E�D�O�Q�L�K���P�H�G�L�M�V�N�L�K���I�U�D�Q�ã�L�]�D�����,�]�U�D�]���Ä�P�H�G�L�M�V�N�D���I�U�D�Q�ã�L�]�D�³���R�G�Q�R�V�L���V�H���Q�D intelektualno 

�Y�O�D�V�Q�L�ã�W�Y�R���P�H�G�L�M�V�N�L�K���N�R�U�S�R�U�D�F�L�M�D�����N�R�M�H���J�D���U�D�G�L���ã�W�R���Y�H�ü�H���G�R�E�L�W�L���S�O�D�V�L�U�D�M�X���N�U�R�]���U�D�]�O�L�þ�L�W�H���P�H�G�L�M�H��104  

�0�H�G�L�M�V�N�H�� �I�U�D�Q�ã�L�]�H�� �L�� �H�V�W�H�W�L�N�D�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�R�J�� �S�U�L�S�R�Y�L�M�H�G�D�Q�M�D�� �G�L�M�H�O�H�� �]�D�M�H�G�Q�L�þ�N�X�� �H�N�R�Q�R�P�V�N�X����

�S�R�O�L�W�L�þ�N�R-�H�N�R�Q�R�P�V�N�X���� �G�U�X�ã�W�Y�H�Q�X�� �L�� �W�H�K�Q�R�O�R�ã�N�X�� �S�R�]�D�G�L�Q�X�� �Q�Dstanka, poput razvoja digitalne 

�W�H�K�Q�R�O�R�J�L�M�H�� �N�R�M�D�� �S�R�V�S�M�H�ã�X�M�H�� �P�X�O�W�L�S�O�L�F�L�U�D�Q�M�H�� �V�D�G�U�å�D�M�D�� �N�U�R�]�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�H�� �S�O�D�W�I�R�U�P�H���� �I�U�D�J�P�H�Q�W�D�F�L�M�H��

                                                 
102 Scolari, Carlos Alberto. Transmedia storytelling : implicit consumers, narrative worlds, and branding in 
contemporary media production. // International journal of communication  3(2009), str. 587. Usp. Jenkins, 
Henry. Transmedia storytelling 202. 
103  Walker, Jill. Nav. dj., str. 1. Usp. i Ryan, Marie-Laure. Transmedial storytelling and transfictionality. URL: 
http://users.frii.com/mlryan/transmedia.html (2016-03-05) 
104 Dena, Christy. Nav. dj., str. 26. 
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�P�D�V�R�Y�Q�H�� �S�X�E�O�L�N�H�� �X�� �]�D�V�H�E�Q�H�� �Q�L�ã�H���L�� �V�W�Y�D�U�D�Q�M�D�� �P�H�G�L�M�V�N�L�K�� �N�R�Q�J�O�R�P�H�U�D�W�D�� �N�R�M�L�� �V�H�� �S�X�W�H�P�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K��

�P�H�G�L�M�D�� �R�E�U�D�ü�D�M�X�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�L�P�� �F�L�O�M�D�Q�L�P�� �V�N�X�Sinama.105 �1�H�X�S�L�W�Q�D�� �M�H�� �H�N�R�Q�R�P�V�N�D�� �L�� �P�D�U�N�H�W�L�Q�ã�N�D��

�O�R�J�L�N�D�� �N�R�M�D�� �V�W�R�M�L�� �X�� �S�R�]�D�G�L�Q�L�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�R�J�� �S�U�L�S�R�Y�L�M�H�G�D�Q�M�D���� �6�F�R�O�D�U�L�� �S�U�L�P�M�H�ü�X�M�H�� �N�D�N�R��

transmedijske pripovijesti i same imaju tendenciju postati brand.106 �6�W�R�J�D���Q�H���L�]�Q�H�Q�D�ÿ�X�M�H���G�D���V�H��

�S�R�M�P�R�Y�L�� �P�H�G�L�M�V�N�H�� �I�U�D�Q�ã�L�]�H�� �L�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�D���þ�H�V�W�R�� �V�H�� �G�R�Y�R�G�H�� �X�� �E�O�L�V�N�X�� �Y�H�]�X�� �W�H�� �G�D�� �S�R�M�H�G�L�Q�L�� �D�X�W�R�U�L��

poput Jenkinsa ili Longa katkad koriste ove termine kao sinonime.107 

�,�V�S�U�D�Y�Q�L�M�H���M�H�����P�H�ÿ�X�W�L�P�����P�H�G�L�M�V�N�H���I�U�D�Q�ã�L�]�H���L���W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M���V�K�Y�D�W�L�W�L���N�D�R���S�R�M�P�R�Y�H���N�R�M�L���V�H���S�U�H�N�O�D�S�D�M�X����

Transmedijsko pripovijedanje tek je �M�H�G�Q�D�� �R�G�� �V�W�U�D�W�H�J�L�M�D�� �N�R�M�H�� �U�D�E�H�� �P�H�G�L�M�V�N�H�� �I�U�D�Q�ã�L�]�H���� �'�U�X�J�H��

�V�W�U�D�W�H�J�L�M�H�� �P�R�J�X�� �X�N�O�M�X�þ�L�Y�D�W�L�� �Q�S�U���� �D�G�D�S�W�D�F�L�M�X�� �L�O�L�� �S�U�R�G�D�M�X�� �L�J�U�D�þ�D�N�D�� �L�� �I�L�J�X�U�D�� �O�L�N�R�Y�D�� �L�]�� �S�U�L�þ�H���� �ã�W�R��

doprinosi razvoju branda���� �D�O�L�� �Q�H�� �L�� �V�D�G�U�å�D�M�X�� �S�U�L�þ�H�� �S�D�� �V�W�R�J�D�� �Q�H�P�D�� �Y�H�]�H�� �V�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�L�P��

pripovijedanjem.108 Os�L�P�� �W�R�J�D���� �P�Q�R�J�H�� �V�H�� �I�U�D�Q�ã�L�]�H�� �U�D�]�Y�L�M�D�M�X�� �N�U�R�]�� �L�V�W�L�� �P�H�G�L�M�� ���Q�S�U���� �V�H�U�L�M�D�O��CSI 

�N�U�R�]�� �W�H�O�H�Y�L�]�L�M�X������ �6�� �G�U�X�J�H�� �V�W�U�D�Q�H���� �P�H�G�L�M�V�N�H�� �I�U�D�Q�ã�L�]�H�� �V�D�P�R�� �V�X�� �M�H�G�D�Q�� �R�G�� �N�R�Q�W�H�N�V�W�D�� �X�� �N�R�M�H�P�X�� �V�H��

�N�R�U�L�V�W�L�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�R�� �S�U�L�S�R�Y�L�M�H�G�D�Q�M�H���� �ý�L�Q�M�H�Q�L�F�D�� �G�D�� �V�X�� �Q�R�Y�H�� �W�H�K�Q�R�O�R�J�L�M�H�� �]�Q�D�þ�D�M�Q�R�� �V�P�D�Q�M�L�O�H��

�W�U�R�ã�N�R�Y�H�� �P�H�G�L�M�V�N�H�� �S�U�R�G�X�N�F�L�M�H�� �U�H�]�X�O�W�L�U�D�O�D�� �M�H�� �P�Q�R�ã�W�Y�R�P�� �Q�H�]�D�Y�L�V�Q�L�K�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�L�K�� �S�U�R�M�H�N�D�W�D����

�P�H�ÿ�X�� �N�R�M�L�P�D�� �Q�D�V�W�D�M�X�� �L�� �Q�R�Y�L�� �å�D�Q�U�R�Y�L���� �-�H�G�D�Q�� �R�G�� �W�D�N�Y�L�K�� �å�D�Q�U�R�Y�D�� �M�H�� �Q�S�U����machinima, animirani 

�I�L�O�P�� �Q�D�V�W�D�R�� �X�S�R�W�U�H�E�R�P�� �J�U�D�I�L�þ�N�L�K�� �S�U�R�J�U�D�P�D�� �Y�L�G�H�R�L�J�D�U�D���� �N�R�M�L�� �þ�H�V�W�R�� �S�U�R�ã�L�U�X�M�H�� �Q�M�L�K�R�Y�X��izvornu 

�S�U�L�þ�X�� �L�O�L�� �S�U�H�X�]�L�P�D�� �O�L�N�R�Y�H��109 �-�R�ã�� �M�H�G�D�Q�� �D�V�S�H�N�W�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�R�J�� �S�U�L�S�R�Y�L�M�H�G�D�Q�M�D�� �N�R�M�L�� �V�H�� �U�D�]�Y�L�M�D��

�P�L�P�R���I�U�D�Q�ã�L�]�D���M�H��fan fiction�����R���þ�H�P�X���ü�H���E�L�W�L���Y�L�ã�H���U�L�M�H�þ�L���N�D�V�Q�L�M�H�� 

3.3 Transmedij i intermedijalnost 

�2�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�X�� �V�H�� �þ�H�V�W�R�� �J�R�Y�R�U�L�� �N�D�R�� �R�� �I�H�Q�R�P�H�Q�X�� �G�L�J�L�W�D�O�Q�R�J�� �Goba. Digitalne tehnologije su 

�Q�R�Y�L�P�� �P�R�J�X�ü�Q�R�V�W�L�P�D�� �S�U�L�M�H�Q�R�V�D�� �V�D�G�U�å�D�M�D�� �L�� �L�Q�W�H�U�D�N�F�L�M�H�� �V�� �N�R�U�L�V�Q�L�F�L�P�D�� �Q�H�X�S�L�W�Q�R�� �X�W�M�H�F�D�O�H�� �Q�D��

�Q�D�V�W�D�Q�D�N���W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�D�����-�H�Q�N�L�Q�V�����P�H�ÿ�X�W�L�P�����L�V�W�L�þ�H���G�D���X���G�H�I�L�Q�L�F�L�M�L���W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�D���Q�H���S�R�V�W�R�M�L���Q�L�ã�W�D���ã�W�R��

�E�L���L�P�S�O�L�F�L�U�D�O�R���S�U�L�V�X�W�Q�R�V�W���Q�H�N�R�J���R�G�U�H�ÿ�H�Q�R�J���Pedija: 

�7�U�D�Q�V�P�H�G�L�M���� �V�D�P�� �S�R�� �V�H�E�L���� �M�H�G�Q�R�V�W�D�Y�Q�R�� �]�Q�D�þ�L�� �Ä�N�U�R�]�� �P�H�G�L�M�H�³���� ������������ �1�H�N�L�� �V�X�� �S�R�N�X�ã�D�O�L�� �U�D�V�W�X�P�D�þ�L�W�L�� �G�D�� �V�X�� �N�O�M�X�þ�Q�D��

�V�D�V�W�D�Y�Q�L�F�D�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�D�� �L�J�U�H���� �D�O�L�� �M�D�� �Q�H�� �å�H�O�L�P�� �G�D�Y�D�W�L�� �S�U�H�G�Q�R�V�W�� �S�U�R�ã�L�U�H�Q�M�L�P�D�� �X�� �G�L�J�L�W�D�O�Q�R�P�� �P�H�G�L�M�X�� �S�U�H�G�� �G�U�X�J�L�P��

vrstama medijskih praksi.110 

                                                 
105 Usp. Johnson, Derek. Nav. dj., str. 5-6. Jenkins, Henry. Convergence culture. Str. 11, 66.  
106 Scolari, Carlos Alberto. Nav. dj., str.  590. 
107 Usp. Long, Geoffrey. Nav. dj. Usp. Jenkins, Henry. Convergence culture. 
108 Usp. Beddows, Emma. Nav. dj., str. 30.    
109 Usp. Jenkins, Henry. Convergence culture. Str. 152-153.  
110 Jenkins, Henry. Transmedia 202.  
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Ako �S�U�L�V�X�W�Q�R�V�W�� �G�L�J�L�W�D�O�Q�L�K�� �P�H�G�L�M�V�N�L�K�� �S�O�D�W�I�R�U�P�L�� ���Z�H�E�� �V�W�U�D�Q�L�F�D���� �E�O�R�J�R�Y�D���� �U�D�þ�X�Q�D�O�Q�L�K�� �L�J�D�U�D����

�P�R�E�L�O�Q�L�K�� �D�S�O�L�N�D�F�L�M�D�� �L�W�G������ �Q�L�M�H�� �N�O�M�X�þ�Q�D�� �]�D�� �G�H�I�L�Q�L�F�L�M�X�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�D���� �S�R�V�W�D�Y�O�M�D�� �V�H�� �S�L�W�D�Q�M�H�� �M�H�� �O�L��

�W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�� �X�R�S�ü�H�� �Q�R�Y�� �I�H�Q�R�P�H�Q���� �8�� �S�R�Y�L�M�H�V�W�L�� �S�R�V�W�R�M�H�� �E�U�R�M�Q�L�� �S�U�L�P�M�H�U�L�� �L�]�U�D�å�D�Y�D�Q�M�D�� �V�D�G�U�å�D�M�D��

�S�R�P�R�ü�X���N�R�P�E�L�Q�D�F�L�M�H���P�H�G�L�M�D�����3�U�L�P�M�H�U���V�X���E�L�E�O�L�M�V�N�H���S�U�L�þ�H�����N�R�M�H���V�X���X���V�U�H�G�Q�M�H�P���Y�L�M�H�N�X���P�R�J�O�L���þ�L�W�D�W�L��

�V�D�P�R�� �U�L�M�H�W�N�L�� �R�E�U�D�]�R�Y�D�Q�L�� �V�O�R�M�H�Y�L���� �G�R�N�� �V�X�� �V�H�� �]�D�� �Q�H�R�E�U�D�]�R�Y�D�Q�� �S�X�N�� �G�U�D�P�D�W�L�]�L�U�D�O�H���� �S�U�H�S�U�L�þ�D�Y�D�O�H�� �X��

propovijedima i prikazivale u slici, npr. na crkvenim freskama i vitrajima ili u izdanjima gdje 

�M�H���W�H�N�V�W���E�L�R���V�D�V�Y�L�P���S�R�G�U�H�ÿ�H�Q���L�O�X�V�W�U�D�F�L�M�D�P�D����Biblia pauperum).111 �5�\�D�Q���S�R�G�V�M�H�ü�D���G�D���M�H���%�L�E�O�L�M�D��

�þ�D�N�� �S�R�V�U�H�G�R�Y�D�Q�D�� �L�� �N�U�R�]�� �L�Q�W�H�U�D�N�W�L�Y�Q�H�� �G�R�J�D�ÿ�D�M�H���� �L�P�S�O�L�F�L�W�Q�R�� �X�V�S�R�U�H�ÿ�X�M�X�ü�L�� �K�R�G�R�þ�D�V�Q�L�þ�N�D��

�R�å�L�Y�O�M�D�Y�D�Q�M�D���.�U�L�å�Q�R�J���S�X�W�D���V���L�J�U�D�P�D���X�O�R�J�D���X�å�L�Y�R����live action role plays, LARP), suvremenom 

�S�R�M�D�Y�R�P���N�R�M�D���M�H�����N�D�N�R���ü�H�P�R���N�D�V�Q�L�M�H���Y�L�G�M�H�W�L�����þ�H�V�W�R���X�N�O�M�X�þ�H�Q�D���X���W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�X���F�M�H�O�L�Q�X��112 Long, 

�P�H�ÿ�X�W�L�P���� �X�S�R�]�R�U�D�Y�D�� �G�D�� �V�H�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�R�� �S�U�L�S�R�Y�L�M�H�G�D�Q�M�H�� �U�D�]�O�L�N�X�M�H�� �S�R�� �W�R�P�H�� �ã�W�R�� �V�Y�D�N�L�� �P�H�G�L�M��

�G�R�Q�R�V�L���Q�R�Y���G�L�R���V�D�G�U�å�D�M�D�� 

Da Knjiga �V�W�Y�D�U�D�Q�M�D���S�R�V�W�R�M�L���V�D�P�R���N�D�R���Y�L�W�U�D�M�����.�Q�M�L�J�D���L�]�O�D�V�N�D���N�D�R���L�]�J�R�Y�R�U�H�Q�D���U�L�M�H�þ�����/�H�Y�L�W�V�N�L���]�D�N�R�Q�L�N���N�D�R���J�O�D�]�E�D�����D��

�3�R�Q�R�Y�O�M�H�Q�L���]�D�N�R�Q���N�D�R���S�R�W�H�]���N�L�V�W�D���Q�D���S�O�D�W�Q�X�����W�D�G�D���E�L���%�L�E�O�L�M�D���R�E�M�H�N�W�L�Y�Q�R���E�L�O�D���W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�D���I�U�D�Q�ã�L�]�D��113 

�'�H�Q�D�� �S�U�L�P�M�H�ü�X�M�H�� �G�D�� �V�H�� �S�R�W�U�H�E�D�� �]�D�� �N�R�P�E�L�Q�L�U�D�Q�M�H�P�� �P�H�G�Lja redovito javlja prilikom pojave 

novog medija, ali upozorava da cilj i rezultati ovog procesa nisu uvijek isti.114 Uzmimo za 

�S�U�L�P�M�H�U�� �Ä�S�R�W�S�X�Q�R�� �X�P�M�H�W�Q�L�þ�N�R�� �G�M�H�O�R�³�� �L�O�L��Gesamtkunstwerk���� �M�H�G�D�Q�� �R�G�� �N�O�M�X�þ�Q�L�K�� �H�V�W�H�W�V�N�L�K��

�N�R�Q�F�H�S�D�W�D�� �H�X�U�R�S�V�N�H�� �X�P�M�H�W�Q�R�V�W�L���� �þ�L�M�L�� �V�H�� �W�U�D�J�� �P�R�åe pratiti od baroka preko secesije do 

�D�Y�D�Q�J�D�U�G�Q�L�K�� �S�R�N�U�H�W�D�� �������� �V�W�R�O�M�H�ü�D. Gesamtkunstwerk �V�H�� �X�R�E�L�þ�D�M�H�Q�R�� �G�H�I�L�Q�L�U�D�� �N�D�R�� �Ä�V�X�U�D�G�Q�M�D�³��

�U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K���X�P�M�H�W�Q�R�V�W�L���V���L�V�W�L�P���H�N�V�S�U�H�V�L�Y�Q�L�P���F�L�O�M�H�P�����R�G�Q�R�V�Q�R���X�P�M�H�W�Q�L�þ�N�D���V�L�Q�W�H�]�D��115 Manifestacija 

�R�Y�H���L�G�H�M�H���P�R�å�H���V�H���G�R�å�L�Y�M�H�W�L���X���E�D�U�R�N�Q�L�P���L�Q�W�H�U�L�M�H�U�L�P�D�����S�R�V�H�E�L�F�H���X���X�Q�X�W�U�D�ã�Q�M�R�V�W�L���E�D�U�R�N�Q�L�K���F�U�N�D�Y�D����

�J�G�M�H�� �M�H�� �F�L�O�M�� �E�L�R�� �V�W�D�S�D�Q�M�H�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K�� �X�P�M�H�W�Q�L�þ�N�L�K�� �L�]�U�L�þ�D�M�D�� ���D�U�K�L�W�H�N�W�X�U�H���� �V�N�X�O�S�W�X�U�H���� �V�O�L�N�D�U�V�W�Y�D���� �X��

organsku cjelinu. No teorijske temelje Gesamtkunstwerka postavio je tek Richard Wagner 

1849. u esejima Umjetnost i revolucija i �8�P�M�H�W�Q�L�þ�N�R�� �G�M�H�O�R�� �E�X�G�X�ü�Q�R�V�W�L.116 Wagnerov ideal 

Gesamtkunstwerka �M�H�� �R�S�H�U�D���� �I�R�U�P�D�� �N�R�M�R�M�� �G�R�S�U�L�Q�R�V�� �G�D�M�X�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�H�� �X�P�M�H�W�Q�R�V�W�L���� �Q�H�� �å�U�W�Y�X�M�X�ü�L��

pritom svoju autonomiju. Wagnerova teorija Gesamtkunstwerka �L�P�D�����P�H�ÿ�X�W�L�P���� �Y�U�O�R���R�G�U�H�ÿ�H�Q��

cilj, ko�M�L�� �M�H�� �X�Y�M�H�W�R�Y�D�Q�� �W�D�G�D�ã�Q�M�L�P�� �G�U�X�ã�W�Y�H�Q�L�P�� �L�� �H�N�R�Q�R�P�V�N�L�P�� �N�R�Q�W�H�N�V�W�R�P���� �3�U�H�P�D�� �:�D�J�Q�H�U�X����

                                                 
111 Usp. Jenkins, Henry. Convergence culture. Str. 119. Long, Geoffrey. Nav. dj., str. 24. Ryan, Marie-Laure. 
Nav. dj.  
112 Usp. Ryan, Marie-Laure. Nav. dj. 
113 Long, Geoffrey. Nav. dj., str. 24. 
114 Usp. Dena, Christy. Nav. dj., str. 88. 
115 Usp. Chilvers, Ian. The Oxford dictionary of art. Oxford : Oxford University Press, 2004. Str. 282. 
116 Usp. Wagner, Richard. From  �ÄThe art-work of the future�³ 1849. // Art in theory 1815-1900 : an anthology of 
changing ideas / edited by Charles Harrison... [et al.].  Malden ; Oxford ; Carlton : Blackwell, 2003. Str. 471-
476.   
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�L�Q�G�X�V�W�U�L�M�V�N�D�� �U�H�Y�R�O�X�F�L�M�D�� �L�� �P�D�V�R�Y�Q�D�� �S�U�R�L�]�Y�R�G�Q�M�D�� �G�R�Y�R�G�H�� �G�R�� �I�U�D�J�P�H�Q�W�D�F�L�M�H���� �R�W�X�ÿ�H�Q�M�D���� �J�X�E�L�W�N�D��

�R�U�J�D�Q�V�N�H�� �F�M�H�O�R�Y�L�W�R�V�W�L�� �G�U�X�ã�W�Y�D�� �L�� �S�R�M�H�G�L�Q�D�þ�Q�R�J�� �V�X�E�M�H�N�W�D���� �,�]�J�X�E�O�M�H�Q�X�� �F�M�H�O�R�Y�L�W�R�V�W�� �P�R�J�X�ü�H�� �M�H��

na�G�R�N�Q�D�G�L�W�L�� �V�D�P�R�� �X�� �V�I�H�U�L�� �X�P�M�H�W�Q�R�V�W�L���� �V�L�Q�W�H�]�R�P�� �N�R�M�D�� �ü�H�� �L�]�Q�R�Y�D�� �V�W�Y�R�U�L�W�L�� �R�V�M�H�ü�D�M�� �]�D�M�H�G�Q�L�ã�W�Y�D�� �L��

�N�R�O�H�N�W�L�Y�Q�R�J�� �L�G�H�Q�W�L�W�H�W�D���� �3�R�P�D�O�R�� �L�U�R�Q�L�þ�Q�R���� �N�R�Q�W�L�Q�X�L�W�H�W�� �R�Y�H�� �L�G�H�M�H�� �G�D�Q�D�V�� �M�H�� �S�U�H�S�R�]�Q�D�W�� �X��

�V�Y�H�R�E�X�K�Y�D�W�Q�R�P�� �R�N�U�X�å�H�Q�M�X�� �V�X�Y�U�H�P�H�Q�L�K�� �W�H�P�D�W�V�N�L�K�� �S�D�U�N�R�Y�D�� �S�R�S�X�W�� �'�L�V�Q�H�\�O�D�Q�G�D���� �S�U�R�L�]�Y�R�G�D��

masovne kulture par exellance.117 �1�R�� �:�D�J�Q�H�U�R�Y�R�� �V�H�� �W�X�P�D�þ�H�Q�M�H��Gesamtkunstwerka �Q�H�� �P�R�å�H��

�S�U�L�P�L�M�H�Q�L�W�L���Q�D���G�D�Q�D�ã�Q�M�L���I�H�Q�R�P�H�Q���W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�D���� 

Na formalnoj razini bolje je usporediti Gesamtkunstwerk s konceptom intermedijalnosti. 

�,�Q�W�H�U�P�H�G�L�M�D�O�Q�R�V�W�� �X�� �Q�D�M�ã�L�U�H�P�� �]�Q�D�þ�H�Q�M�X�� �R�E�X�K�Y�D�ü�D�� �G�M�H�O�D�� �X�� �N�R�M�L�P�D�� �J�U�D�Q�L�F�H�� �L�]�P�H�ÿ�X�� �S�R�M�H�G�L�Q�L�K��

�P�H�G�L�M�D���S�R�V�W�D�M�X���Q�H�M�D�V�Q�H�����'�L�F�N���+�L�J�J�L�Q�V�����S�U�L�S�D�G�Q�L�N���D�Y�D�Q�J�D�U�G�Q�H���X�P�M�H�W�Q�L�þ�N�H���J�U�X�S�H���)�O�X�[�X�V���N�R�M�D���M�H��

djelovala 1960-�L�K�� �J�R�G�L�Q�D���� �N�R�U�L�V�W�L�R�� �M�H�� �S�R�M�D�P�� �L�Q�W�H�U�P�H�G�L�M�D�� �G�D�� �E�L�� �R�S�L�V�D�R�� �X�P�M�H�W�Q�L�þ�N�D�� �G�M�H�O�D�� �X��

�N�R�M�L�P�D���V�H���S�U�R�å�L�P�D�M�X���O�L�N�R�Y�Q�R�V�W����glazba, izvedbene umjetnosti, objekti itd.118 �+�L�J�J�L�Q�V���Q�D�J�O�D�ã�D�Y�D��

�U�D�]�O�L�N�X�� �L�]�P�H�ÿ�X�� �P�M�H�ã�R�Y�L�W�L�K�� �P�H�G�L�M�D�� ��mixed media) i intermedijalnosti s obzirom na stupanj 

�L�Q�W�H�J�U�L�U�D�Q�R�V�W�L�� �P�H�G�L�M�D���� �X�� �P�M�H�ã�R�Y�L�W�R�P�� �P�H�G�L�M�X�� �S�R�S�X�W�� �R�S�H�U�H���� �S�R�M�H�G�L�Q�L�� �V�H�� �H�O�H�P�H�Q�W�L�� ���J�O�D�]�E�D����

scenografija, tekst �L�W�G������ �M�R�ã�� �X�Y�L�M�H�N�� �P�R�J�X�� �U�D�]�O�X�þ�L�W�L���� �G�R�N�� �X�� �L�Q�W�H�U�P�H�G�L�M�D�O�Q�L�P�� �G�M�H�O�L�P�D�� �S�R�S�X�W�� �Q�S�U����

vizualne poezije postaju gotovo nerazdvojivi.119 �8�S�U�D�Y�R���M�H���X���W�R�P�H���L���Q�D�M�Y�D�å�Q�L�M�D���U�D�]�O�L�N�D���L�]�P�H�ÿ�X��

�L�Q�W�H�U�P�H�G�L�M�D�O�Q�R�V�W�L�� �L�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�D�O�Q�R�V�W�L���� �8�� �V�O�X�þ�D�M�X�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�D���� �Q�D�L�P�H���� �U�D�]�O�L�þ�L�W�L�� �P�H�G�L�M�L�� �Q�L�V�X 

�S�U�H�W�K�R�G�Q�R�� �N�R�P�E�L�Q�L�U�D�Q�L�� �L�� �S�X�E�O�L�N�D�� �L�K�� �Q�H�� �P�R�å�H�� �L�V�N�X�V�L�W�L�� �X�Q�X�W�D�U�� �M�H�G�L�Q�V�W�Y�H�Q�H�� �I�R�U�P�H���� �Y�U�H�P�H�Q�D�� �L�O�L��

tehnologije: 

�3�U�H�P�G�D���N�D�]�D�O�L�ã�Q�D���S�U�R�G�X�N�F�L�M�D���]�D�K�W�L�M�H�Y�D���Q�L�]���P�X�O�W�L�P�H�G�L�M�V�N�L�K���H�O�H�P�H�Q�D�W�D���S�R�S�X�W���R�V�Y�M�H�W�O�M�H�Q�M�D�����J�O�D�]�E�H�����S�O�H�V�D���L���S�M�H�Y�D�Q�M�D����

ona ipak nije transmedij dokle god, primjerice, publika ne treba uzeti mobilne telefone i poslati SMS poruku na 

ekran na pozornici.120  

�6�O�L�þ�D�Q�� �R�G�Q�R�V�� �S�R�V�W�R�M�L�� �L�]�P�H�ÿ�X�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�D�� �L�� �P�X�O�W�L�P�H�G�L�M�D���� �8�� �V�O�X�þ�D�M�X�� �P�X�O�W�L�P�H�G�L�M�V�N�L�K�� �S�O�D�W�I�R�U�P�L����

poput web stranica ili e-�N�Q�M�L�J�D���N�R�M�H���V�D�G�U�å�H���W�H�N�V�W�����]�Y�X�N�����V�O�L�N�X�����D�Q�L�P�D�Fiju itd., korisnik percipira 

�V�D�G�U�å�D�M���Ä�Q�D���M�H�G�Q�R�P���P�M�H�V�W�X�³���� �S�X�W�H�P���W�H�K�Q�R�O�R�J�L�M�H���N�R�M�D���X�Q�D�S�U�L�M�H�G���N�R�P�E�L�Q�L�U�D���U�D�]�O�L�þ�L�W�H���P�H�G�L�M�H���� �8��

�V�O�X�þ�D�M�X���W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�D���� �V�L�Q�W�H�]�D���V�H���R�G�Y�L�M�D���Q�D���N�R�Q�F�H�S�W�X�D�O�Q�R�M���� �D���Q�H���Q�D���H�N�V�S�U�H�V�L�Y�Q�R�M���L�O�L���P�D�W�H�U�L�M�D�O�Q�R�M��

                                                 
117 Usp. Smith, Matthew Wilson. The total work of art : from Bayreuth to cyberspace. New York : Routledge, 
2007. Str. 5. 
118 Higgins, Dick. Intermedia / with an appendix by Hannah Higgins. // Leonardo 34, 1(2001), str. 50. URL: 
https://muse.jhu.edu/article/19618 (2016-05-05) 
119 Ibid., str. 52. 
120 Dena, Christy. Nav. dj., str. 92. 
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razini.121 Prisjetimo se da Walker transmed�L�M�V�N�H�� �S�U�L�þ�H�� �Q�D�]�L�Y�D�� �Ä�Y�H�]�D�P�D���� �D�� �Q�H�� �V�W�Y�D�U�L�P�D�³��122 

�5�L�M�H�þ���M�H���R���N�R�Q�Y�H�U�J�H�Q�F�L�M�L���V�D�G�U�å�D�M�D�����D�O�L���Q�H���L���Q�R�V�L�W�H�O�M�D���V�D�G�U�å�D�M�D��123   

3.4 Transmedij i intertekstualnost 

�2�S�ü�H�Q�L�W�R���� �L�Q�W�H�U�W�H�N�V�W�X�D�O�Q�R�V�W�� �M�H�� �W�H�U�P�L�Q�� �N�R�M�L�� �R�]�Q�D�þ�D�Y�D�� �R�G�Q�R�V�H�� �P�H�ÿ�X�� �W�H�N�V�W�R�Y�L�P�D���� �3�U�R�X�þ�D�Y�D�Q�M�H��

intertekstualnosti aktualizirano je 1970-�L�K���J�R�G�L�Q�D���N�D�G�D���V�H���X���N�Q�M�L�å�H�Y�Q�R�M���W�H�R�U�L�M�L���M�D�Y�O�M�D���V�W�D�M�D�O�L�ã�W�H��

�G�D���W�X�P�D�þ�H�Q�M�H���L���]�Q�D�þ�H�Q�M�H���V�Y�D�N�R�J���W�H�N�V�W�D���S�U�R�L�]�O�D�]�H���Y�L�ã�H���L�]���þ�L�W�D�W�H�O�M�H�Y�D���S�R�]�Q�D�Y�D�Q�M�D���G�U�X�J�L�K���W�H�N�V�W�R�Y�D��

nego iz namjere autora.124 �.�U�L�V�W�H�Y�D���L�V�W�L�þ�H���G�D���V�H���]�Q�D�þ�H�Q�M�H���W�H�N�V�W�D���Q�H���S�U�H�Q�R�V�L���L�]�U�D�Y�Q�R���R�G autora 

�G�R�� �þ�L�W�D�W�H�O�M�D���� �Y�H�ü�� �M�H�� �S�R�V�U�H�G�R�Y�D�Q�R�� �Ä�ã�L�I�U�D�P�D�³�� �N�R�M�H�� �V�X�� �L�� �D�X�W�R�U�X�� �L�� �þ�L�W�D�W�H�O�M�X�� �S�R�]�Q�D�W�H�� �L�]�� �G�U�X�J�L�K��

tekstova.125 �5�L�M�H�þ�L�P�D���8�P�E�H�U�W�D���(�F�D�����N�Q�M�L�J�H���X�Y�L�M�H�N���J�R�Y�R�U�H���R���G�U�X�J�L�P���N�Q�M�L�J�D�P�D��126 Genette uvodi 

�S�R�M�D�P���Ä�W�U�D�Q�V�W�H�N�V�W�X�D�O�Q�R�V�W�L�³���L���S�U�H�S�R�]�Q�D�M�H���S�H�W���W�H�P�H�O�M�Q�L�K���W�L�S�R�Y�D�����L�Q�W�H�U�W�H�N�V�W�X�D�O�Q�R�V�W�����R�G�Q�R�V�L���L�]�P�H�ÿ�X��

tekstova, poput aluzija, citata, plagijata itd.), paratekstualnost (odnos teksta i njegovih 

�S�R�S�U�D�W�Q�L�K�� �G�L�M�H�O�R�Y�D�� �S�R�S�X�W�� �Q�D�V�O�R�Y�D���� �S�U�H�G�J�R�Y�R�U�D���� �E�L�O�M�H�å�D�N�D���� �L�O�X�V�W�U�D�F�L�M�D�� �L�W�G�������� �D�U�K�L�W�H�N�V�W�X�D�O�Q�R�V�W��

���R�G�Q�R�V�� �W�H�N�V�W�D�� �L�� �å�D�Q�U�D�� �N�R�M�H�P�X�� �W�H�N�V�W�� �S�U�L�S�D�G�D������ �Petatekstualnost (odnos teksta i implicitnog ili 

�H�N�V�S�O�L�F�L�W�Q�R�J�� �N�U�L�W�L�þ�N�R�J�� �N�R�P�H�Q�W�D�U�D���� �L�� �K�L�S�H�U�W�H�N�V�W�X�D�O�Q�R�V�W�� ���R�G�Q�R�V�� �W�H�N�V�W�D�� �S�U�H�P�D�� �K�L�S�H�U�W�H�N�V�W�X����

�R�G�Q�R�V�Q�R���W�H�N�V�W�X���L�O�L���å�D�Q�U�X���Q�D���N�R�M�H�P�X���V�H���W�H�N�V�W���W�H�P�H�O�M�L���L�� �X�M�H�G�Q�R���J�D���W�U�D�Q�V�I�R�U�P�L�U�D���� �S�R�S�X�W���S�D�U�R�G�L�M�D����

prijevoda, nastavaka itd.).127 �1�D�� �Y�D�å�Q�R�V�W�� �L�Q�W�H�U�W�H�N�V�W�X�D�O�Q�L�K�� �R�G�Q�R�V�D�� �X�� �K�X�P�D�Q�L�V�W�L�þ�N�L�P��

�L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�L�P�D�� �L�� �S�U�R�E�O�H�P�� �Q�H�G�R�V�W�D�W�Q�R�J�� �H�N�V�S�O�L�F�L�U�D�Q�M�D�� �W�D�N�Y�L�K�� �R�G�Q�R�V�D�� �X�� �E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�L�P�� �E�D�]�D�P�D��

podataka ukazuje Vernitski, koja je na temelju teorija intertekstualnosti razvila posebnu 

klasifikacijsku shemu za fikciju.128   

�,�Q�W�H�U�W�H�N�V�W�X�D�O�Q�L�� �R�G�Q�R�V�L�� �X�V�S�R�V�W�D�Y�O�M�D�M�X�� �V�H�� �L�� �P�H�ÿ�X�� �G�M�H�O�L�P�D�� �X�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�L�P�� �P�H�G�L�M�L�P�D���� �)�L�V�N�H���� �N�R�M�L�� �M�H��

�P�H�ÿ�X�� �S�U�Y�L�P�D�� �S�U�R�X�þ�D�Y�D�R�� �L�Q�W�H�U�W�H�N�V�W�X�D�O�Q�R�V�W�� �L�]�� �S�H�U�V�S�H�N�W�L�Y�H�� �P�H�G�L�M�V�N�L�K�� �V�W�X�G�L�M�D���� �X�Y�H�R�� �M�H�� �S�R�M�P�R�Y�H��

horizontalne i vertikalne intertekstualnosti.129 Horizontalna �L�Q�W�H�U�W�H�N�V�W�X�D�O�Q�R�V�W���R�E�X�K�Y�D�ü�D���R�G�Q�R�V�H��

�L�]�P�H�ÿ�X�� �S�U�L�P�D�U�Q�L�K�� �W�H�N�V�W�R�Y�D�� �N�R�M�L�� �V�X�� �L�]�U�D�å�H�Q�L�� �X�� �L�V�W�R�P�� �P�H�G�L�M�X�� �L�� �E�O�L�V�N�L�� �V�X�� �V�D�G�U�å�D�M�H�P�� �L�O�L�� �å�D�Q�U�R�P����

                                                 
121 Dena, Christy. Nav. dj., str. 94. 
122 Walker, Jill. Nav. dj. Str. 1. 
123 Usp. Dena, Christy. Nav. dj., str. 93-95. Usp. Jenkins, Henry. Convergence culture. Str. 3-4. 
124 Usp. Barthes, Roland. Nav. dj.  
125 Kristeva, Julia. Desire in language : a semiotic approach to literature and art. New York : Columbia 
University Press, 1980. Str. 69.  
126 Eco, Umberto. Postille a �ÄIl nome della rosa�³. // Il nome della rosa / Umberto Eco. Milano : Bompiani, 2000. 
Str. 513.   
127 �8�V�S���� �*�H�Q�H�W�W�H���� �*�p�U�D�U�G���� �� �3�D�O�L�P�S�V�H�V�W�V�� ���� �O�L�W�H�U�D�W�X�U�H�� �L�Q�� �W�K�H�� �V�H�F�R�Q�G�� �G�H�J�U�H�H���� �/�L�Q�F�R�O�Q�� ���� �/�R�Q�G�R�Q�� ���� �8�Q�L�Y�H�U�V�L�W�\�� �R�I��
Nebraska Press, 1997. Str. 1-7. 
128 Usp. Vernitski, Anat. Developing an intertextuality-oriented fiction classification. // Journal of librarianship 
and information science 39, 1(2007), str. 41-52. 
129 Citirano u Dena, Christy. Nav. dj., str. 114. 
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dok se vertikalna intertekstualnost odnosi na primarni tekst i sekundarni tekst u drugom 

mediju koji se na njega referira. 

�9�H�ü�L�Q�D��transmedijskih odnosa pripadala bi Genetteovoj kategoriji hipertekstualnosti i 

�)�L�V�N�H�R�Y�R�M�� �Y�H�U�W�L�N�D�O�Q�R�M�� �L�Q�W�H�U�W�H�N�V�W�X�D�O�Q�R�V�W�L���� �0�H�ÿ�X�W�L�P���� �'�H�Q�D�� �X�S�R�]�R�U�D�Y�D�� �G�D�� �W�H�R�U�L�M�H��

�L�Q�W�H�U�W�H�N�V�W�X�D�O�Q�R�V�W�L���Q�L�V�X���G�R�V�W�D�W�Q�H���]�D���R�E�M�D�ã�Q�M�D�Y�D�Q�M�H���I�H�Q�R�P�H�Q�D���W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�D��130 Intertekstualnost je 

�ã�L�U�L���S�R�M�D�P���R�G���W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�D���L�� �X���Q�D�þ�H�O�X���V�H���R�G�Q�R�V�L���Q�D���G�M�H�O�D���U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K���D�X�W�R�U�D���N�R�M�D���Q�H���P�R�U�D���Q�X�å�Q�R��

�S�R�Y�H�]�L�Y�D�W�L���L�V�W�D���S�U�L�þ�D���L�O�L���I�L�N�F�L�R�Q�D�O�Q�L���V�Y�L�M�H�W�����1�D�V�X�S�U�R�W���W�R�P�X�����E�L�W�Q�D���M�H���]�Q�D�þ�D�M�N�D���W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�D���X�S�U�D�Y�R��

�W�R�� �G�D�� �V�Y�D�N�L�� �P�H�G�L�M�� �G�R�Q�R�V�L�� �G�L�R�� �L�V�W�H�� �S�U�L�þ�H�� �L�O�L�� �S�D�N�� �U�D�]�Y�L�M�D�� �S�U�L�þ�X�� �N�R�M�D�� �S�U�L�Sada istom svijetu, po 

�P�R�J�X�ü�Q�R�V�W�L�� �L�� �S�R�G�� �M�H�G�L�Q�V�W�Y�H�Q�L�P�� �D�X�W�R�U�V�N�L�P�� �Q�D�G�]�R�U�R�P���� �'�U�X�J�L�P�� �U�L�M�H�þ�L�P�D���� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M���Q�H�� �S�R�þ�L�Y�D��

���V�D�P�R���� �Q�D�� �W�H�N�V�W�X�D�O�Q�L�P�� �U�H�I�H�U�H�Q�F�D�P�D���� �Y�H�ü�� �S�U�L�M�H�� �V�Y�H�J�D�� �Q�D�� �N�R�R�U�G�L�Q�D�F�L�M�L�� �V�D�G�U�å�D�M�D���� �6�W�R�J�D�� �]�D��

�W�X�P�D�þ�H�Q�M�H���W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�D���'�H�Q�D���V�P�D�W�U�D���S�U�L�N�O�D�G�Q�L�M�R�P���W�H�R�U�L�M�X���W�U�D�Q�Vfikcionalnosti.131  

3.5 Transmedij i transfikcionalnost 

Pojam transfikcionalnosti u pripovjednu teoriju uvodi Richard Saint-Gelais kao elaboraciju 

�W�H�R�U�L�M�V�N�L�K�� �W�Y�U�G�Q�M�L�� �/�X�E�R�P�L�U�D�� �'�R�O�H�å�H�O�D���� �S�U�H�P�D�� �N�R�M�L�P�D�� �N�Q�M�L�å�H�Y�Q�D�� �G�M�H�O�D�� �Q�L�V�X�� �P�H�ÿ�X�V�R�E�Q�R��

povezana samo na razini �W�H�N�V�W�D�� ���F�L�W�D�W�L�P�D���� �N�R�P�H�Q�W�D�U�L�P�D���� �S�U�L�M�H�Y�R�G�L�P�D�� �L�W�G�������� �Y�H�ü�� �L�� �Q�D�� �U�D�]�L�Q�L��

�V�D�G�U�å�D�M�D���� �R�G�Q�R�V�Q�R�� �I�L�N�F�L�R�Q�D�O�Q�L�K�� �H�Q�W�L�W�H�W�D�� �S�R�S�X�W�� �V�Y�L�M�H�W�D�� �X�� �N�R�M�L�� �V�X�� �V�P�M�H�ã�W�H�Q�D�� �L�O�L�� �O�L�N�R�Y�D�� �N�R�M�L�� �V�H�� �X��

njima pojavljuju.132 Transmedijsko pripovijedanje bilo bi prema tome posebna vrsta 

transfikcional�Q�R�V�W�L�����N�R�M�D���G�M�H�O�X�M�H���N�U�R�]���U�D�]�O�L�þ�L�W�H���P�H�G�L�M�H��133 

�3�U�H�P�D�� �'�R�O�H�å�H�O�X���� �I�L�N�F�L�R�Q�D�O�Q�L�� �V�Y�M�H�W�R�Y�L�� �X�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�L�P�� �G�M�H�O�L�P�D�� �P�H�ÿ�X�V�R�E�Q�R�� �V�X�� �S�R�Y�H�]�D�Q�L�� �W�U�L�P�D��

�Y�U�V�W�D�P�D�� �R�G�Q�R�V�D���� �S�U�R�ã�L�U�H�Q�M�H�P���� �P�R�G�L�I�L�N�D�F�L�M�R�P�� �L�� �S�U�L�M�H�Q�R�V�R�P��134 �)�L�N�F�L�R�Q�D�O�Q�L�� �V�Y�L�M�H�W�� �P�R�å�H�� �V�H��

�S�U�R�ã�L�U�L�W�L�� �Q�S�U���� �Q�D�V�W�D�Y�F�L�P�D�� �L�O�L�� �S�U�H�W�Y�D�U�D�Q�M�H�P�� �V�S�R�U�H�G�Q�L�K�� �O�L�N�R�Y�D�� �X�� �M�X�Q�D�N�H�� �Y�O�D�V�W�L�W�L�K�� �S�U�L�þ�D����

�0�R�G�L�I�L�N�D�F�L�M�R�P�� �Q�D�V�W�D�M�X�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�H�� �Y�H�U�]�L�M�H�� �Q�D�U�D�W�L�Y�Q�R�J�� �V�Y�L�M�H�W�D�� �X�� �N�R�M�L�P�D�� �V�X���� �S�U�L�P�M�H�U�L�F�H���� �Q�H�N�L�� �R�G��

�N�O�M�X�þ�Q�L�K�� �G�R�J�D�ÿ�D�M�D�� �]�D�Y�U�ã�L�O�L�� �G�U�X�J�D�þ�L�M�L�P�� �L�V�K�R�G�R�P�� �L�O�L�� �J�O�D�Y�Q�L�� �O�L�N�R�Y�L�� �L�P�D�M�X�� �G�U�X�J�D�þ�L�M�H�� �R�V�R�E�L�Q�H���� �8��

�V�O�X�þ�D�M�X�� �S�U�L�M�H�Q�R�V�D�� �W�H�P�H�O�M�Q�H�� �V�X�� �]�Q�D�þ�D�M�N�H�� �Q�D�U�D�W�L�Y�Q�R�J�� �V�Y�L�M�H�W�D�� �]�D�G�U�å�D�Q�H���� �D�O�L�� �M�H�� �R�Q�� �W�U�D�Q�V�S�R�Q�L�U�D�Q�� �X��

�G�U�X�J�R���Y�U�L�M�H�P�H���L�O�L���S�U�R�V�W�R�U�����5�\�D�Q���G�R�G�D�M�H���R�Y�L�P���R�G�Q�R�V�L�P�D���M�R�ã���L���F�L�W�D�W��135 

                                                 
130 Dena, Christy. Nav. dj., str. 109, 113. 
131 Ibid., str. 115. 
132 Citirano u ibid. 
133 Ryan, Marie-Laure. Nav. dj. 
134 Citirano u ibid. 
135 Ibid. 
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�9�H�ü�L�Q�D�� �W�H�R�U�H�W�L�þ�D�U�D�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�D�� �V�O�D�å�H�� �V�H�� �G�D�� �M�H�� �J�O�D�Y�Q�D�� �]�D�G�D�ü�D�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�R�J�� �S�U�L�S�R�Y�L�M�H�G�D�Q�M�D��

osigurati koherentnost narativa �N�U�R�]�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�H�� �P�H�G�L�M�H��136 Stoga se odnosi u transmedijskim 

�N�R�P�S�R�]�L�F�L�M�D�P�D�� �X�J�O�D�Y�Q�R�P�� �W�H�P�H�O�M�H�� �Q�D�� �S�U�R�ã�L�U�H�Q�M�X���� �D�� �J�R�W�R�Y�R�� �Q�L�N�D�G�D�� �Q�D�� �S�U�L�M�H�Q�R�V�X���� �G�R�N�� �M�H��

�P�R�G�L�I�L�N�D�F�L�M�D�� �Q�D�M�þ�H�ã�ü�H�� �U�H�]�X�O�W�D�W�� �V�X�G�M�H�O�R�Y�D�Q�M�D�� �S�X�E�O�L�N�H�� ���Q�S�U����fan fiction���� �L�� �þ�H�V�W�R�� �L�]�D�]�L�Y�D��

�N�R�Q�W�U�R�Y�H�U�]�H���� �R�� �þ�H�P�X�� �ü�H�� �E�L�W�L�� �Y�L�ã�H�� �U�L�M�H�þ�L�� �N�D�V�Q�L�M�H���� �9�D�å�Q�R�V�W�� �N�R�M�D�� �V�H�� �S�U�L�G�D�M�H�� �G�R�V�O�M�H�G�Q�R�V�W�L�� �S�U�L�þ�H�� �L�O�L��

�I�L�N�F�L�R�Q�D�O�Q�R�J�� �V�Y�L�M�H�W�D�� �X�M�H�G�Q�R�� �M�H�� �L�� �U�D�]�O�R�J�� �]�D�ã�W�R�� �W�H�R�U�L�M�D�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�D�� �þ�H�V�W�R�� �Q�D�J�O�D�ã�D�Y�D���Q�D�þ�L�Q��

nastanka �N�D�R�� �N�O�M�X�þ�D�Q�� �H�O�H�P�H�Q�W�� �]�D�� �U�D�]�O�L�N�R�Y�D�Q�M�H�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�D�� �R�G�� �V�U�R�G�Q�L�K�� �I�H�Q�R�P�H�Q�D���� �1�D�L�P�H����

�S�U�R�X�þ�D�Y�D�Q�M�H�� �L�Q�W�H�U�W�H�N�V�W�X�D�O�Q�L�K���� �W�U�D�Q�V�I�L�N�F�L�R�Q�D�O�Q�L�K�� �L�� �G�U�X�J�L�K�� �R�G�Q�R�V�D�� �P�H�ÿ�X�� �N�U�D�M�Q�M�L�P�� �S�U�R�L�]�Y�R�G�L�P�D��

�Q�L�M�H���G�R�Y�R�O�M�Q�R���N�D�N�R���E�L���V�H���R�E�M�D�V�Q�L�O�D���V�S�H�F�L�I�L�þ�Q�R�V�W���W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�R�J���S�U�L�S�R�Y�L�M�H�G�D�Q�M�D�����E�X�G�X�ü�L���G�D���W�D�N�Y�L��

�R�G�Q�R�V�L���S�R�V�W�R�M�H���L���P�H�ÿ�X���G�M�H�O�L�P�D���N�R�M�D���Q�L�V�X���W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�D��137 Zato je potrebno razmotriti proces 

�Q�D�V�W�D�Q�N�D���� �X�N�O�M�X�þ�X�M�X�ü�L�� �V�S�H�F�L�I�L�þ�Q�D�� �]�Q�D�Q�M�D�� �L�� �S�R�V�W�X�S�N�H�� �N�R�M�L�� �V�H�� �S�U�L�P�M�H�Q�M�X�M�X�� �X�� �W�R�P�� �S�U�R�F�H�V�X���� �M�H�U��

�P�R�J�X�� �S�R�V�W�R�M�D�W�L�� �]�Q�D�þ�D�M�Q�H�� �U�D�]�O�L�N�H�� �X�� �V�W�U�X�N�W�X�U�L���� �H�V�W�H�W�L�F�L�� �L�� �U�H�F�H�S�F�L�M�L�� �S�U�L�þ�D�� �N�R�M�H�� �V�X�� �R�G�� �S�R�þ�H�W�N�D��

�]�D�P�L�ã�O�M�H�Q�H�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�L�� �L�� �R�Q�L�K�� �N�R�M�H�� �V�X�� �V�H�� �V�� �Y�U�H�P�H�Q�R�P�� �U�D�]�Y�L�O�H�� �X�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M���� �Q�D�M�þ�H�ã�ü�H��

�]�D�K�Y�D�O�M�X�M�X�ü�L�� �S�R�S�X�O�D�U�Q�R�V�W�L�� �L�]�Y�R�U�Q�L�K�� �W�H�N�V�W�R�Y�D�� �S�R�S�X�W�� �Q�S�U����Gospodara prstenova ili Harryja 

Pottera.138 �%�X�G�X�ü�L�� �G�D�� �M�H���W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�� �N�R�Q�Y�H�U�J�H�Q�F�L�M�D�� �V�D�G�U�å�D�M�D���� �D�� �Q�H���P�H�G�L�M�D���� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�D�O�Q�R�V�W�� �V�H��

�G�R�J�D�ÿ�D�� �Q�D�� �U�D�]�L�Q�L�� �V�W�Y�D�U�D�Q�M�D���� �D�� �Q�H�� �G�L�V�W�U�L�E�X�F�L�M�H���� �1�H�� �X�]�P�H�� �O�L�� �V�H�� �W�R��u obzir, sve adaptacije, 

�U�H�P�L�N�V�H�Y�L���L���I�U�D�Q�ã�L�]�H���L�P�D�M�X���L�V�W�L���E�H�]�R�E�O�L�þ�Q�L�����W�U�D�Q�V�K�L�V�W�R�U�L�M�V�N�L���L�G�H�Q�W�L�W�H�W��139 

3.6 Transmedij i kanon 

�3�U�H�P�D�� �Q�D�þ�L�Q�X�� �Q�D�V�W�D�Q�N�D�� �/�R�Q�J�� �G�L�M�H�O�L�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�� �Q�D�� �W�Y�U�G�L�� ��hard), meki (soft) i rastezljivi 

(chewy).140 �Ä�7�Y�U�G�L�³�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�� �R�G�Q�R�V�L�� �V�H�� �Q�D�� �S�U�R�M�H�N�W�H�� �N�R�M�L�� �V�X�� �R�G�� �S�R�þ�H�W�N�D�� �S�O�D�Q�L�U�D�Q�L��

�W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�L�������2�Q�L���R�E�L�þ�Q�R���S�R�N�D�]�X�M�X���Y�H�ü�L���V�W�X�S�D�Q�M���L�Q�W�H�J�U�D�F�L�M�H�����Q�H���V�D�P�R���Q�D���U�D�]�L�Q�L���V�D�G�U�å�D�M�D�����Y�H�ü���L��

na drugim razinama. Primjerice, pojedini se dijelovi mogu uklapati u cjelinu ne samo u smislu 

�S�U�R�ã�L�U�H�Q�M�D���S�U�L�þ�H�����Y�H�ü���L���N�D�R���P�H�G�L�Mski objekti per se.141 �$�P�H�U�L�þ�N�X���W�L�Q�H�M�G�å�H�U�V�N�X���W�H�O�H�Y�L�]�L�M�V�N�X���V�H�U�L�M�X��

Dawson's Creek (Warner Brothers Network, 1998.-2003.) pratila je web stranica pod nazivom 

Dawson's desktop�����N�R�M�D���M�H���S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�O�D���I�L�N�W�L�Y�Q�L���H�N�U�D�Q���U�D�þ�X�Q�D�O�D���J�O�D�Y�Q�R�J���O�L�N�D�����G�M�H�þ�D�N�D���'�D�Z�V�R�Q�D��

                                                 
136 Usp. Long, Geoffrey. Nav. dj., str. 33-34, 76, 138. Usp. i Jenkins, Henry. Transmedia storytelling 202. 
137 Usp. Dena, Christy. Nav. dj., str. 98, 113. 
138 Long, Geoffrey. Nav. dj., str. 19. Dena, Christy. Nav. dj., str. 6-7, 163. �,�]�U�D�]�� �Ä�L�]�Y�R�U�Q�L�� �W�H�N�V�W�³�� �Q�H�� �R�G�Qosi se 
�Q�X�å�Q�R�� �Q�D�� �N�Q�M�L�å�H�Y�Q�R�V�W���� �Y�H�ü�� �V�H���W�H�N�V�W�R�P�� �X�� �V�H�P�L�R�W�L�þ�N�R�P�� �V�P�L�V�O�X�� �V�P�D�W�U�D�� �V�Y�D�N�L�� �N�X�O�W�X�U�Q�L�� �N�R�Q�V�W�U�X�N�W�� �N�R�M�L�� �M�H�� �R�E�O�L�N�R�Y�D�Q��
�S�U�H�P�D�� �R�G�U�H�ÿ�H�Q�L�P�� �N�R�Q�Y�H�Q�F�L�M�D�P�D�� �L�� �S�U�H�Q�R�V�L�� �R�G�U�H�ÿ�H�Q�R�� �]�Q�D�þ�H�Q�M�H�����ã�W�R�� �P�R�å�H�� �X�N�O�M�X�þ�L�Y�D�W�L�� �G�M�H�O�D���N�Q�M�L�å�H�Y�Q�R�V�Wi, filma, 
�W�H�O�H�Y�L�]�L�M�V�N�L���S�U�R�J�U�D�P�����L�J�U�H�����R�J�O�D�ã�D�Yanje, modu itd. Usp. Brennen, Bonnie. Qualitative research methods for media 
studies. New York ; London : Routledge, 2013.  Str. 193. 
139 Dena, Christy. Nav. dj., str. 100. 
140 Long, Geoffrey. Nav. dj., str. 20-21. 
141 Ryan, Marie-Laure. Nav. dj. 
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Leeryja.142 �1�D�� �W�R�M�� �O�R�N�D�F�L�M�L�� �J�O�H�G�D�W�H�O�M�L�� �V�X�� �P�R�J�O�L�� �Q�S�U���� �S�U�D�W�L�W�L�� �'�D�Z�V�R�Q�R�Y�X�� �H�O�H�N�W�U�R�Q�L�þ�N�X�� �S�R�ã�W�X����

�S�R�J�O�H�G�D�W�L���Z�H�E���V�W�U�D�Q�L�F�H���Q�M�H�J�R�Y�H���ã�N�R�O�H���L�O�L���S�U�H�J�O�H�G�D�Y�D�W�L���S�U�R�I�L�O�H���G�U�X�J�L�K���O�L�N�R�Y�D����Dawson's desktop 

�X�S�R�W�S�X�Q�M�D�Y�D�R�� �M�H�� �W�H�O�H�Y�L�]�L�M�V�N�X�� �S�U�L�þ�X��online �V�D�G�U�å�D�M�H�P kao fiktivni i ujedno stvarni artefakt. 

�1�M�H�P�D�þ�N�X�� �W�H�O�H�Y�L�]�L�M�V�N�X�� �V�H�U�L�M�X��Alpha 0.7 ���=�H�L�W�V�S�U�X�Q�J�� �(�Q�W�H�U�W�D�L�Q�P�H�Q�W���� �������������� �W�D�N�R�ÿ�H�U�� �V�X�� �S�U�D�W�L�O�L��

blogovi glavnih likova, web stranica imaginarne tvrtke koja se pojavljuje u seriji te, kao i u 

�V�O�X�þ�D�M�X��Dawson's Creek, imagi�Q�D�U�Q�D�� �U�D�G�Q�D�� �S�R�Y�U�ã�L�Q�D�� �U�D�þ�X�Q�D�O�Q�R�J�� �H�N�U�D�Q�D�� �M�H�G�Q�R�J�� �R�G�� �O�L�N�R�Y�D��143 

Ovi medijski objekti postojali su istodobno u stvarnosti i u fiktivnom svijetu serije (npr. u 

�M�H�G�Q�R�M�� �V�F�H�Q�L�� �V�X�S�U�X�J�� �M�X�Q�D�N�L�Q�M�H�� �þ�L�W�D�� �Q�M�H�]�L�Q�� �E�O�R�J������ �6�L�P�X�O�D�F�L�M�D�� �H�N�U�D�Q�D�� �U�D�þ�X�Q�D�O�D�� �N�R�M�H�� �S�U�L�S�D�G�D��

jednom od likov�D�� �V�D�G�U�å�D�Y�D�O�D�� �M�H�� �S�R�Y�H�]�Q�L�F�H�� �Q�D�� �V�W�Y�D�U�Q�H�� �þ�O�D�Q�N�H�� �X�� �:�L�N�L�S�H�G�L�M�L�� �N�R�M�L�� �V�X�� �W�H�P�D�W�V�N�L��

povezani s temom serije, primjerice o stimulaciji mozga ili paranoidnoj shizofreniji (radnja 

�V�H�U�L�M�H���M�H���V�P�M�H�ã�W�H�Q�D���X���G�L�V�W�R�S�L�M�V�N�X���E�X�G�X�ü�Q�R�V�W���X���N�R�M�R�M���V�X���W�H�K�Q�R�O�R�J�L�M�H���Q�D�G�]�L�U�D�Q�M�D���P�L�V�O�L���X�R�E�L�þajena 

pojava).  

�1�D�V�X�S�U�R�W�� �Ä�W�Y�U�G�R�P�³�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�X���� �Ä�P�H�N�L�³�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�� �R�]�Q�D�þ�D�Y�D�� �G�M�H�O�D�� �N�R�M�D�� �V�X�� �V�H�� �V�� �Y�U�H�P�H�Q�R�P��

�S�U�R�ã�L�U�L�O�D���N�U�R�]���U�D�]�O�L�þ�L�W�H���P�H�G�L�M�H���]�D�K�Y�D�O�M�X�M�X�ü�L���X�V�S�M�H�K�X���L�]�Y�R�U�Q�R�J���W�H�N�V�W�D�����Ä�0�H�N�L�³���W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M���Q�D�V�W�D�M�H��

instancijacijom, odnosno postupnim stvaranjem bibliografske obitelji na temelju kulturne 

kanonizacije i/ili komercijalne eksploatacije izvornog djela.144 �3�U�L�P�M�H�U�L���V�X���G�D�Q�D�ã�Q�M�H���P�H�G�L�M�V�N�H��

�I�U�D�Q�ã�L�]�H�� �S�R�S�X�W��Zvjezdanih staza, Gospodara prstenova ili Harryja Pottera���� �'�R�N�� �Ä�W�Y�U�G�L�³��

�W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�� �V�D�G�U�å�L�� �G�L�M�H�O�R�Y�H�� �V�� �U�D�]�P�M�H�U�Q�R�� �Q�L�V�N�L�P���V�W�X�S�Q�M�H�P�� �V�D�P�R�V�W�D�O�Q�R�V�W�L���� �G�L�M�H�O�R�Y�L�� �Ä�P�H�N�R�J�³��

�W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�D�� �Y�H�ü�L�Q�R�P�� �V�X�� �D�X�W�R�Q�R�P�Q�L���� �ã�W�R�� �]�Q�D�þ�L�� �G�D�� �V�H�� �P�R�J�X�� �N�R�Q�]�X�P�L�U�D�W�L�� �V�D�P�R�V�W�D�O�Q�R�� �E�H�]��

�]�Q�D�þ�D�M�Q�L�M�H�J�� �J�X�E�L�W�N�D�� �]�Q�D�þ�H�Q�M�D���� �6�D�P�R�G�R�V�W�D�W�Q�R�V�W�� �G�L�M�H�O�R�Y�D�� �-�H�Q�N�L�Q�V�� �V�P�D�W�U�D�� �S�R�å�H�O�M�Q�R�P�� �S�U�D�N�V�R�P�� �V��

obzirom da transmedij postavlja pred korisni�N�H�� �V�S�H�F�L�I�L�þ�Q�H�� �]�D�K�W�M�H�Y�H�� �N�R�M�L�� �V�H�� �]�D�� �S�U�R�V�M�H�þ�Q�R�J��

�N�R�Q�]�X�P�H�Q�W�D�� �P�R�J�X�� �S�R�N�D�]�D�W�L�� �V�X�Y�L�ã�H�� �N�R�P�S�O�H�N�V�Q�L�P�D��145 �3�U�H�P�D�� �-�H�Q�N�L�Q�V�X���� �N�U�L�W�L�N�H�� �X�S�X�ü�H�Q�H��

nerazumljivosti i pretencioznosti filmova iz trilogije Matrix �X�]�U�R�N�R�Y�D�Q�H�� �V�X�� �X�S�U�D�Y�R�� �V�Q�D�å�Q�L�P��

�R�V�O�D�Q�M�D�Q�M�H�P���I�L�O�P�V�N�H���S�U�L�þ�H���Q�D���V�D�G�U�å�D�M�H���X���G�U�X�J�L�P���P�H�G�L�M�L�P�D�����N�R�M�H���Y�H�ü�L�Q�D���S�X�E�O�L�N�H���Q�L�M�H���S�U�D�W�L�O�D��146 

Pad popularnosti serijala Doctor Who (BBC, 1963.- �������N�R�M�L���M�H���J�R�G�L�Q�D�P�D���S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�R���X�V�S�M�H�ã�D�Q��

�S�U�L�P�M�H�U���S�U�L�S�R�Y�L�M�H�G�D�Q�M�D���N�U�R�]���U�D�]�O�L�þ�L�W�H���P�H�G�L�M�H�����%�H�G�G�R�Z�V���S�U�L�S�L�V�X�M�H���V�O�L�þ�Q�L�P���U�D�]�O�R�]�L�P�D��147      

 �Ä�5�D�V�W�H�]�O�M�L�Y�L�³���W�U�D�Q�V�P�H�G�Lj bio bi kombinacija prethodnih kategorija, kod koje je nakon uspjeha 

�L�]�Y�R�U�Q�R�J���W�H�N�V�W�D���G�R�ã�O�R���G�R���S�O�D�Q�L�U�D�Q�R�J���L���N�R�R�U�G�L�Q�L�U�D�Q�R�J���W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�R�J���Q�D�V�W�D�Y�N�D���L�O�L���S�U�R�ã�L�U�H�Q�M�D�����8��

                                                 
142 Usp. Dena, Christy. Nav. dj., str. 167.   
143 Usp. Ryan, Marie-Laure. Nav. dj. 
144 Usp. Smiraglia, Richard P. �7�K�H���Ä�Z�R�U�N�V�³���S�K�H�Q�R�P�H�Q�R�Q���D�Q�G���E�H�V�W���V�H�O�O�L�Q�J���E�R�R�N�V�����6�W�U������������ 
145 Jenkins, Henry. Convergence culture. Str. 96.   
146 Ibid., str. 126. 
147 Beddows, Emma. Nav. dj., str. 74 
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�S�U�D�N�V�L���V�H���Q�D�M�þ�H�ã�ü�H���Q�D�L�O�D�]�L���Q�D���Ä�P�H�N�L�³���L���Ä�U�D�V�W�H�]�O�M�L�Y�L�³���W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�����N�R�M�L���Q�D�V�W�D�Y�O�M�D���L�O�L���S�U�R�ã�L�U�X�M�H���Y�H�ü��

�S�R�V�W�R�M�H�ü�L���I�L�N�F�L�R�Q�D�O�Q�L���V�Y�L�M�H�W��148 Pogodan temelj za to predstavljaju fikcionalni svjetovi koje su 

�Q�M�L�K�R�Y�L�� �D�X�W�R�U�L�� �M�R�ã�� �X�� �L�]�Y�R�U�Q�R�P�� �P�H�G�L�M�X�� �U�D�]�Y�L�M�D�O�L�� �N�U�R�]�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�D�� �G�M�H�O�D���� �S�R�S�X�W��Ratova zvijezda ili 

�V�Y�M�H�W�R�Y�D���L�]�� �N�Q�M�L�å�H�Y�Q�R�V�W�L���-���� �5���� �5���� �7�R�O�N�L�H�Q�D���L�� �+���� �3���� �/�R�Y�H�F�U�D�I�Wa.149 �-�H�G�D�Q���R�G���N�O�M�X�þ�Q�L�K���H�O�H�P�H�Q�D�W�D��

�W�D�N�Y�R�J�� �U�D�]�Y�R�M�D�� �S�U�L�þ�D�� �L�� �I�L�N�F�L�R�Q�D�O�Q�L�K�� �V�Y�M�H�W�R�Y�D�� �V�X�� �N�R�Q�W�L�Q�X�L�W�H�W�� �L�� �O�R�J�L�þ�N�D�� �G�R�V�O�M�H�G�Q�R�V�W���� �'�U�X�J�L�P��

�U�L�M�H�þ�L�P�D�����V�Y�D�N�L���Q�R�Y�L���G�L�R���W�U�H�E�D���E�L�W�L���X�Q�X�W�D�U���N�D�Q�R�Q�D��150  

�-�H�G�Q�R�� �R�G�� �]�Q�D�þ�H�Q�M�D�� �N�D�Q�R�Q�D�� �M�H�� �V�W�U�R�J�R�� �S�U�D�Y�L�O�R���� �Q�R�U�P�D�� �L�O�L�� �S�U�L�Q�F�L�S�� �V�W�Y�D�U�D�O�D�þ�N�R�J�� �U�D�G�D��151 U 

�N�R�Q�W�H�N�V�W�X���W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�D���N�D�Q�R�Q���V�H���R�G�Q�R�V�L���Q�D���R�þ�X�Y�D�Q�M�H���S�U�L�S�R�Y�M�H�G�Q�H���L���Y�L�]�X�D�O�Q�H���G�R�V�O�M�H�G�Q�R�V�W�L���S�U�L�þ�H��

�L�O�L�� �I�L�N�F�L�R�Q�D�O�Q�R�J�� �V�Y�L�M�H�W�D���� �8�� �O�L�W�H�U�D�W�X�U�L�� �R�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�X�� �P�Q�R�J�R�� �M�H�� �S�D�å�Q�M�H�� �S�R�V�Y�H�ü�H�Q�R�� �X�S�U�D�Y�R��

�R�E�M�D�ã�Q�M�D�Y�D�Q�M�X�� �S�R�V�W�X�S�D�N�D�� �N�R�M�L�� �V�O�X�å�H�� �R�þ�X�Y�D�Q�M�X�� �N�D�Q�R�Q�D���� �3�R�N�D�]�D�O�R�� �V�H�� �G�D�� �X�Q�D�W�R�þ�� �Sostupnom 

�X�V�Y�D�M�D�Q�M�X�� �Q�R�Y�L�K�� ���W�U�D�Q�V���P�H�G�L�M�V�N�L�K�� �Y�M�H�ã�W�L�Q�D�� �]�Q�D�W�D�Q�� �G�L�R�� �S�X�E�O�L�N�H�� �M�R�ã�� �X�Y�L�M�H�N�� �Q�H�Y�R�O�M�N�R�� �S�U�H�O�D�]�L�� �V��

�M�H�G�Q�R�J���P�H�G�L�M�D���Q�D���G�U�X�J�L�����S�U�L���þ�H�P�X���Y�D�å�Q�X���X�O�R�J�X���L�P�D�M�X���Q�M�L�K�R�Y�D���S�U�H�W�K�R�G�Q�D���L�V�N�X�V�W�Y�D���L���V�N�O�R�Q�R�V�W�L��152 

�.�R�K�H�U�H�Q�W�Q�R�V�W�� �S�U�L�þ�H�� �P�R�å�H�� �R�O�D�N�ã�D�W�L�� �W�D�M�� �S�U�L�M�H�O�D�]���� �.�D�Q�R�Q�� �Q�H�� �R�P�R�J�X�ü�X�M�H�� �V�D�P�R�� �S�X�E�O�L�F�L���V�Q�D�O�D�å�H�Q�M�H��

�P�H�ÿ�X�� �G�M�H�O�L�P�D�� �Q�D�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�L�P�� �P�H�G�L�M�L�P�D���� �Y�H�ü�� �R�O�D�N�ã�D�Y�D�� �N�R�P�X�Q�L�N�D�F�L�M�X�� �D�X�W�R�U�L�P�D�� �N�R�M�L�� �V�X�G�M�H�O�X�M�X�� �X��

�W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�R�P�� �S�U�R�M�H�N�W�X���� �7�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�D�� �S�U�R�G�X�N�F�L�M�D�� �M�H���� �Q�D�L�P�H���� �S�R�� �G�H�I�L�Q�L�F�L�M�L�� �V�X�U�D�G�Q�L�þ�N�D�� �L��

�]�D�K�W�L�M�H�Y�D���G�R�S�U�L�Q�R�V�H���V�W�U�X�þ�Q�M�D�N�D���L�O�L���W�L�P�R�Y�D���V�W�U�X�þ�Q�M�D�N�D���X���U�D�]�O�L�þ�L�W�L�P���P�H�G�L�M�L�P�D�����1�D���R�U�J�D�Q�L�]�D�F�L�M�V�N�R�M��

razini pripadnost kanonu ostvaruje se izradom detaljne produkcijske dokumentacije u kojoj su 

�R�E�M�D�ã�Q�M�H�Q�L�� �S�R�Y�L�M�H�V�W���� �J�H�R�J�U�D�I�L�M�D���� �O�L�N�R�Y�L���� �G�R�J�D�ÿ�D�M�L�� �L�� �G�U�X�J�H�� �S�R�M�H�G�L�Q�R�V�W�L�� �Y�H�]�D�Q�H�� �X�]�� �S�U�L�þ�X�� �L�O�L��

fikcionalni svijet, a za taj se �S�R�V�D�R�� �þ�H�V�W�R�� �D�Q�J�D�å�L�U�D�M�X�� �S�U�R�I�H�V�L�R�Q�D�O�Q�H�� �R�V�R�E�H�� �V�S�H�F�L�M�D�O�L�]�L�U�D�Q�H�� �]�D��

takvu vrstu usluga.153 �1�D�� �W�H�K�Q�L�þ�N�R�M�� �V�H�� �U�D�]�L�Q�L�� �W�H�å�Q�M�D�� �]�D�� �L�Q�W�H�J�U�L�W�H�W�R�P�� �R�þ�L�W�X�M�H�� �X�� �W�R�P�H�� �G�D��

�W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�D���S�U�R�ã�L�U�H�Q�M�D���L�� �Q�D�V�W�D�Y�F�L���þ�H�V�W�R���L�V�N�R�U�L�ã�W�D�Y�D�M�X���Y�H�ü���S�R�V�W�R�M�H�ü�L���P�D�W�H�U�L�M�D�O���� �Q�S�U���� �Y�L�G�H�R�L�J�U�D��

Matrix koristi dijelove filma.154 Na pripovjednoj razini, najzad, postoji niz postupaka koji 

�N�R�U�L�V�Q�L�N�H���S�R�W�L�þ�X���Q�D���W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�R���L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�H�����D���X�M�H�G�Q�R���R�P�R�J�X�ü�X�M�X���G�D���V�D�G�U�å�D�M���R�V�W�D�Q�H���X�Q�X�W�D�U��

�N�D�Q�R�Q�D���� �-�H�G�D�Q�� �R�G�� �W�D�N�Y�L�K�� �S�R�V�W�X�S�D�N�D�� �M�H�� �R�G�D�E�L�U�� �R�G�J�R�Y�D�U�D�M�X�ü�H�J�� �å�D�Q�U�D���� �I�R�U�P�H�� �L�O�L�� �W�H�P�H����

Prik�O�D�G�Q�L�P�D���V�H���V�P�D�W�U�D�M�X���å�D�Q�U�R�Y�L���I�D�Q�W�D�V�W�L�N�H���L���]�Q�D�Q�V�W�Y�H�Q�H���I�D�Q�W�D�V�W�L�N�H�����I�R�U�P�D���W�H�O�H�Y�L�]�L�M�V�N�R�J���V�H�U�L�M�D�O�D��

�L�� �W�H�P�H�� �]�D�Y�M�H�U�D�� �L�O�L�� �P�L�V�W�H�U�L�M�D�� �N�R�M�H�� �P�R�W�L�Y�L�U�D�M�X�� �S�X�E�O�L�N�X�� �G�D�� �S�U�D�W�L�� �L�� �L�V�W�U�D�å�X�M�H�� �S�U�L�þ�X��155 �9�D�å�Q�D�� �M�H�� �L��

                                                 
148 Usp. Dena, Christy. Nav. dj., str. 39-40, 98. 
149 Usp. Klastrup, Lisbeth; Tosca, Susana. Transmedial worlds : rethinking cyberworld design. // 2004 
International Conference on Cyberworlds, Tokyo, 18-20 November 2004. URL: 
http://itu.dk/people/klastrup/klastruptosca_transworlds.pdf (2016-05-28) 
150 Usp. Long, Geoffrey. Nav. dj., str. 33-34, 40, 164. Dena, Christy. Nav. dj., str. 109, 123. 
151 �.�D�Q�R�Q�����������+�U�Y�D�W�V�N�L���M�H�]�L�þ�Q�L���S�R�U�W�D�O�� 
URL: http://hjp.znanje.hr/index.php?show=search_by_id&id=el5lXxY%3D&keyword=kanon (2016-05-06) 
152 Beddows, Emma. Nav. dj., str. 69. 
153 Usp. Dena, Christy. Nav. dj., str. 134, 141.  
154 Usp. Long, Geoffrey. Nav. dj., str. 138. 
155 Usp. Ryan, Marie-Laure. Nav. dj. 
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�N�R�P�S�D�W�L�E�L�O�Q�R�V�W�� �S�R�M�H�G�L�Q�L�K�� �P�H�G�L�M�D�� �N�R�M�L�� �N�R�U�L�V�W�H�� �V�O�L�þ�Q�H�� �W�H�K�Q�L�N�H�� �S�U�L�S�R�Y�L�M�H�G�D�Q�M�D���� �N�D�R�� �ã�W�R�� �V�X��

primjerice film i strip.156 �7�D�N�R�ÿ�H�U���V�H���N�R�U�L�V�W�H���W�]�Y�����K�H�U�P�H�Q�H�X�W�L�þ�N�H���ã�L�I�U�H�����N�R�M�H���ü�H���þ�L�W�D�W�H�O�M�D���X�S�X�W�L�W�L��

�G�D���R�G�J�R�Y�R�U�H���Q�D���R�W�Y�R�U�H�Q�D���S�L�W�D�Q�M�D���S�R�W�U�D�å�L���X���G�D�O�M�Q�M�L�P���W�H�N�V�W�R�Y�L�P�D���� �S�U�H�P�G�D���Q�H�P�D���G�R�N�D�]�D���G�D���R�Q�H��

�X�L�V�W�L�Q�X���P�R�W�L�Y�L�U�D�M�X���N�R�U�L�V�Q�L�N�H���Q�D���G�D�O�M�Q�M�L���D�Q�J�D�å�P�D�Q��157 Kl �D�V�W�U�X�S���L���7�R�V�F�D���W�X�P�D�þ�H���G�D���W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�L��

�V�Y�L�M�H�W���R�G�U�å�D�Y�D���N�R�K�H�U�H�Q�W�Q�R�V�W���]�D�K�Y�D�O�M�X�M�X�ü�L���W�R�S�R�V�X���� �P�L�W�R�V�X���L�� �H�W�R�V�X���� �D�S�V�W�U�D�N�W�Q�L�P���V�Y�R�M�V�W�Y�L�P�D���N�R�M�H��

publika prepoznaje u bilo kojem mediju.158 �7�R�S�R�V���V�H���R�G�Q�R�V�L���Q�D���V�P�M�H�ã�W�D�M���X���S�U�R�V�W�R�U�X���L���Y�U�H�P�H�Q�X��

�N�R�M�L�� �R�G�U�H�ÿ�X�M�H�� �I�L�]�L�N�D�O�Q�H�� �L�� �J�H�R�J�U�D�I�V�N�H�� �]�Q�D�þ�D�M�N�H�� �V�Y�L�M�H�W�D���� �0�L�W�R�V�� �V�H�� �R�G�Q�R�V�L�� �Q�D�� �S�R�Y�L�M�H�V�W���� �Q�D�U�D�W�L�Y�H���L��

�R�S�ü�H�Q�L�W�R�� �N�R�U�S�X�V�� �]�Q�D�Q�M�D�� ��lore���� �N�R�M�L�� �M�H�� �S�U�L�V�X�W�D�Q�� �X�� �V�Y�L�M�H�W�X���� �(�W�R�V�� �X�N�O�M�X�þ�X�M�H�� �H�W�L�þ�N�L�� �N�R�G�H�N�V�� �V�Y�L�M�H�W�D��

poput ideala ili poimanja dobra i zla. 

�5�D�]�O�L�N�D�� �L�]�P�H�ÿ�X�� �Ä�W�Y�U�G�R�J�³�� �L�� �Ä�P�H�N�R�J�³�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�D���� �N�R�M�D�� �V�H�� �R�þ�L�W�X�Me u stupnju integriranosti 

pojedinih dijelova i tehnikama koje se koriste za postizanje dramskog jedinstva, donekle se 

podudara s Deninom podjelom na interkompozicijski i intrakompozicijski transmedij.159 

Prema Deni, interkompozicijski transmedij sastoji se �R�G���Y�L�ã�H���U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K���N�R�P�S�R�]�L�F�L�M�D�����Q�S�U�����I�L�O�P����

�V�W�U�L�S�� �L�� �U�D�þ�X�Q�D�O�Q�D�� �L�J�U�D������ �G�R�N�� �L�Q�W�U�D�N�R�P�S�R�]�L�F�L�M�V�N�L�� �S�R�N�D�]�X�M�H�� �]�Q�D�þ�D�M�N�H�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�D�O�Q�R�V�W�L�� �X�Q�X�W�D�U��

�M�H�G�Q�H���N�R�P�S�R�]�L�F�L�M�H�����Q�S�U���� �L�J�U�D���N�R�M�D���V�H���R�G�Y�L�M�D���S�U�H�N�R���L�Q�W�H�U�Q�H�W�D���L�� �N�U�R�]�� �G�R�J�D�ÿ�D�M�H���X�å�L�Y�R������ �8�� �S�U�Y�R�P��

�V�O�X�þ�D�M�X�� �U�D�G�L�� �V�H�� �R�� �R�G�Q�R�V�L�P�D�� �L�]�P�H�ÿ�X�� �N�R�P�S�R�]�L�F�L�M�D���� �R�G�� �N�R�M�L�K�� �M�H�� �V�Y�D�N�D�� �]�D�� �V�H�E�H�� �D�X�W�R�Q�R�P�Q�D���� �D��

postaju interkompozicijski transmedijski fenomen tek kad se razmatraju s obzirom na 

�]�D�M�H�G�Q�L�þ�N�L���I�L�N�F�L�R�Q�D�O�Q�L���V�Y�L�M�H�W�����D�X�W�R�U�D�����O�L�N�R�Y�H���L�O�L���P�H�ÿ�X�V�R�E�Q�H���R�G�Q�R�V�H�����8���G�U�X�J�R�P���V�O�X�þ�D�M�X���U�D�G�L���V�H���R��

odnosima jedinica unu�W�D�U�� �N�R�P�S�R�]�L�F�L�M�H���� �P�H�ÿ�X�R�Y�L�V�Q�L�P�� �Ä�R�G�O�R�P�F�L�P�D�³�� �N�R�M�L�� �V�X�� �L�]�U�D�å�H�Q�L�� �N�U�R�]��

�U�D�]�O�L�þ�L�W�H�� �P�H�G�L�M�H���� �3�U�H�P�G�D�� �V�H�� �R�Y�D�� �S�R�G�M�H�O�D�� �W�H�P�H�O�M�L�� �S�U�L�M�H�� �V�Y�H�J�D�� �Q�D�� �R�G�Q�R�V�L�P�D�� �P�H�ÿ�X�� �G�L�M�H�O�R�Y�L�P�D��

�W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�H�� �F�M�H�O�L�Q�H���� �'�H�Q�D�� �S�R�Y�H�]�X�M�H�� �Q�D�U�D�Y�� �W�L�K�� �R�G�Q�R�V�D�� �V�� �Q�D�þ�L�Q�R�P�� �Q�D�V�W�D�Q�N�D���� �1�D�L�P�H���� �R�Q�R�� �ã�W�R��

razlikuje interkompozicijski transmedij od drugih transfikcionalnih djela (koja su, podsjetimo 

�V�H�����R�S�ü�H�Q�L�W�R���W�L�S�L�þ�Q�D���]�D���P�H�G�L�M�V�N�H���I�U�D�Q�ã�L�]�H�������M�H�V�W���S�U�R�F�H�V���S�U�R�G�X�N�F�L�M�H���L���V�S�H�F�L�I�L�þ�Q�D���]�Q�D�Q�M�D���L���Y�M�H�ã�W�L�Q�H��

koje takav proces zahtijeva:           

�9�H�ü�L�Q�D���L�Q�W�H�U�N�R�P�S�R�]�L�F�L�M�V�N�L�K���W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�L�K���S�U�R�M�H�N�D�W�D���X�N�O�M�X�þ�X�M�H���V�D�P�R�G�R�V�W�D�W�Q�H���N�R�P�S�R�]�L�F�L�M�H�����S�U�L���þ�H�P�X���M�H���Q�S�U�����Q�D�þ�L�Q��

�S�L�V�D�Q�M�D���]�D���V�Y�D�N�X���R�G���Q�M�L�K���X���S�R�W�S�X�Q�R�V�W�L���V�S�H�F�L�I�L�þ�D�Q���]�D���W�D�M���P�H�G�L�M�����1�R���N�D�N�R���V�H���S�R�Y�H�ü�D�Y�D���E�U�R�M���D�X�W�R�U�D���N�R�M�L���G�M�H�O�X�M�X���N�U�R�]��

                                                 
156 Usp. Beddows, Emma. Nav. dj., str. 216. 
157 Long, Geoffrey. Nav. dj., str. 61-���������/�R�Q�J���S�U�H�X�]�L�P�D���S�R�M�D�P���K�H�U�P�H�Q�H�X�W�L�þ�N�R�J���N�R�G�D���R�G���5�R�O�D�Q�G�D���%�D�U�W�K�H�V�D�����8�V�S����
ibid., str. 67. Usp. Beddows, Emma. Nav. dj. , str. 31, 46.  
158 Usp. Klastrup, Lisbeth; Tosca, Susana. Nav. dj.  
159 Dena, Christy. Nav. dj., str. 97-�������� �3�R�G�M�H�O�D�� �M�H�� �G�M�H�O�R�P�L�þ�Q�R�� �S�U�H�X�]�H�W�D�� �R�G�� �:�H�U�Q�H�U�D�� �:�R�O�I�D�� �L�� �Q�M�H�J�R�Y�L�K�� �V�W�X�G�L�M�D�� �R��
intermedijalnosti. Usp. ibid., str. 103.  
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�U�D�]�O�L�þ�L�W�H���P�H�G�L�M�H�����S�L�V�D�Q�M�H���ü�H���X�N�O�M�X�þ�L�Y�D�W�L���V�Y�H���Y�L�ã�H���U�H�W�R�U�L�þ�N�L�K���V�W�U�D�W�H�J�L�M�D���]�D���V�W�Y�D�U�D�Q�M�H���Y�H�]�D���P�H�ÿ�X���N�R�P�S�R�]�L�F�L�M�D�P�D�����2�Q�H��

�ü�H���Q�D�G�L�ü�L���W�U�D�G�L�F�L�R�Q�D�O�Q�H���D�O�X�]�L�M�H�����]�D�M�H�G�Q�L�þ�N�R���P�M�H�V�W�R���U�D�G�Q�M�H���L�O�L���]�D�M�H�G�Q�L�þ�N�H���O�L�N�R�Y�H��������������160 

�1�D�Y�H�G�H�Q�L���W�L�S�R�Y�L���W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�D���X���V�W�Y�D�U�Q�R�V�W�L���V�X���N�U�D�M�H�Y�L���V�S�H�N�W�U�D���V���P�Q�R�ã�W�Y�R�P���Y�D�U�L�M�D�F�L�M�D�����=�E�R�J���W�R�J�D��

�L�K�� �Q�H�� �W�U�H�E�D�� �V�K�Y�D�W�L�W�L�� �N�D�R�� �D�S�V�R�O�X�W�Q�H�� �N�D�W�H�J�R�U�L�M�H���� �Y�H�ü�� �S�U�L�M�H�� �V�Y�H�J�D�� �N�D�R�� �V�U�H�G�V�W�Y�R�� �E�R�O�M�H�J��

�U�D�]�X�P�L�M�H�Y�D�Q�M�D�� �I�H�Q�R�P�H�Q�D�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�D���� �8�� �S�U�R�V�W�R�U�X�� �L�]�P�H�ÿ�X�� �L�Q�W�H�U�N�R�P�S�R�]�L�F�L�M�V�N�R�J�� �L��

intrakompozicijskog transmedija nalaze se primjeri poput spomenutih serija Dawson's Creek 

ili Alpha 0.7���� �N�R�M�L�� �S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�M�X�� �M�H�G�Q�X�� �N�R�P�S�R�]�L�F�L�M�X�� �X�S�R�W�S�X�Q�M�H�Q�X�� �G�R�G�D�W�Q�L�P�� �V�D�G�U�å�D�M�L�P�D�� �V��

razmjerno niskim stupnjem samostalnosti. S druge strane, Matrix je primjer djela koje je od 

�S�R�þ�H�W�N�D���R�E�O�L�N�R�Y�D�Q�R���W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�L�����D�O�L���V�H���V�D�V�W�R�M�L���R�G���D�X�W�R�Q�R�P�Q�L�K���N�R�P�S�R�]�L�F�L�M�D�����S�U�H�P�G�D���M�H���S�U�L�þ�D��

�P�Q�R�J�R�� �M�D�V�Q�L�M�D�� �D�N�R�� �V�H�� �S�U�D�W�L�� �N�U�R�]�� �V�Y�H�� �P�H�G�L�M�H���� �7�U�H�E�D�� �W�D�N�R�ÿ�H�U�� �L�P�D�W�L�� �Q�D�� �X�P�X�� �G�D�� �S�R�Y�H�]�L�Y�D�Q�M�H��

stvarnosti i fikcije kroz objekte koji istovremeno pripadaju jednome i drugome nije 

�R�J�U�D�Q�L�þ�H�Q�R�� �Q�D�� �Ä�W�Y�U�G�L�³�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M���� �Y�H�ü�� �V�H�� �N�R�U�L�V�W�L�� �L�� �X�� �Ä�P�H�N�R�P�³�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�X�� �N�D�R�� �ã�W�R�� �M�H�� �Q�S�U����

fikcionalni svijet Harryja Pottera. Primjer je The Daily Prophet, online �ã�N�R�O�V�N�L�� �þ�D�V�R�S�L�V��

�þ�D�U�R�E�Q�M�D�þ�N�R�J���N�R�O�H�G�å�D���+�R�J�Z�D�U�W�V�����N�R�M�L���M�H���������������S�R�N�U�H�Q�X�O�D���W�D�G�D���W�U�L�Q�D�H�V�W�R�J�R�G�L�ã�Q�M�D���R�E�R�å�D�Y�D�W�H�O�M�L�F�D��

romana.161  

3.6.1 Kanon i autorstvo 

�8�]�� �S�L�W�D�Q�M�H�� �N�D�Q�R�Q�D�� �Y�H�]�D�Q�D�� �M�H�� �ã�L�U�R�N�R�� �S�U�L�K�Y�D�ü�H�Q�D�� �W�Y�U�G�Q�M�D�� �X�� �W�H�R�U�L�M�L�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�D�� �G�D�� �V�H�� �Ä�S�U�D�Y�D�³��

transmedijska pripovijest treba razvijati pod jedinstvenim autorskim nadzorom.162 Jenkins 

�L�V�W�L�þ�H���I�L�O�P�V�N�X��trilogiju Matrix �þ�L�M�L���V�X���D�X�W�R�U�L�����E�U�D�ü�D���:�D�F�K�R�Y�V�N�L�����V�X�G�M�H�O�R�Y�D�O�L���X���V�W�Y�D�U�D�Q�M�X���Y�H�ü�L�Q�H��

�W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�L�K�� �V�D�G�U�å�D�M�D�� �S�R�Y�H�]�D�Q�L�K�� �V�� �I�L�O�P�R�Y�L�P�D��163 Kao primjer autorskog nadzora nad 

�W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�H�P���þ�H�V�W�R���V�H���V�S�R�P�L�Q�M�H���L���-�R�V�V���:�K�H�G�R�Q���� �W�Y�R�U�D�F���W�H�O�H�Y�L�]�L�M�V�N�L�K���V�H�U�L�M�D��Firefly i Buffy the 

vampire slayer�����þ�L�M�D���M�H���U�D�G�Q�M�D���V���Y�U�H�P�H�Q�R�P���S�U�R�ã�L�U�H�Q�D���Q�D���V�W�U�L�S�R�Y�H���� �I�L�O�P�R�Y�H���L�� �Z�H�E���� �S�U�L���þ�H�P�X���V�H��

Whedonov autorski nadzor sastojao od uloge redatelja, producenta i scenarista.164 Ryan pak 

navodi primjer Ratova zvijezda���� �N�R�M�L�� �V�X�� �S�U�H�W�Y�R�U�H�Q�L�� �X�� �X�V�S�M�H�ã�Q�X�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�X�� �I�U�D�Q�ã�L�]�X��

�]�D�K�Y�D�O�M�X�M�X�ü�L���D�X�W�R�U�V�N�R�P���Q�D�G�]�R�U�X���*�H�R�U�J�H�D���/�X�F�D�V�D���L���Q�M�H�J�R�Y�R�J���W�L�P�D���Q�D�G���P�H�G�L�M�V�N�L�P���S�U�R�ã�L�U�H�Q�M�L�P�D��

izvornih filmova.165 �$�X�W�R�U�V�N�L�� �Q�D�G�]�R�U�� �Q�H�� �]�Q�D�þ�L�� �Q�X�å�Q�R�� �G�D�� �L�V�W�D�� �R�V�R�E�D�� �P�R�U�D�� �L�P�D�W�L�� �L�]�U�D�Y�Q�X��

�N�U�H�D�W�L�Y�Q�X���R�G�J�R�Y�R�U�Q�R�V�W���]�D���V�Y�D�N�L���G�L�R�����Y�H�ü���V�H���R�G�Q�R�V�L���Q�D���L�]�E�R�U���L���N�R�R�U�G�L�Q�D�F�L�M�X suradnika.  

                                                 
160 Dena, Christy. Nav. dj., str. 146.  
161 Usp. Jenkins, Henry. Convergence culture. Str. 171-176. 
162 Usp. Beddows, Emma. Nav. dj., str. 22. Dena, Christy. Nav. dj., str. 113.   
163 Jenkins, Henry. Convergence culture. Str. 111. 
164 Usp. Dena, Christy. Nav. dj., str. 133.  
165 Ryan, Marie-Laure. Nav. dj. 
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�6�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�H�P�� �V�H�� �V�W�R�J�D�� �S�R�M�D�Y�O�M�X�M�H�� �L�� �S�U�R�I�H�V�L�M�D�� �Ä�Q�D�G-�S�U�R�G�X�F�H�Q�W�D�³�� �N�R�M�L�� �S�R�V�M�H�G�X�M�H�� �]�Q�D�Q�M�D�� �L��

�Y�M�H�ã�W�L�Q�H�� �V�S�H�F�L�I�L�þ�Q�H�� �]�D�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�H�� �P�H�G�L�M�H�� �L�� �þ�L�M�D�� �M�H�� �J�O�D�Y�Q�D�� �]�D�G�D�ü�D�� �R�G�U�å�D�Y�D�Q�M�H�� �N�U�H�D�W�L�Y�Q�H�� �Y�L�]�L�M�H��

cjeline.166 �7�D�N�Y�H�� �Y�M�H�ã�W�L�Q�H�� �P�R�J�X�� �U�D�]�Y�L�M�D�W�L�� �R�V�R�E�H�� �X�Q�X�W�D�U�� �Ä�W�U�D�G�L�F�L�R�Q�D�O�Q�L�K�³�� �S�U�R�I�H�V�L�M�D�� ���V�F�H�Q�D�U�L�V�W�L����

producenti, redatelji, dizajneri igara itd.), ali javljaju se i nova zanimanja u medijskoj 

�L�Q�G�X�V�W�U�L�M�L�����N�Y�D�O�L�I�L�F�L�U�D�Q�D���X�S�U�D�Y�R���]�D���N�U�H�D�W�L�Y�Q�L���Q�D�G�]�R�U���Q�D�G���W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�L�P���S�U�R�M�H�N�W�L�P�D�����8�G�U�X�å�H�Q�M�H��

�D�P�H�U�L�þ�N�L�K�� �S�U�R�G�X�F�H�Q�D�W�D�� ���3�U�R�G�X�F�H�U�V�� �*�X�L�O�G�� �R�I America) legitimiralo je 2010. zanimanje 

transmedijski producent (transmedia producer).167 �6�Y�H���þ�H�ã�ü�H���V�H���V�X�V�U�H�ü�X���Q�D�]�L�Y�L���]�D�Q�L�P�D�Q�M�D���N�R�M�L��

�Q�D�J�O�D�ã�D�Y�D�M�X�� �Q�H�R�Y�L�V�Q�R�V�W�� �R�� �P�H�G�L�M�X���� �S�R�S�X�W�� �Ä�G�L�]�D�M�Q�H�U�D�� �]�D�E�D�Y�H�³�� ��entertainment designer) ili 

�Ä�D�U�K�L�W�H�N�W�D���S�U�L�þ�H�³����story architect).168   

�$�X�W�R�U�V�W�Y�R�� �V�H���� �G�D�N�O�H���� �P�R�å�H�� �V�K�Y�D�W�L�W�L�� �N�D�R�� �M�H�G�D�Q�� �R�E�O�L�N�� �N�D�Q�R�Q�D���� �%�H�G�G�R�Z�V�� �M�H�� �S�R�N�D�]�D�O�D�� �G�D�� �V�X��

�N�R�Q�]�X�P�H�Q�W�L�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�D�� �þ�H�V�W�R�� �V�S�U�H�P�Q�L�� �V�X�� �S�U�D�W�L�W�L�� �S�U�L�þ�X�� �N�U�R�]�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�H�� �P�H�G�L�M�H�� �X�Q�D�W�R�þ��

�S�U�R�W�X�U�M�H�þ�M�L�P�D�� �L�� �Q�H�G�R�V�O�M�H�G�Q�R�V�W�L�P�D�� �X�N�R�O�L�N�R�� �L�]�D�� �S�U�L�þ�H�� �V�W�R�M�L�� �R�G�U�H�ÿ�H�Q�R�� �D�X�W�R�U�V�N�R�� �L�P�H��169 Beddows 

�W�D�N�R�ÿ�H�U�� �L�V�W�L�þ�H�� �S�R�G�X�G�D�U�Q�R�V�W�� �L�]�P�H�ÿ�X�� �W�H�R�U�L�M�H�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�R�J�� �S�U�L�S�R�Y�L�M�H�G�D�Q�M�D���� �N�R�M�D�� �Q�D�J�O�D�ã�D�Y�D��

�Y�D�å�Q�R�V�W�� �D�X�W�R�U�V�N�R�J�� �Q�D�G�]�R�U�D���� �L�� �W�H�R�U�L�M�H�� �D�X�W�R�U�V�N�R�J�� �I�L�O�P�D��170 U teoriji autorskog filma redatelj je 

�V�U�H�G�L�ã�Q�M�D���V�W�Y�D�U�D�O�D�þ�N�D���X�O�R�J�D���N�R�M�D���Q�D�G�]�L�U�H���L���R�E�M�H�G�L�Q�M�X�M�H���G�R�S�U�L�Q�R�V�H���U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K���V�X�U�D�G�Q�L�N�D���L���V�O�X�å�L���N�D�R��

jamstvo prepoznatljive tematike i ikonografije.  

�6�S�H�F�L�I�L�þ�Q�X���V�W�U�D�W�H�J�L�M�X���N�R�U�L�ã�W�H�Q�M�D���D�X�W�R�U�V�N�R�J���L�P�H�Q�D���N�D�R���Ä�Y�H�]�L�Y�Q�R�J���W�N�L�Y�D�³���L�]�P�H�ÿ�X���U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K���G�M�H�O�D��

�S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D���S�U�D�N�V�D���X���N�R�M�R�M���M�H���D�X�W�R�U�V�W�Y�R���S�U�L�S�L�V�D�Q�R���I�L�N�F�L�R�Q�D�O�Q�L�P���O�L�N�R�Y�L�P�D���� �ã�W�R���M�H���X���S�U�Hthodnom 

poglavlju opisano na primjeru Metalocalypse ���V�O���� �������� �5�L�M�H�þ�� �M�H�� �R�� �V�W�U�D�W�H�J�L�M�L�� �N�R�M�D�� �N�R�P�E�L�Q�L�U�D��

�D�X�W�R�U�V�N�L���N�D�Q�R�Q���V���S�U�R�ã�L�U�H�Q�M�H�P���V�W�Y�D�U�Q�R�V�W�L���N�D�R���W�H�K�Q�L�N�R�P���S�R�V�W�L�]�D�Q�M�D���G�U�D�P�V�N�R�J���M�H�G�L�Q�V�W�Y�D�����R���þ�H�P�X��

�ü�H���Y�L�ã�H���U�L�M�H�þ�L���E�L�W�L���N�D�V�Q�L�M�H�� 

3.6.2 Fan fiction 

�3�R�M�D�Y�D�� �N�R�M�D�� �V�H�� �þ�H�V�W�R povezuje s transmedijem, premda, paradoksalno, stoji u opreci sa 

�]�D�K�W�M�H�Y�L�P�D�� �N�D�Q�R�Q�D���� �M�H�V�W�� �U�D�]�Y�R�M�� �S�U�L�þ�H�� �N�U�R�]�� �S�U�L�S�R�Y�L�M�H�W�N�H���� �I�L�O�P�R�Y�H���� �Y�L�G�H�R�V�Q�L�P�N�H�� �L�� �G�U�X�J�H�� �R�E�O�L�N�H��

�V�D�G�U�å�D�M�D�� �N�R�M�H�� �V�W�Y�D�U�D�� �S�X�E�O�L�N�D���� �D�� �]�D�M�H�G�Q�L�þ�N�L�� �V�H�� �Q�D�]�L�Y�D�M�X��fan fiction.171 Fenomen fan fictiona 

                                                 
166 Usp. Dena, Christy. Nav. dj., str. 129. 
167 Johnson, Derek. Nav. dj., str. 31. 
168 Dena, Christy. Nav. dj., str. 69. 
169 Beddows, Emma. Nav. dj., str. 162-164. 
170 Ibid., str. 161-162. 
171 Premda se pod tim nazivom �X�R�E�L�þ�D�M�H�Q�R podrazumijevaju tekstualna djela ���Q�D�M�þ�H�ã�ü�H���S�U�L�S�R�Y�L�M�H�W�N�H�����D�O�L���L���U�R�P�D�Q�L��, 
�P�R�å�H��se �S�U�R�ã�L�U�L�W�L���L���Q�D��djela u drugim medijima. Usp. Fan fiction studies reader / edited by Karen Hellekson and 
Kristina Busse. Iowa City : University of Iowa Press, 2014. Str. 19.  
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�]�D�Q�L�P�O�M�L�Y�R�� �M�H�� �U�D�]�P�D�W�U�D�W�L�� �X�� �R�G�Q�R�V�X�� �Q�D�� �D�X�W�R�U�V�W�Y�R���� �R�G�Q�R�V�Q�R�� �E�U�L�V�D�Q�M�H�� �J�U�D�Q�L�F�D�� �L�]�P�H�ÿ�X�� �D�X�W�R�U�D��

(producenata, pisaca, redatelja itd.) i konzumenata.  

�.�R�O�H�N�W�L�Y�Q�R�� �D�X�W�R�U�V�W�Y�R�� �X�� �V�P�L�V�O�X�� �S�U�L�V�Y�D�M�D�Q�M�D���� �P�R�G�L�I�L�N�D�F�L�M�H�� �L�� �S�R�ã�L�U�H�Q�M�D�� �S�R�S�X�O�D�U�Q�L�K�� �W�H�N�V�W�R�Y�D��

�X�R�E�L�þ�D�M�H�Q�R���M�H���X���D�Q�W�L�F�L���L���V�Uednjem vijeku.172 �8�S�U�D�Y�R���Q�D���W�D�M���Q�D�þ�L�Q���Q�D�V�W�D�M�X���Q�D�U�R�G�Q�H���S�U�L�S�R�Y�L�M�H�W�N�H����

�H�S�R�Y�L�� �L�� �F�L�N�O�X�V�L���� �)�H�Q�R�P�H�Q���� �P�H�ÿ�X�W�L�P���� �Q�L�M�H�� �Q�H�V�W�D�R�� �V�� �S�R�M�D�Y�R�P�� �N�R�Q�F�H�S�W�D�� �D�X�W�R�U�V�W�Y�D�� �X�� �P�R�G�H�U�Q�R��

�G�R�E�D�����8�����������V�W�R�O�M�H�ü�X���L�Q�W�H�Q�]�L�Y�Q�R���V�H���M�D�Y�O�M�D���Q�D���D�Q�J�O�R�I�R�Q�R�P���S�R�G�U�X�þ�M�X���P�H�ÿ�X���þ�L�W�D�W�H�O�M�V�W�Y�R�P���U�R�P�D�Q�D��

Jane Austen i djela o Sherlocku Holmesu.173 �â�H�]�G�H�V�H�W�L�K���L���V�H�G�D�P�G�H�V�H�W�L�K���J�R�G�L�Q�D�����������V�W�R�O�M�H�ü�D��fan 

fiction se stvara i oko djela u drugim medijima, posebice televizijskih serija poput Zvjezdanih 

staza.174 �7�L�M�H�N�R�P���V�O�M�H�G�H�ü�D���G�Y�D���G�H�V�H�W�O�M�H�ü�D���G�L�V�W�U�L�E�X�L�U�D���V�H���X�J�O�D�Y�Q�R�P���N�U�R�]���I�D�Q�]�L�Q�H���L�O�L��neformalnim 

�N�D�Q�D�O�L�P�D�� �S�R�S�X�W�� �S�R�ã�W�H���� �G�D�� �E�L�� �G�H�Y�H�G�H�V�H�W�L�K�� �J�R�G�L�Q�D�� �G�R�å�L�Y�L�R�� �H�N�V�S�O�R�]�L�M�X�� �V�� �S�R�M�D�Y�R�P�� �,�Q�W�H�U�Q�H�W�D����

�1�D�L�P�H���� �V�� �U�D�]�Y�R�M�H�P�� �W�H�K�Q�R�O�R�J�L�M�D�� �N�R�M�H�� �]�Q�D�þ�D�M�Q�R�� �S�R�M�H�G�Q�R�V�W�D�Y�O�M�X�M�X�� �V�W�Y�D�U�D�Q�M�H�� �L�� �R�E�M�D�Y�O�M�L�Y�D�Q�M�H��

�V�D�G�U�å�D�M�D���L���S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�M�X���S�R�Y�R�O�M�Q�R���R�N�U�X�å�H�Q�M�H���]�D���I�R�U�P�L�U�D�Q�M�H���Y�L�U�W�X�D�O�Q�L�K���]ajednica okupljenih oko 

�R�G�U�H�ÿ�H�Q�L�K�� �W�H�P�D���� �M�D�Y�O�M�D�� �V�H�� �S�U�D�Y�D�� �N�X�O�W�X�U�D�� �N�R�U�L�V�Q�L�þ�N�H�� �D�S�U�R�S�U�L�M�D�F�L�M�H�� �L�� �G�H�U�L�Y�D�F�L�M�H�� �P�H�G�L�M�V�N�L�K��

�V�D�G�U�å�D�M�D���� �N�R�M�X�� �-�H�Q�N�L�Q�V�� �Q�D�]�L�Y�D�� �Q�D�U�R�G�Q�R�P�� �N�X�O�W�X�U�R�P�� �G�L�J�L�W�D�O�Q�R�J�� �G�R�E�D��175 �'�R�N�� �V�H�� �X�� �S�R�þ�H�W�N�X��fan 

fiction �R�N�X�S�O�M�D�R�� �R�N�R�� �S�O�D�W�I�R�U�P�L�� �N�R�M�H�� �V�X�� �E�L�O�H�� �S�R�V�Y�H�ü�H�Q�H�� �L�]�Yornom tekstu, npr. u fanzinima 

Ratova zvijezda ili Zvjezdanih staza, s vremenom razvija samostalnu infrastrukturu (danas 

�X�J�O�D�Y�Q�R�P�� �Q�D�� �Z�H�E�X���� �N�R�M�D�� �R�S�ü�H�Q�L�W�R�� �V�O�X�å�L�� �R�E�M�D�Y�O�M�L�Y�D�Q�M�X�� �D�P�D�W�H�U�V�N�L�K�� �U�D�G�R�Y�D�� �X�W�H�P�H�O�M�H�Q�L�K�� �Q�D��

izvornim djelima, bez obzira o kojem se djelu radi.176 To ukazuje da se fan fiction razvija u 

�V�D�P�R�V�W�D�O�D�Q���å�D�Q�U�����N�R�M�L���Q�H���S�U�L�Y�O�D�þ�L���V�D�P�R���N�U�X�J���R�E�R�å�D�Y�D�W�H�O�M�D���R�G�U�H�ÿ�H�Q�R�J���G�M�H�O�D�����Y�H�ü���L���ã�L�U�X���S�X�E�O�L�N�X����

Fan fiction �V�H�� �G�D�Q�D�V�� �þ�H�V�W�R�� �S�U�R�P�D�W�U�D�� �L�� �N�D�R�� �L�]�U�D�]�� �R�G�Q�R�V�D�� �P�R�ü�L�� �L�]�P�H�ÿ�X�� �S�X�E�O�L�N�H�� �L�� �P�H�G�L�M�V�N�H��

�L�Q�G�X�V�W�U�L�M�H�����S�U�L���þ�H�P�X�����N�D�N�R���L�V�W�L�þ�H��Jenkins, medijske korporacije s jedne strane imaju koristi od 

�I�D�Q�R�Y�D���N�R�M�L���V�Y�R�M�R�P���N�U�H�D�W�L�Y�Q�R�P���D�N�W�L�Y�Q�R�ã�ü�X���S�R�G�U�å�D�Y�D�M�X�����S�U�R�P�L�þ�X���L���S�U�R�ã�L�U�X�M�X���Q�M�L�K�R�Y��brand, dok 

�V���G�U�X�J�H���V�W�U�D�Q�H���W�X���L�V�W�X���N�U�H�D�W�L�Y�Q�X���D�N�W�L�Y�Q�R�V�W���� �X�N�R�O�L�N�R���Q�L�M�H���S�R�G���Q�M�L�K�R�Y�L�P���Q�D�G�]�R�U�R�P���� �G�R�å�L�Y�O�M�D�Y�D�M�X��

kao prijet�Q�M�X���L�Q�W�H�O�H�N�W�X�D�O�Q�R�P���Y�O�D�V�Q�L�ã�W�Y�X��177 

�'�Y�D�� �V�X�� �U�D�]�O�R�J�D�� �]�E�R�J�� �N�R�M�L�K�� �R�Y�D�� �Y�U�V�W�D�� �U�D�G�R�Y�D�� �G�R�V�D�G�� �X�J�O�D�Y�Q�R�P�� �Q�L�M�H�� �E�L�O�D�� �]�D�Q�L�P�O�M�L�Y�D�� �V�� �J�O�H�G�L�ã�W�D��

bibliografske organizacije informacija. Prvo, fan fiction nije bio namijenjen profesionalnom 

�R�E�M�D�Y�O�M�L�Y�D�Q�M�X�����]�E�R�J���þ�H�J�D���M�H���U�L�M�H�W�N�R���E�L�R���S�U�L�V�X�W�D�Q���X���N�Q�M�L�å�Q�L�þ�Q�L�P���I�R�Q�G�R�Y�L�P�D�����3�R�M�D�P���R�E�M�D�Y�O�M�L�Y�D�Q�M�D����

�N�D�R�� �L�� �S�R�M�D�P�� �N�Q�M�L�å�Q�L�þ�Q�R�J�� �I�R�Q�G�D���� �]�Q�D�W�Q�R�� �V�X�� �V�H�� �S�U�R�P�L�M�H�Q�L�O�L�� �V�� �U�D�]�Y�R�M�H�P�� �,�Q�W�H�U�Q�H�W�D���� �'�U�X�J�R����fan 

                                                 
172 Usp. Fan fiction studies reader. Str. 6. 
173 Ibid. 
174 Ibid. 
175 Jenkins, Henry. Convergence culture. Str. 136. 
176 Usp. Fan fiction studies reader. Str. 6-7. 
177 Usp. Jenkins, Henry. Convergence culture. Str. 134. 
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fiction �M�H���G�H�V�H�W�O�M�H�ü�L�P�D���E�L�R���]�D�Q�L�P�O�M�L�Y���W�H�N���X�V�N�R�P���N�U�X�J�X���N�R�U�L�V�Q�L�N�D���� �.�U�D�M�H�P���R�V�D�P�G�H�V�H�W�L�K���J�R�G�L�Q�D��

�������� �V�W�R�O�M�H�ü�D���� �P�H�ÿ�X�W�L�P�� �S�R�þ�L�Q�M�H�� �S�U�L�Y�O�D�þ�L�W�L�� �S�D�å�Q�M�X�� �L�V�W�U�D�å�L�Y�D�þ�D�� �L�]�� �G�U�X�ã�W�Y�H�Q�L�K�� �L�� �K�X�P�D�Q�L�V�W�L�þ�N�L�K��

�]�Q�D�Q�R�V�W�L���W�H���V�H���S�R�V�W�X�S�Q�R���U�D�]�Y�L�M�D���X���]�D�V�H�E�Q�R���L�Q�W�H�U�G�L�V�F�L�S�O�L�Q�D�U�Q�R���S�R�G�U�X�þ�M�H���N�R�M�H���V�H���G�D�Q�D�V���S�U�R�X�þ�D�Y�D��

�V�D�� �V�W�D�M�D�O�L�ã�W�D�� �N�Q�M�L�å�H�Y�Q�H�� �W�H�R�U�L�M�H���� �V�H�P�L�R�O�R�J�L�M�H���� �D�Q�W�U�R�S�R�O�R�J�L�M�H���� �V�R�F�L�R�O�R�J�L�M�H���� �S�V�L�K�R�O�R�J�L�M�H���� �N�X�O�W�X�U�Qih, 

medijskih i rodnih studija, prava, pedagogije i drugih disciplina.178 �9�D�å�Q�X�� �M�H�� �X�O�R�J�X�� �S�U�L�W�R�P��

�R�G�L�J�U�D�R���X�W�M�H�F�D�M���S�R�V�W�P�R�G�H�U�Q�L�V�W�L�þ�N�L�K���L���S�R�V�W�V�W�U�X�N�W�X�U�D�O�L�V�W�L�þ�N�L�K���W�H�R�U�L�M�D�����N�R�M�H���G�R�Q�R�V�H���Q�R�Y���S�R�J�O�H�G���Q�D��

�D�X�W�R�U�V�W�Y�R���� �U�H�F�H�S�F�L�M�X�� �L�� �R�G�Q�R�V�H�� �L�]�P�H�ÿ�X���W�H�N�V�W�R�Y�D���� �D�O�L���L�� �E�U�L�ã�X�� �J�U�D�Q�L�F�H���L�]�P�H�ÿ�X�� �Y�L�V�R�N�H�� �L�� �S�R�S�X�O�D�U�Q�H��

umjetnosti. Fan fiction, �G�D�N�O�H���� �S�R�V�W�D�M�H�� �Q�H�� �V�D�P�R�� �V�Y�H�� �S�U�L�V�X�W�Q�L�M�R�P�� �S�U�D�N�V�R�P���� �Y�H�ü�� �L�� �R�E�M�H�N�W�R�P��

�L�Q�W�H�U�G�L�V�F�L�S�O�L�Q�D�U�Q�R�J���D�N�D�G�H�P�V�N�R�J���L�Q�W�H�U�H�V�D�����X�O�D�]�H�ü�L���V�W�R�J�D���X���I�R�N�X�V���E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�H���R�U�J�D�Q�L�]�D�F�L�M�H�������� 

Ovdje treba napomenuti da transmedij ne podrazum�L�M�H�Y�D�� �Q�X�å�Q�R�� �N�R�U�L�V�Q�L�þ�N�X�� �S�D�U�W�L�F�L�S�D�F�L�M�X��179 

�.�R�U�L�V�Q�L�F�L�P�D�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�D�� �R�P�R�J�X�ü�H�Q�H�� �V�X�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�H�� �U�D�]�L�Q�H�� �D�Q�J�D�å�P�D�Q�D���� �X�� �U�D�V�S�R�Q�X�� �R�G��

�N�R�Q�]�X�P�L�U�D�Q�M�D�� �S�R�M�H�G�L�Q�D�þ�Q�R�J�� �G�M�H�O�D���� �S�U�H�N�R�� �S�U�D�ü�H�Q�M�D�� �V�D�G�U�å�D�M�D�� �X�� �V�D�P�R�� �M�H�G�Q�R�P�� �V�S�H�F�L�I�L�þ�Q�R�P��

�P�H�G�L�M�X�����G�R���N�U�H�W�D�Q�M�D���L�]�P�H�ÿ�X���U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K���P�H�G�L�M�D���L���V�X�G�M�H�O�R�Y�D�Q�M�D���X���V�W�Y�D�U�D�Q�M�X���V�D�G�U�å�D�M�D��180 No upravo 

�W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�H�� �S�U�L�þ�H�� �]�E�R�J�� �V�Y�R�M�H�� �R�W�Y�R�U�H�Q�H�� �V�W�U�X�N�W�X�U�H�� �S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�M�X�� �S�R�J�R�G�D�Q�� �F�L�O�M�� �D�S�U�R�S�U�L�M�D�F�L�M�H����

�G�R�N�� �V�� �G�U�X�J�H�� �V�W�U�D�Q�H�� �N�R�U�L�V�Q�L�þ�N�D�� �S�U�R�ã�L�U�H�Q�M�D�� �X�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�L�P�� �P�H�G�L�M�L�P�D�� �S�U�L�G�R�Q�R�V�H�� �V�W�Y�D�U�D�Q�M�X��

transmedijalnosti. 

�3�U�R�W�X�U�M�H�þ�Q�L���V�W�D�Y�R�Y�L���R���X�O�Rzi fan fictiona �X���U�D�]�Y�R�M�X���L�]�Y�R�U�Q�H���I�L�N�F�L�M�H���V�D�å�H�W�L���V�X���X���L�]�U�D�]�X��canon vs. 

fanon. Naime, fan fiction �þ�H�V�W�R�� �R�G�V�W�X�S�D�� �R�G�� �L�]�Y�R�U�Q�L�K�� �S�R�V�W�D�Y�N�L�� �S�U�L�þ�H�� �L�O�L�� �I�L�N�F�L�R�Q�D�O�Q�R�J�� �V�Y�L�M�H�W�D����

�V�P�M�H�ã�W�D�� �O�L�N�R�Y�H�� �X�� �G�U�X�J�R�� �Y�U�L�M�H�P�H�� �L�� �S�U�R�V�W�R�U���L�O�L�� �V�H�� �L�]�U�D�å�D�Y�D�� �X�� �S�D�U�R�G�L�M�D�P�D���� �W�U�D�Y�H�V�W�L�M�D�P�D�� �L�� �V�O�L�þ�Q�Lm 

�R�E�O�L�F�L�P�D���� �2�G�V�W�X�S�D�Q�M�H���R�G���N�D�Q�R�Q�D���G�R�å�L�Y�O�M�D�Y�D���V�H���U�D�]�O�L�þ�L�W�R���� �Q�H���V�D�P�R���P�H�ÿ�X���N�R�Q�]�X�P�H�Q�W�L�P�D���� �Y�H�ü���L��

�V�D�� �V�W�D�M�D�O�L�ã�W�D�� �S�R�M�H�G�L�Q�L�K�� �D�X�W�R�U�D�� �L�� �G�L�V�F�L�S�O�L�Q�D���� �'�L�V�F�L�S�O�L�Q�H�� �S�R�S�X�W�� �N�X�O�W�X�U�Q�L�K�� �V�W�X�G�L�M�D�� �L�O�L�� �D�Q�W�U�R�S�R�O�R�J�L�M�H��

�X�V�U�H�G�R�W�R�þ�H�Q�H�� �V�X�� �X�S�U�D�Y�R�� �Q�D�� �N�R�U�L�V�Q�L�þ�N�X�� �S�D�U�W�L�F�L�S�D�F�L�M�X�� �N�D�R�� �P�D�Q�L�I�H�V�W�D�F�L�M�X�� �R�G�Q�R�V�D�� �P�R�ü�L�� �L�]�P�H�ÿ�X��

�S�X�E�O�L�N�H�� �L�� �P�H�G�L�M�V�N�L�K�� �N�R�U�S�R�U�D�F�L�M�D���� �G�R�N�� �V�X�� �Q�S�U���� �V�H�P�L�R�O�R�J�L�M�L�� �S�U�L�M�H�� �V�Y�H�J�D�� �Y�D�å�Q�L�� �L�Q�W�H�U�W�H�N�V�W�X�D�O�Q�L��

�R�G�Q�R�V�L���� �D�� �P�D�Q�M�H�� �M�H�� �E�L�W�Q�R�� �S�R�W�M�H�þ�X�� �O�L�� �W�H�N�V�W�R�Y�L�� �Ä�R�G�R�]�G�R�³�� �L�O�L�� �Ä�R�G�R�]�J�R�³��181 Scolari smatra 

�V�X�G�M�H�O�R�Y�D�Q�M�H�� �N�R�U�L�V�Q�L�N�D�� �X�� �S�U�R�ã�L�U�H�Q�M�X�� �I�L�N�F�L�R�Q�D�O�Q�L�K�� �V�Y�M�H�W�R�Y�D�� �M�H�G�Q�L�P�� �R�G�� �J�O�D�Y�Q�L�K�� �V�Y�R�M�V�W�D�Y�D��

�W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�D�� �L�� �Q�D�M�Y�L�ã�R�P�� �U�D�]�L�Q�R�P�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�R�J�� �D�Q�J�D�å�P�D�Q�D���� �ã�W�R�� �L�]�U�D�å�D�Y�D�� �S�R�P�R�ü�X�� �I�R�U�P�X�O�H����

medijska industrija (kanon) + kultura suradnje (fandom) = transmedijsko pripovijedanje.182 

�/�R�Q�J���Q�D�S�U�R�W�L�Y���]�D�X�]�L�P�D���V�W�D�M�D�O�L�ã�W�H���G�D���M�H��fan fiction �N�R�M�L���Q�H���W�Y�R�U�L���G�L�R���N�D�Q�R�Q�D���X���Q�D�M�E�R�O�M�H�P���V�O�X�þ�D�M�X��
                                                 
178 Usp. Fan fiction studies reader. Str. 1, 4, 8-10. 
179 Dena, Christy. Nav. dj., str. 176. 
180 Usp. Scolari, Carlos Alberto. Nav. dj., str. 597. Usp. Beddows, Emma. Nav. dj., str. 52-53, 59. 
181 Usp. Scolari, Carlos Alberto; Bertetti, Paolo; Freeman, Matthew. Transmedia archaeology : storytelling in the 
borderlines of science fiction, comics and pulp magazines. Houndsmill, Basingstoke, Hampshire ; New York : 
Palgrave Macmillan, 2014. Str. 3. 
182 Ibid., str. 2-3. 
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�D�S�R�N�U�L�I�D�Q�����G�R�N���X���Q�D�M�J�R�U�H�P���V�O�X�þ�D�M�X���G�M�H�O�X�M�H���]�E�X�Q�M�X�M�X�ü�H��183 �%�H�G�G�R�Z�V���S�U�L�P�M�H�ü�X�M�H���G�D���V�H���D�P�D�W�H�U�V�N�L��

�U�D�G�R�Y�L�� �Y�U�H�G�Q�X�M�X�� �S�U�H�P�D�� �N�D�Q�R�Q�X�� �þ�D�N�� �L�� �N�D�G�D�� �M�H�� �N�D�Q�R�Q��sam po sebi nedosljedan.184 Neki 

�N�R�Q�]�X�P�H�Q�W�L�� �S�U�L�K�Y�D�ü�D�M�X���� �G�R�N�� �G�U�X�J�L�� �R�G�E�L�M�D�M�X��fan fiction �N�D�R�� �S�X�Q�R�S�U�D�Y�Q�L�� �G�L�R�� �P�U�H�å�H�� �R�G�Q�R�V�D�� �X��

transmedijskom djelu.185 �1�R�� �þ�D�N�� �L�� �N�D�G�� �J�D�� �S�U�L�K�Y�D�ü�D�M�X���� �V�P�D�W�U�D�M�X�� �J�D���� �þ�L�Q�L�� �V�H���� �V�S�R�U�H�G�Q�L�P�� �L�O�L��

�G�R�G�D�W�Q�L�P���V�D�G�U�å�D�M�H�P��186    

3.7 Transmedij, stvarnost i fikcija  

�$�O�X�]�L�M�H���N�R�M�H���S�U�H�P�R�ã�ü�X�M�X���V�W�Y�D�U�Q�R�V�W���L���I�L�N�F�L�M�X�����S�R�S�X�W���J�O�D�]�E�H�Q�L�K���D�O�E�X�P�D���I�L�N�W�L�Y�Q�H���J�U�X�S�H���'�H�W�K�N�O�R�N����

�þ�H�V�W�D���V�X���W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�D���V�W�U�D�W�H�J�L�M�D�����1�D�N�R�Q���V�Y�M�H�W�V�N�R�J���X�V�S�M�H�K�D���U�R�P�D�Q�D���R���+�D�U�U�\�M�X���3�R�W�W�H�U�X�����D�X�W�R�U�L�F�D��

J. K. Rowling objavila je nekoliko knjiga koje u romanima �S�U�L�S�D�G�D�M�X�� �N�Q�M�L�å�Q�L�F�L�� �þ�D�U�R�E�Q�M�D�þ�N�H��

�ã�N�R�O�H�� �+�R�J�Z�D�U�W�V���� �2�E�M�D�Y�L�O�D�� �L�K�� �S�R�G�� �L�P�H�Q�L�P�D�� �Q�M�L�K�R�Y�L�K�� �I�L�N�W�L�Y�Q�L�K�� �D�X�W�R�U�D���� �1�H�Z�W�D�� �6�F�D�P�D�Q�G�H�U�D�� �L��

Kennilworthyja Whispa. �8�� �R�Y�L�P�� �L�� �G�U�X�J�L�P�� �L�]�G�D�Q�M�L�P�D���� �N�R�M�D�� �N�U�R�]�� �W�L�V�N�D�Q�L�� �W�H�N�V�W�� �L�� �Z�H�E�� �S�U�R�ã�L�U�X�M�X��

fikcionalni svijet Harryja Pottera, pojedini se likovi iz romana javljaju u ulogama reportera, 

�D�X�W�R�U�D�� �S�U�H�G�J�R�Y�R�U�D���� �S�U�H�Y�R�G�L�W�H�O�M�D�� �U�X�Q�D�� �L�O�L�� �D�X�W�R�U�D�� �U�X�N�R�S�L�V�Q�L�K�� �E�L�O�M�H�å�D�N�D�� �Q�D�� �P�D�U�J�L�Q�D�P�D���� �6�O�L�þ�Q�R��

tome, nakon uspjeha televizijske serije Lost (Bad Robot Productions & ABC Studios, 2004.-

2010.) o skupini ljudi koji su �V�H�� �Q�D�N�R�Q�� �D�Y�L�R�Q�V�N�H�� �Q�H�V�U�H�ü�H�� �Q�D�ã�O�L�� �L�]�R�O�L�U�D�Q�L�� �Q�D�� �W�D�M�D�Q�V�W�Y�H�Q�R�P��

�S�D�F�L�I�L�þ�N�R�P���R�W�R�N�X�����Ä�S�R�V�W�K�X�P�Q�R���M�H���R�E�M�D�Y�O�M�H�Q�³���U�R�P�D�Q���M�H�G�Q�R�J���R�G���V�W�U�D�G�D�O�L�K���O�L�N�R�Y�D�����þ�L�M�L���M�H���U�X�N�R�S�L�V��

�X���I�D�E�X�O�L���V�H�U�L�M�H���S�U�R�Q�D�ÿ�H�Q���P�H�ÿ�X���N�U�K�R�W�L�Q�D�P�D���]�U�D�N�R�S�O�R�Y�D��187   

�2�V�L�P���ã�W�R���L�P�D�M�X���P�D�U�N�H�W�L�Q�ã�N�X���S�R�]�D�G�L�Q�X�����'�H�Q�D���W�X�P�D�þ�L da ovakvi tipovi metafikcije nastaju i iz 

�S�R�H�W�L�þ�N�L�K�� �U�D�]�O�R�J�D���� �R�G�Q�R�V�Q�R�� �W�H�å�Q�M�H�� �G�D�� �V�H�� �Ä�R�G�U�å�L�� �Q�D�� �R�N�X�S�X�³�� �G�U�D�P�V�N�R�� �M�H�G�L�Q�V�W�Y�R���� �X�J�U�R�å�H�Q�R��

�U�D�V�S�U�ã�L�Y�D�Q�M�H�P���]�E�L�Y�D�Q�M�D�����P�M�H�V�W�D���L���Y�U�H�P�H�Q�D���U�D�G�Q�M�H���N�U�R�]���U�D�]�O�L�þ�L�W�H���P�H�G�L�M�H���L���P�H�G�L�M�V�N�H���S�O�D�W�I�R�U�P�H���� 

�%�D�ã�� �N�D�R�� �ã�W�R�� �>�G�U�D�P�V�N�L�@�� �D�X�W�R�U�L�� �Q�D�V�W�R�M�H�� �V�W�Y�R�U�L�W�L�� �G�L�M�H�J�H�W�L�þ�N�D�� �R�E�U�D�]�O�R�å�H�Q�M�D�� �]�D�� �]�D�S�O�H�W���� �P�H�K�D�Q�L�N�X���� �N�R�V�W�L�P�H���� �U�H�N�Y�L�]�L�W�H����

�S�R�N�U�H�W�H�� �L�� �R�N�R�O�L�Q�X���� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�L�� �D�X�W�R�U�L�� �Q�D�V�W�R�M�H�� �V�W�Y�R�U�L�W�L�� �G�L�M�H�J�H�W�L�þ�N�D�� �R�E�U�D�]�O�R�å�H�Q�M�D�� �]�D�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�H�� �P�H�G�L�M�H�� �L�� �S�U�R�V�W�R�U�H����

�5�H�]�X�O�W�D�W�� �M�H�� �S�R�N�X�ã�D�M�� �G�D�� �V�H�� �V�W�Y�D�U�Q�L�� �V�Y�L�M�H�W���X�þ�L�Q�L�� �G�L�M�H�O�R�P�� �I�L�N�F�L�R�Q�D�O�Q�R�J�� �V�Y�L�M�H�W�D���� �ã�W�R�� �S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�� �Y�D�U�L�M�D�Q�W�X�� �L�V�W�L�Q�L�W�R�V�W�L�� �X��

�N�R�M�R�M���M�H���S�D�U�D�G�L�J�P�D���O�D�J�D�Q�R�����D�O�L���]�Q�D�þ�D�M�Q�R���S�R�P�D�N�Q�X�W�D���R�G���Ä�L�V�W�R���N�D�R���X���V�W�Y�D�U�Q�R�V�W�L�³���S�U�H�P�D���Q�H�þ�H�P�X���ã�W�R���V�H���P�R�å�H���R�S�L�V�D�W�L��

�N�D�R���Ä�L�V�W�R���L���X���V�W�Y�D�U�Q�R�V�W�L�³��188 

�7�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�D�O�Q�R�V�W�� �S�U�L�þ�H�� �L�O�L�� �I�L�N�F�L�R�Q�D�O�Q�R�J�� �V�Y�L�M�H�W�D�� �R�O�D�N�ã�D�Y�D�� �L�P�� �G�D�� �V�H���E�H�]�� �S�R�W�H�ã�N�R�ü�D�� �S�U�R�ã�L�U�H�� �Q�D��

stvarni svijet kao tek jednu dodatnu platformu. Primjer za to su fanovske aktivnosti poput 

                                                 
183 Long, Geoffrey. Nav. dj., str. 164. 
184 Beddows, Emma. Nav. dj., str. 181. 
185 Ibid., str. 196. 
186 Ibid., str. 198. 
187 Dena, Christy. Nav. dj., str. 303-304. 
188 Ibid., str. 273-274.  
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�L�J�D�U�D���X�O�R�J�D���X�å�L�Y�R����live action role-playing���� �/�$�5�3������ �/�$�5�3�� �V�H���P�R�å�H���Q�D�M�E�R�O�M�H���R�S�L�V�D�W�L���N�D�R���L�J�U�D��

�Q�D�O�L�N�� �N�D�]�D�O�L�ã�Q�R�M�� �L�P�S�U�R�Y�L�]�D�F�L�M�L�� �E�H�]�� �S�X�E�O�L�N�H��189 Igra�þ�L�� �W�X�P�D�þ�H�� �O�L�N�R�Y�H�� �X�� �X�Q�D�S�U�L�M�H�G�� �G�H�I�L�Q�L�U�D�Q�R�P��

�R�N�U�X�å�H�Q�M�X���� �N�R�M�H�� �P�R�å�H�� �S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�W�L�� �I�L�N�F�L�R�Q�D�O�Q�L�� �L�O�L�� �V�W�Y�D�U�Q�L�� �V�Y�L�M�H�W�� ���Q�S�U���� �R�G�U�H�ÿ�H�Q�R�� �S�R�Y�L�M�H�V�Q�R��

�U�D�]�G�R�E�O�M�H������ �D�� �Q�D�J�O�D�V�D�N�� �M�H�� �Q�D�� �R�V�R�E�Q�R�P�� �G�R�å�L�Y�O�M�D�M�X�� �L�� �L�V�N�X�V�W�Y�X���� �-�H�G�D�Q�� �L�O�L�� �Y�L�ã�H�� �Y�R�G�L�W�H�O�M�D�� ��game 

masters���� �V�P�L�ã�O�M�D�M�X�� �R�N�Y�L�U�Q�X�� �U�D�G�Q�M�X �L�� �]�D�G�D�W�N�H�� �]�D�� �L�J�U�D�þ�H�� �W�H�� �R�U�J�D�Q�L�]�L�U�D�M�X�� �L�� �Y�R�G�H�� �L�J�U�X���� �N�R�M�D�� �P�R�å�H��

�W�U�D�M�D�W�L�� �X�� �U�D�V�S�R�Q�X�� �R�G�� �Q�H�N�R�O�L�N�R�� �V�D�W�L�� �G�R�� �Q�H�N�R�O�L�N�R�� �G�D�Q�D���� �1�H�N�H�� �L�J�U�H�� �L�P�D�M�X�� �V�Q�D�å�Q�X�� �Q�D�U�D�W�L�Y�Q�X��

�S�R�G�O�R�J�X���� �G�R�N�� �M�X�� �G�U�X�J�H�� �X�R�S�ü�H�� �Q�H�P�D�M�X���� �.�D�R�� �S�U�R�V�W�R�U�� �L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D�� �R�G�U�H�ÿ�H�Q�L�K�� �W�H�P�D�� �L�� �V�L�W�X�D�F�L�M�D����

LARP se primjenjuje i �X�� �H�G�X�N�D�F�L�M�L���� �Q�S�U���� �X�� �U�D�]�Y�R�M�X�� �V�R�F�L�M�D�O�Q�L�K�� �L�� �S�U�R�I�H�V�L�R�Q�D�O�Q�L�K�� �Y�M�H�ã�W�L�Q�D�� �L�O�L��

�R�V�Y�M�H�ã�W�D�Y�D�Q�M�X�� �G�U�X�ã�W�Y�H�Q�L�K�� �S�U�R�E�O�H�P�D��190 �1�D�M�þ�H�ã�ü�H�� �V�H���� �P�H�ÿ�X�W�L�P���� �N�R�U�L�V�W�L�� �]�D�� �S�U�R�G�X�E�O�M�L�Y�D�Q�M�H��

�G�R�å�L�Y�O�M�D�M�D���I�L�N�F�L�R�Q�D�O�Q�L�K���V�Y�M�H�W�R�Y�D�����R�V�R�E�L�W�R���I�D�Q�W�D�V�W�L�þ�Q�L�K���L���]�Q�D�Q�V�W�Y�H�Q�R�I�D�Q�W�D�V�W�L�þ�Q�L�K�������� 

�6�Q�D�å�Q�D�� �L�Q�W�H�J�U�D�F�L�M�D �V�W�Y�D�U�Q�R�V�W�L�� �L�� �I�L�N�F�L�M�H�� �M�D�Y�O�M�D�� �V�H�� �L�� �X�� �L�Q�G�X�V�W�U�L�M�L�� �Y�L�G�H�R�L�J�D�U�D�� �]�D�K�Y�D�O�M�X�M�X�ü�L��

�P�X�O�W�L�V�H�Q�]�R�U�Q�L�P���W�H�K�Q�R�O�R�J�L�M�D�P�D���S�R�S�X�W���Y�L�U�W�X�D�O�Q�H���V�W�Y�D�U�Q�R�V�W�L�����5�R�E�L�Q�V�R�Q���J�R�Y�R�U�L���R���Ä�V�Y�H�R�E�X�K�Y�D�W�Q�L�P��

�G�R�N�X�P�H�Q�W�L�P�D�³�� ��immersive documents), zapisima iskustava koja su nastala kombinacijom 

�X�P�U�H�å�H�Q�R�J���L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�V�N�R�J���R�N�U�X�å�H�Q�M�D�����P�X�O�W�L�V�H�Q�]�R�U�Q�L�K���W�H�K�Q�R�O�R�J�L�M�D���L���N�R�U�L�V�Q�L�þ�N�H���S�D�U�W�L�F�L�S�D�F�L�M�H��191  

�7�D�N�Y�L�� �G�R�N�X�P�H�Q�W�L�� �Q�D�G�L�O�D�]�H�� �R�Q�R�� �ã�W�R�� �Y�H�ü�L�Q�D�� �Q�D�V�� �S�R�G�U�D�]�X�P�L�M�H�Y�D�� �S�R�G�� �Q�D�]�L�Y�R�P�� �H-�N�Q�M�L�J�D�� �X�W�R�O�L�N�R�� �ã�W�R�� �S�U�L�þ�D�� �V�O�L�M�H�G�L��

�þ�L�W�D�W�H�O�M�D���X���V�W�Y�D�U�Q�L���V�Y�L�M�H�W�����*�U�D�Q�L�F�H���L�]�P�H�ÿ�X���V�W�Y�D�U�Q�R�V�W�L���L���Q�H�V�W�Y�D�U�Q�R�V�W�L��se zamagljuju. U toj novoj vrsti dokumenta (...) 

�G�R�J�D�ÿ�D�M�L�� �V�H�� �R�G�Y�L�M�D�M�X�� �X�� �V�W�Y�D�U�Q�R�P�� �Y�U�H�P�H�Q�X�� �L�� �X�N�O�M�X�þ�X�M�X�� �þ�L�W�D�W�H�O�M�H�� �N�D�R�� �G�L�R�� �I�L�N�F�L�M�H���� �8�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�R�P�� �V�W�L�O�X�� �þ�L�W�D�W�H�O�M�L��

�S�U�L�P�D�M�X���6�0�6���S�R�U�X�N�H�����H�O�H�N�W�U�R�Q�L�þ�N�X���S�R�ã�W�X�����D�å�X�U�L�U�D�Q�M�H���S�R�G�D�W�D�N�D���X���N�D�O�H�Q�G�D�U�X�� �L���W�H�O�H�I�R�Q�V�N�H���S�R�U�X�N�H���R�G��drugih likova 

�X�Q�X�W�D�U���I�D�E�X�O�H���L���P�R�J�X���S�U�H�P�D���å�H�O�M�L���]�D�X�V�W�D�Y�L�W�L���L���S�R�Q�R�Y�R���]�D�S�R�þ�H�W�L���L�Q�W�H�U�D�N�F�L�M�X��192  

�'�R�N���5�R�E�L�Q�V�R�Q���S�U�H�G�Y�L�ÿ�D���ã�L�U�H�Q�M�H���W�D�N�Y�L�K���G�R�N�X�P�H�Q�D�W�D���X���E�X�G�X�ü�Q�R�V�W�L�����X���V�D�G�D�ã�Q�M�R�V�W�L���V�X���L�P���G�R�Q�H�N�O�H��

nalik igre alternativne stvarnosti (alternate reality game, ARG), koje se mogu okarakterizirati 

kao interaktivni intrakompozicijski transmedij. ARG je masovna igra koja povezuje 

�I�L�N�F�L�R�Q�D�O�Q�L�� �L�� �V�W�Y�D�U�Q�L�� �V�Y�L�M�H�W�� �U�D�]�Y�L�M�D�Q�M�H�P�� �S�U�L�þ�H�� �N�U�R�]�� �Q�L�]�� �N�R�P�X�Q�L�N�D�F�L�M�V�N�L�K�� �N�D�Q�D�O�D�� �S�R�S�X�W�� �Z�H�E��

stranica, mobilnih aplikacija, telefonskih poziva, plakata, novi�Q�V�N�L�K�� �R�J�O�D�V�D�� �L�O�L�� �G�R�J�D�ÿ�D�M�D��

�X�å�L�Y�R��193 �8���L�J�U�L���V�H�����Q�D���S�U�L�P�M�H�U�����P�R�å�H���]�D�K�W�L�M�H�Y�D�W�L���R�G���L�J�U�D�þ�D���G�D���Q�D���Z�H�E���V�W�U�D�Q�L�F�L���R�W�N�U�L�M�X���N�R�R�U�G�L�Q�D�W�H��

�L���S�R�M�D�Y�H���V�H���Q�D���R�G�J�R�Y�D�U�D�M�X�ü�R�M���O�R�N�D�F�L�M�L�����2�Q�G�M�H���ü�H���S�U�L�P�L�W�L���S�R�U�X�N�X���X���N�R�M�R�M���ü�H���L�P���V�H���R�W�N�U�L�W�L���V�O�M�H�G�H�ü�L��

                                                 
189 Usp. Stark, Lizzie. Leaving Mundania: inside the transformative world of live action role-playing games. 
Chicago : Chicago Review Press, 2012. Str. x.  
190 Ibid., str. xiii. �8�V�S���� �1�R�U�G�L�F�� �O�D�U�S�� ���� �H�G�L�W�H�G�� �E�\�� �-�D�D�N�N�R�� �6�W�H�Q�U�R�V���� �0�D�U�N�X�V�� �0�R�Q�W�R�O�D���� �6�W�R�F�N�K�R�O�P�� ���� �)�s�D�� �/�L�Y�L�D���� ������������
Str. 25.  
191 Usp. Robinson, Lyn. Multisensory, pervasive, immersive : towards a new generation of documents. // Journal 
of the Association for information science and technology 66, 8(2015), str. 1734.   
192 Ibid., str. 1736. 
193 Usp. Kim, Jeffrey et al. Storytelling in new media : the case of alternate reality games, 2001-2009. // First 
Monday 14, 6(2009). URL: http://firstmonday.org/ojs/index.php/fm/article/view/2484/2199 (2016-05-20) Usp. i 
Ryan, Marie-Laure. Nav. dj. 
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�G�L�R���S�U�L�þ�H��194 �,�J�U�D���P�R�å�H���W�U�D�M�D�W�L���Q�H�N�R�O�L�No tjedana ili mjeseci, a u njoj mogu sudjelovati stotine ili 

�W�L�V�X�ü�H�� �L�J�U�D�þ�D���� �&�L�O�M�� �M�H�� �]�D�M�H�G�Q�L�þ�N�R�� �U�M�H�ã�D�Y�D�Q�M�H�� �R�G�U�H�ÿ�H�Q�R�J�� �S�U�R�E�O�H�P�D�� �N�R�M�L�� �M�H�� �Q�H�P�R�J�X�ü�H�� �U�L�M�H�ã�L�W�L��

�S�R�M�H�G�L�Q�D�þ�Q�R���� �1�D�U�D�W�L�Y�Q�D�� �S�R�G�O�R�J�D�� �M�H�� �V�Q�D�å�Q�L�M�D�� �Q�H�J�R�� �X�� �V�O�X�þ�D�M�X�� �/�$�5�3-�D���� �D�� �W�L�M�H�N�� �S�U�L�þ�H�� �P�L�M�H�Q�M�D�� �V�H��

sukladno aktiv�Q�R�V�W�L�P�D�� �L�J�U�D�þ�D��195 Transmedijalnost ARG-�D�� �R�þ�L�W�X�M�H�� �V�H�� �Q�D�� �G�Y�D�� �Q�D�þ�L�Q�D���� �3�U�Y�R����

�]�D�G�D�W�D�N���M�H���L�J�U�D�þ�D���V�D�V�W�D�Y�L�W�L���H�O�H�P�H�Q�W�H���S�U�L�þ�H���N�R�M�L���V�X���U�D�V�S�U�ã�H�Q�L���N�U�R�]���L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�V�N�L���S�U�R�V�W�R�U�����'�U�X�J�R����

�R�Y�D�N�Y�H���L�J�U�H���þ�H�V�W�R���Q�D�V�W�D�M�X���N�D�R���P�D�U�N�H�W�L�Q�ã�N�L���S�U�R�L�]�Y�R�G���N�R�M�L���S�U�H�W�K�R�G�L���Y�H�ü�R�M���S�U�R�G�X�N�F�L�M�L�����Q�S�U����filmu 

ili videoigri, ali ujedno predstavljaju i njezinu narativnu i iskustvenu dopunu.196 Prva igra 

alternativne stvarnosti, The Beast (Microsoft, 2001.), nastala je kao promocija i uvod u 

fikcionalni svijet filma A.I. Stevena Spielberga i Stanleyja Kubricka (Warner Bros., 2001.).197 

�0�H�ÿ�X�� �S�R�]�Q�D�W�L�M�L�P�D�� �V�X�� �L�� �L�J�U�H��I love bees (42 Entertainment, 2004.) i Year zero (42 

Entertainment, 2007.). Prva je nastala kao promocija videoigre Halo 2 (Microsoft Game 

�6�W�X�G�L�R�V���������������������D���G�U�X�J�D���X�]���L�V�W�R�L�P�H�Q�L���D�O�E�X�P���D�P�H�U�L�þ�N�H���U�R�F�N���J�U�X�S�H��Nine Inch Nails (Interscope 

�5�H�F�R�U�G�V���� ���������������� �3�R�W�R�Q�M�D�� �M�H�� �X�N�O�M�X�þ�L�Y�D�O�D�� �U�H�N�O�D�P�H���� �S�O�D�N�D�W�H���� �Y�L�G�H�R�V�Q�L�P�N�H�� �L�� �G�U�X�J�H�� �R�E�M�H�N�W�H�� �L��

�G�R�J�D�ÿ�D�M�H�����D���J�U�X�S�D���M�H���N�R�U�L�V�W�L�O�D���L���N�R�Q�F�H�U�W�H���]�D���G�D�Y�D�Q�M�H���X�S�X�W�D���L�J�U�D�þ�L�P�D��198 Autori igre I love bees 

potpisuju i Cathy's Book���� �S�R�S�X�O�D�U�Q�L�� �W�L�Q�H�M�G�å�H�U�Vki roman s elementima ARG-a. Roman je 

�R�E�M�D�Y�O�M�H�Q�� �N�D�R�� �W�L�V�N�D�Q�D�� �N�Q�M�L�J�D�� �V�� �G�R�G�D�W�Q�L�P�� �P�D�W�H�U�L�M�D�O�L�P�D�� �S�R�S�X�W�� �S�L�V�D�P�D���� �E�L�O�M�H�å�D�N�D���� �I�R�W�R�J�U�D�I�L�M�D�� �L��

�W�H�O�H�I�R�Q�V�N�L�K���E�U�R�M�H�Y�D���� �N�R�M�L���Y�R�G�H���S�U�H�P�D���G�U�X�J�L�P���P�H�G�L�M�V�N�L�P���S�O�D�W�I�R�U�P�D�P�D���L�� �S�R�P�D�å�X���þ�L�W�D�W�H�O�M�L�P�D���X��

�U�M�H�ã�D�Y�D�Q�M�X���P�L�V�W�H�U�L�M�D���X���U�R�P�D�Q�X��199 S dru�J�H���V�W�U�D�Q�H�����N�Q�M�L�J�H���P�R�J�X���Q�D�V�W�D�W�L���N�D�R���S�R�S�U�D�W�Q�L���V�D�G�U�å�D�M���L�O�L��

ishod igara. Spomenimo ovdje Izgon, igru s elementima LARP-a i ARG-a u organizaciji 

�K�U�Y�D�W�V�N�L�K�� �L�J�U�D�þ�D��200 Prva igra, nakon koje su slijedile druge verzije i obrade, odvijala se na 

�S�R�G�U�X�þ�M�X���+�U�Y�D�W�V�N�H�����6�U�E�L�M�H���L���,�W�D�O�L�M�H�����W�U�D�M�D�O�D���M�H���R�N�R���P�M�H�V�H�F���G�D�Q�D���L���X�N�O�M�X�þ�L�Y�D�O�D���G�Y�D�G�H�V�H�W�D�N���L�J�U�D�þ�D��

�N�R�M�L�� �V�X�� �E�L�O�L�� �N�R�R�U�G�L�Q�L�U�D�Q�L�� �X�J�O�D�Y�Q�R�P�� �S�R�P�R�ü�X�� �P�R�E�L�O�Q�H�� �W�H�K�Q�R�O�R�J�L�M�H�� �L�� �*�R�R�J�O�H�R�Y�L�K�� �V�H�U�Y�L�V�D���� �.ao 

�L�V�K�R�G���Q�D�V�W�D�R���M�H���]�Q�D�Q�V�W�Y�H�Q�R�I�D�Q�W�D�V�W�L�þ�Q�L���U�R�P�D�Q��Izgnani �,�Y�D�Q�H���'�H�O�D�þ�����6�R�O�D�U�L�V���� ���������������� �S�U�R�ã�L�U�H�Q�M�H��

fikcionalnog svijeta igre iz perspektive jednog od likova.201   

�6�� �R�E�]�L�U�R�P�� �G�D�� �V�H�� �V�Y�H�R�E�X�K�Y�D�W�Q�L�� �G�R�N�X�P�H�Q�W�L�� �Q�H�� �V�Y�R�G�H�� �V�D�P�R�� �Q�D�� �V�Y�R�M�� �V�D�G�U�å�D�M���� �Y�H�ü�� �R�E�X�K�Y�D�ü�D�M�X�� �L��

�V�Y�D�N�R�� �L�V�N�X�V�W�Y�R�� �W�R�J�� �V�D�G�U�å�D�M�D���� �R�W�Y�D�U�D�M�X�� �V�H�� �E�U�R�M�Q�D�� �S�L�W�D�Q�M�D�� �Y�H�]�D�Q�D�� �X�]�� �S�R�K�U�D�Q�X���� �R�U�J�D�Q�L�]�D�F�L�M�X����

                                                 
194 Usp. Kim, Jeffrey et al. Nav. dj. 
195 Ibid. 
196 Ibid. 
197 Ibid. Usp. i Jenkins, Henry. Convergence culture. Str. 123-124.  
198 Kim, Jeffrey et al. Nav. dj. Usp i Dena, Christy. Nav. dj., str. 49-50.  
199 Usp. Dena, Christy. Nav. dj., str. 165. 
200 Usp. Izgon larp. URL: http://izgon.crolarper.com/home (2016-05-22) 
201 Ibid. 
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�S�U�H�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�H�� �L�� �X�S�R�W�U�H�E�X�� �W�D�N�Y�L�K�� �G�R�N�X�P�H�Q�D�W�D��202 Ta se pitanja mogu usporediti s izazovima 

�S�R�K�U�D�Q�H���L���R�þ�X�Y�D�Q�M�D���G�M�H�O�D���L�]�Y�H�G�E�H�Q�H�����N�R�Q�F�H�S�W�X�D�O�Q�H���L�O�L���L�Q�W�H�U�D�N�W�L�Y�Q�H���G�L�J�L�W�D�O�Q�H���X�P�M�H�W�Q�R�V�W�L�����J�G�M�H���V�H��

�I�R�N�X�V���W�D�N�R�ÿ�H�U���S�U�H�P�M�H�ã�W�D���V���R�E�M�H�N�W�D���Q�D���L�G�H�M�X���L���S�U�R�F�H�V���Q�M�H�]�L�Q�H���N�R�P�X�Q�L�N�D�F�L�M�H��203 U tom su smislu 

�R�V�R�E�L�W�R���]�D�K�W�M�H�Y�Q�H���L�Q�W�H�U�D�N�W�L�Y�Q�H���G�L�J�L�W�D�O�Q�H���L�Q�V�W�D�O�D�F�L�M�H�����þ�L�M�L���F�L�O�M���Q�L�M�H���S�U�H�Q�L�M�H�W�L���S�R�U�X�N�X���N�R�M�D���V�H���P�R�å�H��

�L�Q�W�H�U�S�U�H�W�L�U�D�W�L���� �Y�H�ü�� �V�W�Y�R�U�L�W�L�� �N�R�P�X�Q�L�N�D�F�L�M�V�N�L�� �V�X�V�W�D�Y�� �X�� �N�R�M�H�P�X�� �ü�H�� �V�Y�D�N�D�� �L�Q�W�H�U�D�N�F�L�M�D�� �U�H�]�X�O�W�L�U�D�W�L��

izmjenama djela.204 �2�þ�X�Y�D�Q�M�H�� �D�X�W�H�Q�W�L�þ�Q�R�V�W�L�� �L�� �L�Q�W�H�J�U�L�W�H�W�D�� �W�D�N�Y�R�J�� �G�M�H�O�D�� �]�D�K�W�L�M�H�Y�D�� �R�G�J�R�Y�R�U�� �Q�D��

�V�O�R�å�H�Q�R���S�L�W�D�Q�M�H���N�R�M�H���D�V�S�H�N�W�H���P�D�W�H�U�L�M�D�O�Q�L�K���Q�R�V�L�W�H�O�M�D���L���N�R�U�L�V�Q�L�þ�N�H���L�Q�W�H�U�D�N�F�L�M�H���Y�D�O�M�D���G�R�N�X�P�H�Q�W�L�U�D�W�L��

�L�� �Q�D�� �N�R�M�L�� �Q�D�þ�L�Q��205 �'�R�N�X�P�H�Q�W�D�F�L�M�D�� �S�U�L�W�R�P�� �S�R�V�W�D�M�H�� �N�R�Q�W�L�Q�X�L�U�D�Q�L�� �S�U�R�F�H�V�� �N�R�M�L�� �V�H�� �S�U�R�W�H�å�H�� �N�U�R�]��

�U�D�]�O�L�þ�L�W�H�� �I�D�]�H�� �å�L�Y�R�W�Q�R�J�� �F�L�N�O�X�V�D�� �G�M�H�O�D���� �D�� �V�Y�L�� �N�R�M�L�� �V�X�G�M�H�O�X�M�X�� �X�� �S�R�Q�R�Y�O�M�H�Q�L�P�� �L�]�Y�H�G�E�D�P�D�� �L�O�L��

postavima djela (kus�W�R�V�L�����L�]�Y�R�ÿ�D�þ�L�����S�X�E�O�L�N�D���L�W�G�������S�R�V�W�D�M�X���Q�D���Q�H�N�L���Q�D�þ�L�Q���Q�M�H�J�R�Y�L���D�X�W�R�U�L������ 

���������=�D�N�O�M�X�þ�D�N 

�5�D�ã�L�U�H�Q�D�����D�O�L���þ�H�V�W�R���Q�H�G�R�V�O�M�H�G�Q�D���X�S�R�W�U�H�E�D���L�]�U�D�]�D���Ä�W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�³���L���Ä�W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�R���S�U�L�S�R�Y�L�M�H�G�D�Q�M�H�³��

�S�R�W�D�N�Q�X�O�D�� �M�H�� �L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�H�� �R�G�Q�R�V�D�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�D�� �S�U�H�P�D�� �V�U�R�G�Q�L�P�� �I�H�Q�R�P�H�Q�L�P�D���� �&�L�O�M�� �M�H �E�L�R�� �L�]�Q�D�ü�L��

�M�H�G�L�Q�V�W�Y�H�Q�X���U�D�G�Q�X���G�H�I�L�Q�L�F�L�M�X���W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�D�����N�R�M�D���ü�H���R�W�N�O�R�Q�L�W�L���P�R�J�X�ü�H���Q�H�M�D�V�Q�R�ü�H���L���Y�L�ã�H�]�Q�D�þ�Q�R�V�W�L���X��

�L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�X���H�O�H�P�H�Q�D�W�D���Y�D�å�Q�L�K���]�D���E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�X���R�U�J�D�Q�L�]�D�F�L�M�X�� 

�7�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�H�P�� �V�H���� �G�D�N�O�H���� �X�� �R�Y�R�P�� �U�D�G�X�� �V�P�D�W�U�D�� �S�U�L�M�H�Q�R�V�� �G�L�M�H�O�R�Y�D�� �S�U�L�þ�H�� �L�O�L�� �I�L�N�F�L�R�Q�D�O�Q�R�J�� �V�Y�L�Meta 

�N�U�R�]�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�H���P�H�G�L�M�H���L�� �P�H�G�L�M�V�N�H���S�O�D�W�I�R�U�P�H���� �N�R�M�H���P�R�J�X���� �D�O�L���L�� �Q�H���P�R�U�D�M�X���X�N�O�M�X�þ�L�Y�D�W�L���G�L�J�L�W�D�O�Q�H���L��

interaktivne tehnologije. Temeljno je svojstvo transmedija da pojedini mediji donose novi 

�V�D�G�U�å�D�M�����R�G�Q�R�V�Q�R���Q�D�V�W�D�Y�O�M�D�M�X���L�O�L���S�U�R�ã�L�U�X�M�X���U�D�G�Q�M�X���S�U�L�þ�H���L���L�O�L���G�R�å�L�Yljaj svijeta. Korisnici mogu, ali 

�L���Q�H���P�R�U�D�M�X���V�X�G�M�H�O�R�Y�D�W�L���X���S�U�R�ã�L�U�H�Q�M�X���L�O�L���P�R�G�L�I�L�F�L�U�D�Q�M�X���V�D�G�U�å�D�M�D������ 

�7�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�R���S�U�L�S�R�Y�L�M�H�G�D�Q�M�H���P�R�å�H���R�E�X�K�Y�D�ü�D�W�L�����L���þ�H�V�W�R���R�E�X�K�Y�D�ü�D�����S�U�L�þ�H���L���V�Y�M�H�W�R�Y�H���U�D�]�Y�L�M�H�Q�H���X��

�V�N�O�R�S�X�� �J�O�R�E�D�O�Q�L�K�� �P�H�G�L�M�V�N�L�K�� �I�U�D�Q�ã�L�]�D���� �D�O�L�� �Q�L�M�H�� �R�J�U�D�Q�L�þ�H�Q�R�� �Q�D�� �Q�Mih. Transmedijem se smatraju 

�G�M�H�O�D���N�R�M�D���V�X���R�G���S�R�þ�H�W�N�D���]�D�P�L�ã�O�M�H�Q�D���W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�L�����Ä�W�Y�U�G�L�³���W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�������N�D�R���L���G�M�H�O�D���N�R�M�D���V�X���V�H���V��

�Y�U�H�P�H�Q�R�P���� �]�D�K�Y�D�O�M�X�M�X�ü�L�� �S�R�S�X�O�D�U�Q�R�V�W�L�� �L�]�Y�R�U�Q�L�K�� �W�H�N�V�W�R�Y�D���� �S�U�H�R�E�U�D�]�L�O�D�� �X�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�� ���Ä�P�H�N�L�³�� �L��

�Ä�U�D�V�W�H�]�O�M�L�Y�L�³�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M������ �6�� �R�E�]�L�U�R�P�� �Q�D���R�G�Q�R�V�H�� �P�H�ÿ�X�� �G�L�M�H�O�R�Y�L�P�D���� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�� �V�H�� �P�R�å�H�� �G�L�M�H�O�L�W�L��

�Q�D���L�Q�W�H�U�N�R�P�S�R�]�L�F�L�M�V�N�L���L���L�Q�W�U�D�N�R�P�S�R�]�L�F�L�M�V�N�L�����6�Y�D�N�L���R�G���R�Y�L�K���W�L�S�R�Y�D���S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D���S�R�Q�H�ã�W�R���G�U�X�J�D�þ�L�M�H��

                                                 
202 Usp. Robinson, Lyn. Immersive information behaviour : using the documents of the future. // New library 
world 116, 3/4(2015), str. 113-114. 
203 Usp. Abbott, Daisy. Preserving interaction. // The preservation of complex objects. Volume 2: Software art / 
editors Leo Konstantelos et al. [S. l.] : JISC, 2012. Str. 61. Usp. Maitland, Eileen; Hall, Cordelia. Cryogenics and 
creativity: the Frankenstein factor in cultural preservation. // Literary and linguistic computing 21, 3(2006), str. 
329, 330-331. 
204 Abbott, Daisy. Nav. dj., str. 62. 
205 Ibid., str. 65, 67. 
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zahtjeve za bibliografsku organizaciju. Primjerice, u interkompozicijskom transmediju 

smislena povezanost dij�H�O�R�Y�D���R�V�W�Y�D�U�X�M�H���V�H���S�R�ã�W�R�Y�D�Q�M�H�P���N�D�Q�R�Q�D���� �R�G�Q�R�V�Q�R���G�R�V�O�M�H�G�Q�R�V�W�L���S�U�L�þ�H���L��

�R�V�Q�R�Y�Q�L�K�� �]�Q�D�þ�D�M�N�L�� �I�L�N�F�L�R�Q�D�O�Q�R�J�� �V�Y�L�M�H�W�D���� �7�U�H�E�D�� �O�L�� �G�L�M�H�O�R�P�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�R�J�� �Q�D�U�D�W�L�Y�D�� �V�P�D�W�U�D�W�L�� �L��

�G�M�H�O�D���N�R�M�D���R�G�V�W�X�S�D�M�X���R�G���N�D�Q�R�Q�D�����ã�W�R���M�H���þ�H�V�W�R���V�O�X�þ�D�M���V��fan fictionom, ostaje otvoreno pitanje koje 

ima posljedice i za bibliografsku organizaciju. Intrakompozicijski se transmedij, s druge 

�V�W�U�D�Q�H�����V�D�V�W�R�M�L���R�G���G�L�M�H�O�R�Y�D���V���P�Q�R�J�R���P�D�Q�M�L�P���V�W�X�S�Q�M�H�P���D�X�W�R�Q�R�P�L�M�H�����R�G���N�R�M�L�K���Q�H�N�L�����N�D�R���X���V�O�X�þ�D�M�X��

�L�J�D�U�D�� �D�O�W�H�U�Q�D�W�L�Y�Q�H�� �V�W�Y�D�U�Q�R�V�W�L���� �]�E�R�J�� �V�Y�R�M�H�� �L�Q�W�H�U�D�N�W�L�Y�Q�R�V�W�L�� �L�� �R�J�U�D�Q�L�þ�H�Q�R�J vremenskog trajanja 

�P�R�J�X���E�L�W�L���J�R�W�R�Y�R���Ä�Q�H�X�K�Y�D�W�O�M�L�Y�L�³���]�D���G�R�N�X�P�H�Q�W�D�F�L�M�X�� 

�1�D�G�D�O�M�H���� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�� �V�H�� �U�D�]�O�L�N�X�M�H�� �R�G�� �P�X�O�W�L�P�H�G�L�M�D�� �L�O�L�� �L�Q�W�H�U�P�H�G�L�M�D�� �S�R�� �W�R�P�H�� �ã�W�R�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�L�� �P�H�G�L�M�L�� �L��

�P�H�G�L�M�V�N�H�� �S�O�D�W�I�R�U�P�H�� �N�R�M�L�� �S�U�H�Q�R�V�H�� �V�D�G�U�å�D�M�� �Q�L�V�X�� �X�Q�D�S�U�L�M�H�G�� �N�R�P�E�L�Q�L�U�D�Q�L���� �7�R�� �M�H�� �N�O�M�X�þ�Q�R�� �]�D��

�X�W�Y�U�ÿivanje temeljnih zahtjeva bibliografske organizacije transmedija. Naime, bit takve 

�R�U�J�D�Q�L�]�D�F�L�M�H�� �Q�L�M�H�� �R�S�L�V�� �S�R�M�D�Y�Q�L�K�� �R�E�O�L�N�D�� �X�� �N�R�M�L�P�D�� �V�H�� �P�D�Q�L�I�H�V�W�L�U�D�� �V�D�G�U�å�D�M�� ���N�Q�M�L�J�D���� �R�S�W�L�þ�N�L�K��

�G�L�V�N�R�Y�D�����Z�H�E���V�W�U�D�Q�L�F�D���L���G�U�X�J�L�K���Q�R�V�L�W�H�O�M�D�������Y�H�ü���R�S�L�V���V�D�G�U�å�D�M�D�����N�D�N�R���E�L���J�D���N�R�U�L�V�Q�L�F�L���S�U�R�Q�D�ã�O�L���E�H�]��

�R�E�]�L�U�D�� �Q�D�� �P�H�G�L�M�� �L�O�L�� �P�H�G�L�M�V�N�X�� �S�O�D�W�I�R�U�P�X���� �6�W�D�Q�G�D�U�G�L�P�D�� �L�� �S�U�D�N�V�L�� �N�Q�M�L�å�Q�L�þ�Q�H�� �N�D�W�D�O�R�J�L�]�D�F�L�M�H����

�P�H�ÿ�X�W�L�P���� �Q�H�G�R�V�W�D�M�X�� �E�U�R�M�Q�L�� �P�H�K�D�Q�L�]�P�L�� �S�R�P�R�ü�X�� �N�R�M�L�K�� �V�H�� �P�R�å�H�� �R�N�X�S�L�W�L�� �L�� �S�R�Y�H�]�D�W�L�� �I�L�N�F�L�R�Q�D�O�Q�L��

�V�D�G�U�å�D�M������������ 
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4. KONCEPTUALNI MODELI FRBR -LRM i FRBRoo 

4.1 Uvod 

U p�U�H�W�K�R�G�Q�R�P���S�R�J�O�D�Y�O�M�X���X�W�Y�U�ÿ�H�Q�D���M�H���R�S�H�U�D�W�L�Y�Q�D���G�H�I�L�Q�L�F�L�M�D���W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�D�����S�U�H�S�R�]�Q�D�W�H���V�X���Q�H�N�H���R�G��

�V�W�U�D�W�H�J�L�M�D�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�R�J�� �S�U�L�S�R�Y�L�M�H�G�D�Q�M�D�� �L�� �L�]�G�Y�R�M�H�Q�R�� �Q�H�N�R�O�L�N�R�� �P�R�J�X�ü�L�K�� �S�L�W�D�Q�M�D�� �Y�H�]�D�Q�L�K�� �X�]��

bibliografsku organizaciju. Ovo poglavlje ukratko prikazuje referentni okvir i�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D�����N�R�M�L��

se sastoji od dvaju konceptualnih modela bibliografskih podataka, FRBR-LRM i FRBRoo.  

�2�E�D�� �P�R�G�H�O�D�� �U�D�]�Y�L�M�H�Q�D�� �V�X�� �X�� �R�N�U�L�O�M�X�� �0�H�ÿ�X�Q�D�U�R�G�Q�R�J�� �V�D�Y�H�]�D�� �N�Q�M�L�å�Q�L�þ�D�U�V�N�L�K�� �X�G�U�X�J�D�� �L�� �X�V�W�D�Q�R�Y�D��

(International Federation of Library Associations and Institutions, IFLA) sa ciljem da utvrde  

�R�S�ü�X�� �O�R�J�L�þ�N�X�� �L�� �V�H�P�D�Q�W�L�þ�N�X�� �V�W�U�X�N�W�X�U�X�� �E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�L�K�� �S�R�G�D�W�D�N�D��206 Ponekad se nazivaju i 

konceptualnim modelima bibliografskog univerzuma.207 Patrick Wilson je u djelu Two kinds 

of power definirao bibliografski univerzum kao ukupnost �V�Y�L�K�� �V�W�Y�D�U�L�� �N�R�M�H�� �V�X�� �S�R�G�O�R�å�Q�H��

bibliografskom nadzoru.208 Prema Wilsonu, bibliografski se univerzum sastoji od svih vrsta 

�]�D�E�L�O�M�H�å�H�Q�L�K�� �Y�H�U�E�D�O�Q�L�K�� �L�V�N�D�]�D���� �X�N�O�M�X�þ�X�M�X�ü�L�� �V�Y�H�� �ã�W�R�� �M�H�� �Q�D�S�L�V�D�Q�R�� ��writings), poput knjiga, 

rukopisa, pisama, natpisa itd., kao i sve govorn�H�� �þ�L�Q�R�Y�H�� �N�R�M�L�� �V�X�� �R�V�W�D�Y�L�O�L�� �]�D�E�L�O�M�H�å�H�Q�� �W�U�D�J��

(recorded sayings).209 Wilson razlikuje bibliografski univerzum od univerzuma glazbe i 

�O�L�N�R�Y�Q�H���X�P�M�H�W�Q�R�V�W�L�����E�X�G�X�ü�L���G�D���O�L�Q�J�Y�L�V�W�L�þ�N�L���R�E�M�H�N�W�L���N�R�M�L���þ�L�Q�H���E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�L���X�Q�L�Y�H�U�]�X�P���S�U�R�L�]�Y�R�G�H��

�]�Q�D�þ�H�Q�M�H���Q�D���S�R�V�Y�H���U�D�]�O�L�þ�L�W���Q�D�þ�L�Q���R�G���J�O�D�]�E�H�Q�L�K���L���X�P�M�H�W�Q�L�þ�N�L�K���G�M�H�O�D�����]�D���N�R�M�D���M�H���Q�H�P�R�J�X�ü�H���X�W�Y�U�G�L�W�L��

�R���þ�H�P�X���J�R�Y�R�U�H��210 �8�� �S�U�D�N�V�L���M�H���� �P�H�ÿ�X�W�L�P���� �J�O�D�]�E�H�Q�D���� �O�L�N�R�Y�Q�D���L�� �G�U�X�J�D���J�U�D�ÿ�D�����Q�S�U���� �R�E�M�H�N�W�L���S�R�S�X�W��

�L�J�U�D�þ�D�N�D���� �W�D�N�R�ÿ�H�U�� �S�U�L�V�X�W�Q�D�� �X�� �N�Q�M�L�å�Q�L�F�D�P�D�� �L�� �V�W�R�J�D�� �S�R�G�O�R�å�Q�D�� �E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�R�P�� �Q�D�G�]�R�U�X���� �ã�W�R�� �V�H��

�R�G�U�D�å�D�Y�D�� �L�� �X�� �V�W�D�Q�G�D�U�G�L�P�D�� �]�D�� �E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�L�� �R�S�L�V��211 Stoga FRBR-�/�5�0�� �L�� �)�5�%�5�R�R�� �L�P�D�M�X�� �ã�L�U�L��

opseg od �:�L�O�V�R�Q�R�Y�D�� �R�G�U�H�ÿ�H�Q�M�D���� �)�5�%�5-�/�5�0�� �R�S�ü�H�Q�L�W�R�� �U�D�]�P�D�W�U�D�� �V�Y�H�� �Y�U�V�W�H�� �J�U�D�ÿ�H�� �N�R�M�D�� �M�H�� �R�G��

�L�Q�W�H�U�H�V�D�� �]�D�� �N�Q�M�L�å�Q�L�F�H���� �G�R�N�� �M�H�� �)�5�%�5�R�R�� �S�U�L�P�M�H�Q�M�L�Y�� �Q�D�� �N�X�O�W�X�U�Q�X�� �E�D�ã�W�L�Q�X�� �L�� �L�]�Y�D�Q�� �N�Q�M�L�å�Q�L�þ�Q�H��

prakse.212 �7�D�N�R�� �G�H�I�L�Q�L�U�D�Q�� �R�S�V�H�J�� �þ�L�Q�L�� �P�R�G�H�O�H�� �S�U�L�N�O�D�G�Q�L�P�� �U�H�I�H�U�H�Q�W�Q�L�P�� �R�N�Y�L�U�R�P�� �]�D�� �U�D�]�P�D�W�U�D�Q�M�H��

                                                 
206 �8�V�S�����5�L�Y�D�����3�D�W�����/�H���%�R�H�X�I�����3�D�W�U�L�F�N�����ä�X�P�H�U�����0�D�M�D�����1�D�Y�����G�M�������V�W�U�����������8�V�S����FRBR : object oriented definition and 
mapping from FRBRER, FRAD and FRSAD. Str. 10. 
207 �8�V�S���� �Q�S�U���� �3�L�V�D�Q�V�N�L���� �-�D�Q���� �ä�X�P�H�U���� �0�D�M�D���� �1�D�Y���� �G�M�� Usp. i FRBR : object oriented definition and mapping from 
FRBRER, FRAD and FRSAD. Str. 10. 
208 Usp. Wilson, Patrick. Two kinds of power : an essay on bibliographic control. Berkeley ; Los Angeles ; 
London : University of California Press, 1978. Str. 6. 
209 Ibid., str. 6, 11-12. 
210 Ibid., str. 14-15. 
211 �8�V�S���� �,�6�%�'�� ���� �P�H�ÿ�X�Q�D�U�R�G�Q�L�� �V�W�D�Q�G�D�U�G�Q�L�� �E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�L�� �R�S�L�V�� ���� �S�U�H�S�R�U�X�þ�L�O�D�� �6�N�X�S�L�Q�D�� �]�D�� �S�U�H�J�O�H�G�� �,�6�%�'-a ; odobrio 
Stalni odbor IFLA-�L�Q�H���6�H�N�F�L�M�H���]�D���N�D�W�D�O�R�J�L�]�D�F�L�M�X�����=�D�J�U�H�E�������+�U�Y�D�W�V�N�R���N�Q�M�L�å�Q�L�þ�D�U�V�N�R���G�U�X�ã�W�Y�R�������������� Str. 37-43. 
212 �5�L�Y�D���� �3�D�W���� �/�H�� �%�R�H�X�I���� �3�D�W�U�L�F�N���� �ä�X�P�H�U���� �0�D�M�D���� �1�D�Y���� �G�M������ �V�W�U���� ������ �)�5�%�5�� ���� �R�E�M�H�F�W���R�U�L�H�Q�W�H�G�� �G�H�I�L�Q�L�W�L�R�Q�� �D�Q�G�� �P�D�S�S�L�Q�J��
from FRBRER, FRAD and FRSAD. Str. 10-11. 
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trans�P�H�G�L�M�V�N�H�� �J�U�D�ÿ�H���� �N�R�M�D���� �N�D�R�� �ã�W�R�� �M�H�� �S�R�N�D�]�D�Q�R�� �X�� �S�U�H�W�K�R�G�Q�R�P�� �S�R�J�O�D�Y�O�M�X���� �P�R�å�H�� �X�N�O�M�X�þ�L�Y�D�W�L��

�Q�D�M�U�D�]�O�L�þ�L�W�L�M�H���Y�U�V�W�H���P�H�G�L�M�D���L���P�H�G�L�M�V�N�L�K���S�O�D�W�I�R�U�P�L������������ 

FRBR-LRM i FRBRoo predstavljaju osnovu za implementaciju bibliografskih informacijskih 

�V�X�V�W�D�Y�D�� �L�� �L�]�U�D�G�X�� �N�D�W�D�O�R�å�Q�L�K�� �L��metapodatkovnih standarda.213 Ne mogu se doslovno 

�L�P�S�O�H�P�H�Q�W�L�U�D�W�L���Q�L�W�L���V�D�P�L���V�O�X�å�L�W�L���N�D�R���V�W�D�Q�G�D�U�G�����E�X�G�X�ü�L���G�D���V�H�����R�V�R�E�L�W�R���X���V�O�X�þ�D�M�X���)�5�%�5-LRM, radi 

�R�� �D�S�V�W�U�D�N�W�Q�L�P�� �P�R�G�H�O�L�P�D�� �þ�L�M�D�� �N�R�Q�N�U�H�W�Q�D�� �S�U�L�P�M�H�Q�D�� �]�D�K�W�L�M�H�Y�D�� �G�D�O�M�Q�M�X�� �U�D�]�U�D�G�X���� �.�R�Q�F�H�S�W�X�D�O�Q�L��

�P�R�G�H�O���S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D���R�S�ü�H�Q�L�W�X���V�K�H�P�X���S�R�G�D�W�D�N�D���N�R�M�D���Q�D�V�W�D�M�H���Q�D���W�H�P�H�O�M�X���D�Q�D�O�L�]�H���]�D�K�W�M�H�Y�D���L���X���Q�D�þ�H�O�X��

je neovisna o tehnologiji.214 Kako bi se takva shema transformirala u potpunu bazu podataka, 

�S�R�W�U�H�E�D�Q�� �M�H�� �O�R�J�L�þ�N�L�� �L�� �I�L�]�L�þ�N�L�� �G�L�]�D�M�Q�� �L�O�L�� �P�R�G�H�O���� �R�G�Q�R�V�Q�R�� �Ä�S�U�L�M�H�Y�R�G�³�� �N�R�Q�F�H�S�W�X�D�O�Q�R�J�� �P�R�G�H�O�D�� �X��

struktur�X�� �N�R�M�D�� �V�H�� �P�R�å�H�� �L�P�S�O�H�P�H�Q�W�L�U�D�W�L�� �N�R�U�L�V�W�H�ü�L�� �V�X�V�W�D�Y�� �]�D�� �X�S�U�D�Y�O�M�D�Q�M�H�� �E�D�]�D�P�D�� �S�R�G�D�W�D�N�D��

(database management system, DBMS).215 Kako bi se konceptualni model koristio u razmjeni 

i povezivanju podataka, potrebno je ugraditi njegovu strukturu i semantiku u elemente 

katal�R�å�Q�L�K���L�O�L���P�H�W�D�S�R�G�D�W�N�R�Y�Q�L�K���V�W�D�Q�G�D�U�G�D���L���W�D�N�Y�L�P���H�O�H�P�H�Q�W�L�P�D���G�R�G�L�M�H�O�L�W�L���L�G�H�Q�W�L�I�L�N�D�W�R�U�H���N�R�M�L���ü�H��

�R�P�R�J�X�ü�L�W�L���Q�M�L�K�R�Y�X���S�U�L�P�M�H�Q�X���X���Q�H�N�R�M���R�G���V�H�U�L�M�D�O�L�]�D�F�L�M�D���V�K�H�P�H���5�H�V�R�X�U�F�H���'�H�V�F�U�L�S�W�L�R�Q���)�U�D�P�H�Z�R�U�N��

���5�'�)������ �W�H�P�H�O�M�Q�H���V�L�Q�W�D�N�V�H���V�H�P�D�Q�W�L�þ�N�R�J���Z�H�E�D���� �3�U�L�O�L�N�R�P���L�]�U�D�G�H���V�W�D�Q�G�D�U�G�D���W�D�N�R�ÿ�H�U valja uzeti u 

�R�E�]�L�U���V�S�H�F�L�I�L�þ�Q�H���]�D�K�W�M�H�Y�H���S�R�M�H�G�L�Q�L�K���Y�U�V�W�D���R�S�L�V�D���L�O�L���J�U�D�ÿ�H�����N�R�M�H���P�R�G�H�O���]�E�R�J���V�Y�R�M�H���N�R�Q�F�H�S�W�X�D�O�Q�H��

�Q�D�U�D�Y�L���Q�H���U�M�H�ã�D�Y�D�����6�W�R�J�D���M�H���X���L�P�S�O�H�P�H�Q�W�D�F�L�M�L���Q�X�å�Q�R���G�H�I�L�Q�L�U�D�W�L���U�D�]�L�Q�X���J�U�D�Q�X�O�D�U�Q�R�V�W�L�����S�U�R�ã�L�U�L�W�L���L�O�L��

izostaviti pojedine atribute i odnose, dodati vrste i podvrste entiteta itd. Implementacija 

�P�R�G�H�O�D�� �V�P�D�W�U�D�� �V�H�� �Y�M�H�U�Q�R�P�� �D�N�R�� �S�R�ã�W�X�M�H�� �R�V�Q�R�Y�Q�X�� �V�W�U�X�N�W�X�U�X�� �H�Q�W�L�W�H�W�D�� �L�� �Q�M�L�K�R�Y�L�K�� �R�G�Q�R�V�D�� �W�H��

�S�U�L�S�D�G�Q�R�V�W���D�W�U�L�E�X�W�D���R�G�U�H�ÿ�H�Q�R�P���H�Q�W�L�W�H�W�X��216      

�8�Q�D�W�R�þ���]�D�M�H�G�Q�L�þ�N�L�P���R�S�ü�H�Q�L�W�L�P���F�L�O�M�H�Y�L�P�D���� �)�5�%�5-LRM i FRBRoo razlikuju se u najmanje tri 

�Y�D�å�Q�D�� �V�Y�R�M�V�W�Y�D���� �ã�W�R�� �X�Y�M�H�W�X�M�H�� �L�� �Q�M�L�K�R�Y�X�� �S�U�L�P�M�H�Q�X���� �6�Y�H�� �W�U�L�� �U�D�]�O�L�N�H�� �S�U�R�L�]�O�D�]�H�� �L�]�� �Q�M�L�K�R�Y�H�� �L�]�Y�R�U�Q�H��

svrhe. Dok je FRBR-�/�5�0���Q�D�V�W�D�R���N�D�R���R�S�ü�H�Q�L�W���P�R�G�H�O���E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�L�K���L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�D���� �)�5�%�5�R�R���M�H��

rezultat nastojanja da se, kao preduvjet razmjene, povezivanja i integra�F�L�M�H�����R�V�W�Y�D�U�L���V�H�P�D�Q�W�L�þ�N�D��

�L�Q�W�H�U�R�S�H�U�D�E�L�O�Q�R�V�W���S�R�G�D�W�D�N�D���]�D�E�L�O�M�H�å�H�Q�L�K���X���U�D�]�O�L�þ�L�W�L�P���E�D�ã�W�L�Q�V�N�L�P���X�V�W�D�Q�R�Y�D�P�D��217 �7�R���Q�H���]�Q�D�þ�L���G�D��

FRBR-�/�5�0���Q�H���R�G�J�R�Y�D�U�D���]�D�K�W�M�H�Y�L�P�D���]�D���V�H�P�D�Q�W�L�þ�N�R�P���L�Q�W�H�U�R�S�H�U�D�E�L�O�Q�R�ã�ü�X���� �G�D�S�D�þ�H�����N�D�R���ã�W�R���ü�H��

se pokazati u daljnjem tekstu, ovaj model posjeduje m�Q�R�J�D���V�Y�R�M�V�W�Y�D���N�R�M�D���J�D���þ�L�Q�H���S�U�L�P�M�H�Q�M�L�Y�L�P��

�X���K�H�W�H�U�R�J�H�Q�R�P���L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�V�N�R�P���R�N�U�X�å�H�Q�M�X���U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K���N�D�W�D�O�R�å�Q�L�K���L�� �P�H�W�D�S�R�G�D�W�N�R�Y�Q�L�K���V�W�D�Q�G�D�U�G�D����
                                                 
213 �5�L�Y�D�����3�D�W�����/�H���%�R�H�X�I�����3�D�W�U�L�F�N�����ä�X�P�H�U�����0�D�M�D�����1�D�Y�����G�M�������V�W�U����5. 
214 Usp. Simsion, Graeme; Witt, Graham. Data modeling essentials. San Francisco : Morgan Kaufmann, 2005. 
Str. 17. 
215 Ibid., str. 16-17. Usp. i Teorey, Toby J. Database modeling & design. San Francisco [etc.] : Morgan 
Kaufmann, 1999. Str. 5-9.  
216 �8�V�S�����5�L�Y�D�����3�D�W�������/�H���%�R�H�X�I�����3�D�W�U�L�F�N�������ä�X�P�H�U�����0�D�M�D�����1�D�Y�����G�M�������V�W�U�������� 
217 Ibid., str. 5. Usp. i FRBR : object oriented definition and mapping from FRBRER, FRAD and FRSAD. Str. 11. 
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�U�M�H�þ�Q�L�N�D�� �L�� �I�R�U�P�D�W�D���� �)�5�%�5�R�R�� �M�H���� �P�H�ÿ�X�W�L�P���� �L�]�U�D�Y�D�Q�� �U�H�]�X�O�W�D�W�� �K�D�U�P�R�Q�L�]�D�F�L�M�H�� �,�)�/�$-inih 

bibliografskih modela s konceptualnim modelom �P�X�]�H�M�V�N�H�� �]�D�M�H�G�Q�L�F�H�� �S�R�G�� �Q�D�]�L�Y�R�P�� �&�R�P�L�W�p��

International pour la Documentation �± Conceptual Reference Model (CIDOC CRM).218 

�)�5�%�5�R�R���V�H���]�D�S�U�D�Y�R���V�P�D�W�U�D���S�U�R�ã�L�U�H�Q�M�H�P���P�R�G�H�O�D���&�,�'�2�&���&�5�0���Q�D���N�Q�M�L�å�Q�L�þ�Q�X���J�U�D�ÿ�X�����ã�W�R���]�Q�D�þ�L��

da preuzima strukturu CIDOC CRM-a.219 Otuda i prva razlika, koja se odnosi na formalni 

jezik modela: dok je FRBR-LRM model entiteta i odnosa, FRBRoo je objektno orijentirani 

�P�R�G�H�O�����2�W�X�G�D���W�D�N�R�ÿ�H�U���L���G�U�X�J�D���U�D�]�O�L�N�D�����N�R�M�D���V�H���R�G�Q�R�V�L���Q�D���R�V�Q�R�Y�Q�X���Q�D�P�M�H�Q�X���P�R�G�H�O�D�����%�X�G�X�ü�L���G�D��

podaci koje modelira CIDOC CRM velikim dijelom �S�U�R�L�]�O�D�]�H�� �L�]�� �L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D�� �N�R�Q�W�H�N�V�W�D�� �L��

�å�L�Y�R�W�Q�R�J���F�L�N�O�X�V�D���P�X�]�H�M�V�N�L�K���S�U�H�G�P�H�W�D�����X���W�R�P���P�R�G�H�O�X���V�U�H�G�L�ã�Q�M�X���X�O�R�J�X���L�J�U�D�M�X���S�U�R�F�H�V�L���L���]�E�L�Y�D�Q�M�D����

Stoga je i FRBRoo u prvom redu namijenjen modeliranju procesa u kojima nastaju objekti od 

�E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�R�J�� �]�Q�D�þ�D�M�D�� ���Q�S�U���� �R�V�P�L�ã�Ojavanje djela, planiranje izvedbe, izdavanje, 

reproduciranje, snimanje itd.), dok je FRBR-LRM namijenjen modeliranju ishoda tih procesa 

���G�M�H�O�D���� �L�]�Y�H�G�E�L���� �L�]�G�D�Q�M�D���� �U�H�S�U�R�G�X�N�F�L�M�D���� �V�Q�L�P�D�N�D�� �L�W�G�������� �7�U�H�ü�D�� �V�H�� �U�D�]�O�L�N�D���� �Q�D�M�]�D�G���� �R�G�Q�R�V�L�� �Q�D��

stupanj apstrakcije: u usporedbi s FRBRoo, FRBR-LRM je znatno apstraktniji model.220 U 

�G�D�O�M�Q�M�H�P���W�H�N�V�W�X���L�V�W�U�D�å�L�W���ü�H�P�R���N�D�N�R���P�R�G�H�O�L���V���R�E�]�L�U�R�P���Q�D���V�Y�R�M�D���V�S�H�F�L�I�L�þ�Q�D���V�Y�R�M�V�W�Y�D���P�R�J�X���S�U�X�å�L�W�L��

�R�N�Y�L�U���]�D���U�D�]�O�L�þ�L�W�H���D�V�S�H�N�W�H���E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�H���R�U�J�D�Q�L�]�D�F�L�M�H���W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�D�������� 

4.2 FRBR-LRM  

4.2.1 Prikaz modela  

FRBR-LRM je nastao objedinjavanjem triju bibliografskih modela koji su u okrilju IFLA-e 

razvijeni u razdoblju od 1998. do 2011. godine.221 �5�L�M�H�þ���M�H���R���P�R�G�H�O�L�P�D���S�R�G���Q�D�]�L�Y�L�P�D��Uvjeti 

za funkcionalnost bibliografskih zapisa (Functional Requirements for Bibliographic Records, 

FRBR), Uvjeti za funkcionalnost autoriziranih podataka (Functional Requirements for 

Authority Data, FRAD) i Uvjeti za funkcionalnost predmetnih autoriziranih podataka 

(Functional Requirements for Subject Authority Data, FRSAD).222 Ovi su modeli uo�E�L�þ�D�M�H�Q�R��

�S�R�]�Q�D�W�L���S�R�G���]�D�M�H�G�Q�L�þ�N�L�P���Q�D�]�L�Y�R�P���)�5-obitelj. 

                                                 
218 Usp. Definition of the CIDOC Conceptual Reference Model / produced by the ICOM/CIDOC Documentation 
Standards Group, continued by the CIDOC CRM Special Interest Group ; current main editors Patrick Le Boeuf, 
Martin Doerr, Christian Emil Ore, Stephen Stead. Version 6.2. May 2015. URL: http://www.cidoc-
crm.org/official_release_cidoc.html#CIDOCCRM6.2 (2016-04-25). 
219 Usp. FRBR : object oriented definition and mapping from FRBRER, FRAD and FRSAD.  Str. 11-12.  
220 Usp. �5�L�Y�D�����3�D�W�������/�H���%�R�H�X�I�����3�D�W�U�L�F�N�������ä�X�P�H�U�����0�D�M�D�����1�D�Y�����G�M�������V�W�U. 7. 
221 �.�D�R�� �ã�W�R�� �M�H�� �V�S�R�P�H�Q�X�W�R�� �X�� �X�Y�R�G�Q�R�P�� �S�R�J�O�D�Y�O�M�X���� �U�L�M�H�þ�� �Ä�E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�L�³�� �N�R�U�L�V�W�L�� �V�H�� �X�� �ã�L�U�H�P�� �]�Q�D�þ�H�Q�M�X���� �E�X�G�X�ü�L�� �G�D��
�P�R�G�H�O�L���R�E�X�K�Y�D�ü�D�M�X���L���D�X�W�R�U�L�]�L�U�D�Q�H���S�R�G�D�W�N�H�� 
222 Usp. �8�Y�M�H�W�L���]�D���I�X�Q�N�F�L�R�Q�D�O�Q�R�V�W���E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�L�K���]�D�S�L�V�D�������]�D�Y�U�ã�Q�L���L�]�Y�M�H�ã�W�D�M�������,�)�/�$-ina Studijska skupina za uvjete 
�]�D���I�X�Q�N�F�L�R�Q�D�O�Q�R�V�W���E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�L�K���]�D�S�L�V�D�����=�D�J�U�H�E�������+�U�Y�D�W�V�N�R���N�Q�M�L�å�Q�L�þ�D�U�V�N�R���G�U�X�ã�W�Y�R����������������Uvjeti za funkcionalnost 
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Premda su svi modeli FR-obitelji slijedili istu metodologiju modeliranja, u nekim su 

�D�V�S�H�N�W�L�P�D�� �]�D�X�]�H�O�L�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�D�� �J�O�H�G�L�ã�W�D�� �L�� �S�U�X�å�L�O�L�� �Q�H�G�R�V�O�M�H�G�Q�D�� �U�M�H�ã�H�Q�M�D���� �ã�W�R�� �M�H�� �R�W�H�å�D�Y�D�O�R��

razumijevanje i predstavljalo prepreku za implementaciju. Kao rezultat napora Skupine za 

pregled FRBR-�D�� ���)�5�%�5�� �5�H�Y�L�H�Z�� �*�U�R�X�S���� �R�N�R�� �X�M�H�G�Q�D�þ�D�Y�D�Q�M�D�� �P�R�G�H�O�D���� �Q�D�� �J�R�G�L�ã�Q�M�R�M�� �V�N�X�S�ã�W�L�Q�L��

IFLA-�H���X���6�L�Q�J�D�S�X�U�X�������������� �L�P�H�Q�R�Y�D�Q�D���M�H���8�U�H�G�Q�L�þ�N�D���V�N�X�S�L�Q�D���]�D���N�R�Q�V�R�O�L�G�D�F�L�M�X�����&�R�Q�V�R�O�L�G�D�W�L�R�Q��

Editorial Group, CEG), koja je nacrt objedinjenog modela predstavila na IFLA-�L�Q�R�M���J�R�G�L�ã�Q�M�R�M��

�V�N�X�S�ã�W�L�Q�L���X���&�D�S�H���7�R�Z�Q�X���G�Y�L�M�H���J�R�G�L�Q�H���N�D�V�Q�L�M�H��223 �'�M�H�O�R�P�L�þ�Q�R���L�]�P�L�M�H�Q�M�H�Q�D���Y�H�U�]�L�M�D���X�S�X�ü�H�Q�D���M�H���X��

�S�R�V�W�X�S�D�N�� �M�D�Y�Q�H�� �U�D�V�S�U�D�Y�H�� �S�R�þ�H�W�N�R�P�� ������������ �J�R�G�L�Q�H���� �2�E�M�D�Y�R�P�� �P�R�G�H�O�D�� �)�5�%�5-LRM njegovi su 

prethodnici stavljeni van upotrebe.224 

Kao i prethodnici, FRBR-LRM je model entiteta i odnosa (entity-relationship model). Entiteti 

su osnovni pojmovi bibliografskog univerzuma, podatkovni objekti o kojima se prikupljaju 

�L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�H�����S�R�S�X�W���R�V�R�E�D�����P�M�H�V�W�D�����V�W�Y�D�U�L���L�O�L���G�R�J�D�ÿ�D�M�D��225 �$�W�U�L�E�X�W�L���V�X���]�Q�D�þ�D�M�N�H���S�R�P�R�ü�X���N�R�M�L�K���V�H��

�H�Q�W�L�W�H�W�L�� �P�R�J�X�� �R�S�L�V�D�W�L�� ���Q�S�U���� �]�D�Q�L�P�D�Q�M�H�� �R�V�R�E�H�� �L�O�L�� �å�D�Q�U�� �G�M�H�O�D������ �G�R�N�� �V�X�� �R�G�Q�R�V�L�� �Y�H�]�H�� �P�H�ÿ�X��

entitetima.226 �2�G�O�X�N�D�� �R�� �W�R�P�H�� �N�R�M�H�� �ü�H�� �V�H�� �N�D�U�D�N�W�H�U�L�V�W�L�N�H�� �R�E�O�L�N�R�Y�D�W�L�� �N�D�R�� �D�W�U�L�E�X�W�L���� �D�� �N�R�M�H�� �N�D�R��

odnosi ovisi o metodama modeliranja i specifi�þ�Q�L�P���]�D�K�W�M�H�Y�L�P�D���N�R�M�L�P�D���R�G�J�R�Y�D�U�D���P�R�G�H�O��227 

FRBR-�/�5�0�� �Q�H�� �S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�� �V�D�P�R�� �R�E�M�H�G�L�Q�M�H�Q�X�� �Y�H�U�]�L�M�X�� �S�U�H�W�K�R�G�Q�L�K�� �P�R�G�H�O�D���� �Y�H�ü�� �M�H�� �X�� �Y�L�ã�H��

aspekata �X�L�V�W�L�Q�X���Q�R�Y�L���P�R�G�H�O�����3�U�Y�R�����X���R�G�Q�R�V�X���Q�D���S�U�H�W�K�R�G�Q�L�N�H���]�Q�D�þ�D�M�Q�R���M�H���S�R�M�H�G�Q�R�V�W�D�Y�O�M�H�Q�����ã�W�R��

�V�H�� �R�þ�L�W�X�M�H�� �X�� �V�P�D�Q�M�H�Q�R�P�� �E�U�R�M�X�� �H�Q�W�L�W�H�W�D���� �D�W�U�L�E�X�W�D�� �L�� �R�G�Q�R�V�D���� �9�L�ã�D�� �U�D�]�L�Q�D�� �D�S�V�W�U�D�N�F�L�M�H�� �P�R�å�H��

�S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�W�L���L�]�D�]�R�Y���]�D���L�P�S�O�H�P�H�Q�W�D�F�L�M�X�����D�O�L���]�D�W�R���R�P�R�J�X�ü�X�M�H���Y�H�ü�L���V�W�X�S�D�Q�M���I�O�H�N�V�L�E�L�O�Q�R�V�W�L, koja je 

�Q�X�å�Q�D���]�D���N�R�P�X�Q�L�N�D�F�L�M�X���X���R�N�U�X�å�H�Q�M�X���S�R�Y�H�]�D�Q�L�K���S�R�G�D�W�D�N�D���� �1�D�G�D�O�M�H���� �S�U�R�P�L�M�H�Q�M�H�Q�H���V�X���G�H�I�L�Q�L�F�L�M�H��

pojedinih entiteta i uvedeni novi entiteti poput vremenskog raspona�����1�D�S�R�V�O�M�H�W�N�X�����X�Y�R�ÿ�H�Q�M�H�P��

podklasa (subclasses) i vrsta (types���� �X�Q�D�S�U�L�M�H�ÿ�H�Q���M�H���I�R�U�P�D�O�Q�L���M�H�]�L�N���U�D�Q�L�M�L�K���P�R�G�H�O�D�����ã�W�R���M�H���E�L�O�R��

prijeko potrebno kako bi se, s obzirom na apstraktnost modela, stvorili mehanizmi za njegovu 

dublju razradu.   

         

                                                                                                                                                         
autoriziranih podataka : konceptualn�L�� �P�R�G�H�O�������X�U�H�G�L�R���*�O�H�Q�Q���(�����3�D�W�W�R�Q�����=�D�J�U�H�E�������+�U�Y�D�W�V�N�R���N�Q�M�L�å�Q�L�þ�D�U�V�N�R���G�U�X�ã�W�Y�R����
2010. Uvjeti za funkcionalnost predmetnih autoriziranih podataka : konceptualni model / IFLA-ina Radna 
skupina za Uvjete za funkcionalnost predmetnih preglednih zapisa (FRSAR). �=�D�J�U�H�E�� ���� �+�U�Y�D�W�V�N�R�� �N�Q�M�L�å�Q�L�þ�D�U�V�N�R��
�G�U�X�ã�W�Y�R�������������� 
223 Usp. Riva, Pat���� �ä�X�P�H�U, Maja. Introducing the FRBR Library Reference Model. // IFLA WLIC 2015. Cape 
Town, South Africa, 15-21 August 2015. URL: http://library.ifla.org/1084/ (2016-05-12) 
224 �8�V�S�����5�L�Y�D�����3�D�W�������/�H���%�R�H�X�I�����3�D�W�U�L�F�N�������ä�X�P�H�U�����0�D�M�D�����1�D�Y�����G�M�������V�W�U�� 7. 
225 Teorey, Toby J. Nav. dj., str. 13.  
226 Ibid., str. 14-15. 
227 �8�V�S�����5�L�Y�D�����3�D�W�������/�H���%�R�H�X�I�����3�D�W�U�L�F�N�������ä�X�P�H�U�����0�D�M�D�����1�D�Y�����G�M���� str. 7. 
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�����������������.�R�U�L�V�Q�L�þ�N�L���S�R�V�W�X�S�F�L 

�0�R�G�H�O���S�R�O�D�]�L�� �R�G���S�H�W���W�H�P�H�O�M�Q�L�K���N�R�U�L�V�Q�L�þ�N�L�K���S�R�V�W�X�S�D�N�D����user tasks), koji preds�W�D�Y�O�M�D�M�X���U�D�]�O�L�þ�L�W�H��

�D�V�S�H�N�W�H�� �S�U�R�F�H�V�D�� �W�U�D�å�H�Q�M�D�� �L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�D���� �S�U�R�Q�D�O�D�å�H�Q�M�H���� �L�G�H�Q�W�L�I�L�F�L�U�D�Q�M�H���� �R�G�D�E�L�U���� �S�U�L�V�W�X�S�� �L��

�L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�H��228 �3�U�R�Q�D�O�D�å�H�Q�M�H�� �M�H�� �U�H�]�X�O�W�D�W�� �S�U�H�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D�� �L���L�O�L�� �R�N�X�S�O�M�D�Q�M�D�� �V�U�R�G�Q�L�K�� �H�Q�W�L�W�H�W�D�� �S�U�H�P�D��

bilo kojem relevantnom kriteriju, npr. naslovu, mediju, jeziku ili pismu, vremenu i mjestu 

nastanka, namjeni itd.229 �,�G�H�Q�W�L�I�L�N�D�F�L�M�D���V�H���R�G�Q�R�V�L���Q�D���U�D�]�X�P�L�M�H�Y�D�Q�M�H���Q�D�U�D�Y�L���S�U�R�Q�D�ÿ�H�Q�L�K���H�Q�W�L�W�H�W�D����

�N�R�M�H�� �R�P�R�J�X�ü�X�M�H�� �N�R�U�L�V�Q�L�N�X�� �G�D�� �X�W�Y�U�G�L�� �U�D�]�O�L�N�X�� �L�]�P�H�ÿ�X�� �V�O�L�þ�Q�L�K�� �H�Q�W�L�W�H�W�D�� ���Q�S�U���� �L�]�Y�R�U�Q�L�N�D�� �L��

�U�H�S�U�R�G�X�N�F�L�M�H���� �Y�L�ã�H�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K�� �L�]�G�D�Q�M�D�� �L�V�W�R�J�� �G�M�H�O�D�� �L�O�L�� �Y�L�ã�H�� �R�V�R�E�D�� �V�� �L�V�W�L�P�� �L�P�H�Q�R�P����230 Odabir 

podrazumijeva sposobnost korisnika da ocijeni �S�U�L�N�O�D�G�Q�R�V�W���S�U�R�Q�D�ÿ�H�Q�L�K���H�Q�W�L�W�H�W�D���V���R�E�]�L�U�R�P���Q�D��

�V�Y�R�M�H�� �L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�V�N�H�� �S�R�W�U�H�E�H�� �L�� �R�G�D�E�H�U�H�� �H�Q�W�L�W�H�W�� �N�R�M�L�� �W�D�N�Y�L�P�� �S�R�W�U�H�E�D�P�D�� �Q�D�M�Y�L�ã�H�� �R�G�J�R�Y�D�U�D��231 

�3�U�L�V�W�X�S�� �V�H�� �R�G�Q�R�V�L�� �Q�D�� �P�R�J�X�ü�Q�R�V�W �G�R�E�L�Y�D�Q�M�D�� �R�G�U�H�ÿ�H�Q�H�� �M�H�G�L�Q�L�F�H�� �J�U�D�ÿ�H�� �L�O�L�� �S�U�L�V�W�X�S�D�� �Q�M�H�]�L�Q�X��

�V�D�G�U�å�D�M�X��232 �,�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�H�� �M�H���� �Q�D�M�]�D�G���� �P�R�J�X�ü�Q�R�V�W�� �V�P�M�H�ã�W�D�Q�M�D�� �R�G�U�H�ÿ�H�Q�R�J�� �H�Q�W�L�W�H�W�D�� �X�� �N�R�Q�W�H�N�V�W�� �L��

�R�W�N�U�L�Y�D�Q�M�D�� �R�G�Q�R�V�D�� �N�R�M�L�� �P�R�J�X�� �G�R�Y�H�V�W�L�� �G�R�� �Q�R�Y�L�K�� �L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�D���� �X�N�O�M�X�þ�X�M�X�ü�L�� �W�]�Y���� �V�U�H�W�Q�R�� �R�W�N�U�L�ü�H��

(serendipity).233 U smislu zahtjeva koje postavljaju pred informacijski sustav, svi su postupci 

�N�R�U�L�V�Q�L�N�D���M�H�G�Q�D�N�R���Y�D�å�Q�L�����8���N�R�Q�W�H�N�V�W�X���W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�D�����N�D�R���ã�W�R���M�H���X�W�Y�U�ÿ�H�Q�R���X���X�Y�R�G�Q�R�P���S�R�J�O�D�Y�O�M�X����

�R�V�R�E�L�W�R���M�H���Y�D�å�Q�R���G�D���L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�V�N�L���V�X�V�W�D�Y���R�P�R�J�X�ü�X�M�H���L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�H���L���R�N�X�S�O�M�D�Q�M�H�����S�U�L���þ�H�P�X���)�5�%�5-

�/�5�0���R�Y�R���S�R�V�O�M�H�G�Q�M�H���V�P�D�W�U�D���M�H�G�Q�R�P���R�G���W�H�K�Q�L�N�D���S�U�R�Q�D�O�D�å�H�Q�M�D������ 

4.2.1.2 Entiteti djelo, izraz, pojavni oblik i primjerak 

�1�D�N�R�Q���X�W�Y�U�ÿ�L�Y�D�Q�M�D���N�R�U�L�V�Q�L�þ�N�L�K���S�R�V�W�X�S�D�N�D�����)�5�%�5-LRM izdvaja entitete, atribute i odnose koji 

su predmet tih postupaka. Entiteti, atributi i o�G�Q�R�V�L���X���P�R�G�H�O�X���V�X���R�]�Q�D�þ�H�Q�L���L�G�H�Q�W�L�I�L�N�D�W�R�U�L�P�D���N�R�M�L��

se sastoje od oznaka LRM-E (entities), LRM-A (attributes) i LRM-R (relationships) te 

�E�U�R�M�þ�D�Q�H�� �R�]�Q�D�N�H���� �8�� �G�D�O�M�Q�M�H�P�� �W�H�N�V�W�X�� �X�N�U�D�W�N�R�� �V�X�� �S�U�L�N�D�]�D�Q�L�� �H�Q�W�L�W�H�W�L�� �P�R�G�H�O�D���� �2�� �D�W�U�L�E�X�W�L�P�D�� �L��

odnosima modela koji su se u istra�å�L�Y�D�Q�M�X���S�R�N�D�]�D�O�L���U�H�O�H�Y�D�Q�W�Q�L�P�D���]�D���E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�X���R�U�J�D�Q�L�]�D�F�L�M�X��

�W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�D�� �U�D�V�S�U�D�Y�O�M�D�� �V�H�� �X�� �V�O�M�H�G�H�ü�H�P�� �S�R�J�O�D�Y�O�M�X���� �8�� �V�N�O�D�G�X�� �V�� �N�R�Q�Y�H�Q�F�L�M�D�P�D�� �E�L�O�M�H�å�H�Q�M�D�� �X��

modelu, izrazi koji se odnose na naziv entiteta, atributa ili odnosa u tekstu se navode u 

kurzivu.    

                                                 
228 Usp. Riva, Pat ; Le Boeuf, �3�D�W�U�L�F�N�������ä�X�P�H�U�����0�D�M�D�����1�D�Y�����G�M�������V�W�U. 5, 9. 
229 Ibid., str. 9-10. 
230 Ibid. 
231 Ibid. 
232 Ibid. 
233 Ibid. 
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�2�N�R�V�Q�L�F�X���P�R�G�H�O�D���þ�L�Q�H���þ�H�W�L�U�L���H�Q�W�L�W�H�W�D�����/�5�0-E2 Djelo, LRM-E3 Izraz, LRM-E4 Pojavni oblik i 

LRM-E5 Primjerak. Djelo �M�H�� �V�N�X�S�� �S�R�M�P�R�Y�D�� �L�� �L�G�H�M�D�� �N�R�M�L�� �W�Y�R�U�H�� �L�Q�W�H�O�H�N�W�X�D�O�Q�L�� �L�O�L�� �X�P�M�H�W�Q�L�þ�N�L��

�V�D�G�U�å�D�M�� �Q�H�N�R�J�� �R�V�W�Y�D�U�H�Q�M�D��234 Izraz �M�H�� �R�G�U�H�ÿ�H�Q�L�� �V�N�X�S�� �]�Q�D�N�R�Y�D�� �N�R�M�L�� �S�U�H�Q�R�V�L�� �W�D�N�D�Y�� �V�D�G�U�å�D�M����

�R�G�Q�R�V�Q�R�� �V�S�H�F�L�I�L�þ�D�Q�� �V�N�X�S�� �U�L�M�H�þ�L���� �U�H�þ�H�Q�L�F�D���� �R�G�O�R�P�D�N�D���� �W�R�Q�R�Y�D���� �S�R�N�U�H�W�D���� �Y�L�]�X�D�O�Q�L�K�� �R�E�O�L�N�D�� �L�W�G���� �X��

kojima je realizirano djelo.235 �,�]�U�D�]�� �P�R�å�H�� �E�L�W�L�� �U�H�S�U�H�]�H�Q�W�D�W�L�Y�D�Q�� �]�D�� �G�M�H�O�R�� �N�R�M�H�� �M�H�� �X�� �Q�M�H�P�X��

�R�V�W�Y�D�U�H�Q�R���� �ã�W�R�� �]�Q�D�þ�L�� �G�D�� �Q�D�M�E�R�O�M�H�� �S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�� �L�]�Y�R�U�Q�H�� �Q�D�P�M�H�U�H�� �V�W�Y�D�U�D�W�Hlja djela (npr. tekst na 

izvornom jeziku ili skladba u izvornom tonalitetu).236 Pojavni oblik je skup svih materijalnih 

�Q�R�V�L�W�H�O�M�D�� �N�R�M�L�� �Q�R�V�H�� �L�V�W�L�� �V�D�G�U�å�D�M�� �L�� �L�P�D�M�X�� �L�V�W�H�� �P�D�W�H�U�L�M�D�O�Q�H�� �]�Q�D�þ�D�M�N�H�� �N�D�R�� �U�H�]�X�O�W�D�W�� �L�V�W�R�J�� �S�O�D�Q�D��

proizvodnje.237 �.�R�G���R�E�M�D�Y�O�M�H�Q�H���J�U�D�ÿ�H���L�O�L���J�U�D�ÿ�H���S�U�R�L�]�Y�H�G�H�Q�H���X���Y�L�ã�H���S�U�L�P�M�H�U�D�N�D����pojavni oblik je 

izdanje ili serija. Primjerak �M�H�� �S�R�M�H�G�L�Q�D�þ�Q�L�� �I�L�]�L�þ�N�L�� �R�E�M�H�N�W��238 �2�Y�D�� �þ�H�W�L�U�L�� �H�Q�W�L�W�H�W�D�� �W�H�P�H�O�M�� �V�X�� �]�D��

�R�S�L�V�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K�� �D�V�S�H�N�D�W�D�� �M�H�G�L�Q�L�F�H�� �J�U�D�ÿ�H���� �R�G�� �D�S�V�W�U�D�N�W�Q�L�K�� �L�G�H�M�D�� �N�R�M�H�� �W�Y�R�U�H�� �Q�M�H�]�L�Q�� �V�D�G�U�å�D�M�� �G�R��

�V�S�H�F�L�I�L�þ�Q�L�K���I�L�]�L�þ�N�L�K���N�D�U�D�N�W�H�U�L�V�W�L�N�D���S�R�S�X�W���Q�S�U�����V�W�D�Q�M�D���R�þ�X�Y�D�Q�R�V�W�L���L�O�L���R�ã�W�H�ü�H�Q�M�D��  

�0�R�G�H�U�Q�D�� �E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�D�� �W�H�R�U�L�M�D�� �G�R�E�U�R�� �S�R�]�Q�D�M�H�� �S�U�R�E�O�H�P�� �Y�L�ã�H�]�Q�D�þ�Q�R�V�W�L�� �S�R�M�P�D�� �M�H�G�L�Q�L�F�H�� �J�U�D�ÿ�H�� �X��

�N�D�W�D�O�R�J�X���� �Ä�.�Q�M�L�J�D�³���� �S�U�L�P�M�H�U�L�F�H���� �P�R�å�H�� �S�R�G�U�D�]�X�P�L�M�H�Y�D�W�L�� �L�Q�W�H�O�H�N�W�X�D�O�Q�L�� �V�D�G�U�å�D�M�� ���Ä�Q�D�S�L�V�D�O�D�� �M�H��

�N�Q�M�L�J�X���R���W�R�P�H�³������ �Q�D�þ�L�Q���Q�D���N�R�M�L���M�H���V�D�G�U�å�D�M���L�]�U�D�å�H�Q�����Ä�N�Q�M�L�J�D���M�H���S�U�H�Y�H�G�H�Q�D�³������ �L�]�G�D�Q�M�H�����Ä�N�Q�M�L�J�D���M�H��

�R�E�M�D�Y�O�M�H�Q�D�� �S�U�R�ã�O�H�� �J�R�G�L�Q�H�³���� �L�O�L�� �R�G�U�H�ÿ�H�Q�L�� �S�U�L�P�M�H�U�D�N�� ���Ä�N�Q�M�L�J�D�� �M�H�� �S�R�V�X�ÿ�H�Q�D�³������ �3�L�W�D�Q�M�H�� �N�R�M�L�� �R�G�� �W�L�K��

�D�V�S�H�N�D�W�D�� �S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�� �I�R�N�X�V�� �N�Q�M�L�å�Q�L�þ�Q�R�J�� �N�D�W�D�O�R�J�D�� �W�H�P�D�� �M�H�� �E�U�R�M�Q�L�K�� �W�H�R�U�L�M�V�N�L�K�� �U�D�V�S�U�D�Y�D���� �.�Dko 

bismo razumjeli prednosti strukture entiteta djelo, izraz, pojavni oblik i primjerak za 

�E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�X���R�U�J�D�Q�L�]�D�F�L�M�X�����S�R�W�U�H�E�Q�R���M�H���X�N�U�D�W�N�R���S�U�L�N�D�]�D�W�L���Q�H�N�H���R�G���Q�D�M�Y�D�å�Q�L�M�L�K���W�D�N�Y�L�K���U�D�V�S�U�D�Y�D�������� 

Wilson u djelu Two kinds of power izdvaja djelo, tekst i primjerak (exemplar) teksta kao tri 

�U�D�]�O�L�þ�L�W�D���D�V�S�H�N�W�D�����R�G�Q�R�V�Q�R���E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�D���H�Q�W�L�W�H�W�D���W�H���L�V�W�L�þ�H���Q�M�L�K�R�Y�X���P�H�ÿ�X�V�R�E�Q�X���R�Y�L�V�Q�R�V�W���� 

Ova tri opisa nisu nezavisna, jer [autor] nije mogao proizvesti djelo, a da ne proizvede tekst, niti je mogao 

proizvesti tekst, a da ne proizvede neki trajni ili prolazni egzemplar teksta.239 

�3�U�H�P�D�� �/�H�D�]�H�U�X�� �L�� �6�P�L�U�D�J�O�L���� �V�Y�D�N�D�� �M�H�G�L�Q�L�F�D�� �J�U�D�ÿ�H�� �L�P�D�� �P�D�W�H�U�L�M�D�O�Q�L�� �L�� �L�Q�W�H�O�H�N�W�X�D�O�Q�L�� �D�V�S�H�N�W����

Materijalni aspekt autori nazivaju primjerkom (item), a intelektualni djelom.240 Djelo ima 

�L�G�H�M�Q�L�� �L�� �M�H�]�L�þ�Q�L�� �V�D�G�U�å�D�M����prvi se sastoji od tvrdnji (propositions���� �V�D�G�U�å�D�Q�L�K�� �X�� �G�M�H�O�X���� �D�� �G�U�X�J�L��

                                                 
234 �5�L�Y�D�����3�D�W�������/�H���%�R�H�X�I�����3�D�W�U�L�F�N�������ä�X�P�H�U�����0�D�M�D�����1�D�Y�����G�M�������V�W�U. 13-14. 
235 Ibid., str. 15. 
236 Ibid., str. 28.  
237 Ibid., str. 16. 
238 Ibid., str. 18. 
239 Usp. Wilson, Patrick. Nav. dj., str. 6. 
240 Usp. Leazer, Gregory H.; Smiraglia, Richard P. Bibliographic families in the library catalog : a qualitative 
analysis and grounded theory. // Library records & technical services 43, 4(1999), str. 192. 
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�L�]�U�D�å�D�Y�D���W�H���W�Y�U�G�Q�M�H���X���R�G�U�H�ÿ�H�Q�R�P���V�N�X�S�X���]�Q�D�N�R�Y�D�����Q�S�U�����N�D�R���W�H�N�V�W���L�O�L���J�O�D�]�E�D����241 �3�R�P�R�ü�X�����G�Y�R�M�Q�H��

�Q�D�U�D�Y�L���V�D�G�U�å�D�M�D���D�X�W�R�U�L���W�X�P�D�þ�H���Q�D�V�W�D�Q�D�N���L���]�Q�D�þ�D�M�N�H���E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�L�K���R�E�L�W�H�O�M�L�����%�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�H���R�E�L�W�H�O�Mi 

�V�D�þ�L�Q�M�H�Q�H�� �V�X�� �R�G�� �G�H�U�L�Y�D�F�L�M�D���� �N�R�G�� �N�R�M�L�K���L�G�H�M�Q�L�� �L�� �M�H�]�L�þ�Q�L�� �V�D�G�U�å�D�M�� �L�]�Y�R�U�Q�R�J�� �G�M�H�O�D�� �X�J�O�D�Y�Q�R�P�� �R�V�W�D�M�H��

nepromijenjen (npr. nova izdanja) i mutacija, kod kojih se barem jedno od tih dvaju svojstava 

�L�]�Y�R�U�Q�R�J���G�M�H�O�D���]�Q�D�þ�D�M�Q�R���P�L�M�H�Q�M�D���L���P�R�å�H���U�H�]�X�O�W�L�U�D�W�L���Q�R�Y�L�P���G�M�H�O�R�P�����Qpr. adaptacije).242  

�3�U�L�M�H�S�R�U�L���Y�H�]�D�Q�L���X�]���Y�L�ã�H�V�W�U�X�N�X���S�U�L�U�R�G�X���M�H�G�L�Q�L�F�H���J�U�D�ÿ�H���X�Y�H�O�L�N�H���V�X���S�R�W�D�N�Q�X�W�L���X�S�U�D�Y�R���W�H�å�Q�M�R�P���G�D��

�V�H�� �S�U�R�Q�D�ÿ�X�� �Q�D�M�X�þ�L�Q�N�R�Y�L�W�L�M�L�� �P�H�K�D�Q�L�]�P�L�� �S�R�P�R�ü�X�� �N�R�M�L�K�� �ü�H�� �V�H�� �X�� �N�D�W�D�O�R�J�X�� �R�N�X�S�O�M�D�W�L�� �þ�O�D�Q�R�Y�L��

�E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�L�K�� �R�E�L�W�H�O�M�L���� �ý�L�Q�M�H�Q�L�F�D�� �G�D�� �M�H�� �X�� �F�L�O�M�H�Y�L�P�D���N�D�W�D�O�R�J�D�� �U�H�G�R�Y�L�W�R�� �Q�D�� �R�Y�D�M�� �L�O�L�� �R�Q�D�M�� �Q�D�þ�L�Q��

�L�]�U�D�å�H�Q�� �]�D�K�W�M�H�Y�� �G�D�� �N�D�W�D�O�R�J�� �R�N�X�S�L�� �L�]�G�D�Q�M�D�� �L�V�W�R�J�� �G�M�H�O�D�� �S�R�N�D�]�X�M�H�� �G�D�� �M�H�� �L�V�W�L�� �L�Q�W�H�O�H�N�W�X�D�O�Q�L�� �V�D�G�U�å�D�M��

prepoznat kao jedan od takvih mehanizama.243 �<�H�H�� �L�V�W�L�þ�H�� �G�D�� �M�H�� �W�D�M�� �F�L�O�M�� �X�V�N�R�� �Y�H�]�D�Q�� �X�]�� �V�Y�U�K�X��

kataloga kao pomagala koje nadi�O�D�]�L���S�X�N�L���S�R�S�L�V���]�D���S�U�R�Q�D�O�D�å�H�Q�M�H���J�U�D�ÿ�H���� 

�$�N�R���M�H���N�Q�M�L�å�Q�L�þ�Q�L���N�D�W�D�O�R�J��bibliografski alat�����R�Q�G�D���ü�H���U�H�ü�L���N�R�U�L�V�Q�L�N�X���G�D���N�Q�M�L�å�Q�L�F�D���X�L�V�W�L�Q�X���S�R�V�M�H�G�X�M�H���G�M�H�O�R���N�R�M�H���R�Q���D��

�W�U�D�å�L�����D�O�L���X���U�D�]�O�L�þ�L�W�R�P���L�]�G�D�Q�M�X���V���U�D�]�O�L�þ�L�W�L�P���Q�D�V�O�R�Y�R�P��244 

�7�D�N�Y�D�� �V�H�� �Y�U�V�W�D�� �R�N�X�S�O�M�D�Q�M�D���� �P�H�ÿ�X�W�L�P���� �G�X�J�R�� �V�X�R�þ�D�Y�D�O�D�� �V�� �W�U�L�� �W�H�P�H�O�M�Q�D�� �S�U�R�E�O�H�P�D���� �3�U�Y�R���� �Q�L�� �X��

�W�H�R�U�L�M�V�N�L�P�� �U�D�G�R�Y�L�P�D�� �Q�L�W�L�� �X�� �E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�L�P�� �V�W�D�Q�G�D�U�G�L�P�D�� �G�R�� �S�U�H�G�� �N�U�D�M�� �������� �V�W�R�O�M�H�ü�D�� �Q�H�� �M�D�Y�O�M�D�� �V�H��

�H�N�V�S�O�L�F�L�W�Q�D�� �G�H�I�L�Q�L�F�L�M�D�� �G�M�H�O�D���� �ã�W�R�� �]�Q�D�þ�L�� �G�D�� �Q�L�� �N�U�L�W�H�U�L�M�L�� �R�N�X�S�O�M�D�Q�M�D�� �S�U�H�P�D�� �G�M�H�O�X�� �Q�L�V�X�� �P�R�J�O�L�� �E�L�W�L��

posve jasni.245 Drugo, koli�N�R���J�R�G���F�L�O�M�H�Y�L���S�U�R�Q�D�O�D�å�H�Q�M�D�����R�G�U�H�ÿ�H�Q�R�J���L�]�G�D�Q�M�D�����L�� �R�N�X�S�O�M�D�Q�M�D�����V�Y�L�K��

�L�]�G�D�Q�M�D�����E�L�O�L���N�R�P�S�O�H�P�H�Q�W�D�U�Q�L�����N�D�W�D�O�R�]�L���Q�D���O�L�V�W�L�ü�L�P�D���Q�L�V�X���L�K���E�L�O�L���N�D�G�U�L���]�D�G�R�Y�R�O�M�D�Y�D�M�X�ü�H���S�R�P�L�U�L�W�L����

�%�U�R�M�� �O�L�V�W�L�ü�D�� ���N�D�W�D�O�R�å�Q�L�K�� �M�H�G�L�Q�L�F�D���� �N�R�M�L�� �V�X�� �V�H�� �L�]�U�D�ÿ�L�Y�D�O�L�� �]�D�� �S�R�M�H�G�L�Q�X�� �M�H�G�L�Q�L�F�X�� �J�U�D�ÿ�H���� �D�� �W�L�P�H��i 

�S�U�L�V�W�X�S�� �Q�M�H�]�L�Q�L�P�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�L�P�� �D�V�S�H�N�W�L�P�D���� �E�L�O�L�� �V�X�� �R�J�U�D�Q�L�þ�H�Q�L�� �]�D�K�W�M�H�Y�L�P�D���H�N�R�Q�R�P�L�þ�Q�R�V�W�L���� �6�W�R�J�D�� �M�H��

trebalo donijeti odluku je li glavni predmet opisa djelo ili njegovo konkretno izdanje.246 

Neslaganje Lubetzkoga i Verone oko ove teme, koju je Verona izrazila kao �G�Y�R�M�E�X���Ä�O�L�W�H�U�D�U�Q�D��

�M�H�G�L�Q�L�F�D�� �Q�D�V�X�S�U�R�W�� �E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�R�M�� �M�H�G�L�Q�L�F�L�³���� �R�E�L�O�M�H�å�L�R�� �M�H�� �0�H�ÿ�X�Q�D�U�R�G�Q�X�� �N�R�Q�I�H�U�H�Q�F�L�M�X�� �R��

�N�D�W�D�O�R�å�Q�L�P�� �Q�D�þ�H�O�L�P�D�� ������������ �J�R�G�L�Q�H�� �X�� �3�D�U�L�]�X�� �L�� �X�M�H�G�Q�R�� �S�R�N�D�]�D�R�� �G�D�� �R�G�J�R�Y�R�U�� �X�Y�H�O�L�N�H�� �R�Y�L�V�L�� �R��

�V�S�H�F�L�I�L�þ�Q�L�P���X�Y�M�H�W�L�P�D���V�U�H�G�L�Q�H�� 

                                                 
241 Usp. Leazer, Gregory H.; Smiraglia, Richard P. Nav. dj., str. 192. 
242 Ibid. 
243 Usp. Lubetzky, Seymour. Nav. dj., str. 113. Verona, �(�Y�D�����3�U�D�Y�L�O�Q�L�N���L���S�U�L�U�X�þ�Q�L�N���]�D���L�]�U�D�G�E�X���D�E�H�F�H�G�Q�L�K���N�D�W�D�O�R�J�D����
Dio 1: Odrednice i redalice. Str. 13, 15. Statement of principles. Str. 7-8. 
244 Yee, Martha M. What is a work? Part 1. Str. 21. 
245 Ibid., str. 9. Usp. i Yee, Martha M. What is a work? Part 4 : cataloging theorists and a definition abstract. // 
Cataloging & classification quarterly 20, 2(1995), str. 3. 
246 Usp. Verona, Eva. Literarna jedinica nasuprot bibliografskoj jedinici. // Verona, Eva. O katalogu : izbor iz 
radova / izabrala i uredila Aleksandra Horvat�����=�D�J�U�H�E�������+�U�Y�D�W�V�N�R���N�Q�M�L�å�Q�L�þ�D�U�V�N�R���G�U�X�ã�W�Y�R�����������������6�W�U������������ 
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�/�X�E�H�W�]�N�\�� �M�H�� �V�P�D�W�U�D�R�� �G�D�� �M�H�� �]�D�G�D�ü�D�� �J�O�D�Y�Q�L�K�� �N�D�W�D�O�R�å�Q�L�K�� �M�H�G�L�Q�L�F�D�� �G�D�� �]�D�V�W�X�S�D�M�X�� �O�L�W�H�U�D�U�Q�X�� �M�H�G�L�Q�L�F�X���� �ã�W�R�� �M�H�� �S�R�V�Y�H��

�Q�D�U�D�Y�Q�R���]�D���V�U�H�G�L�Q�X���N�R�M�D���L�P�D���Y�H�O�L�N�X���Q�D�N�O�D�G�Q�L�þ�N�X���S�U�R�G�X�N�F�L�M�X���L���X���N�R�M�R�M���Q�D�V�W�D�M�H���Y�H�O�L�N���E�U�R�M���L�]�Y�R�U�Q�L�K���G�M�H�O�D�����9�H�U�R�Q�D���M�H����

�S�D�N���� �G�U�å�D�O�D�� �G�D�� �J�O�D�Y�Q�D�� �N�D�W�D�O�R�å�Q�D�� �M�H�G�L�Q�L�F�D�� �W�U�H�E�D�� �]�D�V�W�X�S�D�W�L�� �E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�X�� �M�H�G�L�Q�L�F�X���� �M�H�U�� �M�H�� �W�R�� �S�U�D�N�W�L�þ�Q�R�� �L�� �R�G�J�R�Y�D�U�D��

�P�D�O�R�M�� �Y�L�ã�H�M�H�]�L�þ�Q�R�M�� �]�H�P�O�M�L�� �X�� �N�R�M�R�M�� �V�H�� �L�]�G�D�M�H�� �P�Q�R�J�R�� �S�U�L�M�H�Y�R�G�D���� �8�V�W�R���� �9�H�U�R�Q�D�� �M�H�� �V�P�D�W�U�D�O�D�� �G�D�� �M�H�� �W�D�M�� �S�R�V�W�X�S�D�N��

�S�U�L�P�M�H�U�H�Q�L�M�L���]�D���V�X�Y�U�H�P�H�Q�D�����R�V�R�E�L�W�R���]�Q�D�Q�V�W�Y�H�Q�D���L���V�W�U�X�þ�Q�D���G�M�H�O�D��247  

�8�� �U�D�G�X�� �Q�D�� �Q�D�F�U�W�X�� �N�D�W�D�O�R�å�Q�R�J�� �S�U�D�Y�L�O�Q�L�N�D�� �]�D�� �.�R�Q�J�U�H�V�Q�X�� �N�Q�M�L�å�Q�L�F�X�� ������������ �J�R�G�L�Q�H�� �/�X�E�H�W�]�N�\��

�U�D�]�O�L�N�X�M�H�� �N�Q�M�L�J�X�� ���S�X�E�O�L�N�D�F�L�M�X���� �L�� �G�M�H�O�R���� �ã�W�R�� �M�H�� �S�U�Y�L�� �S�X�W�� �G�D�� �V�H�� �R�Y�D�� �U�D�]�O�L�N�D�� �H�N�V�S�O�L�F�L�U�D�� �X�� �Q�H�N�R�P��

bibliografskom standardu.248 �0�H�ÿ�X�W�L�P���� �Q�M�H�J�R�Y�L�� �S�U�L�M�H�G�O�R�]�L�� �G�D�� �V�H�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�H�� �S�X�E�O�L�N�D�F�L�M�H�� �L�V�W�R�J��

djela okupljaju pod jedinstvenim stv�D�U�Q�L�P���Q�D�V�O�R�Y�R�P���Q�L�V�X���S�R�V�Y�H�� �]�D�å�L�Y�M�H�O�L���X���S�U�D�N�V�L��249 To nas 

�G�R�Y�R�G�L�� �G�R�� �W�U�H�ü�H�J�� �S�U�R�E�O�H�P�D���� �R�N�X�S�O�M�D�Q�M�H�� �L�]�G�D�Q�M�D�� �L�� �S�U�L�M�H�Y�R�G�D�� �L�V�W�R�J�� �G�M�H�O�D�� �U�H�G�R�Y�L�W�R�� �V�H�� �X�� �S�U�D�N�V�L��

�V�S�D�M�D�O�R�� �V�� �R�N�X�S�O�M�D�Q�M�H�P�� �G�M�H�O�D�� �L�V�W�R�J�� �D�X�W�R�U�D���� �ã�W�R�� �]�Q�D�þ�L�� �G�D�� �V�H�� �þ�O�D�Q�R�Y�L�P�D�� �E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�H�� �R�E�L�W�H�O�M�L��

pristupalo preko imena autora, a ne naslova.250 �8�� �N�R�P�H�Q�W�D�U�X�� �3�D�U�L�ã�N�L�K�� �Q�D�þ�H�O�D�� �9�H�U�R�Q�D��

�X�S�R�]�R�U�D�Y�D���G�D���R�N�X�S�O�M�D�Q�M�H���G�M�H�O�D���L�V�W�R�J���D�X�W�R�U�D���Q�H���]�Q�D�þ�L���X�M�H�G�Q�R���L���R�N�X�S�O�M�D�Q�M�H���V�Y�L�K���L�]�G�D�Q�M�D���G�M�H�O�D��251 

Mehanizam okupljanja je de facto �D�X�W�R�U�����D���Q�H���L�Q�W�H�O�H�N�W�X�D�O�Q�L���V�D�G�U�å�D�M�����7�L�P�H���V�X���L�V�N�O�M�X�þ�H�Q�L���þ�O�D�Q�R�Y�L��

�E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�H�� �R�E�L�W�H�O�M�L�� �N�R�M�L�� �Q�H�P�D�M�X�� �L�V�W�R�J�� �D�X�W�R�U�D�� ���Q�S�U���� �L�]�Y�H�G�E�H�� �L�O�L�� �S�U�H�R�E�U�D�]�E�H������ �1�X�å�Q�R�V�W��

�E�L�O�M�H�å�H�Q�M�D���M�H�G�L�Q�V�W�Y�H�Q�R�J���V�W�Y�D�U�Q�R�J���Q�D�V�O�R�Y�D���N�D�R���D�X�W�R�U�L�]�L�U�D�Q�R�J���S�R�G�D�W�N�D���N�R�M�L���ü�H���V�O�X�å�L�W�L���R�N�X�S�O�M�D�Q�M�X��

�U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K�� �Sojavnosti djela kad god je to potrebno, a ne samo kad ime autora nije dostupno, 

�S�U�H�S�R�]�Q�D�W�D�� �M�H�� �N�D�R�� �M�H�G�Q�R�� �R�G�� �J�O�D�Y�Q�L�K�� �U�M�H�ã�H�Q�M�D�� �]�D�� �S�U�R�E�O�H�P�� �Q�H�V�W�U�X�N�W�X�U�L�U�D�Q�L�K�� �S�R�S�L�V�D�� �U�H�]�X�O�W�D�W�D��

�S�U�H�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D���X��online katalozima.252 

�'�H�I�L�Q�L�F�L�M�D�� �þ�H�W�L�U�L�M�X�� �D�V�S�H�N�D�W�D�� �M�H�G�L�Q�L�F�H�� �J�U�D�ÿ�H���� �R�G�U�H�ÿ�H�Q�L�K�� �N�D�R�� �þ�H�W�L�U�L�� �]�D�V�H�E�Q�D���� �P�H�ÿ�X�R�Y�L�V�Q�D���� �D�O�L��

�P�H�ÿ�X�V�R�E�Q�R���L�V�N�O�M�X�þ�L�Y�D���E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�D���H�Q�W�L�W�H�W�D (djelo, izraz, pojavni oblik i primjerak) prvi put se 

�M�D�Y�L�O�D�������������� �X���N�R�Q�F�H�S�W�X�D�O�Q�R�P���P�R�G�H�O�X�� �)�5�%�5���� �M�H�G�Q�R�P���R�G���L�V�K�R�G�L�ã�W�D�� �)�5�%�5-LRM-a.253 �1�D�þ�H�O�R��

organizacije kataloga koje se temelj�L���Q�D���R�Y�L�P���H�Q�W�L�W�H�W�L�P�D���S�R�W�H�Q�F�L�M�D�O�Q�R���M�H���U�M�H�ã�H�Q�M�H���]�D���Q�H�G�R�V�W�D�W�N�H��

�G�D�Q�D�ã�Q�M�L�K��online �N�D�W�D�O�R�J�D�� �S�R�S�X�W�� �G�X�J�L�K�� �O�L�Q�H�D�U�Q�L�K�� �S�R�S�L�V�D�� �U�H�]�X�O�W�D�W�D�� �L�� �R�J�U�D�Q�L�þ�H�Q�L�K�� �P�R�J�X�ü�Q�R�V�W�L��

�N�U�H�W�D�Q�M�D�����1�M�L�K�R�Y�D���V�W�U�X�N�W�X�U�D���R�P�R�J�X�ü�X�M�H���M�D�V�Q�X�����V�W�X�S�Q�M�H�Y�L�W�X���R�U�J�D�Q�L�]�D�F�L�M�X���S�R�G�D�W�D�N�D���R���J�U�D�ÿ�L���S�U�H�P�D��

�N�U�L�W�H�U�L�M�X�� �Ä�ã�W�R�� �þ�H�P�X�� �S�U�L�S�D�G�D�³����Djelo �V�O�X�å�L�� �R�N�X�S�O�M�D�Q�M�X�� �V�U�R�G�Q�L�K��izraza, izraz okupljanju srodnih 

pojavnih oblika �L�W�G���� �6�Y�D�N�L�� �R�G�� �R�Y�L�K�� �D�V�S�H�N�D�W�D�� �M�H�G�L�Q�L�F�H�� �J�U�D�ÿ�H�� �L�P�D�� �Y�O�D�V�W�L�W�L�� �V�N�X�S�� �D�W�U�L�E�X�W�D���� �2�V�L�P��

                                                 
247 Usp. Horvat, Aleksandra. Eva Verona : jed�Q�D�� �N�Q�M�L�å�Q�L�þ�D�U�V�N�D�� �N�D�U�L�M�H�U�D���� ������Verona, Eva. O katalogu : izbor iz 
�U�D�G�R�Y�D�������L�]�D�E�U�D�O�D���L���X�U�H�G�L�O�D���$�O�H�N�V�D�Q�G�U�D���+�R�U�Y�D�W�����=�D�J�U�H�E�������+�U�Y�D�W�V�N�R���N�Q�M�L�å�Q�L�þ�D�U�V�N�R���G�U�X�ã�W�Y�R�����������������6�W�U�� 16-17. 
248 Usp. Lubetzky, Seymour. Nav. dj., str. 199-200. 
249 Usp. Yee, Martha M. What is a work? Part 1. Str. 16. 
250 Ibid., str. 15. 
251 Usp. Statement of principles. Str. 7-8. 
252 �8�V�S�����:�L�O�O�H�U�����0�L�U�Q�D�����â�D�X�S�H�U�O�����$�O�H�Q�N�D�����3�H�W�H�N�����0�D�U�L�M�D�����7�R�P�L�ü�����0�D�U�L�M�D�Q�D�����-�H�G�L�Q�V�W�Y�H�Q�L���V�W�Y�D�U�Q�L���Q�D�V�O�R�Y�������]�D�ã�W�R���Q�D�P��
�M�H���S�R�W�U�H�E�D�Q���Y�L�ã�H���Q�H�J�R���L�N�D�G�"���������9�M�H�V�Q�L�N���E�L�E�O�L�R�W�H�N�D�U�D���+�U�Y�D�W�V�N�H������������/2(2011), str. 107, 115. 
253 Usp. Uvjeti za funkcionalnost bibliografskih zapisa. Str. 15. 
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�W�R�J�D�����G�U�X�J�L���H�Q�W�L�W�H�W�L���S�R�S�X�W���R�V�R�E�D���L�O�L���P�M�H�V�W�D���P�R�J�X���V�H���S�R�Y�H�]�D�W�L���V���W�R�þ�Q�R���R�G�U�H�ÿ�H�Q�L�P���D�V�S�Hktom (npr. 

autor djela, prevoditelj izraza, nakladnik pojavnog oblika ili vlasnik primjerka�������2�P�R�J�X�ü�H�Q�D��

�M�H�����G�D�N�O�H�����S�U�H�F�L�]�Q�D���J�U�D�Q�X�O�D�F�L�M�D���Y�U�V�W�D���R�G�J�R�Y�R�U�Q�R�V�W�L���L���G�U�X�J�L�K���S�R�G�D�W�D�N�D���Y�H�]�D�Q�L�K���X�]���M�H�G�L�Q�L�F�X���J�U�D�ÿ�H����

FRBR-�/�5�0�� �Q�D�� �W�D�M�� �Q�D�þ�L�Q�� �L�V�N�R�U�L�ã�W�D�Y�D�� �S�R�W�H�Q�F�L�M�D�O�� �Y�L�ã�H�V�W�U�X�N�L�K pristupnica i poveznica u online 

�R�N�U�X�å�H�Q�M�X�����0�H�ÿ�X�W�L�P�����X�Y�M�H�W���]�D���W�R���M�H���V�W�Y�D�U�D�Q�M�H���]�D�V�H�E�Q�L�K���E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�L�K���]�D�S�L�V�D���]�D���S�R�M�H�G�L�Q�L���H�Q�W�L�W�H�W����

�ã�W�R���S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D���R�W�N�O�R�Q���R�G���G�D�Q�D�ã�Q�M�H���S�U�D�N�V�H���E�D�ã�W�L�Q�M�H�Q�H���R�G���N�D�W�D�O�R�J�D���Q�D���O�L�V�W�L�ü�L�P�D���� 

4.2.1.3 Drugi entiteti 

Osim entiteta djelo, izraz, pojavni oblik i primjerak���� �N�R�M�L�� �þ�L�Q�H�� �R�V�Q�R�Y�X�� �P�R�G�H�O�D���� �)�5�%�5-LRM 

�G�H�I�L�Q�L�U�D���M�R�ã���V�H�G�D�P���H�Q�W�L�W�H�W�D�����/�5�0-E1 Res predstavlja klasu svih deklariranih i ne-deklariranih 

�H�Q�W�L�W�H�W�D�� �L�� �Q�M�L�K�R�Y�L�K�� �L�Q�V�W�D�Q�F�L���� �R�G�Q�R�V�Q�R�� �X�N�O�M�X�þ�X�M�H�� �V�Y�H�� �P�D�W�H�U�L�M�D�O�Q�H�� �L�� �N�R�Q�F�H�S�W�X�D�O�Q�H�� �S�R�M�D�Y�H��

relevantne u bibliografskom univerzumu.254 �7�D�N�D�Y���H�Q�W�L�W�H�W���R�P�R�J�X�ü�X�M�H���J�H�Q�H�U�D�O�L�]�D�F�L�M�X���S�R�M�H�G�L�Q�L�K��

�D�W�U�L�E�X�W�D�� �L�� �R�G�Q�R�V�D���� �þ�L�P�H�� �S�U�L�G�R�Q�R�V�L�� �R�S�W�L�P�L�]�D�F�L�M�L�� �P�R�G�H�O�D����Res �W�D�N�R�ÿ�H�U�� �R�P�R�J�X�ü�X�M�H�� �P�R�G�H�O�L�U�D�Q�M�H��

�S�R�M�P�R�Y�D���N�R�M�L���W�Y�R�U�H���V�D�G�U�å�D�M���G�M�H�O�D���L���S�U�H�G�P�H�W���V�X���R�U�J�D�Q�L�]�D�F�L�M�H���N�O�D�V�L�I�L�N�D�F�L�M�V�N�L�K���V�K�H�P�D�����W�H�]aurusa i 

predmetnih sustava.  

LRM-E9 Nomen �M�H�� �E�L�O�R�� �N�R�M�D�� �R�]�Q�D�N�D�� �S�R�G�� �N�R�M�R�P�� �M�H�� �Q�H�N�L�� �H�Q�W�L�W�H�W�� �S�R�]�Q�D�W���� �X�N�O�M�X�þ�X�M�X�ü�L�� �L�P�H�Q�D����

naslove, nazive i identifikatore.255 �(�N�V�S�O�L�F�L�W�Q�R�� �U�D�]�O�L�N�R�Y�D�Q�M�H�� �N�R�Q�F�H�S�W�X�D�O�Q�H�� �L�� �O�H�N�V�L�þ�N�H�� �U�D�]�L�Q�H����

�R�G�Q�R�V�Q�R�� �S�R�M�P�R�Y�D�� �L�� �Q�M�L�K�R�Y�L�K�� �R�]�Q�D�þ�L�W�H�O�M�D���� �S�R�V�H�E�L�F�H �M�H�� �Y�D�å�Q�R�� �U�D�G�L�� �V�H�P�D�Q�W�L�þ�N�L�K�� �R�S�H�U�D�F�L�M�D�� �X��

�N�R�M�L�P�D�� �U�D�þ�X�Q�D�O�D�� �Ä�U�D�]�X�P�L�M�X�³�� �]�Q�D�þ�H�Q�M�D�� �X�S�L�W�D���� �N�D�N�R�� �E�L�� �Q�S�U���� �P�R�J�O�D�� �D�X�W�R�P�D�W�V�N�L�� �]�D�N�O�M�X�þ�L�W�L�� �G�D�� �V�H��

�U�D�]�O�L�þ�L�W�L���R�]�Q�D�þ�L�W�H�O�M�L���R�G�Q�R�V�H���Q�D���L�V�W�L���S�R�M�D�P�����1�D���R�Y�R�M���V�H���U�D�]�O�L�F�L�����S�U�L�P�M�H�U�L�F�H�����W�H�P�H�O�M�L���V�K�H�P�D���6�L�P�S�O�H��

Knowledge Organization System ���6�.�2�6������ �N�R�M�D�� �R�P�R�J�X�ü�X�M�H�� �R�E�M�D�Y�O�M�L�Y�D�Q�M�H�� �W�H�]�D�X�U�X�V�D����

�N�O�D�V�L�I�L�N�D�F�L�M�V�N�L�K���V�X�V�W�D�Y�D���L���G�U�X�J�L�K���Q�D�G�]�L�U�D�Q�L�K���U�M�H�þ�Q�L�N�D���Q�D���Z�H�E�X�� 

LRM-E6 Agent �M�H���H�Q�W�L�W�H�W���N�R�M�L���P�R�å�H���L�P�D�W�L���U�D�]�O�L�þ�L�W�H���Y�U�V�W�H���R�G�J�R�Y�R�U�Q�R�V�W�L���X���R�G�Q�R�V�X���Q�D��djelo, izraz, 

pojavni oblik i primjerak.256 Agent �R�E�X�K�Y�D�ü�D�� �G�Y�L�M�H�� �S�R�G�N�O�D�V�H���� �/�5�0-E7 Osobu i LRM-E8 

�=�D�M�H�G�Q�L�þ�N�R�J���D�J�H�Q�W�D.257 Osoba �M�H���S�R�M�H�G�L�Q�D�þ�Q�R���O�M�X�G�V�N�R���E�L�ü�H�����D���]�D�M�H�G�Q�L�þ�N�L���D�J�H�Q�W organizacija ili 

�V�N�X�S���R�V�R�E�D���N�R�M�H���G�M�H�O�X�M�X���N�D�R���M�H�G�L�Q�L�F�D���S�R�G���]�D�M�H�G�Q�L�þ�N�L�P���L�P�H�Q�R�P��258 Definicija agenta, odnosno 

�Q�M�H�J�R�Y�L�K���S�R�G�N�O�D�V�D���L�V�N�O�M�X�þ�X�M�H���L�P�D�J�L�Q�D�U�Q�D���E�L�ü�D���S�R�S�X�W���E�R�å�D�Q�V�W�D�Y�D�����I�L�N�F�L�R�Q�D�O�Q�L�K���O�L�N�R�Y�D���L���S�H�U�V�R�Q�D����

kao i ne-�O�M�X�G�V�N�D�� �E�L�ü�D�� �L�� �R�E�M�H�N�W�H�� �N�R�M�L�� �V�W�Y�D�U�D�M�X�� �L�O�L�� �L�]�Y�R�G�H�� �Q�H�N�L�� �V�D�G�U�å�D�M���� �S�R�S�X�W�� �å�L�Y�R�W�L�Q�M�D�� �N�R�M�H��

                                                 
254 �8�V�S�����5�L�Y�D�����3�D�W�����/�H���%�R�H�X�I�����3�D�W�U�L�F�N�����ä�X�P�H�U�����0�D�M�D�����1�D�Y����dj., str. 13. 
255 Ibid., str. 20. 
256 Ibid., str. 18. 
257 Ibid. 
258 �8�V�S�����5�L�Y�D�����3�D�W�����/�H���%�R�H�X�I�����3�D�W�U�L�F�N�����ä�X�P�H�U�����0�D�M�D�����1�D�Y�� dj., str. 19. 
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�Q�D�V�W�X�S�D�M�X���X���I�L�O�P�R�Y�L�P�D���L�O�L���U�D�þ�X�Q�D�O�Q�L�K���S�U�R�J�U�D�P�D���N�R�M�L���V�N�O�D�G�D�M�X���J�O�D�]�E�X��259 �'�U�X�J�L�P���U�L�M�H�þ�L�P�D�����V�D�P�R��

stvarn�D�� �O�M�X�G�V�N�D�� �E�L�ü�D�� ���L�O�L�� �R�Q�D�� �]�D�� �N�R�M�D�� �V�H�� �R�S�U�D�Y�G�D�Q�R�� �S�U�H�W�S�R�V�W�D�Y�O�M�D�� �G�D�� �V�X�� �S�R�V�W�R�M�D�O�D���� �P�R�J�X�� �E�L�W�L��

agenti.260     

LRM-E10 Mjesto �M�H���R�G�U�H�ÿ�H�Q�R���S�U�R�V�W�R�U�Q�R���S�R�G�U�X�þ�M�H���� �N�R�M�H���P�R�å�H���E�L�W�L���K�L�V�W�R�U�L�M�V�N�R���L�O�L���V�X�Y�U�H�P�H�Q�R���L��

�Q�D�O�D�]�L�W�L�� �V�H�� �Q�D�� �=�H�P�O�M�L�� �L�O�L�� �L�]�Y�D�Q�� �=�H�P�O�M�H���� �D�O�L�� �L�V�N�O�M�X�þ�X�M�H�� �L�P�D�J�L�Q�D�U�Q�D�� �Pjesta.261 LRM-E11 

Vremenski raspon �M�H�� �R�G�V�M�H�þ�D�N�� �Y�U�H�P�H�Q�D�� �N�R�M�L�� �L�P�D�� �S�R�þ�H�W�D�N���� �W�U�D�M�D�Q�M�H�� �L�� �N�U�D�M��262 Uloga je ovih 

�H�Q�W�L�W�H�W�D���R�P�R�J�X�ü�L�W�L���L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�H���Y�U�H�P�H�Q�D���L���P�M�H�V�W�D���N�R�M�L���V�X���U�H�O�H�Y�D�Q�W�Q�L���]�D���E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�L���X�Q�L�Y�H�U�]�X�P����

poput mjesta izdanja pojavnog oblika���� �P�M�H�V�W�D�� �U�R�ÿ�H�Q�M�D��osobe ili razdoblja u kojemu je agent 

�U�D�E�L�R���R�G�U�H�ÿ�H�Q�L��nomen.    

4.2.2 FRBR-LRM i transmedij 

�5�D�]�O�L�N�D�� �L�]�P�H�ÿ�X�� �D�S�V�W�U�D�N�W�Q�R�J�� �V�D�G�U�å�D�M�D�� ���S�U�L�þ�H�� �L�O�L�� �I�L�N�F�L�R�Q�D�O�Q�R�J�� �V�Y�L�M�H�W�D������ �Q�M�H�J�R�Y�D�� �L�]�U�D�]�D�� �X��

�R�G�U�H�ÿ�H�Q�R�P�� �P�H�G�L�M�X�� ���W�H�N�V�W���� �I�L�O�P���� �J�O�D�]�E�D�� �L�W�G������ �L�� �X�W�M�H�O�R�Y�O�M�H�Q�M�D�� �X�� �R�G�U�H�ÿ�H�Q�R�M�� �P�H�G�L�M�V�N�R�M��platformi 

(knjiga, web stranica, mobilna aplikacija itd.) predstavlja temeljnu karakteristiku transmedija. 

Stoga bibliografska organizacija utemeljena na entitetima djelo, izraz, pojavni oblik i 

primjerak �R�P�R�J�X�ü�X�M�H���W�U�D�Q�V�S�D�U�H�Q�W�D�Q���S�U�L�N�D�]���W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�H���V�W�U�X�N�W�X�U�H�����N�D�R���L���L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�H���G�L�M�H�O�R�Y�D��

�W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�H�� �F�M�H�O�L�Q�H�� �L�� �Q�M�L�K�R�Y�L�K�� �P�H�ÿ�X�V�R�E�Q�L�K�� �R�G�Q�R�V�D���� �-�H�G�L�Q�L�F�D�� �J�U�D�ÿ�H�� �N�R�M�D�� �S�R�V�W�D�M�H�� �V�N�X�S��

�P�H�ÿ�X�V�R�E�Q�R�� �S�R�Y�H�]�D�Q�L�K�� �H�Q�W�L�W�H�W�D�� �R�G�J�R�Y�D�U�D�� �S�U�L�P�M�H�G�E�L���-���� �:�D�O�N�H�U�� �G�D���W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�L�� �Q�D�U�D�W�L�Y�L�� �Ä�Q�L�V�X��

�V�W�Y�D�U�L���� �Q�H�J�R�� �R�G�Q�R�V�L�³��263 O analogiji transmedija i modela FRBR-�/�5�0�� �V�Y�M�H�G�R�þ�L�� �þ�L�Q�M�H�Q�L�F�D�� �G�D��

Dena u radu Transmedia practice �N�R�U�L�V�W�L���M�H�]�L�N���N�R�M�L���L�]�U�D�]�L�W�R���S�R�G�V�M�H�ü�D���Q�D���Q�R�P�H�Q�N�O�D�W�X�U�X���)�5�%�5-

LRM-�D���� �S�U�L�P�M�H�U�L�F�H�� �N�D�G�� �J�R�Y�R�U�L�� �R�� �Ä�L�]�U�D�]�X�³�� ��expression���� �I�L�N�F�L�R�Q�D�O�Q�R�J�� �V�Y�L�M�H�W�D�� �N�U�R�]�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�H��

medije ili o (ne)podudarnosti intelektualnog i materijalnog aspekta nekog ostvarenja (npr. 

�S�U�L�þ�D���N�R�M�D���S�R�þ�Q�H���L���]�D�Y�U�ã�L���X���N�Q�M�L�]�L�����ã�W�R���Q�L�M�H���V�O�X�þ�D�M���V���W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�H�P����264 �'�H�Q�D���W�D�N�R�ÿ�H�U���L�V�W�L�þ�H���G�D���M�H��

fikcionalni svijet posljedica teksta, ali postoji i zvan teksta te da je neprikladno imenovati 

transmedijsk�H���H�Q�W�L�W�H�W�H���I�L�O�P�R�P���� �N�Q�M�L�J�R�P���L�O�L���W�H�O�H�Y�L�]�L�M�V�N�L�P���S�U�R�J�U�D�P�R�P���� �E�X�G�X�ü�L���G�D���V�H���Ädjelo (na 

�S�U�L�P�M�H�U���S�U�L�þ�D�����P�R�å�H��izraziti �N�U�R�]���V�Y�H���W�H���R�E�O�L�N�H�³�����N�X�U�]�L�Y���M�H���G�R�G�D�Q����265 �6�O�L�þ�Q�R�V�W���M�H���S�R�V�H�E�L�F�H���R�þ�L�W�D��

�X�� �R�G�O�R�P�N�X�� �X�� �N�R�M�H�P�� �D�X�W�R�U�L�F�D�� �R�E�M�D�ã�Q�M�D�Y�D�� �R�G�O�X�N�X�� �U�H�G�D�W�H�O�M�D�� �'�D�U�U�H�Q�D�� �$�U�R�Q�R�I�V�N�R�J�� �G�D�� �L�]�Y�R�U�Q�L��

                                                 
259 �8�V�S�����5�L�Y�D�����3�D�W�����/�H���%�R�H�X�I�����3�D�W�U�L�F�N�����ä�X�P�H�U�����0�D�M�D�����1�D�Y�����G�M., str. 18-19. 
260 Ibid., str. 19. 
261 Ibid., str. 22. 
262 Ibid., str. 23. 
263 Walker, Jill. Nav. dj., str. 1. 
264 Dena, Christy. Nav. dj., str. 57, 103, 134, 158, 162. 
265 Ibid., str. 103, 116.  
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scenarij za film The Fountain objavi u obliku stripa, a potom preradi u novu verziju po kojoj 

�ü�H���V�Q�L�P�L�W�L���I�L�O�P�� 

�������������R�þ�L�W�R���M�H���G�D���$�U�R�Q�R�I�V�N�\���Q�H���Yidi The Fountain �N�D�R���Q�H�ã�W�R���ã�W�R���M�H���]�G�U�X�å�H�Q�R���V���M�H�G�Q�L�P���P�H�G�L�M�H�P�����Y�H�ü���N�D�R���D�S�V�W�U�D�N�W�Q�L��

�H�Q�W�L�W�H�W���N�R�M�L���S�R�V�W�R�M�L�� �L�� �L�]�Y�D�Q�� �Y�O�D�V�W�L�W�H���D�U�W�L�N�X�O�D�F�L�M�H�� �L�O�L�� �D�U�W�L�N�X�O�D�F�L�M�D�����������������3�U�H�P�G�D���E�L�� �E�L�O�R���S�R�J�U�H�ã�Q�R���N�D�]�D�W�L���G�D���$�U�R�Q�R�I�V�N�\��

ova dva izraza [film i strip, op. a.] smatra jednakima (f�L�O�P���M�H���Q�M�H�J�R�Y���Q�D�M�U�D�]�Y�L�M�H�Q�L�M�L���X�P�M�H�W�Q�L�þ�N�L���J�O�D�V���L���Ä�X�O�W�L�P�D�W�L�Y�Q�D��

�U�H�G�D�W�H�O�M�V�N�D���Y�H�U�]�L�M�D�³�������S�U�H�G�Q�R�V�W���V�H���G�D�M�H���V�Y�H�R�E�X�K�Y�D�W�Q�R�P���N�R�Q�F�H�S�W�X�����U�R�G�L�W�H�O�M�V�N�R�P���V�M�H�P�H�Q�X���N�R�M�H���S�R�V�W�R�M�L���L���L�]�Y�D�Q���V�Y�R�J��

izraza.266         

�8�� �V�O�X�þ�D�M�X�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�D���� �P�H�ÿ�X�W�L�P���� �Q�D�þ�H�O�R�� �R�N�X�S�O�M�D�Q�M�D�� �� �U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K�� �L�]�G�D�Q�Ma, verzija, prijevoda itd. 

pod djelom�����]�D�M�H�G�Q�L�þ�N�L�P���L�]�Y�R�U�Q�L�P���L�Q�W�H�O�H�N�W�X�D�O�Q�L�P���V�D�G�U�å�D�M�H�P�����G�R�G�D�W�Q�R���V�H���X�V�O�R�å�Q�M�D�Y�D���E�X�G�X�ü�L���G�D��

�L�]�Q�D�G���L�]�Y�R�U�Q�R�J���G�M�H�O�D���L���R�V�W�D�O�L�K���G�L�M�H�O�R�Y�D���N�R�M�L���W�Y�R�U�H���F�M�H�O�L�Q�X���S�R�V�W�R�M�L���]�D�M�H�G�Q�L�þ�N�D���S�U�L�þ�D���L�O�L���I�L�N�F�L�R�Q�D�O�Q�L��

svijet kao svojevrsno naddjelo. 

4.2.2.1 Transmedij, djelo i nad-djelo 

Matrix ili Ratovi zvijezda �R�N�X�S�O�M�D�M�X�� �Q�L�]�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K�� �G�M�H�O�D�� �L�]�U�D�å�H�Q�L�K�� �X�� �P�H�G�L�M�X�� �I�L�O�P�D���� �V�W�U�L�S�D����

videoigara itd. Svaki od tih dijelova smatra se zasebnim djelom, a ne izrazom istog djela, 

�X�S�U�D�Y�R���]�D�W�R���ã�W�R���V�Y�D�N�L���R�G���Q�M�L�K���G�R�Q�R�V�L���G�U�X�J�D�þ�L�M�X���S�U�L�þ�X���L�O�L���G�L�R���S�U�L�þ�H�����G�D�N�O�H���V�D�G�U�å�D�M���L�P���V�H���U�D�]�O�L�N�X�M�H��

�X���G�R�Y�R�O�M�Q�R�M���P�M�H�U�L���G�D���W�Y�R�U�H���Q�R�Y�R���L�Q�W�H�O�H�N�W�X�D�O�Q�R���L�O�L���X�P�M�H�W�Q�L�þ�N�R���R�V�W�Y�D�U�H�Q�M�H��267 Stoga se Matrix ili 

Ratovi zvijezda kao cjeline mogu usporediti s pojmom nad-djela (superwork), koji Svenonius 

koristi za oku�S�O�M�D�Q�M�H���V�Y�L�K���Y�U�V�W�D���L�]�Y�H�G�H�Q�L�F�D���L�]���Q�H�N�R�J���L�]�Y�R�U�Q�L�N�D�����X�N�O�M�X�þ�X�M�X�ü�L���D�Q�D�O�L�]�H�����N�R�P�H�Q�W�D�U�H����

izvedbe i intertekstualne reference (npr. Hamletu kao nad-djelu pripada i drama Toma 

Stopparda Rosencrantz i Guildenstern su mrtvi).268 �3�U�H�P�D�� �6�Y�H�Q�R�Q�L�X�V���� �R�Q�L�� �Q�L�V�X�� �þ�O�D�Q�R�Y�L�� �L�V�W�R�J��

�G�M�H�O�D�� �M�H�U�� �Q�H�P�D�M�X�� �L�V�W�L�� �L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�V�N�L�� �V�D�G�U�å�D�M���� �D�O�L�� �V�X�� �V�U�R�G�Q�L�� �L�� �Y�D�O�M�D�� �L�K�� �R�N�X�S�L�W�L�� �V�D�P�L�P�� �W�L�P�H�� �ã�W�R��

�S�R�W�M�H�þ�X���L�]���L�V�W�R�J���L�]�Y�R�U�Q�L�N�D��269  

Pojam nad-�G�M�H�O�D�� �N�R�U�L�V�Q�R�� �M�H�� �V�U�H�G�V�W�Y�R�� �]�D�� �S�R�E�R�O�M�ã�D�Q�M�H�� �N�U�H�W�D�Q�M�D�� �N�D�W�D�O�R�J�R�P��270 S druge strane, 

dijelovi transmedijske cjeline ne moraju imat�L���]�D�M�H�G�Q�L�þ�N�L���L�]�Y�R�U�Q�L�N�����Y�H�ü���P�R�J�X���Q�D�V�W�D�W�L���S�D�U�D�O�H�O�Q�R����

�R�V�R�E�L�W�R�� �X�� �V�O�X�þ�D�M�X�� �L�Q�W�U�D�N�R�P�S�R�]�L�F�L�M�V�N�R�J�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�D���� �3�U�L�P�M�H�U�L�F�H���� �L�J�U�D�� �D�O�W�H�U�Q�D�W�L�Y�Q�H�� �V�W�Y�D�U�Q�R�V�W�L��

Year Zero odvijala usporedno s izdanjem istoimenog albuma grupe Nine Inch Nails i 

koncertnom turnejom koja je promovirala album.271 Znakovito je da za razliku od Smiraglie, 

                                                 
266 Dena, Christy. Nav. dj., str. 159. U ovom odlomku implicitno se spominju djelo, izraz i reprezentativni izraz. 
267 �8�V�S�����5�L�Y�D�����3�D�W�����/�H���%�R�H�X�I�����3�D�W�U�L�F�N�����ä�X�P�H�U�����0�D�M�D�����1�D�Y�����G�M�������V�W�U�� 14. 
268 Svenonius, Elaine. Nav. dj., str. 38. 
269 Ibid. 
270 Ibid. 
271 Usp. Kim, Jeffrey et al. Nav. dj. Usp i Dena, Christy. Nav. dj., str. 49-50. 
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�N�R�M�L�� �J�R�Y�R�U�L�� �R�� �Ä�G�M�H�O�X-�U�R�G�L�W�H�O�M�X�³�� ��progenitor work������ �'�H�Q�D�� �U�D�E�L�� �Q�H�X�W�U�D�O�Q�L�M�L�� �Q�D�]�L�Y�� �Ä�U�R�G�L�W�H�O�M�V�N�R��

�V�M�H�P�H�³�� ��parent seed���� �N�D�N�R�� �E�L�� �R�]�Q�D�þ�L�O�D�� �]�D�M�H�G�Q�L�þ�N�X�� �L�G�H�M�X�� �N�R�M�D�� �V�H�� �N�U�R�]�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�H�� �P�H�G�L�M�H�� �P�R�å�H��

realizirati istodobno ili susljedno.272 �=�D�N�O�M�X�þ�Q�R�� �V�H�� �P�R�å�H�� �X�V�W�Y�U�G�L�W�L�� �G�D�� �E�L�� �X�� �L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�X��

�N�R�U�L�V�Q�L�þ�N�H�� �S�H�U�F�H�S�F�L�M�H�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�D�� �E�L�O�R�� �]�D�Q�L�P�O�M�L�Y�R�� �G�R�G�D�W�Q�R�� �L�V�S�L�W�D�W�L�� �ã�W�R�� �N�R�U�L�V�Q�L�F�L�� �Y�L�G�H�� �N�D�R��

�J�O�D�Y�Q�R���V�U�H�G�V�W�Y�R���R�N�X�S�O�M�D�Q�M�D���V�D�G�U�å�D�M�D�����L�]�Y�R�U�Q�L�N�����G�M�H�O�R�������S�U�L�þ�X�����Q�D�G-�G�M�H�O�R�����L�O�L���Q�H�ã�W�R���W�U�H�ü�H�� 

4.2.2.2 Transmedij, agent i fiktivno autorstvo 

�.�D�R�� �ã�W�R�� �M�H�� �U�D�Q�L�M�H�� �V�S�R�P�H�Q�X�W�R���� �L�]�G�Y�D�M�D�Q�M�H��djela, izraza, pojavnog oblika i primjerka kao 

�]�D�V�H�E�Q�L�K�� �H�Q�W�L�W�H�W�D�� �R�P�R�J�X�ü�X�M�H�� �G�D�� �V�H�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�L�� �D�J�H�Q�W�L�� �S�R�S�X�W�� �D�X�W�R�U�D���� �U�H�G�D�W�H�O�M�D���� �L�O�X�V�W�U�D�W�R�U�D����

�S�U�R�G�X�F�H�Q�W�D���� �L�]�Y�R�ÿ�D�þ�D���� �Q�D�N�O�D�G�Q�L�N�D�����Y�O�D�V�Q�L�N�D���� �N�X�V�W�R�V�D�� �L�O�L�� �Q�R�V�L�W�H�O�M�D�� �D�X�W�R�U�V�N�L�K�� �S�U�D�Y�D�� �S�U�L�G�U�X�å�H��

�W�R�þ�Q�R���R�G�U�H�ÿ�H�Q�L�P���D�V�S�H�N�W�L�P�D���M�H�G�L�Q�L�F�H���J�U�D�ÿ�H���� �2�Y�D���N�D�U�D�N�W�H�U�L�V�W�L�N�D���P�R�G�H�O�D�� �)�5�%�5-LRM pogodna 

je za bibliografsku organizaciju transmedija, u kojemu je niz  agenata �X�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�L�P�� �X�O�R�J�D�P�D��

�S�R�Y�H�]�D�Q���V���U�D�]�O�L�þ�L�W�L�P���G�L�M�H�O�R�Y�L�P�D���F�M�H�O�L�Q�H���� �X�N�O�M�X�þ�X�M�X�ü�L���L�� �R�V�R�E�H���L�O�L���W�L�P�R�Y�H���N�R�M�L���S�U�R�Y�R�G�H���N�U�H�D�W�L�Y�Q�L��

nadzor nad cjelinom (nad-�G�M�H�O�R�P�������S�R�S�X�W���Ä�D�U�K�L�W�H�N�D�W�D���S�U�L�þ�H�³���� 

�6�� �G�U�X�J�H�� �V�W�U�D�Q�H���� �L�]�U�L�þ�L�W�R�� �R�G�U�H�ÿ�H�Q�M�H�� �G�D�� �R�G�J�R�Y�R�U�Q�R�V�W�� �]�D��djelo, izraz, pojavni oblik i primjerak 

�P�R�å�H�� �L�P�D�W�L�� �V�D�P�R�� �V�W�Y�D�U�Q�D�� �R�V�R�E�D, odnosno organizacija ili skup stvarnih osoba, postavlja 

FRBR-�/�5�0�� �X�� �Q�H�V�X�J�O�D�V�M�H�� �V�� �U�D�ã�L�U�H�Q�R�P�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�R�P�� �S�U�D�N�V�R�P�� �I�L�N�W�L�Y�Q�R�J�� �D�X�W�R�U�V�W�Y�D����

Transmedij nije prvi prostor susreta bibliografske organizacije s fiktivnim autorstvom. 

Pripisivanje objavljenog djela n�H�S�R�V�W�R�M�H�ü�L�P�� �R�V�R�E�D�P�D�� �L�O�L�� �E�L�ü�L�P�D�� �L�P�D�� �G�X�J�X�� �S�R�Y�L�M�H�V�W�� �X��

�Q�D�N�O�D�G�Q�L�þ�N�R�M�� �S�U�D�N�V�L���� �1�D�M�þ�H�ã�ü�H�� �V�H�� �W�D�N�Y�D�� �S�U�D�N�V�D�� �P�R�å�H�� �V�Y�U�V�W�D�W�L�� �X�� �M�H�G�D�Q�� �R�G�� �W�U�L�� �W�L�S�D���� �V�W�Y�D�U�D�Q�M�H��

autorske persone ili alter-�H�J�D���� �D�W�U�L�E�X�F�L�M�D�� �G�M�H�O�D�� �Q�D�G�Q�D�U�D�Y�Q�L�P�� �E�L�ü�L�P�D�� �S�R�S�X�W�� �G�X�K�R�Y�D���� �D�Q�ÿ�H�O�D����

�G�X�K�R�Y�Q�L�K�� �Y�R�G�L�þ�D�� �L�W�G���� �W�H��atribucija djela fikcionalnom liku. Ovi su fenomeni srodni 

�R�E�M�D�Y�O�M�L�Y�D�Q�M�X�� �S�R�G�� �S�V�H�X�G�R�Q�L�P�R�P�� �L�� �þ�H�V�W�R�� �V�H�� �V�� �Q�M�L�P�H�� �S�U�H�N�O�D�S�D�M�X���� �D�O�L�� �L�P�D�M�X�� �V�Y�R�M�H�� �S�R�V�H�E�Q�H��

�]�Q�D�þ�D�M�N�H���]�E�R�J���N�R�M�L�K���L�K���Q�L�M�H���X�Y�L�M�H�N���P�R�J�X�ü�H���L�]�M�H�G�Q�D�þ�L�W�L���V���S�V�H�X�G�R�Q�L�P�L�P�D�����3�V�H�X�G�R�Q�L�P���M�H���L�P�H���N�R�M�H��

osoba ili skupina os�R�E�D�� �N�R�U�L�V�W�L�� �]�D�� �R�G�U�H�ÿ�H�Q�H�� �V�Y�U�K�H���� �Q�D�M�þ�H�ã�ü�H�� �S�U�L�O�L�N�R�P�� �Q�D�V�W�X�S�D�� �X�� �M�D�Y�Q�R�V�W�L����

�5�D�]�O�R�]�L���]�D���W�R���V�X���U�D�]�Q�R�Y�U�V�Q�L�����R�G���å�H�O�M�H���G�D���V�H���S�U�L�N�U�L�M�H���V�W�Y�D�U�Q�L���L�G�H�Q�W�L�W�H�W���G�R���R�G�D�E�L�U�D���L�P�H�Q�D���N�R�M�H���V�H��

smatra prikladnijim za komercijalni uspjeh.273 Stvaranje autorske persone ili alter-ega je 

kompleksnija strategija koja pseudonim koristi kao jedno od sredstava. Autorska persona 

�P�R�å�H���L�]�U�D�V�W�L���X���L�P�D�J�L�Q�D�U�Q�X���R�V�R�E�X���N�R�M�D���Q�H�P�D���V�D�P�R���Y�O�D�V�W�L�W�L���L�]�U�L�þ�D�M���L�O�L���S�R�G�U�X�þ�M�H���G�M�H�O�R�Y�D�Q�M�D�����Y�H�ü���L��

�Y�O�D�V�W�L�W�L�� �L�]�J�O�H�G���� �O�L�þ�Q�R�V�W�� �L�� �E�L�R�J�U�D�I�L�M�X���� �3�R�U�W�X�J�D�O�V�N�L�� �N�Q�M�L�å�H�Y�Q�L�N�� �)�H�U�Q�D�Q�G�R�� �3�H�V�Voa imao je, 

                                                 
272 Dena, Christy. Nav. dj., str. 159. 
273 Usp. Griffin, Robert J. Introduction. // Faces of anonimity : anonymous and pseudonymous publication from 
the sixteenth to the twentieth century / edited by Robert J. Griffin. New York ; Basingstoke : Palgrave 
Macmillan, 2003. Str. 7. 
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�S�U�L�P�M�H�U�L�F�H���� �V�H�G�D�P�G�H�V�H�W�D�N�� �N�Q�M�L�å�H�Y�Q�L�K�� �G�Y�R�M�Q�L�N�D�� ���W�]�Y���� �K�H�W�H�U�R�Q�L�P�D������ �R�G�� �N�R�M�L�K�� �M�H�� �V�Y�D�N�L�� �L�P�D�R��

�Y�O�D�V�W�L�W�H�� �S�V�L�K�R�I�L�]�L�þ�N�H�� �R�V�R�E�L�Q�H���� �E�L�R�J�U�D�I�L�M�X�� �L�� �V�W�L�O�� �S�L�V�D�Q�M�D���� �D�� �E�L�O�L�� �V�X�� �X�� �U�D�]�Q�R�Y�U�V�Q�L�P�� �P�H�ÿ�X�V�R�E�Q�L�P��

�R�G�Q�R�V�L�P�D���� �Q�H�N�L�� �V�X�� �E�L�O�L�� �U�R�ÿ�D�F�L���� �S�R�]�Q�D�Q�L�F�L�� �L�O�L�� �X�� �R�G�Q�R�V�X�� �X�þ�L�W�H�O�M�D�� �L �X�þ�H�Q�L�N�D���� �M�H�G�Q�L�� �V�X�� �S�U�H�Y�R�G�L�O�L����

citirali ili kritizirali djela drugih itd.274 �6�D�P���3�H�V�V�R�D���R�E�M�D�V�Q�L�R���M�H���U�D�]�O�L�N�X���L�]�P�H�ÿ�X���S�V�H�X�G�R�Q�L�P�D���L��

�K�H�W�H�U�R�Q�L�P�D���Q�D���V�O�M�H�G�H�ü�L���Q�D�þ�L�Q���� 

�'�M�H�O�R�� �S�R�W�S�L�V�D�Q�R�� �S�V�H�X�G�R�Q�L�P�R�P�� �S�U�L�S�D�G�D�� �D�X�W�R�U�X�� �V�D�P�R�P���� �R�V�L�P�� �N�D�G�� �M�H�� �U�L�M�H�þ�� �R�� �L�P�H�Q�X�� �N�R�M�L�P�� �V�H�� �S�R�W�S�L�V�X�M�H���� �'�M�H�Oo 

potpisano heteronimom pripada autoru izvan njega samog, odnosno cjelovitoj osobi koju je on stvorio.275   

�$�X�W�R�U�V�N�H�� �S�H�U�V�R�Q�H�� �V�H�� �þ�H�V�W�R�� �V�W�D�S�D�M�X�� �V�� �I�L�N�F�L�R�Q�D�O�Q�L�P�� �O�L�N�R�Y�L�P�D���� �W�Y�R�U�H�ü�L�� �V�O�R�å�H�Q�X�� �E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�X��

�P�U�H�å�X���R�G�Q�R�V�D���I�L�N�W�L�Y�Q�L�K���L���V�W�Y�D�U�Q�L�K���R�V�R�E�D���Q�D�O�L�N���Q�D���V�S�R�P�H�Q�X�W�L���V�O�X�þ�D�M��Metalocalypse (sl. 2). Jedan 

od heteronima Fernanda Pessoe, Ricardo Reis, postao je lik u romanu portugalskog 

�N�Q�M�L�å�H�Y�Q�L�N�D���-�R�V�p�D���6�D�U�D�P�D�J�D��Godina smrti Ricarda Reisa�����3�H�V�V�R�D���L���Q�M�H�J�R�Y�L���U�D�]�O�L�þ�L�W�L���K�H�W�H�U�R�Q�L�P�L��

�W�D�N�R�ÿ�H�U���V�X���O�L�N�R�Y�L���X���G�M�H�O�X���$�Q�W�R�Q�L�M�D���7�D�E�X�F�F�K�L�M�D���7�U�L���S�R�V�O�M�H�G�Q�M�D���G�D�Q�D���X���å�L�Y�R�W�X���)�H�U�Q�D�Q�G�D���3�H�V�V�R�H. 

�â�W�R���V�H���W�L�þ�H���O�L�W�H�U�D�W�X�U�H���X���N�R�M�R�M���V�H���D�X�W�R�U���S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D���N�D�R���N�R�P�X�Q�Lkacijski kanal za poruke duha ili 

�Q�D�G�Q�D�U�D�Y�Q�R�J�� �E�L�ü�D�� ��mediumistic literature), N. M. Babb daje iscrpan prikaz odnosa 

�D�Q�J�O�R�D�P�H�U�L�þ�N�H�� �W�U�D�G�L�F�L�M�H�� �N�D�W�D�O�R�J�L�]�L�U�D�Q�M�D�� �S�U�H�P�D�� �R�Y�R�P�� �å�D�Q�U�X���� �S�R�N�D�]�X�M�X�ü�L�� �N�D�N�R�� �M�H�� �Q�D��

�E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�X�� �S�U�D�N�V�X�� �X�W�M�H�F�D�R�� �Q�H�� �V�D�P�R�� �V�R�F�L�R�N�X�O�W�X�U�Q�L�� �V�W�D�W�X�V�� �å�D�Q�U�D���� �Y�H�ü�� �L�� �U�D�]�Y�R�M�� �V�D�P�H��

katalogizacije.276 �%�L�O�R�� �E�L�� �]�D�Q�L�P�O�M�L�Y�R�� �L�V�W�U�D�å�L�W�L�� �G�U�X�ã�W�Y�H�Q�H�� �L�� �N�X�O�W�X�U�Q�H�� �Y�H�]�H�� �L�]�P�H�ÿ�X�� �V�Y�L�K�� �W�L�S�R�Y�D��

fiktivnog autorstva i smjestiti ih u kontinuitet pojava u europskoj kulturi koje se temelje na 

�S�U�R�X�þ�D�Y�D�Q�M�X���L�� �D�S�R�W�H�R�]�L�� �L�U�D�F�L�R�Q�D�O�Q�R�J�D���� �R�G���U�R�P�D�Q�W�Lzma, spiritualizma, teozofije, psihoanalize i 

�Q�D�G�U�H�D�O�L�]�P�D���G�R���1�H�Z���D�J�H�D���L���V�X�Y�U�H�P�H�Q�H���I�D�Q�W�D�V�W�L�þ�Q�H���I�L�N�F�L�M�H���������������������� 

�'�R�N���M�H���V���H�J�]�L�V�W�H�Q�F�L�M�D�O�Q�R�J���J�O�H�G�L�ã�W�D���M�D�V�Q�R���G�D���L�]�D���I�L�N�W�L�Y�Q�L�K���D�W�U�L�E�X�F�L�M�D���V�W�R�M�H���V�W�Y�D�U�Q�H���R�V�R�E�H�����E�D�ã���N�D�R��

�ã�W�R���M�H���L���V���S�U�D�Y�Q�R�J���J�O�H�G�L�ã�W�D���M�D�V�Q�R���G�D���V�W�Y�D�U�Q�H���R�V�R�E�H���X�å�L�Y�D�M�X���P�D�W�H�U�L�M�D�O�Q�D���S�U�D�Y�D�����V���E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�R�J��

�J�O�H�G�L�ã�W�D�� �S�L�W�D�Q�M�H�� �M�H�� �V�O�R�å�H�Q�L�M�H���� �ã�W�R�� �S�R�N�D�]�X�M�H�� �L�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�D�� �S�U�D�N�V�D�� �X�� �N�Q�M�L�å�Q�L�þ�Q�L�P�� �N�D�W�D�O�R�]�L�P�D�� �L��

�N�D�W�D�O�R�å�Q�L�P�� �S�U�D�Y�L�O�Q�L�F�L�P�D���� �%�X�G�X�ü�L�� �G�D�� �I�L�N�F�L�M�D�� �G�R�Q�H�G�D�Y�Q�R�� �X�J�O�D�Y�Q�R�P�� �Q�L�M�H�� �E�L�O�D�� �S�R�G�O�R�å�Q�D��

�R�]�Q�D�þ�L�Y�D�Q�M�X���W�H�P�D���L�O�L���O�L�N�R�Y�D�����D���þ�D�N���L�� �G�D���M�H�V�W���� �W�H�K�Q�R�O�R�J�L�M�D���N�D�W�D�O�R�J�D���Q�D���O�L�V�W�L�ü�L�P�D���R�J�U�D�Q�L�þ�D�Y�D�O�D���M�H��

stvaranje uputnica), pitanje fiktivnog autorstva nije se sagledavalo u cjelini. Uglavnom se 

svodilo na dvojbu koji bibliografski identitet stvaratelja treba odabrati kao pristupnicu. 

Panizzi je propisivao da se pristupnica mora temeljiti na pseudonimu ukoliko autor rabi 

                                                 
274 Usp. Talan, Nikica. Fernando Pessoa : djelo. Zagreb : Disput, 2013. Str. 19-24. 
275 Citirano u: Talan, Nikica. Nav. dj., str. 16. 
276 Usp. Babb, Nancy M. Cataloging spirits and the spirit of cataloging. // Cataloging & classification quarterly 
49, 2(2005). Str. 89-122. 
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pseudonim.277 �&���� �&���� �-�H�Z�H�W�W���� �N�R�M�L�� �V�H�� �V�P�D�W�U�D�� �X�W�H�P�H�O�M�L�W�H�O�M�H�P�� �P�R�G�H�U�Q�H�� �D�Q�J�O�R�D�P�H�U�L�þ�N�H��

�N�D�W�D�O�R�J�L�]�D�F�L�M�H���� �X�Y�H�O�L�N�H�� �S�R�G�� �X�W�M�H�F�D�M�H�P�� �3�D�Q�L�]�]�L�M�D���� �X�V�W�D�Q�R�Y�L�R�� �M�H�� �S�U�D�N�V�X�� �X�Y�U�ã�W�D�Y�D�Q�M�D�� �D�X�W�R�U�D�� �X��

�N�Q�M�L�å�Q�L�þ�Q�L�� �Natalog pod pravim imenom, neovisno o imenu koje se pojavljuje na naslovnoj 

stranici.278 Cutter je u djelu Rules for dictionary catalog zahtijevao da se kratica pseud. doda 

�X�]���V�Y�D�N�R���Ä�O�D�å�Q�R���L�P�H�³���N�R�M�H���V�H���N�R�U�L�V�W�L���N�D�R���S�U�L�V�W�X�S�Q�L�F�D�����ã�W�R���M�H���S�U�L�K�Y�D�ü�H�Q�R���L���G�R�G�D�W�Q�R���U�D�]�U�D�ÿ�H�Q�R���X��

�N�D�V�Q�L�M�L�P�� �L�]�G�D�Q�M�L�P�D�� �D�Q�J�O�R�D�P�H�U�L�þ�N�L�K�� �N�D�W�D�O�R�å�Q�L�K�� �S�U�D�Y�L�O�D�� �W�L�M�H�N�R�P�� �S�U�Y�H�� �S�R�O�R�Y�L�F�H�� �������� �V�W�R�O�M�H�ü�D��279 

�/�X�E�H�W�]�N�\���M�H���V�P�D�W�U�D�R���G�D���V�W�Y�D�U�D�W�H�O�M���Q�L�M�H���R�Q�D�M���W�N�R���M�H���X�L�V�W�L�Q�X���R�G�J�R�Y�R�U�D�Q���]�D���G�M�H�O�R�����Y�H�ü���R�Q�D�M���W�N�R���M�H���X��

tom svojstvu predstavljen, tj. onaj tko je formalno preuzeo odgovornost i dao djelu svoje ime i 

autoritet.280 �0�H�ÿ�X�W�L�P�����L���R�Q���L�V�N�O�M�X�þ�X�M�H���P�R�J�X�ü�Q�R�V�W���G�D���V�H���Q�H�W�N�R���X���N�D�W�D�O�R�J�X���Q�D�Y�H�G�H���N�D�R���D�X�W�R�U���D�N�R��

�M�H�� �X�� �W�R�P�� �V�Y�R�M�V�W�Y�X�� �S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�H�Q�� �S�R�J�U�H�ã�Q�R���� �I�L�N�W�L�Y�Q�R�� �L�O�L�� �V�X�P�Q�M�L�Y�R��281 �3�D�U�L�ã�N�D�� �Q�D�þ�H�O�D���� �N�R�M�D��

�S�U�H�S�R�U�X�þ�X�M�X�� �G�D�� �V�H�� �S�U�L�V�W�X�S�Q�L�F�D�� �W�H�P�H�O�M�L�� �Q�D�� �L�P�H�Q�X�� �N�R�M�L�P�� �V�H�� �D�X�W�R�U�� �Q�D�M�þ�H�ã�ü�H�� �L�G�H�Q�W�L�I�L�F�L�U�D�� �X��

�L�]�G�D�Q�M�L�P�D���V�Y�R�M�L�K���G�M�H�O�D���� �R�V�W�D�O�D���V�X���X���W�R�P���S�L�W�D�Q�M�X���V�D�V�Y�L�P���R�S�ü�H�Q�L�W�D��282 U �3�U�D�Y�L�O�Q�L�N�X���L�� �S�U�L�U�X�þ�Q�L�N�X��

za izradu abecednih kataloga �(�Y�D�� �9�H�U�R�Q�D�� �S�U�R�S�L�V�X�M�H�� �G�D�� �M�H�� �S�U�L�V�W�X�S�Q�L�F�D�� �S�U�D�Y�R�� �L�P�H�� �X�� �V�O�X�þ�D�M�X��

�N�D�G�D�� �V�H�� �D�X�W�R�U�� �X�� �V�W�Y�D�U�D�O�D�þ�N�R�P�� �U�D�G�X���V�O�X�å�L�� �U�D�]�Q�L�P�� �S�V�H�X�G�R�Q�L�P�L�P�D�� �L�O�L�� �S�U�D�Y�L�P�� �L�P�H�Q�R�P�� �L��

�S�V�H�X�G�R�Q�L�P�R�P�����1�R���D�N�R���D�X�W�R�U���R�G�U�H�ÿ�H�Q�X���Y�U�V�W�X���G�M�H�O�D���R�E�M�D�Y�O�M�X�M�H���S�R�G���S�U�D�Y�L�P���L�P�H�Q�R�P�����D���G�U�X�J�X���S�R�G��

pseudonimom, pristupnice se mogu izraditi za oba oblika.283 �)�O�H�N�V�L�E�L�O�Q�R�V�W���R�Y�H���R�G�U�H�G�E�H���R�þ�L�W�R��

�M�H�� �X�Y�M�H�W�R�Y�D�Q�D�� �U�D�]�Q�R�O�L�N�R�ã�ü�X�� �S�U�D�Nse objavljivanja pod pseudonimom. Horvat navodi da je u 

revidiranom izdanju pravilnika Anglo-american cataloging rules (AACR2) iz 1978. godine 

�R�G�U�H�G�E�D�� �N�R�M�D�� �]�D�K�W�L�M�H�Y�D�� �R�G�D�E�L�U�� �M�H�G�Q�R�J���� �S�U�H�Y�O�D�G�D�Y�D�M�X�ü�H�J�� �R�E�O�L�N�D�� �L�P�H�Q�D�� �]�D�� �D�X�W�R�U�H�� �N�R�M�L�� �V�H�� �V�O�X�å�H��

pseudonimom izmijenjen�D�� �S�R�G�� �S�U�L�W�L�V�N�R�P�� �Q�D�U�R�G�Q�L�K�� �N�Q�M�L�å�Q�L�F�D�� �X�� �6�M�H�G�L�Q�M�H�Q�L�P�� �$�P�H�U�L�þ�N�L�P��

�'�U�å�D�Y�D�P�D���L���$�X�V�W�U�D�O�L�M�L��284 �2�G�U�H�G�E�D���N�R�M�D���S�U�L�]�Q�D�M�H���Y�L�ã�H�V�W�U�X�N�H���E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�H���L�G�H�Q�W�L�W�H�W�H���S�U�H�X�]�H�W�D���M�H��

�L�]�� �$�$�&�5�����X���N�D�W�D�O�R�å�Q�L���S�U�D�Y�L�O�Q�L�N���5�'�$��285 �=�D���X�V�S�R�U�H�G�E�X�����W�D�O�L�M�D�Q�V�N�L���N�D�W�D�O�R�å�Q�L���S�U�D�Y�L�O�Q�L�N��Regole 

italiane di catalogazione ���5�(�,�&�$�7���� �������������� �Q�H�� �S�R�]�Q�D�M�H�� �Y�L�ã�H�V�W�U�X�N�H�� �E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�H�� �L�G�H�Q�W�L�W�H�W�H��286 

Zanimljivo je da oba pravilnika kao konceptualni temelj navode modele FR-obitelji.287 

                                                 
277 Usp. Babb, Nancy M. Nav. dj., str. 93. 
278 Ibid. 
279 Cutter, Charles A. Nav. dj., str. 86. 
280 Usp. Lubetzky, Seymour. Nav. dj., str. 281-282. 
281 Ibid. 
282 Usp. Statement of principles. Str. xiv. 
283 �9�H�U�R�Q�D�����(�Y�D�����3�U�D�Y�L�O�Q�L�N���L���S�U�L�U�X�þ�Q�L�N���]�D���L�]�U�D�G�E�X���D�E�H�F�H�G�Q�L�K���N�D�W�D�O�R�J�D�����'�L�R�����������2�G�U�H�G�Q�L�F�H���L���U�H�G�D�O�L�F�H����Str. 183. 
284 Horvat, Aleksandra. �.�Q�M�L�å�Q�L�þ�Q�L���N�D�W�D�O�R�J���L���D�X�W�R�U�V�W�Y�R�����5�L�M�H�N�D�������1�D�N�O�D�G�D���%�H�Q�M�D�������������� Str. 83. 
285 Usp. RDA. 
286 Usp. Regole italiane di catalogazione : REICAT / a cura della Commissione permanente per la revisione delle 
regole italiane di catalogazione. Roma : ICCU, 2009. Str. 412-413. 
287 Usp. RDA. Usp. Regole italiane di catalogazione. Str. XII-XIV.  
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�3�U�L�V�W�X�S�� �I�L�N�W�L�Y�Q�R�P�� �D�X�W�R�U�V�W�Y�X�� �V�Y�R�G�L�� �V�H�� �Q�D�� �S�L�W�D�Q�M�H�� �M�H�� �O�L�� �]�D�G�D�ü�D�� �E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�H�� �R�U�J�D�Q�L�]�D�F�L�M�H��

informa�F�L�M�D�� �L�V�W�U�D�å�L�W�L�� �S�R�G�D�W�N�H�� �N�R�M�L�� �V�X�� �S�U�L�N�D�]�D�Q�L�� �Q�D�� �M�H�G�L�Q�L�F�L�� �J�U�D�ÿ�H�� �L�O�L�� �L�K�� �G�R�V�O�R�Y�Q�R�� �S�U�H�X�]�H�W�L�� �X��

�N�D�W�D�O�R�J���� �8�� �N�Q�M�L�å�Q�L�þ�Q�R�P�� �N�D�W�D�O�R�J�X�� �L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�H�� �V�H�� �X�� �Q�D�M�Y�H�ü�R�M�� �P�R�J�X�ü�R�M�� �P�M�H�U�L�� �W�H�P�H�O�M�H�� �Q�D��

�S�U�H�X�]�L�P�D�Q�M�X�� �S�R�G�D�W�D�N�D���� �E�X�G�X�ü�L�� �G�D�� �V�H�� �V�D�P�D�� �M�H�G�L�Q�L�F�D�� �J�U�D�ÿ�H�� �V�W�D�Q�G�D�U�G�Q�R�� �V�P�D�W�U�D�� �S�U�L�P�D�U�Q�L�P��

izvo�U�R�P���� �ã�W�R�� �M�H�� �X�� �N�D�W�D�O�R�å�Q�L�P�� �Q�D�þ�H�O�L�P�D�� �I�R�U�P�X�O�L�U�D�Q�R�� �N�D�R�� �Q�D�þ�H�O�R�� �S�U�L�N�D�]�L�Y�D�Q�M�D��

(representation).288 �6�Y�H�Q�R�Q�L�X�V���W�R���W�X�P�D�þ�L���S�U�D�J�P�D�W�L�þ�Q�R�� 

�.�D�G�� �V�H�� �E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�D�� �V�W�Y�D�U�Q�R�V�W�� �V�X�N�R�E�O�M�D�Y�D�� �V�� �S�R�V�W�R�M�H�ü�H�P�� �V�W�Y�D�U�Q�R�ã�ü�X���� �E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�D�� �V�W�Y�D�U�Q�R�V�W�� �L�P�D�� �Y�H�ü�D�� �S�U�D�Y�D����

Razlog tomu je u prvom redu �H�N�R�Q�R�P�V�N�L���� �,�V�F�U�S�Q�R�� �E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�R�� �L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�H�� �S�L�W�D�Q�M�D�� �D�W�U�L�E�X�F�L�M�H�� �O�X�N�V�X�]�� �M�H�� �N�R�M�L�� �V�H��

�P�R�å�H���S�U�R�Y�H�V�W�L�� �V�D�P�R���X���S�R�V�H�E�Q�L�P���R�N�R�O�Q�R�V�W�L�P�D���� �Q�S�U�����S�U�L���R�S�L�V�X���X�P�M�H�W�Q�L�þ�N�R�J���G�M�H�O�D���W�H���V�W�D�U�L�K�� �L���U�L�M�H�W�N�L�K���N�Q�M�L�J�D�����D���Q�H���X��

�V�Y�D�N�R�G�Q�H�Y�Q�R�P���X�Y�R�ÿ�H�Q�M�X���U�H�G�D���X���E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�L���X�Q�L�Y�H�U�]�X�P�����0�H�ÿ�X�W�L�P�����Q�H�N�D���V�X���R�G�V�W�X�S�D�Q�M�D���R�G���W�R�J�D���L�S�D�N���G�R�S�X�ã�W�H�Q�D����

�.�D�G�� �V�H�� �Q�D�� �G�R�N�X�P�H�Q�W�L�P�D�� �S�R�M�D�Y�O�M�X�M�X�� �G�Y�R�V�P�L�V�O�H�Q�H���� �Q�H�U�D�]�X�P�O�M�L�Y�H�� �L�O�L�� �R�þ�L�W�R�� �Q�H�W�R�þ�Q�H�� �L�]�M�D�Y�H���� �W�H�� �V�H�� �L�]�M�D�Y�H�� �P�R�J�X��

objasniti ili ispraviti unutar zagrada i u razumnom opsegu.289   

�2�Q�R�� �ã�W�R�� �6�Y�H�Q�R�Q�L�X�V�� �D�U�J�X�P�H�Q�W�L�U�D�� �S�U�D�N�W�L�þ�Q�L�P�� �U�D�]�O�R�]�L�P�D�� �P�R�å�H�� �M�H�� �U�D�]�P�R�W�U�L�W�L�� �L�� �X�� �N�R�Q�W�H�N�V�W�X��

�S�R�V�W�P�R�G�H�U�Q�L�V�W�L�þ�N�L�K�� �W�H�R�U�L�M�D�� �D�X�W�R�U�V�W�Y�D���� �8�� �]�Q�D�P�H�Q�L�W�R�P�� �H�V�H�M�X���â�W�R�� �M�H�� �D�X�W�R�U��(1969.) Michel 

�)�R�X�F�D�X�O�W�� �L�]�Q�R�V�L�� �W�H�P�H�O�M�Q�X�� �W�H�]�X�� �G�D�� �M�H�� �L�P�H�� �D�X�W�R�U�D�� �P�Q�R�J�R�� �Y�L�ã�H�� �R�G�� �L�P�H�Q�D�� �R�G�U�H�ÿ�H�Q�H�� �R�V�R�E�H���� �W�R�� �Me 

�N�R�Q�V�W�U�X�L�U�D�Q�L�� �L�G�H�Q�W�L�W�H�W�� �þ�L�M�D�� �M�H�� �I�X�Q�N�F�L�M�D�� �S�R�Q�D�M�S�U�L�M�H�� �N�O�D�V�L�I�L�N�D�F�L�M�V�N�D���� �R�G�Q�R�V�Q�R�� �R�P�R�J�X�ü�X�M�H��

�R�N�X�S�O�M�D�Q�M�H�� �L�� �U�D�]�O�L�N�R�Y�D�Q�M�H�� �G�L�V�N�X�U�V�D���� �V�W�Y�D�U�D�� �Y�H�]�H�� �P�H�ÿ�X�� �Q�M�L�P�D�� �L�� �X�W�M�H�þ�H�� �Q�D�� �Q�M�L�K�R�Y�X�� �U�H�F�H�S�F�L�M�X�� �L��

�V�W�D�W�X�V�����Ä�I�X�Q�N�F�L�M�D���D�X�W�R�U�D�³����290 �$�X�W�R�U�V�W�Y�R���M�H���S�U�H�P�D���W�R�P�H���N�X�O�W�X�U�Q�D���L���G�U�X�ã�W�Y�H�Q�D���N�R�Qstrukcija koja 

�G�M�H�O�X���G�D�M�H���O�H�J�L�W�L�P�L�W�H�W���X���R�G�U�H�ÿ�H�Q�R�P���N�R�Q�W�H�N�V�W�X�����*�U�L�I�I�L�Q���V�P�D�W�U�D���G�D���V�H���Ä�I�X�Q�N�F�L�M�D���D�X�W�R�U�D�³���X���V�P�L�V�O�X��

�S�U�L�S�D�G�Q�R�V�W�L���G�L�V�N�X�U�V�D���R�V�W�Y�D�U�X�M�H���V�H���L�� �X���V�O�X�þ�D�M�H�Y�L�P�D���N�D�G�D���V�W�Y�D�U�D�W�H�O�M���R�E�M�D�Y�O�M�X�M�H���D�Q�R�Q�L�P�Q�R���L�O�L���S�R�G��

pseudonimom: 

Potpisivanje legalnim imenom nije �D�X�W�R�P�D�W�V�N�L�� �L�]�E�R�U���� �Y�H�ü�� �G�L�R�� �V�W�U�D�W�H�J�L�M�H�� �S�R�Y�H�]�L�Y�D�Q�M�D�� �V�D�P�R�� �R�G�U�H�ÿ�H�Q�L�K�� �G�M�H�O�D�� �V��

projiciranom personom.291 

�,�V�W�U�D�å�X�M�X�ü�L�� �Y�M�H�U�V�N�H�� �N�Q�M�L�J�H�� �X�� �V�M�H�Y�H�U�Q�R�M�� �+�U�Y�D�W�V�N�R�M�� �X�� �������� �V�W�R�O�M�H�ü�X���� �9�H�O�D�J�L�ü�� �M�H�� �S�R�N�D�]�D�R�� �N�D�N�R�� �V�X��

�L�P�H�Q�D�� �D�X�W�R�U�D�� �Q�D�� �Q�D�V�O�R�Y�Q�R�M�� �V�W�U�D�Q�L�F�L�� �E�L�O�D�� �P�Q�R�J�R�� �P�D�Q�M�H�� ���D�N�R�� �L�� �X�R�S�ü�H���� �L�Vtaknuta u odnosu na 

�L�P�H�Q�D�� �S�R�N�U�R�Y�L�W�H�O�M�D�� �L�]�� �.�D�W�R�O�L�þ�N�H�� �F�U�N�Y�H���� �N�R�M�L�� �V�X�� �X�L�V�W�L�Q�X�� �G�D�Y�D�O�L�� �D�X�W�R�U�L�W�H�W�� �G�M�H�O�X��292 Isticanje ili 

�S�U�L�N�U�L�Y�D�Q�M�H�� �R�G�J�R�Y�R�U�Q�R�V�W�L�� �]�D�� �G�M�H�O�R�� �M�H���� �G�D�N�O�H���� �V�Y�M�H�V�W�D�Q�� �N�X�O�W�X�U�Q�L�� �þ�L�Q���� �V�W�U�D�W�H�J�L�M�D�� �N�R�M�D�� �V�O�X�å�L��

�R�G�U�H�ÿ�H�Q�L�P���F�L�O�M�H�Y�L�P�D�����7�R���V�H���R�G�Q�R�V�L���L���Q�D���I�L�N�W�L�Y�Q�H���V�W�Y�D�U�D�W�H�O�M�H�����8���V�O�X�þ�D�M�X���W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�D�����N�D�R���ã�W�R���M�H��

                                                 
288 Usp. Statement of international cataloguing principles (ICP). Str.  5. 
289 Svenonius, Elaine. Nav. dj., str. 75. 
290 Usp. Foucault, Michel. �â�W�R���M�H���D�X�W�R�U�"�������L�]�O�D�J�D�Q�M�H�����=�D�J�U�H�E�������1�D�N�O�D�G�D���-�H�V�H�Q�V�N�L���L���7�X�U�N��������������   
291 Griffin, Robert J. Nav. dj., str. 4. 
292 �8�V�S�����9�H�O�D�J�L�ü�����=�R�U�D�Q�����3�L�V�D�F���L���D�X�W�R�U�L�W�H�W�������E�L�W���D�X�W�R�U�V�W�Y�D���L���V�X�V�W�D�Y���D�X�W�R�U�L�]�D�F�L�M�H���Y�M�H�U�V�N�L�K���N�Q�M�L�J�D���X����������s�W�R�O�M�H�ü�X�����=�D�J�U�H�E��
: Naklada Ljevak, 2010. Str. 131. 
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�X�W�Y�U�ÿ�H�Q�R���� �M�H�G�Q�D�� �R�G�� �J�O�D�Y�Q�L�K�� �I�X�Q�N�F�L�M�D�� �S�U�H�S�O�L�W�D�Q�M�D�� �V�W�Y�D�U�Q�R�V�W�L�� �L�� �I�L�N�F�L�M�H�� �M�H�� �R�þ�X�Y�D�Q�M�H�� �G�L�M�H�J�H�W�L�þ�N�R�J��

jedinstva.  

�6�� �G�U�X�J�H�� �V�W�U�D�Q�H���� �X�� �G�D�Q�D�ã�Q�M�H�P�� �L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�V�N�R�P�� �R�N�U�X�å�H�Q�M�X�� �N�Q�M�L�å�Q�L�þ�Q�L�� �V�X�� �N�D�W�D�O�R�]�L�� �V�X�R�þ�H�Q�L�� �V�D��

�]�D�K�W�M�H�Y�L�P�D�� �E�L�O�M�H�å�H�Q�M�D�� �L�� �S�R�Y�H�]�L�Y�D�Q�M�D�� �V�Y�H�� �Y�H�ü�H�� �N�R�O�L�þ�L�Q�H�� �S�R�G�D�W�D�N�D�� �S�D�� �V�H�� �V�� �S�U�D�Y�R�P�� �S�R�V�W�D�Y�O�M�D��

�S�L�W�D�Q�M�H�� �L�P�D�M�X�� �O�L�� �N�D�W�D�O�R�J�L�]�D�W�R�U�L�� �Y�U�H�P�H�Q�D�� �]�D�� �L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�H�� �V�Y�L�K�� �P�R�J�X�ü�L�K�� �Ä�I�X�Q�N�F�L�M�D�� �D�X�W�R�U�D�³�� �L��

�R�G�Q�R�V�D���L�]�P�H�ÿ�X���R�V�R�E�D�����S�H�U�V�R�Q�D���L���O�L�N�R�Y�D���� 

Model FRBR-�/�5�0�� �V�W�Y�D�U�D�� �N�R�Q�F�H�S�W�X�D�O�Q�L�� �W�H�P�H�O�M�� �]�D�� �R�Q�R�� �]�D�� �ã�W�R�� �Y�H�ü �S�R�V�W�R�M�H�� �W�H�K�Q�L�þ�N�L�� �X�Y�M�H�W�L����

�R�N�X�S�O�M�D�Q�M�H�����S�R�Y�H�]�L�Y�D�Q�M�H���L���X�P�U�H�å�D�Y�D�Q�M�H���H�Q�W�L�W�H�W�D���X�Q�X�W�D�U�����D�O�L���L���L�]�Y�D�Q���E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�R�J���X�Q�L�Y�H�U�]�X�P�D����

�8�N�X�S�Q�R�V�W���G�R�V�O�R�Y�Q�R���S�U�H�X�]�H�W�L�K���S�R�G�D�W�D�N�D���V���M�H�G�L�Q�L�F�H���J�U�D�ÿ�H�����N�R�M�L���V�X���U�D�Q�L�M�H���þ�L�Q�L�O�L���V�U�å���E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�R�J��

opisa, svedena je u modelu na tek jedan atribut pojavnog oblika: LRM-A16 Tvrdnju o 

pojavnom obliku (Manifestation Statement).293 �6�� �R�E�]�L�U�R�P�� �Q�D�� �W�H�K�Q�R�O�R�ã�N�H�� �P�R�J�X�ü�Q�R�V�W�L�� �S�R�S�X�W��

�G�L�J�L�W�D�O�Q�L�K�� �I�R�W�R�D�S�D�U�D�W�D���� �V�N�H�Q�L�U�D�Q�M�D�� �L�� �X�S�R�W�U�H�E�H�� �S�U�R�J�U�D�P�D�� �]�D�� �R�S�W�L�þ�N�R�� �S�U�H�S�R�]�Q�D�Y�D�Q�M�H�� �W�H�N�V�W�D��

���2�&�5������ �]�D�G�D�ü�D�� �N�D�W�D�O�R�J�L�]�D�W�R�U�D�� �Q�H�� �P�R�U�D�� �V�H�� �Y�L�ã�H�� �W�H�P�H�O�M�L�W�L�� �Q�D�� �W�U�D�Q�V�N�U�L�S�F�L�M�L�� �S�R�G�D�W�D�N�D�� �V�� �M�H�G�L�Q�L�F�H��

�J�U�D�ÿ�H�����ã�W�R���]�Q�D�þ�L���G�D���V�H���I�R�N�X�V���N�D�W�D�O�R�J�L�]�D�F�L�M�H���P�R�å�H���X�V�P�M�H�U�L�W�L���Q�D���L�Q�W�H�O�H�N�W�X�D�O�Q�R���]�D�K�W�M�H�Y�Q�L�M�H���]�D�G�D�ü�H��

�S�R�S�X�W���D�Q�D�O�L�]�H���V�D�G�U�å�D�M�D�����V�W�Y�D�U�D�Q�M�D���S�R�Y�H�]�Q�L�F�D���L���R�S�ü�H�Q�L�W�R���D�N�W�L�Y�Q�R�V�W�L���N�R�M�H���V�H���P�R�J�X���R�N�D�U�D�N�W�H�U�L�]�L�U�D�W�L��

�N�D�R�� �L�V�W�U�D�å�L�Y�D�þ�N�H���� �7�R�� �X�N�O�M�X�þ�X�M�H�� �L�� �L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�H�� �P�H�ÿ�X�V�R�E�Q�L�K�� �R�G�Q�R�V�D�� �O�H�N�V�L�þ�N�L�K�� �H�Q�W�L�W�H�W�D�� �S�R�S�X�W��

imena, pseudonima ili persona, kao i njihovih odnosa s konceptualnim entitetima poput 

�V�W�Y�D�U�Q�L�K�� �L�� �L�]�P�L�ã�O�M�H�Q�L�K�� �R�V�R�E�D���� �7�U�H�E�D���� �P�H�ÿ�X�W�L�P���� �L�P�D�W�L�� �Q�D�� �X�P�X�� �L�� �G�D�� �V�H�� �S�U�L�O�L�N�R�P�� �U�D�]�R�W�N�U�L�Y�D�Q�M�D��

ident�L�W�H�W�D���V�W�Y�D�U�D�W�H�O�M�D���S�R�V�W�D�Y�O�M�D�M�X���L���E�U�R�M�Q�D���H�W�L�þ�N�D���L���S�U�D�Y�Q�D���S�L�W�D�Q�M�D���� 

S obzirom da u transmediju likovi, brand autora i tehnike stapanja stvarnosti i fikcije imaju 

�V�S�H�F�L�I�L�þ�Q�X�� �]�D�G�D�ü�X�� �S�U�R�ã�L�U�L�Y�D�Q�M�D�� �L�� �R�E�M�H�G�L�Q�M�D�Y�D�Q�M�D�� �S�U�L�þ�H�� �L�O�L�� �I�L�N�F�L�R�Q�D�O�Q�R�J�� �V�Y�L�M�H�W�D���� �S�R�W�U�H�E�Q�R�� �M�H��

dodat�Q�R�� �L�V�W�U�D�å�L�W�L�� �N�D�N�R�� �N�R�U�L�V�Q�L�F�L�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�D�� �S�H�U�F�L�S�L�U�D�M�X�� �R�G�Q�R�V�H�� �L�]�P�H�ÿ�X�� �V�W�Y�D�U�Q�L�K�� �R�V�R�E�D����

�I�L�N�F�L�R�Q�D�O�Q�L�K�� �O�L�N�R�Y�D�� �L�� �Q�M�L�K�R�Y�L�K�� �L�P�H�Q�D���� �N�D�N�R�� �E�L�� �V�H�� �P�R�J�O�L�� �S�U�H�G�O�R�å�L�W�L�� �R�G�J�R�Y�D�U�D�M�X�ü�L�� �Q�D�þ�L�Q�L��

modeliranja ukupnosti ovih odnosa unutar strukture FRBR-LRM-a.  

                                                 
293 Usp. �5�L�Y�D�����3�D�W�����/�H���%�R�H�X�I�����3�D�W�U�L�F�N�����ä�X�P�H�U�����0�D�M�D�����1�D�Y�����G�M�������V�W�U�� 34. 
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4.3 FRBRoo    

4.3.1 Prikaz modela 

Usporedo s razvojem IFLA-inih modela bibliografskih podataka tekao je i razvoj 

�N�R�Q�F�H�S�W�X�D�O�Q�R�J���P�R�G�H�O�D���]�D���G�R�N�X�P�H�Q�W�D�F�L�M�X���N�X�O�W�X�U�Q�H���E�D�ã�W�L�Q�H���X���R�N�U�L�O�M�X���0�H�ÿ�X�Q�D�U�R�G�Q�R�J���V�D�Y�M�H�W�D���]�D��

muzeje (International Council of Museums, ICOM). Rad na modelu pod nazivom CIDOC 

�&�5�0�� �]�D�S�R�þ�H�R�� �M�H�� ������������ �J�R�G�L�Q�H���� �D�� �P�R�G�H�O�� �M�H�� ������������ �S�U�L�K�Y�D�ü�H�Q�� �N�D�R�� �P�H�ÿ�X�Q�D�U�R�G�Q�L�� �V�W�D�Q�G�D�U�G�� �,�6�2��

21127.294 

�&�,�'�2�&�� �&�5�0�� �M�H�� �]�D�P�L�ã�O�M�H�Q�� �N�D�R�� �S�R�V�U�H�G�Q�L�þ�N�D�� �V�W�U�X�N�W�X�U�D�� �]�D�� �U�D�]�P�M�H�Q�X�� �L�� �L�Q�W�H�J�U�D�F�L�M�X�� �S�R�G�D�W�D�N�D�� �R��

�N�X�O�W�X�U�Q�R�M�� �E�D�ã�W�L�Q�L���� �+�H�W�H�U�R�J�H�Q�R�V�W�� �W�D�N�Y�L�K�� �S�R�G�D�W�D�N�D�� �X�]�U�R�N�R�Y�D�Q�D�� �M�H�� �U�D�]�O�L�N�D�P�D�� �X standardima i 

�S�U�D�N�V�L�� �G�R�N�X�P�H�Q�W�D�F�L�M�H�� �X�� �P�X�]�H�M�L�P�D�� �L�� �G�U�X�J�L�P�� �E�D�ã�W�L�Q�V�N�L�P�� �X�V�W�D�Q�R�Y�D�P�D��295 Jedan od eksplicitnih 

�F�L�O�M�H�Y�D�� �P�R�G�H�O�D�� �M�H�� �U�D�]�P�M�H�Q�D�� �L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�D�� �V�� �D�U�K�L�Y�L�P�D�� �L�� �N�Q�M�L�å�Q�L�F�D�P�D���� �R�G�Q�R�V�Q�R�� �K�D�U�P�R�Q�L�]�D�F�L�M�D�� �V��

njihovim konceptualnim modelima.296   

Zamisao o harmonizaciji modela FR-obitelji i CIDOC CRM-a javila se 2000. godine na 

�J�R�G�L�ã�Q�M�H�P�� �V�H�P�L�Q�D�U�X�� �(�X�U�R�S�V�N�H�� �J�U�X�S�H�� �]�D�� �D�X�W�R�P�D�W�L�]�D�F�L�M�X�� �N�Q�M�L�å�Q�L�F�D�� ���(�X�U�R�S�H�D�Q�� �/�L�E�U�D�U�\��

Automation Group, ELAG) u Parizu.297 �*�R�G�L�Q�H���������������]�D�S�R�þ�H�R���M�H���U�D�G���Q�D���K�D�U�P�R�Q�L�]�D�F�L�M�L�����]�D���N�R�M�L��

�M�H�� �E�L�O�D�� �]�D�G�X�å�H�Q�D�� �0�H�ÿ�X�Q�D�U�R�G�Q�D�� �U�D�G�Qa skupina za dijalog FRBR-a i CRM-a (International 

�:�R�U�N�L�Q�J���*�U�R�X�S���R�Q���)�5�%�5���&�5�0���'�L�D�O�R�J�X�H�������V�D�V�W�D�Y�O�M�H�Q�D���R�G���þ�O�D�Q�R�Y�D���6�N�X�S�L�Q�H���]�D���S�U�H�J�O�H�G���)�5�%�5-

a i Posebne interesne skupine CIDOC CRM-a (CIDOC CRM Special Interest Group, SIG).298 

Rezultat te suradnje bio je model FRB�5�R�R�����3�U�Y�D���Y�H�U�]�L�M�D���P�R�G�H�O�D���S�R�W�M�H�þ�H���L�]���������������J�R�G�L�Q�H�����G�R�N��

�M�H���G�U�X�J�D���Y�H�U�]�L�M�D���� �S�U�R�ã�L�U�H�Q�D���Q�D���D�X�W�R�U�L�]�L�U�D�Q�H���S�R�G�D�W�N�H���� �R�E�M�D�Y�O�M�H�Q�D�������������� �J�R�G�L�Q�H���� �'�D�O�M�Q�M�D���U�H�Y�L�]�L�M�D��

�R�þ�H�N�X�M�H���V�H���Q�D�N�R�Q���V�O�X�å�E�H�Q�R�J���R�G�R�E�U�H�Q�M�D���)�5�%�5-LRM-�D���U�D�G�L���X�V�N�O�D�ÿ�L�Y�D�Q�M�D���G�Y�D�M�X���P�R�G�H�O�D���� 

Glavni cilj harmonizacije �G�Y�D�M�X�� �P�R�G�H�O�D�� �E�L�R�� �M�H�� �G�H�I�L�Q�L�U�D�Q�M�H�� �]�D�M�H�G�Q�L�þ�N�R�J�� �S�R�J�O�H�G�D�� �Q�D�� �N�X�O�W�X�U�Q�X��

�E�D�ã�W�L�Q�X�����X�N�O�M�X�þ�X�M�X�ü�L���P�H�W�R�G�R�O�R�J�L�M�X���P�R�G�H�O�L�U�D�Q�M�D�����V�W�D�Q�G�D�U�G�H�����S�U�H�S�R�U�X�N�H���L���S�U�D�N�V�X��299 Prepoznata je 

�þ�L�Q�M�H�Q�L�F�D���G�D���P�X�]�H�M�L���L���N�Q�M�L�å�Q�L�F�H���þ�H�V�W�R���S�U�L�N�X�S�O�M�D�M�X�����þ�X�Y�D�M�X���L���G�R�N�X�P�H�Q�W�L�U�D�M�X���L�V�W�X���L�O�L���V�U�R�G�Q�X���J�U�D�ÿ�X������

                                                 
294 Usp. ISO 21127. Information and documentation : a reference ontology for the interchange of cultural 
heritage information. Geneva: International organization for standardization, 2006. Standard je revidiran 2014. 
godine.  
295 Usp. Definition of the CIDOC Conceptual Reference Model / produced by the ICOM/CIDOC Documentation 
Standards Group, continued by the CIDOC CRM Special Interest Group ; current main editors Patrick Le Boeuf, 
Martin Doerr, Christian Emil Ore, Stephen Stead. Version 6.2. May 2015. Str. i. URL: http://www.cidoc-
crm.org/official_release_cidoc.html#CIDOCCRM6.2 (2016-04-25) 
296 Definition of the CIDOC Conceptual Reference Model. Str. ii. 
297 FRBR : object oriented definition and mapping from FRBRER, FRAD and FRSAD. Str. 10. 
298 Ibid. 
299 Ibid., str. 11.  
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n�S�U�����P�X�]�H�M�L���S�R�V�M�H�G�X�M�X���N�Q�M�L�J�H���L���G�U�X�J�X���R�E�M�D�Y�O�M�H�Q�X���L�O�L���P�D�V�R�Y�Q�R���S�U�R�L�]�Y�H�G�H�Q�X���J�U�D�ÿ�X���N�R�M�D���V�H���R�E�L�þ�Q�R��

�R�S�L�V�X�M�H���V�X�N�O�D�G�Q�R���E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�L�P���V�W�D�Q�G�D�U�G�L�P�D���� �G�R�N���N�Q�M�L�å�Q�L�F�H���P�R�J�X���S�R�V�M�H�G�R�Y�D�W�L���R�E�M�H�N�W�H���S�R�S�X�W��

�U�L�M�H�W�N�L�K���U�X�N�R�S�L�V�D���L���G�U�X�J�H���J�U�D�ÿ�H���N�R�M�D���V�H���R�E�L�þ�Q�R���G�R�N�X�P�H�Q�W�L�U�D���N�D�R���P�X�]�H�M�V�N�L���S�Uedmet. Osim toga, 

�S�R�G�D�F�L�� �R�� �N�Q�M�L�å�Q�L�þ�Q�R�M�� �L�� �P�X�]�H�M�V�N�R�M�� �J�U�D�ÿ�L�� �L�V�S�U�H�S�O�L�ü�X�� �V�H�� �Q�D�� �Y�L�ã�H�� �Q�D�þ�L�Q�D���� �R�G�� �P�X�]�H�M�V�N�L�K�� �R�E�M�H�N�D�W�D��

�N�R�M�L�� �P�R�J�X�� �E�L�W�L�� �W�H�P�H�� �N�Q�M�L�J�D�� �L�� �þ�O�D�Q�D�N�D���� �G�R�� �E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�L�K�� �U�H�I�H�U�H�Q�F�L�� �X�� �P�X�]�H�M�V�N�L�P�� �E�D�]�D�P�D��

podataka.300 Preduvjet integriranom pristupu ovim podacima kroz �]�D�M�H�G�Q�L�þ�N�D�� �V�X�þ�H�O�M�D�� �M�H�V�W����

�L�Q�W�H�U�R�S�H�U�D�E�L�O�Q�R�V�W���S�R�G�D�W�D�N�D���N�R�M�L���V�X���R���W�R�M���J�U�D�ÿ�L���]�D�E�L�O�M�H�å�H�Q�L���X���U�D�]�O�L�þ�L�W�L�P���X�V�W�D�Q�R�Y�D�P�D�����5�L�M�H�þ���M�H���X��

�S�U�Y�R�P�� �U�H�G�X�� �R�� �V�H�P�D�Q�W�L�þ�N�R�M�� �L�Q�W�H�U�R�S�H�U�D�E�L�O�Q�R�V�W�L���� �D�O�L�� �]�D�� �,�)�/�$-ine je modele harmonizacija bila 

�Y�D�å�Q�D���L���]�E�R�J���L�]�U�D�Y�Q�H���N�R�P�S�D�W�L�E�L�O�Q�R�V�W�L���&�,�'�2�&���&�5�0-a sa shemom RDF.301  

�%�X�G�X�ü�L���G�D���M�H���]�D�P�L�ã�O�M�H�Q���N�D�R���S�U�R�ã�L�U�H�Q�M�H���&�,�'�2�&���&�5�0-a na bibliografske informacije, FRBRoo 

je naslijedio formalni jezik i strukturu CIDOC CRM-a. Za razliku od modela FR-obitelji i 

FRBR-LRM-a, koji su modeli entiteta i odnosa, CIDOC CRM i FRBRoo su objektno-

orijentirani modeli. 

Fokus podataka u objektno-orijentiranom modelu su objekti, koji mogu biti stvari, ali i procesi 

koji se odvijaju nad drugim objektima.302 Objekti se grupiraju u klase, kategorije koje se 

sastoje od objekata s jednom ili �Y�L�ã�H�� �]�D�M�H�G�Q�L�þ�N�L�K�� �]�Q�D�þ�D�M�N�L��303 Pojedini pripadnici klase 

nazivaju se instancama.304 Objektno-�R�U�L�M�H�Q�W�L�U�D�Q�L�� �P�R�G�H�O�L�� �L�P�D�M�X�� �K�L�M�H�U�D�U�K�L�M�V�N�X�� �V�W�U�X�N�W�X�U�X���� �ã�W�R��

�]�Q�D�þ�L�� �G�D�� �V�Y�D�N�D�� �N�O�D�V�D�� �P�R�å�H�� �L�P�D�W�L�� �S�R�G�N�O�D�V�X�� �L�� �Q�D�G�N�O�D�V�X���� �S�U�L�� �þ�H�P�X�� �V�Y�D�N�D�� �N�O�D�V�D���� �X�]�� �G�R�G�D�W�D�N��

�Y�O�D�V�W�L�W�L�K�� �]�Q�D�þ�D�M�N�L���� �Q�D�V�O�M�H�ÿ�X�M�H�� �]�Q�D�þ�D�M�N�H�� �Q�D�G�N�O�D�V�H��305 �.�O�D�V�D�� �P�R�å�H�� �L�P�D�W�L�� �L�� �Y�L�ã�H�� �Q�D�G�N�O�D�V�D�� �L��

�Q�D�V�O�L�M�H�G�L�W�L�� �Q�M�L�K�R�Y�H�� �]�Q�D�þ�D�M�N�H���� �ã�W�R�� �V�H�� �Q�D�]�L�Y�D�� �Y�L�ã�H�V�W�U�X�N�L�P�� �Q�D�V�O�M�H�ÿ�L�Y�D�Q�M�H�P��306 �2�E�L�O�M�H�å�M�D�� �N�O�D�V�D�� �L��

�R�G�Q�R�V�L���P�H�ÿ�X���N�O�D�V�D�P�D���Q�D�]�L�Y�D�M�X���V�H���V�Y�R�M�V�W�Y�L�P�D����properties). Klase povezane svojstvom nazivaju 

se domena (domain) i opseg (range).307  

Entiteti, atributi i odnosi modela FR-obitelji prevedeni su, dakle, u klase i svojstva objektno-

orijentiranog modela FRBRoo. Izraz modela FR-�R�E�L�W�H�O�M�L�� �X�� �G�U�X�J�D�þ�L�M�H�P�� �I�R�U�P�D�O�Q�R�P�� �M�H�]�L�N�X��

�R�P�R�J�X�ü�L�R�� �M�H�� �L�� �Y�U�H�G�Q�R�Y�D�Q�M�H�� �Q�M�L�K�R�Y�H�� �O�R�J�L�þ�N�H�� �G�R�V�O�M�H�G�Q�R�V�W�L���� �ã�W�R�� �M�H�� �W�D�N�R�ÿ�H�U�� �E�L�R�� �M�H�G�D�Q�� �R�G�� �F�L�O�M�H�Y�D��

harmonizacije.308 �.�O�D�V�H�� �V�X�� �X�� �P�R�G�H�O�X�� �)�5�%�5�R�R�� �R�]�Q�D�þ�H�Q�H�� �L�G�H�Q�W�L�I�L�N�D�W�R�U�R�P�� �N�R�M�L�� �V�H�� �V�D�V�W�R�M�L�� �R�G��

                                                 
300 FRBR : object oriented definition and mapping from FRBRER, FRAD and FRSAD. Str. 11.  
301 Ibid. 
302 Usp. Teorey, Toby J. Nav. dj., str. 33. 
303 Ibid. Usp. i Definition of the CIDOC Conceptual Reference Model. Str. viii. 
304 Usp. Definition of the CIDOC Conceptual Reference Model. Str. ix. 
305 Teorey, Toby J. Nav. dj., str. 33. Usp. i Definition of the CIDOC Conceptual Reference Model. Str. viii. 
306 Definition of the CIDOC Conceptual Reference Model. Str. viii . 
307 Ibid., str. ix. 
308 FRBR : object oriented definition and mapping from FRBRER, FRAD and FRSAD. Str. 11. 
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�V�O�R�Y�D�� �)�� �L�� �E�U�R�M�D�� ���Q�S�U���� �)���� �'�M�H�O�R������ �G�R�N�� �V�X�� �V�Y�R�M�V�W�Y�D�� �R�]�Q�D�þ�H�Q�D�� �L�G�H�Q�W�L�I�L�N�D�W�R�U�R�P�� �V�D�V�W�D�Y�O�M�H�Q�L�P�� �R�G��

slova R i broja.309 �)�5�%�5�R�R�� �L�P�S�O�L�F�L�W�Q�R�� �V�D�G�U�å�L i niz klasa i svojstava iz CIDOC CRM-a, koji 

�S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�M�X���Q�D�G�N�O�D�V�H���L���Q�D�G�V�Y�R�M�V�W�Y�D���Q�M�H�J�R�Y�L�K���Y�O�D�V�W�L�W�L�K���N�O�D�V�D���L���V�Y�R�M�V�W�D�Y�D���L���R�P�R�J�X�ü�X�M�X���P�X���G�D���V�H��

�N�D�R���S�U�R�ã�L�U�H�Q�M�H���Ä�X�J�Q�L�M�H�]�G�L�³���X���V�W�U�X�N�W�X�U�X���P�R�G�H�O�D���&�,�'�2�&���&�5�0�����7�D�N�Y�H���N�O�D�V�H���L���V�Y�R�M�V�W�Y�D���R�]�Q�D�þ�H�Q�H��

su izvornim identifikatorima iz CIDOC CRM-a, koje se sastoje od slova E (klase) i P 

���V�Y�R�M�V�W�Y�D�����W�H���L�]�Y�R�U�Q�H���E�U�R�M�þ�D�Q�H���R�]�Q�D�N�H��310  

�%�X�G�X�ü�L�� �G�D�� �S�R�G�D�F�L�� �N�R�M�H�� �P�R�G�H�O�L�U�D�� �&�,�'�2�&�� �&�5�0�� �Y�H�O�L�N�L�P�� �G�L�M�H�O�R�P�� �S�U�R�L�]�O�D�]�H�� �L�]�� �L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D��

�N�R�Q�W�H�N�V�W�D���L���å�L�Y�R�W�Q�R�J���F�L�N�O�X�V�D���P�X�]�H�M�V�N�L�K���S�U�H�G�P�H�W�D�����X���W�R�P���P�R�G�H�O�X���V�U�H�G�L�ã�Q�M�X���X�Oogu igraju upravo  

�S�U�R�F�H�V�L���L���]�E�L�Y�D�Q�M�D���S�R�S�X�W���V�W�Y�D�U�D�Q�M�D�����S�R�þ�H�W�N�D���S�R�V�W�R�M�D�Q�M�D�����S�U�H�L�Q�D�N�H���L�W�G�����1�D���W�D�M���V�H���Q�D�þ�L�Q���R�S�L�V���J�U�D�ÿ�H��

�P�R�å�H�� �S�R�Y�H�]�D�W�L�� �V�D�� �]�E�L�Y�D�Q�M�L�P�D���� �S�U�L�M�H�O�D�]�Q�L�P�� �V�W�D�Q�M�L�P�D�� �L�O�L�� �Y�U�H�P�H�Q�V�N�L�P�� �U�D�]�G�R�E�O�M�L�P�D���� �D�� �J�U�D�ÿ�D��

prikazati kao ishod, uzrok ili sredstvo zbivanja.311 Stoga i FRBRoo uvodi klase zbivanja i 

�S�U�R�F�H�V�D�� �N�D�R�� �ã�W�R�� �V�X�� �Q�S�U���� �)������Proces snimanja (Recording Event) ili F27 �2�V�P�L�ã�O�M�D�Y�D�Q�M�H�� �G�M�H�O�D 

(Work Conception������ �G�H�I�L�Q�L�U�D�M�X�ü�L�� �L�K�� �N�D�R�� �S�R�G�N�O�D�V�H�� �]�E�L�Y�D�Q�M�D�� �L�� �S�U�R�F�H�V�D�� �L�]�� �&�,�'�2�&�� �&�5�0-a. 

�8�S�U�D�Y�R�� �W�D�� �]�Q�D�þ�D�M�N�D�� �R�E�R�J�D�ü�X�M�H�� �P�R�G�H�O�H�� �)�5-obitelji, �L�]�Y�R�U�Q�R�� �X�V�U�H�G�R�W�R�þ�H�Q�H�� �Q�D�� �P�R�G�H�O�L�U�D�Q�M�H��

�Ä�V�W�D�W�L�þ�Q�L�K�³���S�U�R�L�]�Y�R�G�D�����P�R�J�X�ü�Q�R�ã�ü�X���G�D���D�Q�D�O�L�]�L�U�D�M�X���L���S�U�L�N�D�å�X���G�L�Q�D�P�L�þ�Q�H�����Y�U�H�P�H�Q�V�N�L���X�Y�M�H�W�R�Y�D�Q�H��

�S�R�M�D�Y�H�� �N�R�M�H�� �P�R�J�X�� �E�L�W�L�� �]�D�Q�L�P�O�M�L�Y�H�� �V�� �E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�R�J�� �V�W�D�M�D�O�L�ã�W�D���� �S�R�S�X�W�� �E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�H�� �S�R�Y�L�M�H�V�W�L��

�V�W�D�U�H�� �N�Q�M�L�J�H�� �L�O�L�� �V�S�H�F�L�I�L�þ�Q�R�V�W�L�� �Y�H�]�D�Q�L�K�� �X�]�� �G�L�Q�D�P�L�N�X�� �L�]�O�D�å�H�Q�M�D�� �Q�H�R�P�H�ÿ�H�Q�H�� �J�U�D�ÿ�H��312 

Harmonizacija s CIDOC CRM-�R�P�� �]�Q�D�þ�D�M�Q�R�� �M�H�� �X�W�M�H�F�D�O�D�� �L�� �Q�D�� �X�Y�R�ÿ�H�Q�M�H�� �H�Q�W�L�W�H�W�D��vremenski 

aspekt u FRBR-LRM.  

�%�X�G�X�ü�L�� �G�D�� �X�� �P�R�G�H�O�L�U�D�Q�M�X�� �S�U�R�F�H�V�D�� �L�]�O�D�]�H�� �Q�D�� �Y�L�G�M�H�O�R�� �L�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�L�� �D�V�S�H�N�W�L�� �L�V�K�R�G�D�� �W�L�K�� �S�U�R�F�H�V�D����

FRBRoo rafinira neke od entiteta FR-obitelji.  Prepoznaje dvojnu narav pojavnog oblika koji 

�P�R�å�H�� �E�L�W�L�� �X�Q�L�N�D�W�� ��Manifestation Singleton���� �L�O�L�� �S�U�R�L�]�Y�H�G�H�Q�� �X�� �Y�L�ã�H�� �S�U�L�P�M�H�U�D�N�D�� ��Manifestation 

Product Type�����W�H���X�Y�R�G�L���Y�L�ã�H���S�R�G�N�O�D�V�D��djela �N�R�M�H���S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�M�X���Q�M�H�J�R�Y�H���P�R�J�X�ü�H���L�Q�W�H�U�S�U�H�W�D�F�L�M�H����

primjerice F15 �6�O�R�å�H�Q�R���G�M�H�O�R (Complex Work) ili F17 Skupno djelo (Aggregation Work).313 U 

�P�R�G�H�O�X�� �M�H�� �W�D�N�R�ÿ�H�U�� �H�N�V�S�O�L�F�L�U�D�Q�D�� �U�D�]�O�L�N�D�� �L�]�P�H�ÿ�X��izraza koji prenosi potpuno djelo (Self-

                                                 
309 �6�O�R�Y�D�� �)�� �L�� �5�� �R�G�D�E�U�D�Q�D�� �V�X�� �N�D�R�� �S�R�þ�H�W�Q�D�� �V�O�R�Y�D�� �Q�D�]�L�Y�D�� �)�5�%�5�� �L�� �Q�H�P�D�M�X�� �G�U�X�J�R�J�� �]�Q�D�þ�H�Q�M�D����Usp. FRBR : object 
oriented definition and mapping from FRBRER, FRAD and FRSAD. Str. 28.  
310 Ibid. 
311 �8�V�S���� �/�D�J�R�]�H���� �&�D�U�O���� �%�X�V�L�Q�H�V�V�� �X�Q�X�V�X�D�O�� ���� �K�R�Z�� �Ä�H�Y�H�Q�W-�D�Z�D�U�H�Q�H�V�V�³�� �P�D�\�� �E�U�H�D�W�K�H�� �O�L�I�H�� �L�Q�W�R�� �W�K�H�� �F�D�W�D�O�R�J�"�� ������
Bicentennial conference on bibliographic control for the new millennium. Washington, Library of Congress, 
November 15-17 2000. URL: http://www.loc.gov/catdir/bibcontrol/lagoze_paper.html (2016-05-23) 
312 FRBR : object oriented definition and mapping from FRBRER, FRAD and FRSAD. Str. 13, 16-18. Na temelju 
�P�R�G�H�O�D�� �)�5�%�5�R�R�� �M�H�� �X�� �V�X�U�D�G�Q�M�L�� �0�H�ÿ�X�Q�D�U�R�G�Q�R�J�� �F�H�Q�W�U�D�� �]�D�� �,�6�6�1�� �L�� �1�D�F�L�R�Q�D�O�Q�H�� �N�Q�M�L�å�Q�L�F�H�� �)�U�D�Q�F�X�V�N�H�� ������������ �J�R�G�L�Q�H��
�U�D�]�Y�L�M�H�Q�� �N�R�Q�F�H�S�W�X�D�O�Q�L�� �P�R�G�H�O�� �S�R�G�D�W�D�N�D�� �R�� �Q�H�R�P�H�ÿ�H�Q�R�M�� �J�U�D�ÿ�L�� �3�5�(�6�6�R�R���� �8�V�S���� �� �/�H�%�R�H�X�I���� �3�D�W�U�L�F�N���� �)�U�D�Q�o�R�L�V-Xavier 
Pelegrin.  FRBR and serials : the PRESSoo model.  // IFLA WLIC 2014. Lyon, France, 16-22 August 2014. 
URL: http://library.ifla.org/838/1/086-leboeuf-en.pdf (2016-05-23) 
313 FRBR : object oriented definition and mapping from FRBRER, FRAD and FRSAD. Str. 14. 
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Contained Expression) i izraza koji prenosi samo fragment djela, poput citata (Expression 

Fragment).314 FRBRoo je, dakle, u odnosu na modele FR-�R�E�L�W�H�O�M�L�� �R�E�L�O�M�H�å�H�Q�� �Y�H�ü�R�P��

�J�U�D�Q�X�O�D�U�Q�R�ã�ü�X���� �Q�D�J�O�D�ã�H�Q�L�P�� �Y�U�H�P�H�Q�V�N�L�P�� �D�V�S�H�N�W�R�P�� �L�� �P�R�J�X�ü�Q�R�ã�ü�X�� �L�]�U�D�å�D�Y�D�Q�M�D�� �G�L�Q�D�P�L�þ�Q�L�K��

pojava i odnosa. 

U bibliografskoj organizaciji vremenski aspekt predstavlja relativnu �Q�R�Y�R�V�W���� �.�Q�M�L�å�Q�L�þ�Q�L��

�N�D�W�D�O�R�]�L�� �R�E�L�þ�Q�R�� �V�X�� �R�U�J�D�Q�L�]�L�U�D�Q�L�� �R�N�R�� �V�W�D�W�L�þ�Q�L�K�� �H�Q�W�L�W�H�W�D���� �þ�L�M�H�� �V�X�� �N�D�U�D�N�W�H�U�L�V�W�L�N�H�� �S�R�S�X�W�� �Q�D�V�O�R�Y�D����

�L�]�G�D�Q�M�D���L�O�L���Q�D�N�O�D�G�Q�L�N�D�����W�D�N�R�ÿ�H�U���I�L�N�V�Q�H��315 Stabilan je i odnos entiteta i njegovog bibliografskog 

ili autoriziranog zapisa, u smislu da zapis pre�G�V�W�D�Y�O�M�D���R�G�J�R�Y�D�U�D�M�X�ü�L���V�X�U�R�J�D�W���H�Q�W�L�W�H�W�D���E�H�]���R�E�]�L�U�D��

na tijek vremena.316 �2�Y�H�� �]�Q�D�þ�D�M�N�H�� �N�Q�M�L�å�Q�L�þ�Q�R�J�� �N�D�W�D�O�R�J�D�� �W�U�D�G�L�F�L�R�Q�D�O�Q�R�� �V�X�� �E�L�O�H�� �M�D�P�V�W�Y�R�P��

njegove pouzdanosti. 

�3�D�U�D�G�L�J�P�D�� �N�D�W�D�O�R�J�D�� �N�D�R�� �L�]�Y�R�U�D�� �V�W�D�E�L�O�Q�L�K���� �I�L�N�V�Q�L�K�� �L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�D�� �R�� �V�W�D�W�L�þ�Q�L�P���� �Q�H�S�U�R�P�M�H�Q�M�L�Y�L�P��

entitetima d�R�Y�H�G�H�Q�D�� �M�H�� �X�� �S�L�W�D�Q�M�H�� �V�� �S�R�M�D�Y�R�P�� �G�L�J�L�W�D�O�Q�H�� �J�U�D�ÿ�H���� �N�R�M�D�� �M�H�� �S�R�� �Q�D�U�D�Y�L�� �S�U�R�P�M�H�Q�M�L�Y�D�� �L��

�Q�H�V�W�D�E�L�O�Q�D���� �5�D�]�P�D�W�U�D�M�X�ü�L�� �L�]�D�]�R�Y�H�� �E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�H�� �R�U�J�D�Q�L�]�D�F�L�M�H�� �G�L�J�L�W�D�O�Q�L�K�� �G�R�N�X�P�H�Q�D�W�D���� �/�D�J�R�]�H��

�]�D�N�O�M�X�þ�X�M�H���G�D���E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�L���R�S�L�V���W�U�H�E�D���R�G�U�D�å�D�Y�D�W�L���Q�M�L�K�R�Y�X���S�U�R�P�M�H�Q�M�L�Y�R�V�W���W�D�N�R���ã�W�R���ü�H���L�K prikazati 

kao niz zbivanja i opisati osobe, mjesta, datume i druge entitete povezane sa svakim od tih 

zbivanja.317 �'�U�X�J�L�P���U�L�M�H�þ�L�P�D���� �M�H�G�L�Q�L���Q�D�þ�L�Q���G�D���V�H���R�V�L�J�X�U�D���D�X�W�H�Q�W�L�þ�Q�R�V�W���G�L�J�L�W�D�O�Q�R�J���G�R�N�X�P�H�Q�W�D���L��

�S�R�X�]�G�D�Q�R�V�W���Q�M�H�J�R�Y�D���R�S�L�V�D���M�H�V�X���P�H�W�D�S�R�G�D�F�L���N�R�M�L���ü�H���E�L�O�M�H�å�L�W�L���V�Y�Dku promjenu na dokumentu.  

�9�U�H�P�H�Q�V�N�L���D�V�S�H�N�W���X���E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�R�M���R�U�J�D�Q�L�]�D�F�L�M�L���Q�L�M�H���Y�D�å�D�Q���V�D�P�R���U�D�G�L���R�S�L�V�D���G�L�J�L�W�D�O�Q�H���J�U�D�ÿ�H�����Y�H�ü��

�L�� �R�S�ü�H�Q�L�W�R�� �U�D�G�L�� �P�R�J�X�ü�Q�R�V�W�L�� �S�R�Y�H�]�L�Y�D�Q�M�D�� �L�Q�W�H�J�U�D�F�L�M�H�� �S�R�G�D�W�D�N�D�� �L�]�� �N�D�W�D�O�R�J�D�� �V�� �S�R�G�D�F�L�P�D�� �L�]�Y�D�Q��

�Q�M�H�J�D���� �+�H�W�H�U�R�J�H�Q�R�V�W���S�R�G�D�W�D�N�D���R���J�U�D�ÿ�L���X���E�D�ã�W�L�Qskim i informacijskim ustanovama proizlazi iz 

�þ�L�Q�M�H�Q�L�F�H���G�D���M�H���V�Y�D�N�D���]�D�M�H�G�Q�L�F�D���X�V�U�H�G�R�W�R�þ�H�Q�D���Q�D���G�U�X�J�D�þ�L�M�L���D�V�S�H�N�W���J�U�D�ÿ�H�����D���W�L�P�H���L���Q�D���G�U�X�J�X���Y�U�V�W�X��

�S�R�G�D�W�D�N�D���R���J�U�D�ÿ�L�����3�U�H�P�D���/�D�J�R�]�H�X�����V�Y�D�N�L���R�S�L�V���Q�H�N�R�J���H�Q�W�L�W�H�W�D���]�D�S�U�D�Y�R���M�H���V�Q�L�P�N�D���W�R�J���H�Q�W�L�W�H�W�D���X��

onom stanju unutar nje�J�R�Y�D�� �å�L�Y�R�W�Q�R�J�� �F�L�N�O�X�V�D�� �N�R�M�H�� �M�H�� �R�G�� �L�Q�W�H�U�H�V�D�� �]�D�� �R�G�U�H�ÿ�H�Q�X�� �]�D�M�H�G�Q�L�F�X��318 

�6�W�R�J�D�� �L�Q�W�H�J�U�D�F�L�M�D�� �S�R�G�D�W�D�N�D�� �S�R�G�U�D�]�X�P�L�M�H�Y�D�� �X�O�R�J�X�� �N�D�W�D�O�R�J�D�� �N�D�R�� �P�H�K�D�Q�L�]�P�D�� �]�D�� �S�U�L�G�U�X�å�L�Y�D�Q�M�H��

�U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K���Ä�V�Q�L�P�D�N�D���V�W�D�Q�M�D�³����snapshots�������R�G�Q�R�V�Q�R���R�S�L�V�D���N�R�M�H���U�D�]�O�L�þ�L�W�H���]�D�M�H�G�Q�L�F�H���V�W�Y�D�U�D�M�X���L���G�L�M�H�O�H��

na webu.319 �6�O�L�M�H�G�R�P�� �W�R�J�D���� �J�O�D�Y�Q�D�� �M�H�� �]�D�G�D�ü�D�� �N�D�W�D�O�R�J�D�� �V�W�Y�D�U�D�Q�M�H�� �V�W�U�X�N�W�X�U�L�U�D�Q�H�� �L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�V�N�H��

�F�M�H�O�L�Q�H���R�G���U�D�V�S�U�ã�H�Q�L�K���L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�D���������������������������������������� 

                                                 
314 FRBR : object oriented definition and mapping from FRBRER, FRAD and FRSAD. Str. 14. 
315 Usp. Lagoze, Carl. Nav. dj. 
316 Ibid. 
317 Ibid. 
318 Ibid. 
319 Ibid. 
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4.3.2 FRBRoo i transmedij 

Naglasak na vremenskom aspektu i zbivanjima, koje FRBRoo uvodi u bibliografsku 

organizaciju, �R�P�R�J�X�ü�X�M�H�� �R�S�L�V�� �R�Q�L�K�� �]�Q�D�þ�D�M�N�L�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�D�� �N�R�M�H�� �V�X�� �S�R�Y�H�]�D�Q�H�� �V�D�� �]�E�L�Y�D�Q�M�H�P�� �X��

�Y�U�H�P�H�Q�X���� �D�� �N�R�M�H�� �G�D�Q�D�ã�Q�M�L�� �N�D�W�D�O�R�]�L�� �Q�L�V�X�� �X�� �V�W�D�Q�M�X�� �L�V�N�D�]�D�W�L�� �Q�D�� �R�G�J�R�Y�D�U�D�M�X�ü�H�� �Q�D�þ�L�Q�H���� �3�R�V�H�E�L�F�H��

�D�X�W�R�U�L�� �N�R�M�L�� �S�R�W�M�H�þ�X�� �L�]�� �S�U�R�G�X�F�H�Q�W�V�N�R�J�� �R�N�U�X�å�H�Q�M�D�� �L�V�W�L�þ�X�� �S�U�R�F�H�V�� �Q�D�V�W�D�Q�N�D�� �N�D�R�� �M�H�G�D�Q�� �R�G�� �J�O�D�Y�Q�L�K��

kriterija za definiranje transmedija, koji ga razlikuje od drugih intertekstualnih i 

transfikcionalnih odnosa.320 �Ä�3�U�D�Y�L�³�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�� �M�H�� �N�R�R�U�G�L�Q�L�U�D�Q���� �V�X�V�W�D�Y�D�Q�� �L�� �R�G�� �S�R�þ�H�W�N�D��

�]�D�P�L�ã�O�M�H�Q���N�D�R���F�M�H�O�L�Q�D�����ý�D�N���L���Ä�P�H�N�L�³���L���Ä�U�D�V�W�H�]�O�M�L�Y�L�³���W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�����N�R�M�L���Q�H���R�G�J�R�Y�D�U�D�M�X���X���S�R�Wpunosti 

�R�Y�R�M���V�W�U�R�J�R�M���G�H�I�L�Q�L�F�L�M�L�����W�H�P�H�O�M�H���V�H���Q�D���N�D�Q�R�Q�X�����R�G�Q�R�V�Q�R���S�R�ã�W�R�Y�D�Q�M�X���G�L�M�H�J�H�W�L�þ�N�R�J���M�H�G�L�Q�V�W�Y�D���S�U�L�þ�H��

�L���L�O�L���G�R�V�O�M�H�G�Q�R�V�W�L���I�L�N�F�L�R�Q�D�O�Q�R�J���V�Y�L�M�H�W�D�����3�U�L�N�D�]���U�D�]�Y�R�M�D���S�U�L�þ�H���L�O�L���V�Y�L�M�H�W�D�����X�N�O�M�X�þ�X�M�X�ü�L��djela, izraze, 

pojavne oblike, agente, mjesta, vremenske raspone i druge entitete koji su povezani s 

�S�R�M�H�G�L�Q�L�P���I�D�]�D�P�D�����G�R�S�U�L�Q�R�V�L���X�Y�L�G�X���X���F�M�H�O�L�Q�X���L���R�P�R�J�X�ü�X�M�H���N�R�U�L�V�Q�L�F�L�P�D���G�D���R�G�O�X�þ�H���Q�D���N�R�M�L���Q�D�þ�L�Q��

�å�H�O�H�� �S�U�D�W�L�W�L�� �S�U�L�þ�X�� �L�� �S�U�H�P�D�� �N�R�M�L�P�� �N�U�L�W�H�U�L�M�L�P�D���� �/�R�Q�J�� �]�D�P�L�ã�O�M�D�� �W�D�N�D�Y�� �D�O�D�W�� �X�� �R�E�O�L�N�X�� �J�U�D�I�D�� �N�R�M�L�� �E�L��

prikazivao kada se, primjerice, u p�U�L�þ�L�� �S�R�M�D�Y�O�M�X�M�H�� �R�G�U�H�ÿ�H�Q�L�� �O�L�N��321 Klase poput F27 

�2�V�P�L�ã�O�M�D�Y�D�Q�M�H�� �G�M�H�O�D �W�D�N�R�ÿ�H�U�� �R�P�R�J�X�ü�X�M�X�� �S�U�H�F�L�]�D�Q�� �R�S�L�V�� �Q�D�V�W�D�Q�N�D�� �L�� �U�D�]�Y�R�M�D�� �L�G�H�M�H�� �L�� �U�D�]�L�Q�D��

kreativnih odgovornosti. 

�/�D�J�R�]�H���M�H���L�V�W�D�N�Q�X�R���R�V�R�E�L�W�X���Y�D�å�Q�R�V�W���Y�U�H�P�H�Q�V�N�R�J���D�V�S�H�N�W�D���X���R�S�L�V�L�Y�D�Q�M�X���J�U�D�ÿ�H���N�R�M�D���M�H���Q�H�V�W�D�E�L�O�Q�D��

i promjenjiva, poput digitalnih dokumenata. Maitland i Hall ubrajaju ovdje i multimedijske 

�L�Q�V�W�D�O�D�F�L�M�H�� �L�� �G�M�H�O�D�� �N�R�Q�F�H�S�W�X�D�O�Q�H�� �X�P�M�H�W�Q�R�V�W�L���� �D�� �5�R�E�L�Q�V�R�Q�� �G�R�G�D�M�H�� �Ä�V�Y�H�R�E�X�K�Y�D�W�Q�H�� �G�R�N�X�P�H�Q�W�H�³��

koji se temelje na interakciji korisnika, stvarnosti i imaginarnog ili virtualnog svijeta.322 

�6�O�L�þ�Q�H���]�Q�D�þ�D�M�N�H���L�V�N�D�]�X�M�X���W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�H���S�R�M�D�Y�H���S�R�S�X�W���L�J�D�U�D���D�O�W�H�U�Q�D�W�L�Y�Q�H���V�W�Y�D�U�Q�R�V�W�L�����N�R�M�H���L���V�D�P�H��

�P�R�J�X�� �E�L�W�L�� �X�N�O�M�X�þ�H�Q�H�� �X�� �ã�L�U�L�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�L�� �N�R�Q�W�H�N�V�W���� �R�G�Q�R�V�Q�R�� �V�D�G�U�å�D�M�Q�R�� �S�R�Y�H�]�D�Q�H�� �V�� �R�E�M�H�N�W�L�P�D��

�S�R�S�X�W���N�Q�M�L�J�D���L�O�L���I�L�O�P�R�Y�D�����7�D�N�Y�X���M�H���J�U�D�ÿ�X���Q�D�M�S�U�L�N�O�D�G�Q�L�M�H���G�R�N�X�P�Hntirati kao niz zbivanja gdje je 

�V�Y�D�N�D���I�D�]�D���S�R�Y�H�]�D�Q�D���V���R�G�U�H�ÿ�H�Q�L�P���D�N�W�H�U�L�P�D�����P�M�H�V�W�L�P�D�����G�D�W�X�P�L�P�D���L�W�G�������D�O�L���L���S�R�M�D�Y�Q�L�P���R�E�O�L�F�L�P�D��

�N�R�M�L���E�L�O�M�H�å�H���N�R�U�L�V�Q�L�þ�N�D���L�V�N�X�V�W�Y�D������ 

���������=�D�N�O�M�X�þ�D�N 

�5�H�I�H�U�H�Q�W�Q�L���R�N�Y�L�U���]�D���L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�H���N�R�U�L�V�Q�L�þ�N�R�J���S�R�J�O�H�G�D���Q�D���E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�X���R�U�J�D�Q�L�]�D�F�L�M�X���L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�D��

o transmediju predstavljaju konceptualni modeli bibliografskih podataka FRBR-LRM i 

                                                 
320 Usp. Dena, Christy. Nav. dj., str. 100.   
321 Usp. Long, Geoffrey. Nav. dj., str. 160. 
322 Usp. Maitland, Eileen; Hall, Cordelia. Nav. dj., str. 329, 330-331. Usp. i Robinson, Lyn. Multisensory, 
pervasive, immersive. Str. 1734.   
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FRBRoo. FRBR-LRM nastao je objedinjavanjem triju prethodnih IFLA-inih modela poznatih 

pod nazivom FR-obitelj, dok je FRBRoo nastao harmonizacijom modela FR-obitelji s 

�N�R�Q�F�H�S�W�X�D�O�Q�L�P�� �P�R�G�H�O�R�P�� �]�D�� �G�R�N�X�P�H�Q�W�D�F�L�M�X�� �N�X�O�W�X�U�Q�H�� �E�D�ã�W�L�Q�H�� �&�,�'�2�&�� �&�5�0���� �2�V�Q�R�Y�X�� �R�E�D�M�X��

�P�R�G�H�O�D�� �þ�L�Q�H��djelo, izraz, pojavni oblik i primjerak���� �þ�H�W�L�U�L���H�Q�W�L�W�H�W�D�� �N�R�M�D�� �S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�M�X �U�D�]�O�L�þ�L�W�H��

�V�W�X�S�Q�M�H�Y�H���D�S�V�W�U�D�N�F�L�M�H���M�H�G�L�Q�L�F�H���J�U�D�ÿ�H�����R�G���L�G�H�M�D���N�R�M�H���þ�L�Q�H���Q�M�H�]�L�Q���V�D�G�U�å�D�M���G�R���N�R�Q�N�U�H�W�Q�R�J���I�L�]�L�þ�N�R�J��

�R�E�M�H�N�W�D�� �Ä�X�� �U�X�F�L�³���� �2�Y�D�� �M�H�� �V�W�U�X�N�W�X�U�D�� �D�Q�D�O�R�J�Q�D�� �V�� �W�L�S�L�þ�Q�R�P�� �V�W�U�X�N�W�X�U�R�P�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�D���� �N�R�M�D�� �W�D�N�R�ÿ�H�U��

�S�R�G�U�D�]�X�P�L�M�H�Y�D�� �U�D�]�O�L�N�R�Y�D�Q�M�H�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K�� �U�D�]�L�Q�D���� �R�G�� �R�E�M�H�G�L�Q�M�X�M�X�ü�H�� �S�U�L�þ�H�� �L�O�L�� �I�L�N�F�L�R�Q�D�O�Q�R�J�� �V�Y�L�M�H�W�D����

�S�U�H�N�R�� �Q�M�L�K�R�Y�D�� �L�]�U�D�]�D�� �X�� �S�R�M�H�G�L�Q�R�P�� �P�H�G�L�M�X���� �G�R�� �X�W�M�H�O�R�Y�O�M�H�Q�M�D�� �X�� �R�G�U�H�ÿ�H�Q�R�M�� �P�H�G�L�M�V�N�R�M�� �S�O�D�W�I�R�U�P�L����

Struktura djelo, izraz, pojavni oblik, primjerak �R�P�R�J�X�ü�X�M�H�� �R�N�X�S�O�M�D�Q�M�H�� �L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�D�� �R��

�W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�X���Q�D���U�D�]�O�L�þ�L�W�L�P���U�D�]�L�Q�D�P�D���L���G�D�M�H���S�U�H�J�O�H�G���F�M�H�O�L�Q�H���N�R�M�L���S�R�G�U�å�D�Y�D���N�U�H�W�D�Q�M�H�����L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�H���L��

�R�G�D�E�L�U���N�U�L�W�H�U�L�M�D���S�U�H�P�D���N�R�M�H�P�X���ü�H���N�R�U�L�V�Q�L�F�L���S�U�D�W�L�W�L���W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�L���Q�D�U�D�W�L�Y�����3�R�V�W�D�Y�O�M�D���V�H�����P�H�ÿ�X�W�L�P������

�S�L�W�D�Q�M�H���ã�W�R���S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D���Q�D�M�Y�L�ã�X���U�D�]�L�Q�X���R�N�X�S�O�M�D�Q�M�D�����L�]�Y�R�U�Q�R��djelo, nad-�G�M�H�O�R���L�O�L���Q�H�ã�W�R���W�U�H�ü�H���� 

Pri ispitivanju primjenjivosti modela FRBR-LRM i FRBRoo na bibliografsku organizaciju 

�W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�D���Q�X�å�Q�R���M�H���X�]�H�W�L���X���R�E�]�L�U���U�D�]�O�L�N�H���G�Y�D�M�X���P�R�G�H�O�D���X���U�D�]�L�Q�L���D�S�V�W�U�D�N�F�L�M�H�����I�R�U�P�D�O�Q�R�P���M�H�]�L�N�X��

�L���Q�D�P�M�H�Q�L�����.�D�R���S�U�R�ã�L�U�H�Q�M�H���&�,�'�2�&���&�5�0-�D�����P�R�G�H�O�D���N�R�M�L���X���å�D�U�L�ã�W�H���S�R�V�W�D�Y�O�M�D���S�U�R�F�H�V�H���L���]�E�L�Y�Dnja, 

�)�5�%�5�R�R���M�H���S�U�L�N�O�D�G�Q�L�M�L���]�D���P�R�G�H�O�L�U�D�Q�M�H���G�L�Q�D�P�L�þ�Q�L�K���S�R�M�D�Y�D���N�R�M�H���V�H���R�G�Y�L�M�D�M�X���X���Y�U�H�P�H�Q�X�����G�R�N���M�H��

FRBR-LRM u prvom redu namijenjen modeliranju ishoda takvih pojava koji su relevantni za 

bibliografski univerzum. Sugerira se da bi u kontekstu transmedija FRBRoo mogao biti 

�N�R�U�L�V�W�D�Q�� �]�D�� �R�S�L�V�� �L�Q�W�H�U�D�N�W�L�Y�Q�L�K�� �I�H�Q�R�P�H�Q�D�� �N�R�G�� �N�R�M�L�K�� �S�R�M�H�G�L�Q�D�� �]�E�L�Y�D�Q�M�D�� �X�W�M�H�þ�X�� �Q�D�� �S�U�R�P�M�H�Q�X��

�þ�L�W�D�Y�H�� �V�W�U�X�N�W�X�U�H���� �D�O�L�� �L�� �]�D�� �R�S�L�V�� �Q�D�V�W�D�Q�N�D�� �L�� �U�D�]�Y�R�M�D�� �S�U�L�þ�H�� �L�O�L�� �I�L�N�F�L�R�Q�D�O�Q�R�J�� �V�Y�L�M�H�W�D���� �E�X�G�X�ü�L�� �G�D�� �M�H��

�X�S�U�D�Y�R�� �S�U�R�F�H�V�� �Q�D�V�W�D�Q�N�D�� �R�Q�R�� �ã�W�R�� �U�D�]�O�L�N�X�M�H�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�� �R�G�� �V�U�R�G�Q�Lh pojava poput medijskih 

�I�U�D�Q�ã�L�]�D���N�R�M�H���V�H���ã�L�U�H���]�D�K�Y�D�O�M�X�M�X�ü�L���D�G�D�S�W�D�F�L�M�D�P�D���L�V�W�R�J���V�D�G�U�å�D�M�D�� 

�-�H�G�Q�D�� �R�G�� �V�W�U�D�W�H�J�L�M�D�� �S�U�R�ã�L�U�H�Q�M�D�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�H�� �S�U�L�þ�H�� �L�O�L�� �V�Y�L�M�H�W�D���� �N�D�R�� �L�� �R�þ�X�Y�D�Q�M�D�� �Q�M�L�K�R�Y�H��

�N�R�K�H�U�H�Q�W�Q�R�V�W�L���� �M�H�V�W�� �N�R�P�E�L�Q�L�U�D�Q�M�H�� �V�W�Y�D�U�Q�R�V�W�L���� �I�L�N�F�L�M�H�� �L�� �P�H�W�D�I�L�N�F�L�M�H���� �7�R�� �V�H�� �Q�H�� �R�þ�Ltuje samo u 

igrama poput LARP-a i ARG-a, koje stvarni svijet rabe kao medijsku platformu za 

�S�U�R�ã�L�U�L�Y�D�Q�M�H�� �L�V�N�X�V�W�Y�D�� �S�U�L�þ�H�� �L�O�L�� �I�L�N�F�L�R�Q�D�O�Q�R�J�� �V�Y�L�M�H�W�D���� �Y�H�ü�� �L�� �X�� �Ä�W�U�D�G�L�F�L�R�Q�D�O�Q�L�M�L�P�³�� �I�H�Q�R�P�H�Q�L�P�D��

poput objavljivanja knjiga, glazbenih albuma itd. pod imenima fikcionalnih likova. Za 

�X�V�S�M�H�ã�Q�R���R�V�W�Y�D�U�H�Q�M�H���R�Y�H���I�X�Q�N�F�L�M�H���Q�X�å�Q�R���M�H���X�S�U�D�Y�R���N�R�Q�F�H�S�W�X�D�O�Q�R���M�H�G�L�Q�V�W�Y�R���I�L�N�F�L�R�Q�D�O�Q�R�J���O�L�N�D���L��

autora. S obzirom da FRBR-�/�5�0�����U�D�]�G�Y�D�M�D���V�W�Y�D�U�Q�H���R�G���I�L�N�W�L�Y�Q�L�K���R�V�R�E�D�����S�U�L�V�W�X�S�D�M�X�ü�L���S�R�W�R�Q�M�L�P�D��

�L�O�L�� �N�D�R�� �R�S�ü�L�P�� �S�R�M�P�R�Y�L�P�D�� �L�O�L�� �N�D�R�� �S�V�H�X�G�R�Q�L�P�L�P�D���� �S�R�W�U�H�E�Q�R���M�H�� �G�R�G�D�W�Q�R�� �L�V�W�U�D�å�L�W�L�� �N�D�N�R�� �N�R�U�L�V�Q�L�F�L��

�J�O�H�G�D�M�X���Q�D���I�H�Q�R�P�H�Q���I�L�N�F�L�R�Q�D�O�Q�L�K���D�X�W�R�U�D���L���N�D�N�R���J�D���L�V�N�D�]�D�W�L���S�R�P�R�ü�X���P�H�K�D�Q�L�]�D�P�D���S�R�Q�X�ÿ�H�Q�L�K���X��

modelu. 
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5.1 Uvod 

�.�D�R�� �ã�W�R�� �M�H�� �R�E�M�D�ã�Q�M�H�Q�R�� �X�� �X�Y�R�G�Q�R�P�� �S�R�J�O�D�Y�O�M�X���� �P�H�W�R�G�R�O�R�J�L�M�D�� �L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D�� �]�D�V�Q�L�Y�D�� �V�H�� �Q�D��

�L�Q�W�H�U�S�U�H�W�L�Y�L�V�W�L�þ�N�R�P�� �S�U�L�V�W�X�S�X���� �,�Q�W�H�U�S�U�H�W�L�Y�L�V�W�L�þ�N�D�� �L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D�� �Q�L�V�X�� �X�V�P�M�H�U�H�Q�D�� �Q�D�� �R�W�N�U�L�Y�D�Q�M�H��

�R�E�M�H�N�W�L�Y�Q�H�� �V�W�Y�D�U�Q�R�V�W�L���� �Y�H�ü�� �X�]�L�P�D�M�X�� �X�� �R�E�]�L�U�� �P�Q�R�J�R�V�W�U�X�N�R�V�W�� �Q�D�þ�L�Q�D�� �Q�D�� �N�R�M�L�� �O�M�X�G�L�� �W�X�P�D�þ�H��

�V�W�Y�D�U�Q�R�V�W���� �.�R�Q�F�H�S�W�X�D�O�Q�L�� �P�R�G�H�O�L���� �N�R�M�L�� �V�H�� �R�E�L�þ�Q�R�� �N�R�U�L�V�W�H�� �]�D�� �S�U�L�N�D�]�� �R�G�U�H�ÿ�H�Q�R�J�� �S�R�G�U�X�þ�M�D�� �L�O�L��

�V�H�J�P�H�Q�W�D�� �V�W�Y�D�U�Q�R�V�W�L�� ���X�Q�L�Y�H�U�]�X�P�D�� �G�L�V�N�X�U�V�D������ �W�D�N�R�ÿ�H�U�� �V�X�� �X�Q�X�W�D�U�� �L�Q�W�H�U�S�U�H�W�L�Y�L�V�W�L�þ�N�H�� �S�D�U�D�G�L�J�P�H��

�V�K�Y�D�ü�H�Q�L�� �N�D�R�� �N�R�Q�V�W�U�X�N�W�L�� �N�R�M�L�� �Q�D�V�W�D�M�X�� �X�� �R�G�U�H�ÿ�H�Q�R�P�� �N�R�Q�W�H�N�V�W�X�� �L�� �R�E�O�L�N�R�Y�D�Q�L�� �V�X��uzajamnim 

�X�W�M�H�F�D�M�H�P���]�Q�D�Q�M�D�����L�V�N�X�V�W�Y�D���L���S�H�U�V�S�H�N�W�L�Y�D���N�R�U�L�V�Q�L�N�D���L���V�W�U�X�þ�Q�M�D�N�D���� 

�,�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�H�� �X�Q�L�Y�H�U�]�X�P�D�� �G�L�V�N�X�U�V�D�� ���W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�D������ �N�R�M�H�� �X�� �N�R�Q�F�H�S�W�X�D�O�Q�R�P�� �P�R�G�H�O�L�U�D�Q�M�X��

predstavlja fazu poznatu pod nazivom analiza zahtjeva, u ovom je radu provedeno kao 

fenomenografsko �L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�H�� �X�� �N�R�M�H�P�X�� �V�H�� �Q�D�V�W�R�M�D�O�R�� �V�W�H�ü�L�� �X�Y�L�G�� �X�� �U�D�]�Q�R�O�L�N�H�� �S�H�U�V�S�H�N�W�L�Y�H��

�N�R�U�L�V�Q�L�N�D���L���S�R�W�R�P���L�K���X�V�S�R�U�H�G�L�W�L���V���S�R�V�W�R�M�H�ü�L�P���N�R�Q�F�H�S�W�X�D�O�Q�L�P���P�R�G�H�O�L�P�D���E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�L�K���S�R�G�D�W�D�N�D��

�W�H�� �S�R�� �P�R�J�X�ü�Q�R�V�W�L�� �L�Q�W�H�J�U�L�U�D�W�L�� �X�� �R�N�Y�L�U�X�� �P�R�G�H�O�D���� �8�� �R�Y�R�P�� �S�R�J�O�D�Y�O�M�X�� �G�H�W�D�O�M�Q�R�� �M�H�� �R�S�L�V�D�Q�� �S�O�D�Q�� �L��

prov�H�G�E�D���L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D���� 

5.2 Odabir sudionika 

�.�Y�D�O�L�W�D�W�L�Y�Q�D���L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D���Q�L�V�X���X�V�P�M�H�U�H�Q�D���Q�D���J�H�Q�H�U�D�O�L�]�L�U�D�Q�M�H���L���V�W�R�J�D���Q�H���]�D�K�W�L�M�H�Y�D�M�X���Y�H�O�L�N�L���X�]�R�U�D�N��

�L�� �V�W�U�L�N�W�Q�H�� �P�H�W�R�G�H�� �X�]�R�U�N�R�Y�D�Q�M�D���� �%�X�G�X�ü�L�� �G�D�� �G�X�E�O�M�L�� �X�Y�L�G�� �X�� �W�H�P�X�� �]�D�K�W�L�M�H�Y�D�� �Y�L�ã�H�� �Y�U�H�P�H�Q�D�� �L��

�S�U�L�S�U�H�P�H���X���S�U�R�Y�H�G�E�L���L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D���L���D�Q�D�O�L�]�L���U�H�]�X�O�W�D�W�D�����E�U�R�M���V�O�X�þ�D�M�H�Y�D���L�O�L���V�X�E�M�H�N�D�W�D���L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D���V�H��

�R�J�U�D�Q�L�þ�D�Y�D���� �.�D�R�� �ã�W�R�� �M�H�� �R�E�M�D�ã�Q�M�H�Q�R�� �X�� �X�Y�R�G�Q�R�P�� �S�R�J�O�D�Y�O�M�X���� �Q�D�J�O�D�V�D�N�� �M�H�� �Q�D�� �V�Y�U�K�R�Y�L�W�R�P�� �X�]�R�U�N�X��

�N�R�M�L���ü�H���L�V�W�U�D�å�L�Y�D�þ�X���S�U�X�å�L�W�L���ã�W�R���L�V�F�U�S�Q�L�M�H���L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�H���R���W�H�P�L���� 

�=�D���R�Y�R���L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�H���R�G�D�E�U�D�Q�R���M�H���ã�H�V�W���R�Voba. Temeljni kriterij bio je da se radi o osobama koje 

�L�P�D�M�X�� �L�V�N�X�V�W�Y�D�� �V�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�L�P�� �S�U�D�ü�H�Q�M�H�P�� �V�D�G�U�å�D�M�D�� �L�� �G�R�E�U�R�� �S�R�]�Q�D�M�X�� �E�D�U�H�P�� �M�H�G�Q�X�� �S�U�L�þ�X�� �L�O�L��

�I�L�N�F�L�R�Q�D�O�Q�L���V�Y�L�M�H�W���N�R�M�L���V�X���U�D�V�S�R�G�L�M�H�O�M�H�Q�L���N�U�R�]���Q�D�M�P�D�Q�M�H���W�U�L���U�D�]�O�L�þ�L�W�D���P�H�G�L�M�D�����3�U�H�P�G�D���Q�L�M�H�G�Q�D���R�G��

�X�R�E�L�þ�D�M�H�Q�L�K���G�H�I�L�Q�L�F�L�M�D���W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�D���Q�H���R�Y�L�V�L���R���E�U�R�M�X���X�N�O�M�X�þ�H�Q�L�K���P�H�G�L�M�D�����Ä�N�U�L�W�H�U�L�M���W�U�L�³���M�H���X�Y�H�G�H�Q��

�N�D�N�R���E�L���V�H���S�U�L�N�X�S�L�O�R���ã�W�R���Y�L�ã�H���L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�D�� 

�%�H�G�G�R�Z�V�� �Q�D�J�O�D�ã�D�Y�D�� �G�D�� �S�R�V�W�R�M�H�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�L�� �Q�D�þ�L�Q�L�� �X�S�R�W�U�H�E�H�� �P�H�G�L�M�D�� �V�� �R�E�]�L�U�R�P�� �Q�D�� �V�W�X�S�D�Q�M��

�D�Q�J�D�å�P�D�Q�D�� �L�� �V�N�O�R�Q�R�V�W�� �S�R�M�H�G�L�Q�R�P�� �P�H�G�L�M�X��323 Tip upotrebe koji je u prvom redu motiviran 

�S�U�L�þ�R�P���L�O�L���V�D�G�U�å�D�M�H�P���S�R�Y�H�]�X�M�H���V�H���V���Y�L�V�R�N�L�P���V�W�X�S�Q�M�H�P���D�Q�J�D�å�P�D�Q�D���L���R�G�V�X�V�W�Y�R�P���V�N�O�R�Q�R�V�W�L���S�U�H�P�D��

                                                 
323 Beddows, Emma. Nav. dj., str. 88-92.  
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�R�G�U�H�ÿ�H�Q�R�P���P�H�G�L�M�X��324 Taj tip upotrebe medija povezan je i s fanovskom kulturom.325 Drugim 

�U�L�M�H�þ�L�P�D���� �R�V�R�E�H�� �N�R�M�H�� �S�U�D�W�H�� �S�U�L�þ�X�� �L�O�L�� �I�L�N�F�L�R�Q�D�O�Q�L�� �V�Y�L�M�H�W�� �E�H�]�� �R�E�]�L�U�D�� �Q�D�� �P�H�G�L�M�� �Q�D�M�þ�H�ã�ü�H�� �S�U�L�S�D�G�D�M�X��

skupini fanova.  

�)�D�Q�R�Y�L�� �R�E�L�þ�Q�R�� �I�R�U�P�L�U�D�M�X�� �D�N�W�L�Y�Q�H��online zajednice koje predstavljaju dobro mjesto za odabir 

�V�X�G�L�R�Q�L�N�D�� �L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D���� �-�H�G�D�Q�� �R�G�� �R�E�O�L�N�D�� �]�D�M�H�G�Q�L�F�D�� �I�D�Q�R�Y�D�� �V�X�� �L�� �/�$�5�3�� �]�D�M�H�G�Q�L�F�H���� �1�M�L�K�R�Y�L��

pripadnici s�X�G�M�H�O�X�M�X�� �X�� �L�J�U�D�P�D�� �X�O�R�J�D�� �X�å�L�Y�R�� �N�R�M�L�P�D�� �M�H�� �F�L�O�M���� �L�]�P�H�ÿ�X�� �R�V�W�D�O�R�J�D���� �S�U�R�ã�L�U�L�W�L�� �G�R�å�L�Y�O�M�D�M��

�R�G�U�H�ÿ�H�Q�R�J���I�L�N�F�L�R�Q�D�O�Q�R�J���V�Y�L�M�H�W�D�����,�J�U�H���V�X���R�E�L�þ�Q�R���Y�H�]�D�Q�H���X�]���S�R�M�H�G�L�Q�H���å�D�Q�U�R�Y�H�����D�O�L���L���S�R�M�H�G�L�Q�D�þ�Q�D��

�å�D�Q�U�R�Y�V�N�D���G�M�H�O�D���N�R�M�D���]�E�R�J���V�Y�R�M�H���S�R�S�X�O�D�U�Q�R�V�W�L���Q�D�M�þ�H�ã�ü�H���Y�H�ü���L�P�D�M�X���Q�L�]���W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�Nih nastavaka 

�L���S�U�R�ã�L�U�H�Q�M�D�����S�R�S�X�W��Ratova zvijezda ili serije videoigara Elder Scrolls (Bethesda, 1994.-2015). 

�3�U�H�W�S�R�V�W�D�Y�N�D�� �M�H���� �G�D�N�O�H���� �G�D�� �V�X�� �S�U�L�S�D�G�Q�L�F�L�� �/�$�5�3�� �]�D�M�H�G�Q�L�F�H�� �V�N�O�R�Q�L�� �S�U�D�ü�H�Q�M�X���� �D�O�L�� �L�� �V�D�P�R�V�W�D�O�Q�R�P��

�U�D�]�Y�L�M�D�Q�M�X���S�U�L�þ�D���N�U�R�]���U�D�]�O�L�þ�L�W�H���P�H�G�L�M�H���L���P�H�G�L�M�V�N�H���S�O�D�W�I�R�U�P�H���� 

Premda dob, spol, obrazovanje i druge demografske karakteristike nisu igrali ulogu u odabiru 

�V�X�G�L�R�Q�L�N�D�����X�N�U�D�W�N�R���ü�H�P�R���L�K���S�U�L�N�D�]�D�W�L�����2�G���ã�H�V�W���V�X�G�L�R�Q�L�N�D���L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D�����þ�H�W�Y�R�U�L�F�D���V�X���P�X�ã�N�D�U�F�L�����D��

�G�Y�L�M�H�� �å�H�Q�H���� �-�H�G�D�Q�� �M�H�� �V�X�G�L�R�Q�L�N�� �L�]�� �=�D�G�U�D�� �L�� �M�H�G�D�Q�� �L�]�� �6�S�O�L�W�D���� �G�R�N�� �V�X�� �R�V�W�D�O�L�� �L�]�� �=�D�J�U�H�E�D���� �-�H�G�D�Q�� �M�H��

�V�X�G�L�R�Q�L�N�� �X�� �G�Y�D�G�H�V�H�W�L�P�� �J�R�G�L�Q�D�P�D���� �þ�H�W�Y�H�U�R�� �X�� �W�U�L�G�H�V�H�W�L�P�D �L�� �G�Y�R�M�H�� �X�� �þ�H�W�U�G�H�V�H�W�L�P�� �J�R�G�L�Q�D�P�D����

�ý�H�W�Y�H�U�R�� �V�X�G�L�R�Q�L�N�D�� �L�P�D�� �I�D�N�X�O�W�H�W�V�N�R�� �R�E�U�D�]�R�Y�D�Q�M�H���� �M�H�G�D�Q�� �M�H�� �V�W�X�G�H�Q�W���� �G�R�N�� �M�H�G�D�Q�� �L�P�D��

�V�U�H�G�Q�M�R�ã�N�R�O�V�N�L���V�W�X�S�D�Q�M���R�E�U�D�]�R�Y�D�Q�M�D�����'�Y�R�M�H���V�X�G�L�R�Q�L�N�D���V�W�M�H�þ�H���L�O�L���M�H���V�W�H�N�O�R���Y�L�V�R�N�R���R�E�U�D�]�R�Y�D�Q�M�H���L�]��

�S�R�G�U�X�þ�M�D�� �U�D�þ�X�Q�D�U�V�W�Y�D���� �G�Y�R�M�H�� �L�]�� �S�R�G�U�X�þ�M�D�� �O�L�N�R�Y�Q�L�K���X�P�M�H�W�Q�R�V�W�L���� �D�� �M�H�G�D�Q�� �V�� �S�R�G�U�X�þ�M�D�� �S�V�L�K�R�O�R�J�L�M�H����

Napomenimo i da su, uz svoju temeljnu struku i zaposlenje, dvoje sudionika autori 

objavljenih romana, a dvoje autori objavljenih stripova.  

5.3 Prikupljanje podataka 

�3�R�G�D�F�L���V�X���X���L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�X���S�U�L�N�X�S�O�M�H�Q�L���W�H�K�Q�L�N�D�P�D pojmovnog mapiranja i sortiranja karata. Ove 

su tehnike dopunjene kratkim polu-strukturiranim intervjuima, kojima je cilj bio razjasniti ili 

�S�R�G�U�R�E�Q�L�M�H�� �L�V�W�U�D�å�L�W�L�� �S�R�M�H�G�L�Q�H�� �W�H�P�H���� �3�U�L�M�H�� �R�S�L�V�D�� �V�D�P�R�J�� �L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D�� �X�N�U�D�W�N�R�� �ü�H�� �V�H�� �S�U�L�N�D�]�D�W�L��

primjena pojmovnog mapi�U�D�Q�M�D�� �L�� �V�R�U�W�L�U�D�Q�M�D�� �N�D�U�D�W�D�� �X�� �N�Y�D�O�L�W�D�W�L�Y�Q�L�P�� �L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�L�P�D���� �2�E�M�H��

�W�H�K�Q�L�N�H���� �Q�D�L�P�H���� �L�P�D�M�X�� �Y�L�ã�H�� �Y�U�V�W�D�� �L�� �Q�D�P�M�H�Q�D���� �]�E�R�J�� �þ�H�J�D�� �V�P�D�W�U�D�P�R�� �S�R�W�U�H�E�Q�L�P�� �U�D�]�M�D�V�Q�L�W�L��

�G�H�I�L�Q�L�F�L�M�H���L���D�U�J�X�P�H�Q�W�L�U�D�W�L���L�]�E�R�U���R�G�U�H�ÿ�H�Q�L�K���S�R�V�W�X�S�D�N�D�������������� 

                                                 
324 Beddows, Emma. Nav. dj., str. 92. 
325 Ibid. 
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�������������3�R�M�P�R�Y�Q�R���P�D�S�L�U�D�Q�M�H���X���N�Y�D�O�L�W�D�W�L�Y�Q�R�P���L�V�W�U�D�å�Lvanju 

Pojmovne mape (concept maps) su alat za organizaciju i prezentaciju znanja, koji smislene 

�R�G�Q�R�V�H�� �L�]�P�H�ÿ�X�� �S�R�M�P�R�Y�D�� �J�U�D�I�L�þ�N�L�� �S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�� �X�� �R�E�O�L�N�X�� �W�Y�U�G�Q�M�L�� ��propositions).326 Tehniku 

�S�R�M�P�R�Y�Q�R�J�� �P�D�S�L�U�D�Q�M�D�� �U�D�]�Y�L�O�L�� �V�X�� �-�R�V�H�S�K�� �'���� �1�R�Y�D�N�� �L�� �Q�M�H�J�R�Y�� �W�L�P�� �Q�D�� �6�Y�H�X�þ�L�O�L�ã�W�X��Cornell 

�V�H�G�D�P�G�H�V�H�W�L�K���J�R�G�L�Q�D�����������V�W�R�O�M�H�ü�D���N�D�R���D�O�D�W���]�D���S�R�G�X�þ�D�Y�D�Q�M�H�����X�þ�H�Q�M�H���L���Y�U�H�G�Q�R�Y�D�Q�M�H���]�Q�D�Q�M�D��327 Cilj 

�L�]�U�D�G�H���S�R�M�P�R�Y�Q�L�K���P�D�S�D���E�L�R���M�H���R�P�R�J�X�ü�L�W�L���X�þ�H�Q�L�F�L�P�D���G�D���Q�R�Y�R���]�Q�D�Q�M�H���X�þ�L�Q�N�R�Y�L�W�L�M�H���S�R�Y�H�å�X���V���Y�H�ü��

usvojenim znanjem te ih potaknuti na kreativno prepoznavanje novi�K���R�G�Q�R�V�D���L���]�Q�D�þ�H�Q�M�D�����G�R�N��

�M�H�� �Q�D�V�W�D�Y�Q�L�F�L�P�D�� �R�Y�D�� �W�H�K�Q�L�N�D�� �W�U�H�E�D�O�D�� �S�R�P�R�ü�L�� �X�� �R�U�J�D�Q�L�]�D�F�L�M�L�� �]�Q�D�Q�M�D�� �L�� �L�G�H�Q�W�L�I�L�N�D�F�L�M�L�� �S�R�J�U�H�ã�Q�L�K��

�V�K�Y�D�ü�D�Q�M�D���N�R�G���X�þ�H�Q�L�N�D���� �,�V�K�R�G�L�ã�W�H���S�R�M�P�R�Y�Q�L�K���P�D�S�D���M�H���X���N�R�Q�V�W�U�X�N�W�L�Y�L�V�W�L�þ�N�L�P���W�H�R�U�L�M�D�P�D���X�þ�H�Q�M�D�� 

�S�U�H�P�D�� �N�R�M�L�P�D�� �X�þ�H�Q�L�N�� �Q�L�M�H�� �S�D�V�L�Y�Q�L�� �S�U�L�P�D�W�H�O�M�� �L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�D���� �Y�H�ü�� �D�N�W�L�Y�Q�L�� �V�X�G�L�R�Q�L�N�� �X�� �V�W�Y�D�U�D�Q�M�X��

�]�Q�D�þ�H�Q�M�D���L���L�]�J�U�D�G�Q�M�L���]�Q�D�Q�M�D���� 

�3�R�M�P�R�Y�Q�D�� �P�D�S�D�� �V�D�V�W�R�M�L�� �V�H�� �R�G�� �S�R�M�P�R�Y�D�� �L�� �R�G�Q�R�V�D�� �P�H�ÿ�X�� �Q�M�L�P�D���� �8�� �U�D�G�X��The theory underlying 

concept maps and how to construct and use them �1�R�Y�D�N���L���&�D�x�D�V���L�V�F�U�S�Q�R���R�E�M�D�ã�Q�M�D�Y�D�M�X���L�]�J�O�H�G���L��

strukturu pojmovne mape.328 �'�Y�D�� �L�O�L�� �Y�L�ã�H�� �S�R�M�P�R�Y�D�� �N�R�M�L�� �V�X�� �R�G�Q�R�V�R�P�� �S�R�Y�H�]�D�Q�L�� �X�� �V�P�L�V�O�H�Q�X��

�F�M�H�O�L�Q�X�� �þ�L�Q�H�� �W�Y�U�G�Q�M�X���� �3�R�M�P�R�Y�L���� �R�G�Q�R�V�L�� �L�� �W�Y�U�G�Q�M�H�� �V�X�� �Ä�J�U�D�ÿ�H�Y�Q�L�� �E�O�R�N�R�Y�L�³�� �]�D�� �E�L�O�R�� �N�R�M�H�� �S�R�G�U�X�þ�M�H��

�]�Q�D�Q�M�D�����5�L�M�H�þ�L���N�R�M�H���S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�M�X���S�R�M�P�R�Y�H���R�E�L�þ�Q�R���V�H���]�D�W�Y�D�U�D�M�X���X���N�Y�D�G�U�D�W�Q�L���L�O�L���N�U�X�å�Q�L���R�N�Y�Lr, dok 

�V�H���R�G�Q�R�V�L���R�]�Q�D�þ�D�Y�D�M�X���F�U�W�D�P�D���L�O�L���V�W�U�H�O�L�F�D�P�D���L�� �R�G�J�R�Y�D�U�D�M�X�ü�L�P���U�L�M�H�þ�L�P�D���N�R�M�H���R�E�M�D�ã�Q�M�D�Y�D�M�X���Q�D�U�D�Y��

�R�G�Q�R�V�D���� �3�R�M�P�R�Y�Q�D�� �P�D�S�D�� �R�U�J�D�Q�L�]�L�U�D�Q�D�� �M�H�� �K�L�M�H�U�D�U�K�L�M�V�N�L�� �W�D�N�R�� �G�D�� �V�H�� �S�R�M�P�R�Y�L�� �ã�L�U�R�N�R�J���� �R�S�ü�H�Q�L�W�R�J��

�]�Q�D�þ�H�Q�M�D���Q�D�O�D�]�H���Q�D���Y�U�K�X�����%�X�G�X�ü�L���G�D���V�H���S�R�M�P�R�Y�Q�H���P�D�S�H���X���S�U�D�Y�L�O�X���L�]�U�D�ÿ�X�M�X���]�D���R�G�U�H�ÿ�H�Q�L���S�U�R�E�O�H�P��

�L�O�L�� �S�R�G�U�X�þ�M�H���� �K�L�M�H�U�D�U�K�L�M�V�N�D�� �V�W�U�X�N�W�X�U�D�� �P�D�S�H�� �P�R�å�H�� �Y�D�U�L�U�D�W�L�� �V�� �R�E�]�L�U�R�P�� �Q�D�� �N�R�Q�W�H�N�V�W���� �2�V�L�P��

�K�L�M�H�U�D�U�K�L�M�V�N�L�K�� �R�G�Q�R�V�D���� �S�R�M�P�R�Y�Q�D�� �P�D�S�D�� �V�D�G�U�å�L�� �L�� �X�Q�D�N�U�V�Q�H�� �Y�H�]�H�� ��cross-links) koje povezuju 

�S�R�M�P�R�Y�H���L�]���U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K���G�L�M�H�O�R�Y�D���P�D�S�H�����2�Y�D�M���R�S�L�V�����N�R�M�L���V�H���W�H�P�H�O�M�L���Q�D���N�O�M�X�þ�Q�L�P���U�D�G�R�Y�L�P�D���1�R�Y�D�N�D���L��

�Q�M�H�J�R�Y�R�J���L�V�W�U�D�å�L�Y�D�þ�N�R�J���W�L�P�D�����Q�D�]�Y�D�W���ü�H�P�R���L�]�Y�R�U�Q�R�P���G�H�I�L�Q�L�F�L�M�R�P���S�R�M�P�R�Y�Q�H���P�D�S�H�� 

�3�U�L�P�M�H�Q�D���S�R�M�P�R�Y�Q�L�K���P�D�S�D���S�U�R�ã�L�U�L�O�D���V�H���L�]�Y�D�Q���N�R�Q�W�H�N�V�W�D���R�E�U�D�]�R�Y�D�Q�M�D���Q�D�N�R�Q���ã�W�R���V�X�� �S�U�H�S�R�]�Q�D�W�H��

�E�U�R�M�Q�H�� �S�U�H�G�Q�R�V�W�L�� �R�Y�H�� �W�H�K�Q�L�N�H�� �X�� �N�Y�D�O�L�W�D�W�L�Y�Q�L�P�� �L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Qjima. U �N�Y�D�O�L�W�D�W�L�Y�Q�R�P�� �L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�X��

�S�R�M�P�R�Y�Q�H���V�H���P�D�S�H���P�R�J�X���N�R�U�L�V�W�L�W�L���X��planiranju projekta i prezentaciji rezultata, no posebice je 

�Y�D�å�Q�D�� �Q�M�L�K�R�Y�D�� �X�S�R�W�U�H�E�D�� �X�� �D�Q�D�O�L�]�L�� �S�R�G�D�W�D�N�D��329�� �-�H�G�D�Q�� �R�G�� �Q�D�M�Y�H�ü�L�K�� �L�]�D�]�R�Y�D�� �N�Y�D�O�L�W�D�W�L�Y�Q�R�J��

                                                 
326 Novak, Joseph  D.; Gowin, D. Bob. Learning how to learn. Cambridge; New York : Cambridge University 
Press, 1984. Str. 15. Novak, Joseph D.���� �&�D�x�D�V���� �$�O�E�H�U�W�R�� �-�� The theory underlying concept maps and how to 
construct and use them :  technical report IHMC CmapTools 2006-01. Rev 2008-01. 
URL: http://cmap.ihmc.us/docs/theory-of-concept-maps (2016-04-29) 
327 Usp. Novak, Joseph D.; Gowin, D. Bob. Nav. dj., str. 15-23.  
328 �1�R�Y�D�N�����-�R�V�H�S�K���'�������&�D�x�D�V�����$�O�E�H�U�W�R���-�����1�D�Y�����G�M�� 
329 Usp. Daley, Barbara J. Nav. dj. 
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�L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D�� �M�H�� �V�Y�R�ÿ�H�Q�M�H�� �Y�H�O�L�N�H�� �N�R�O�L�þ�L�Q�H��tekstualnih podataka, prikupljenih tehnikama poput 

�L�Q�W�H�U�Y�M�X�D���L�O�L���I�R�N�X�V���J�U�X�S�D�����Q�D���P�D�Q�M�L���E�U�R�M���W�H�P�D�����N�D�W�H�J�R�U�L�M�D���L�O�L���R�E�U�D�]�D�F�D�����'�U�X�J�L���]�Q�D�þ�D�M�D�Q���L�]�D�]�R�Y���M�H����

�S�U�L�V�W�U�D�Q�D�� �L�Q�W�H�U�S�U�H�W�D�F�L�M�D�� �S�R�G�D�W�D�N�D�� �V�� �R�E�]�L�U�R�P�� �Q�D�� �V�Y�M�H�W�R�Q�D�]�R�U���� �L�V�N�X�V�W�Y�R�� �L�� �R�þ�H�N�L�Y�D�Q�M�D���L�V�W�U�D�å�L�Y�D�þ�D����

Analiza poda�W�D�N�D�� �X�]�� �S�R�P�R�ü�� �S�R�M�P�R�Y�Q�L�K�� �P�D�S�D�� �X�P�D�Q�M�X�M�H�� �R�S�D�V�Q�R�V�W�� �G�D�� �V�H�� �E�L�W�Q�D�� �]�Q�D�þ�H�Q�M�D��

�V�D�G�U�å�D�Q�D���X���W�H�N�V�W�X���N�U�L�Y�R���L�Q�W�H�U�S�U�H�W�L�U�D�M�X���L�O�L���L�]�J�X�E�H���X���S�U�R�F�H�V�X���U�H�G�X�N�F�L�M�H��330 �,�]�Y�R�U�Q�R���]�Q�D�þ�H�Q�M�H���M�R�ã���ü�H��

�V�H���E�R�O�M�H���R�þ�X�Y�D�W�L���D�N�R���V�H���L�]�U�D�G�D���S�R�M�P�R�Y�Q�L�K���P�D�S�D���X�S�R�W�U�L�M�H�E�L���Q�H���V�D�P�R���]�D���D�Q�D�O�L�]�X �S�R�G�D�W�D�N�D�����Y�H�ü���L��

�]�D�� �Q�M�L�K�R�Y�R�� �S�U�L�N�X�S�O�M�D�Q�M�H���� �R�G�Q�R�V�Q�R�� �D�N�R�� �V�X�� �V�X�G�L�R�Q�L�F�L�� �S�R�W�D�N�Q�X�W�L�� �G�D�� �V�D�P�L�� �S�U�L�N�D�å�X�� �V�Y�R�M�H�� �L�G�H�M�H�� �X��

obliku pojmovne mape.  

�8�S�R�W�U�H�E�D�� �S�R�M�P�R�Y�Q�H�� �P�D�S�H�� �N�D�R�� �W�H�K�Q�L�N�H�� �S�U�L�N�X�S�O�M�D�Q�M�D�� �S�R�G�D�W�D�N�D�� �L�P�D���� �P�H�ÿ�X�W�L�P���� �G�Y�D�� �N�O�M�X�þ�Q�D��

nedostatka. Prvi je konceptualna zbrka oko definicije pojmov�Q�H���P�D�S�H�����D���G�U�X�J�L���S�R�W�H�ã�N�R�ü�H���N�R�M�H��

sudionici mogu imati pri njezinoj izradi. 

�2�V�Y�U�Q�X�W���ü�H�P�R���V�H���Q�D�M�S�U�L�M�H���Q�D���G�U�X�J�L���S�U�R�E�O�H�P���� �1�R�Y�D�N���L�� �&�D�x�D�V���S�U�H�F�L�]�Q�R���R�S�L�V�X�M�X���N�R�U�D�N�H���X���L�]�U�D�G�L��

�S�R�M�P�R�Y�Q�H�� �P�D�S�H���� �X�]�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�H�� �S�U�H�S�R�U�X�N�H�� �N�R�M�H�� �V�H�� �W�L�þ�X�� �Q�S�U���� �U�H�Y�L�]�L�M�H�� �V�W�U�X�N�W�X�U�H�� �L�O�L�� �R�G�D�E�L�U�D��

unakrsnih poveznica.331 Takav postupak zahtijeva vrlo razvijene kognitivne sposobnosti poput 

�Y�U�H�G�Q�R�Y�D�Q�M�D�� �L�� �V�L�Q�W�H�]�H�� �]�Q�D�Q�M�D���� �ã�W�R�� �L�� �M�H�V�W�� �U�D�]�O�R�J�� �]�E�R�J�� �N�R�M�H�J�� �V�H�� �U�D�E�L�� �X�� �H�Y�D�O�X�D�F�L�M�L�� �L�V�K�R�G�D�� �X�þ�H�Q�M�D����

�0�H�ÿ�X�W�L�P���� �X�Q�D�W�R�þ�� �Q�H�R�V�S�R�U�Q�R�M�� �X�þ�L�Q�N�R�Y�L�W�R�V�W�L�� �S�R�M�P�R�Y�Q�L�K�� �P�D�S�D�� �X�� �S�U�H�Q�R�ã�H�Q�M�X�� �L�G�H�M�D�� mnogim 

�O�M�X�G�L�P�D���L�]�U�D�G�D���W�D�N�Y�L�K���S�U�L�N�D�]�D���Q�L�M�H���Q�L�P�D�O�R���M�H�G�Q�R�V�W�D�Y�Q�D�����S�R�Q�D�M�S�U�L�M�H���V�W�R�J�D���ã�W�R���V�H���S�R�M�P�R�Y�Q�H���P�D�S�H��

�L�� �V�O�L�þ�Q�H�� �W�H�K�Q�L�N�H�� �Y�L�]�X�D�O�L�]�D�F�L�M�H�� �M�D�Y�O�M�D�M�X�� �X�� �R�E�U�D�]�R�Y�D�Q�M�X�� �W�H�N�� �X�� �Q�R�Y�L�M�H�� �Y�U�L�M�H�P�H�� �Q�D�V�S�U�D�P��

�G�X�J�R�J�R�G�L�ã�Q�M�H�� �S�U�D�N�V�H�� �P�H�P�R�U�L�U�D�Q�M�D�� �þ�L�Q�M�H�Q�L�F�D��332 �2�S�L�V�X�M�X�ü�L�� �L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�H�� �X�� �N�R�Memu su zamolili 

�V�X�G�L�R�Q�L�N�H���G�D���V�Y�R�M�H���L�V�N�X�V�W�Y�R���S�U�L�N�D�å�X���X���R�E�O�L�N�X���S�R�M�P�R�Y�Q�H���P�D�S�H�����:�K�H�H�O�G�R�Q���L���)�D�X�E�H�U�W���Q�D�Y�R�G�H���G�D��

�V�X���Q�H�N�L���V�X�G�L�R�Q�L�F�L���S�R�þ�H�W�Q�L���]�D�K�W�M�H�Y���V�P�D�W�U�D�O�L���Q�H�R�E�L�þ�Q�L�P�����D���V�D�P���S�U�R�F�H�V���L�]�U�D�G�H���P�D�S�H���Ä�þ�X�G�Q�L�P�³��333 

�.�R�P�S�O�H�N�V�Q�R�V�W�� �L�]�U�D�G�H�� �S�R�M�P�R�Y�Q�H�� �P�D�S�H�� �P�R�å�H�� �Q�H�J�D�W�L�Y�Q�R�� �X�W�M�H�F�D�W�L�� �Q�D��motivaciju sudionika u 

�L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�X�� �L�� �Q�M�L�K�R�Y�R�� �U�D�]�X�P�L�M�H�Y�D�Q�M�H�� �]�D�G�D�W�N�D�� �W�H�� �X�� �N�R�Q�D�þ�Q�L�F�L�� �U�H�]�X�O�W�L�U�D�W�L�� �S�R�G�D�F�L�P�D�� �N�R�M�L�� �Q�H�ü�H��

�S�U�X�å�L�W�L���R�G�J�R�Y�R�U���Q�D���L�V�W�U�D�å�L�Y�D�þ�N�R���S�L�W�D�Q�M�H�������������� 

�2�Q�R�� �ã�W�R�� �L�]�U�D�G�X�� �S�R�M�P�R�Y�Q�H�� �P�D�S�H���þ�L�Q�L�� �V�O�R�å�H�Q�R�P�� �V�Y�D�N�D�N�R�� �M�H�� �L�� �V�W�U�R�J�D�� �L�]�Y�R�U�Q�D�� �G�H�I�L�Q�L�F�L�M�D�� �Q�M�H�]�L�Q�H��

struk�W�X�U�H�����0�H�ÿ�X�W�L�P�����]�D�E�L�O�M�H�å�H�Q�H���Q�H�G�R�V�O�M�H�G�Q�R�V�W�L���L���Y�D�U�L�M�D�F�L�M�H���X���S�U�L�N�D�]�L�P�D���S�R�M�P�R�Y�Q�L�K���P�D�S�D�����þ�D�N���L��

u sklopu radova koji se temelje na izvornoj definiciji, dovele su do brojnih rasprava oko toga 

                                                 
330 Usp. Daley, Barbara J. Nav. dj.  
331 �1�R�Y�D�N�����-�R�V�H�S�K���'�������&�D�x�D�V�����$�O�E�H�U�W�R���-�����1�D�Y�����G�M�� 
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�ã�W�R���V�H���X�V�W�Y�D�U�L���S�R�G�U�D�]�X�P�L�M�H�Y�D���S�R�G���S�R�M�P�R�Y�Q�R�P���P�D�S�R�P��334 �c�K�O�E�H�U�J���� �S�U�L�P�M�H�U�L�F�H�����S�U�H�G�O�D�å�H���Q�R�Y�X��

�G�H�I�L�Q�L�F�L�M�X���S�U�H�P�D���N�R�M�R�M���V�H���S�R�M�P�R�Y�Q�D���P�D�S�D���Q�H���P�R�U�D���Q�X�å�Q�R���þ�L�W�D�W�L���R�G�R�]�J�R���S�U�H�P�D���G�R�O�M�H���L���Q�H���P�R�U�D��

�E�L�W�L�� �K�L�M�H�U�D�U�K�L�M�V�N�L�� �R�U�J�D�Q�L�]�L�U�D�Q�D�� �D�N�R�� �V�H�� �S�U�R�F�L�M�H�Q�L�� �G�D�� �M�H�� �]�D�� �R�G�U�H�ÿ�H�Q�X�� �V�L�W�X�D�F�L�M�X�� �S�U�L�N�O�D�G�Q�L�M�D�� �Q�H�N�D��

�G�U�X�J�D�� �V�W�U�X�N�W�X�U�D���� �Q�S�U���� �P�U�H�å�Q�D���L�O�L�� �N�U�X�å�Q�D��335 �(�S�S�O�H�U�� �S�U�H�S�R�U�X�þ�D da se pojmovne mape u nastavi 

koriste komplementarno s drugim tehnikama vizualizacije poput mentalnih mapa, dijagrama i 

�Y�L�]�X�D�O�Q�L�K�� �P�H�W�D�I�R�U�D���� �E�X�G�X�ü�L�� �G�D�� �S�R�M�P�R�Y�Q�H�� �P�D�S�H�� �L�]�U�D�ÿ�H�Q�H�� �S�U�H�P�D�� �L�]�Y�R�U�Q�R�M�� �G�H�I�L�Q�L�F�L�M�L�� �Q�L�V�X��

primjenjive na sve situacije, npr. na prikazivanje procesa i zbivanja.336 Trochim i Linton 

razvili su metodologiju pojmovnog mapiranja koja se koristi u planiranju i evaluaciji 

projekata i posve se razlikuje od izvorne definicije.337 Takvo pojmovno mapiranje provodi se 

u grupi od deset do dvadeset osoba prema �S�U�H�W�K�R�G�Q�R�� �X�W�Y�U�ÿ�H�Q�R�P�� �L�� �I�R�U�P�D�O�L�]�L�U�D�Q�R�P�� �Q�L�]�X��

postupaka. U procesu brainstorminga �þ�O�D�Q�R�Y�L���J�U�X�S�H���L�]�U�D�å�D�Y�D�M�X���V�Y�R�M�H���L�G�H�M�H�����P�L�ã�O�M�H�Q�M�D�����S�R�W�U�H�E�H����

�F�L�O�M�H�Y�H�� �L�W�G������ �N�R�M�L�� �V�H�� �X�R�E�O�L�þ�X�M�X�� �X�� �W�Y�U�G�Q�M�H���� �6�X�G�L�R�Q�L�F�L�� �S�R�W�R�P�� �N�D�W�H�J�R�U�L�]�L�U�D�M�X�� �W�Y�U�G�Q�M�H�� �S�U�H�P�D��

�V�U�R�G�Q�R�V�W�L���L���Y�D�å�Q�R�V�W�L���� �.�D�W�H�J�R�U�L�]�L�U�D�Q�H���L�]�M�D�Y�H���D�Q�D�O�L�]�L�U�D�M�X���V�H���S�R�P�R�ü�X���P�X�O�W�L�Y�D�U�L�M�D�Q�W�Q�L�K���V�W�D�W�L�V�W�L�þ�N�L�K��

�P�H�W�R�G�D�� �P�X�O�W�L�G�L�P�H�Q�]�L�R�Q�D�O�Q�R�J�� �V�N�D�O�L�U�D�Q�M�D�� �L�� �N�O�D�V�W�H�U�� �D�Q�D�O�L�]�H���� �.�R�Q�D�þ�Q�L�� �U�H�]�X�O�W�D�W�� �R�Y�H�� �N�R�P�E�L�Q�D�F�L�M�H��

�N�Y�D�O�L�W�D�W�L�Y�Q�L�K�� �L�� �N�Y�D�Q�W�L�W�D�W�L�Y�Q�L�K�� �W�H�K�Q�L�N�D�� �M�H�V�W�� �V�W�U�X�N�W�X�U�L�U�D�Q�L�� �J�U�D�I�L�þ�N�L�� �S�U�L�N�D�]�� �N�R�M�L�� �S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D��

�X�þ�H�V�W�D�O�R�V�W�� �U�H�O�H�Y�D�Q�W�Q�R�V�W�� �L�� �N�D�W�H�J�R�U�L�]�D�F�L�M�X�� �S�R�M�H�G�L�Q�L�K�� �L�]�M�D�Y�D���� �7�D�N�D�Y�� �S�U�L�N�D�]�� �V�O�X�å�L�� �N�D�R�� �W�H�P�H�O�M�� �]�D��

razradu i vrednovanje projekta.  

�2�G�J�R�Y�R�U�� �Q�D�� �Q�H�G�R�X�P�L�F�H�� �ã�W�R�� �M�H�V�W�� �L�O�L�� �Q�L�M�H�� �S�R�M�P�R�Y�Q�D�� �P�D�S�D���� �N�D�R�� �L�� �G�M�H�O�R�P�L�þ�Q�R�� �U�M�H�ã�H�Q�M�H�� �S�U�R�E�O�H�P�D��

�N�R�M�L���R�Y�D���W�H�K�Q�L�N�D���S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D���]�D���V�X�G�L�R�Q�L�N�H���L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Qja, mogla bi biti definicija pojmovne mape 

�N�D�N�Y�X�� �S�U�H�G�O�D�å�X�� �:�K�H�H�O�G�R�Q�� �L�� �)�D�X�E�H�U�W���� �1�M�L�K�R�Y�� �M�H�� �S�U�L�M�H�G�O�R�J�� �G�D�� �V�H�� �X�� �N�R�Q�W�H�N�V�W�X�� �N�Y�D�O�L�W�D�W�L�Y�Q�R�J��

�L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D�� �L�]�Y�R�U�Q�D�� �G�H�I�L�Q�L�F�L�M�D�� �S�U�R�ã�L�U�L�� �W�D�N�R�� �G�D�� �R�S�ü�H�Q�L�W�R�� �R�E�X�K�Y�D�ü�D�� �Y�L�]�X�D�O�Q�H�� �S�U�L�N�D�]�H�� �S�R�P�R�ü�X��

�N�R�M�L�K�� �V�X�G�L�R�Q�L�F�L���L�]�U�D�å�D�Y�D�M�X�� �R�G�U�H�ÿ�H�Q�D���]�Q�D�þ�H�Q�M�D��338 �7�D�N�Y�D�� �S�U�R�ã�L�U�H�Q�D���� �I�O�H�N�V�L�E�L�O�Q�D�� �G�H�I�L�Q�L�F�L�M�D�� �E�R�O�M�H��

�E�L�� �R�G�J�R�Y�D�U�D�O�D�� �R�W�Y�R�U�H�Q�L�P�� �F�L�O�M�H�Y�L�P�D�� �N�Y�D�O�L�W�D�W�L�Y�Q�L�K�� �L�V�W�U�D�å�L�Y�D�þ�N�L�K�� �P�H�W�R�G�D���� �N�R�M�H�� �V�X�� �X�V�P�M�H�U�H�Q�H�� �Q�D��

�V�X�E�M�H�N�W�L�Y�Q�R�����L�Q�G�L�Y�L�G�X�D�O�Q�R���L���N�R�Q�W�H�N�V�W�X�D�O�L�]�L�U�D�Q�R���]�Q�D�Q�M�H���L���L�V�N�X�V�W�Y�R�����S�R�V�H�E�L�F�H���X���V�O�X�þ�D�M�X���J�U�D�G�E�H�Q�H��

teorije (grounded theory).339 Stroga formalna struktura pojmovne mape kakvu opisuju Novak 

�L�� �&�D�x�D�V�� �S�U�R�L�]�O�D�]�L�� �L�]�� �Q�M�H�]�L�Q�H�� �X�O�R�J�H�� �X�� �X�V�Y�D�M�D�Q�M�X�� �L�� �Y�U�H�G�Q�R�Y�D�Q�M�X�� �N�R�Q�N�U�H�W�Q�R�J�� �]�Q�D�Q�M�D���� �8��

                                                 
334 �8�V�S���� �c�K�O�E�H�U�J���� �0�D�X�U�L�� Varieties of concept mapping.  // Concept maps: theory, methodology, technology. 
Pamplona, Spain, 2004. URL: http://cmc.ihmc.us/papers/cmc2004-206.pdf (2016-04-30) 
335 Ibid. 
336 Usp. Eppler, Martin J. A comparison between concept maps, mind maps, conceptual diagrams, and visual 
metaphors as complementary tools for knowledge construction and sharing. // Information visualisation 5(2006), 
str. 202-210. 
337 Usp. Trochim, William M. K. An introduction to concept mapping for planning and evaluation. // Concept 
mapping for evaluation and planning  / guest editor William M. K. Trochim.  New York [etc.] : Pergamon Press, 
1989. Str. 1-16.  
338 Wheeldon, Johannes; Faubert, Jacqueline. Nav. dj., str. 71-73, 79. 
339 Ibid. 
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�N�Y�D�O�L�W�D�W�L�Y�Q�R�P�� �L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�X���� �Y�L�]�X�D�O�Q�L�� �S�U�L�N�D�]�� �S�R�M�P�R�Y�D�� �L�� �R�G�Q�R�V�D�� �N�R�M�L�� �S�U�X�å�D�� �X�Y�L�G�� �X�� �S�H�U�V�S�H�N�W�L�Y�X��

sudionika �U�H�O�H�Y�D�Q�W�D�Q���M�H���]�D���L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�H���þ�D�N���L���D�N�R���Q�H���V�O�L�M�H�G�L���V�W�U�R�J�X���I�R�U�P�D�O�Q�X���V�W�U�X�N�W�X�U�X�����'�R�G�D�W�Q�H��

�X�V�S�R�U�H�G�E�H�� �V�W�U�X�N�W�X�U�H�� �L�� �V�W�L�O�D�� �S�R�M�H�G�L�Q�L�K���P�D�S�D�� �W�D�N�R�ÿ�H�U�� �P�R�J�X�� �R�W�N�U�L�W�L�� �Y�U�L�M�H�G�Q�H�� �L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�H�� �R���W�R�P�H��

�N�D�N�R���V�X�G�L�R�Q�L�F�L���N�R�Q�V�W�U�X�L�U�D�M�X���V�Y�R�M�D���P�L�ã�O�M�H�Q�M�D���L���L�V�N�X�V�W�Y�D�������� 

�3�U�R�ã�L�U�H�Q�M�H�� �G�H�I�L�Q�L�F�L�M�H�� �S�R�M�P�R�Y�Q�H�� �P�D�S�H�� �L�P�D�� �G�Y�L�M�H�� �S�U�H�G�Q�R�V�W�L���� �3�U�Y�R���� �I�O�H�N�V�L�E�L�O�Q�L�M�L�� �S�U�L�V�W�X�S�� �P�R�å�H��

�S�R�P�R�ü�L�� �V�X�G�L�R�Q�L�F�L�P�D�� �G�D�� �S�U�H�Y�O�D�G�D�M�X�� �H�Y�H�Q�W�X�D�O�Q�H�� �S�R�W�H�ã�N�R�ü�H�� �R�N�R�� �J�U�D�I�L�þ�N�R�J�� �L�]�U�D�å�D�Y�D�Q�M�D���� �'�U�X�J�R����

�R�Y�D�M���S�U�L�V�W�X�S���R�P�R�J�X�ü�X�M�H���G�D���V�H���X�P�M�H�V�W�R���S�R�M�P�R�Y�D���X���L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�X���N�R�U�L�V�W�H���L�Q�V�W�D�Q�F�H���S�R�M�P�R�Y�D���S�R�S�X�W��

pojed�L�Q�D�þ�Q�L�K���G�R�J�D�ÿ�D�M�D�����R�V�R�E�D�����I�L�O�P�R�Y�D�����U�R�P�D�Q�D���L�W�G�������ã�W�R���M�H���N�O�M�X�þ�Q�R���X���R�Y�R�P���L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�X�����1�R�Y�D�N��

�L���&�D�x�D�V�����Q�D�L�P�H�����L�Q�V�W�D�Q�F�H���W�H�N���X�Y�M�H�W�Q�R���V�P�D�W�U�D�M�X���G�L�M�H�O�R�P���S�R�M�P�R�Y�Q�H���P�D�S�H��     

�.�R�Q�D�þ�Q�R�� �R�E�L�O�M�H�å�M�H�� �N�R�M�H�� �V�H�� �P�R�å�H�� �G�R�G�D�W�L�� �S�R�M�P�R�Y�Q�R�M�� �P�D�S�L�� �M�H�V�X�� �V�S�H�F�L�I�L�þ�Q�L�� �S�U�L�P�M�H�U�L�� �G�R�J�D�ÿ�D�M�D�� �L�O�L�� �R�E�Mekata koji 

�S�R�P�D�å�X���U�D�]�M�D�V�Q�L�W�L���]�Q�D�þ�H�Q�M�H���R�G�U�H�ÿ�H�Q�R�J���S�R�M�P�D�����2�Q�L���V�H���R�E�L�þ�Q�R���Q�H���V�W�D�Y�O�M�D�M�X���X���R�Y�D�O�Q�H���L�O�L���N�Y�D�G�U�D�W�Q�H���R�N�Y�L�U�H�����E�X�G�X�ü�L���G�D��

�V�X���W�R���V�S�H�F�L�I�L�þ�Q�L���G�R�J�D�ÿ�D�M�L���L�O�L���R�E�M�H�N�W�L���L���Q�H���S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�M�X���S�R�M�P�R�Y�H��340 

�2�Y�R���V�W�D�M�D�O�L�ã�W�H���� �þ�L�Q�L���V�H���� �L�P�D���L�V�W�X���O�R�J�L�þ�N�X���S�R�]�D�G�L�Q�X���N�D�R���L�� �W�Y�U�G�Q�M�D���5���� �)�X�J�P�D�Q�Q�D���R���X�O�R�]�L�� �R�S�ü�L�K���L��

�L�Q�G�L�Y�L�G�X�D�O�Q�L�K�� �S�R�M�P�R�Y�D�� �X�� �L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�V�N�R�P�� �V�X�V�W�D�Y�X���� �)�X�J�P�D�Q�Q�� �W�X�P�D�þ�L�� �G�D�� �L�Q�G�L�Y�L�G�X�D�O�Q�L�� �S�R�M�P�R�Y�L��

���L�O�L���L�P�H�Q�R�Y�D�Q�L���H�Q�W�L�W�H�W�L�����S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�M�X���N�U�D�M�Q�M�L���L�V�K�R�G���O�R�J�L�þ�N�H���S�R�G�M�H�O�H���R�S�ü�H�J���S�R�M�P�D�����Q�R���]�D���U�D�]�O�L�N�X��

�R�G���R�S�ü�L�K���S�R�M�P�R�Y�D���Q�H���G�R�S�U�L�Q�R�V�H���Q�R�Y�R�P���]�Q�D�Q�M�X��341 �2�Q�L�����Q�D�L�P�H�����S�U�L�M�H���V�Y�H�J�D���V�O�X�å�H���S�U�R�Q�D�O�D�å�H�Q�M�X��

�L�G�H�Q�W�L�W�H�W�D���� �D�� �W�D�N�Y�D�� �Y�U�V�W�D�� �S�U�H�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D�� �Q�H�� �X�N�O�M�X�þ�X�M�H�� �R�W�N�U�L�Y�D�Q�M�H�� �Q�R�Y�L�K�� �R�G�Q�R�V�D�� �N�R�M�L�� �L�P�S�O�L�F�L�U�D�M�X��

�Q�R�Y�R�� �]�Q�D�Q�M�H���� �2�Y�G�M�H�� �Q�H�� �P�R�å�H�P�R�� �X�O�D�]�L�W�L�� �X�� �S�R�M�H�G�L�Q�R�V�W�L�� �R�N�R�� �G�H�I�L�Q�L�F�L�M�H��znanja���� �D�O�L�� �Y�D�O�M�D�� �M�R�ã��

jednom napomenuti da u informac�L�M�V�N�R�P���V�X�V�W�D�Y�X���X�V�S�R�V�W�D�Y�O�M�D�Q�M�H���R�G�Q�R�V�D���L�]�P�H�ÿ�X���L�Q�G�L�Y�L�G�X�D�O�Q�L�K��

�S�R�M�P�R�Y�D�� ���Q�S�U���� �G�Y�D�M�X�� �G�M�H�O�D���� �G�Y�L�M�X�� �R�V�R�E�D���� �R�V�R�E�H�� �L�� �R�U�J�D�Q�L�]�D�F�L�M�H�� �L�W�G������ �V�Y�D�N�D�N�R�� �P�R�å�H�� �R�P�R�J�X�ü�L�W�L��

korisne uvide u predmet interesa. 

�������������6�R�U�W�L�U�D�Q�M�H���N�D�U�D�W�D���X���N�Y�D�O�L�W�D�W�L�Y�Q�R�P���L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�X 

�6�R�U�W�L�U�D�Q�M�H���N�D�U�D�W�D���M�H���W�H�K�Q�L�N�D���N�R�M�D���V�H���X�R�E�L�þ�D�M�H�Q�R���S�U�L�P�M�H�Q�M�X�M�H���N�D�G�D���M�H���S�R�W�U�H�E�Q�R���L�V�W�U�D�å�L�W�L���U�D�]�O�L�þ�L�W�H��

�Q�D�þ�L�Q�H�� �N�D�W�H�J�R�U�L�]�L�U�D�Q�M�D�� �S�R�M�P�R�Y�D�� �L���L�O�L�� �R�G�U�H�G�L�W�L�� �N�R�M�H�� �V�X�� �N�D�W�H�J�R�U�L�M�H�� �Q�D�M�S�U�L�N�O�D�G�Q�L�M�H�� �V�� �R�E�]�L�U�R�P�� �Q�D��

�F�L�O�M�H�Y�H���R�G�U�H�ÿ�H�Q�R�J���S�U�R�M�H�N�W�D�����R�U�J�D�Q�L�]�D�F�L�M�H�����L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�V�N�R�J���V�X�V�W�D�Y�D���L�W�G��342���6�R�U�W�L�U�D�Q�M�H���N�D�U�D�W�D���þ�H�V�W�R��

�V�H�� �N�R�U�L�V�W�L�� �X�� �S�O�D�Q�L�U�D�Q�M�X�� �L�� �H�Y�D�O�X�D�F�L�M�L�� �L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�V�N�H�� �D�U�K�L�W�H�N�W�X�U�H���� �Q�S�U���� �R�U�J�D�Q�L�]�D�F�L�M�H�� �Y�H�O�L�N�L�K�� �Z�H�E��

                                                 
340 Novak, Josep�K���'�������&�D�x�D�V�����$�O�E�H�U�W�R���-�����1�D�Y�����G�M�� 
341 Fugmann, Robert. Subject analysis and indexing : theoretical foundation and practical advice. Frankfurt/Main 
: Indeks, 1993. Str. 18, 29.  
342 Usp. Spencer, Donna. Nav. dj., str. 3.  
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�V�W�U�D�Q�L�F�D���� �R�S�F�L�M�D�� �N�U�H�W�D�Q�M�D�� �N�U�R�]�� �L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�V�N�L�� �V�X�V�W�D�Y�� �L�O�L�� �R�G�D�E�L�U�D�� �N�D�W�H�J�R�U�L�M�D�� �L�� �S�R�W�N�D�W�H�J�R�U�L�M�D�� �X��

�L�]�E�R�U�Q�L�N�X���D�S�O�L�N�D�F�L�M�H��343�� 

�.�D�R�� �W�H�K�Q�L�N�D�� �N�R�M�D�� �L�V�W�U�D�å�X�M�H�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�H���Q�D�þ�L�Q�H�� �Q�D�� �N�R�M�H�� �O�M�X�G�L�� �N�D�W�H�J�R�U�L�]�L�U�D�M�X�� �S�R�M�P�R�Y�H���� �V�R�U�W�L�U�D�Q�M�H��

�N�D�U�D�W�D�� �V�D�P�R�� �S�R�� �V�H�E�L�� �L�P�S�O�L�F�L�U�D�� �L�Q�W�H�U�S�U�H�W�L�Y�L�V�W�L�þ�N�L�� �S�U�L�V�W�X�S���� �/�D�N�R�I�I�� �W�X�P�D�þ�L�� �G�D�� �V�X�� �S�U�H�P�D��

�R�E�M�H�N�W�L�Y�L�V�W�L�þ�N�R�P�� �J�O�H�G�L�ã�W�X�� �N�D�W�H�J�R�U�L�M�H�� �Q�H�R�Y�L�V�Q�H�� �R�� �V�X�E�M�H�N�W�X�� �N�R�M�L�� �S�U�R�Y�R�G�L�� �N�D�W�H�J�R�U�L�]�D�F�L�M�X�� �L��

�R�G�U�H�ÿ�H�Q�H���V�X���L�V�N�O�M�X�þ�L�Y�R���]�D�M�H�G�Q�L�þ�N�L�P���V�Y�R�M�V�W�Y�L�P�D���V�Y�R�M�L�K���þ�O�D�Q�R�Y�D��344���2�Y�R���J�O�H�G�L�ã�W�H���L�P�D���N�R�U�L�M�H�Q�H���X��

�S�O�D�W�R�Q�R�Y�V�N�R-�D�U�L�V�W�R�W�H�O�R�Y�V�N�R�M�� �H�S�L�V�W�H�P�R�O�R�ã�N�R�M�� �W�U�D�G�L�F�L�M�L�� �L�� �L�]�P�H�ÿ�X�� �R�V�W�D�O�R�J�D�� �U�H�]�X�O�W�L�U�D���� �N�D�R�� �ã�W�R�� �M�H��

�S�R�N�D�]�D�Q�R�� �X�� �X�Y�R�G�Q�R�P�� �S�R�J�O�D�Y�O�M�X���� �S�R�]�L�W�L�Y�L�V�W�L�þ�N�L�P�� �S�U�L�V�W�X�S�R�P�� �N�R�Q�F�H�S�W�X�D�O�Q�R�P�� �P�R�G�H�O�L�U�D�Q�M�X��345��

�1�D�S�U�R�W�L�Y�����V���L�V�N�X�V�W�Y�H�Q�R�J���J�O�H�G�L�ã�W�D���N�D�W�H�J�R�U�L�M�H���V�X���V�X�E�M�H�N�W�L�Y�Q�H���M�H�U���X�P���Q�H���S�R�V�W�R�M�L���Q�H�R�Y�L�V�Q�R���R���W�L�M�H�O�X����

�R�N�R�O�L�ã�X���L�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�L�P���R�N�R�O�Q�R�V�W�L�P�D���N�R�M�H���X�W�M�H�þ�X���Q�D���S�R�M�H�G�L�Q�D�þ�Q�R���L�� �]�D�M�H�G�Q�L�þ�N�R���O�M�X�G�V�N�R���L�V�N�X�V�W�Y�R��346��

�2�V�L�P�� �W�R�J�D���� �N�R�J�Q�L�W�L�Y�Q�H�� �R�S�H�U�D�F�L�M�H�� �S�R�S�X�W�� �N�D�W�H�J�R�U�L�]�D�F�L�M�H�� �X�N�O�M�X�þ�X�M�X�� �L�� �N�U�H�D�W�L�Y�Q�R�V�W��347���1�D�G�D�O�M�H����

�S�U�R�F�H�V���N�D�W�H�J�R�U�L�]�D�F�L�M�H���M�H���V�O�R�å�H�Q���L���X���P�Q�R�J�L�P���V�O�X�þ�D�M�H�Y�L�P�D���Q�D�G�L�O�D�]�L���J�U�X�S�L�U�D�Q�M�H���S�U�H�P�D���]�D�M�H�G�Q�L�þ�N�L�P��

�V�Y�R�M�V�W�Y�L�P�D���� �N�D�R�� �ã�W�R�� �S�R�N�D�]�X�M�H�� �W�H�R�U�L�M�D�� �S�U�R�W�R�W�L�S�D�� �N�R�M�X�� �M�H�� �V�H�G�D�P�G�H�V�H�W�L�K�� �J�R�G�L�Q�D�� �������� �V�W�R�O�M�H�ü�D�� �X��

�N�R�J�Q�L�W�L�Y�Q�R�M�� �S�V�L�K�R�O�R�J�L�M�L�� �U�D�]�Y�L�O�D�� �(�O�H�D�Q�R�U�� �5�R�V�F�K��348���8�Q�D�W�R�þ�� �W�Y�U�G�Q�M�L�� �G�D�� �V�Y�L���þ�O�D�Q�R�Y�L�� �N�D�W�H�J�R�U�L�M�H��

�L�P�D�M�X�� �]�D�M�H�G�Q�L�þ�N�D�� �V�Y�R�M�V�W�Y�D���� �5�R�V�F�K�� �M�H�� �]�D�N�O�M�X�þ�L�O�D�� �G�D�� �X�� �V�Y�D�N�R�M�� �N�D�W�H�J�R�U�L�M�L�� �S�R�V�W�R�M�H�� �S�U�R�W�R�W�L�S�R�Y�L����

�R�G�Q�R�V�Q�R�� �L�Q�V�W�D�Q�F�H�� �N�R�M�L�� �S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�M�X�� �Q�D�M�E�R�O�M�L�� �S�U�L�P�M�H�U�� �W�H�� �N�D�W�H�J�R�U�L�M�H��349�� �'�U�X�J�L�� �V�H�� �S�R�M�P�R�Y�L��

�V�Y�U�V�W�D�Y�D�M�X���X���L�V�W�X���N�D�W�H�J�R�U�L�M�X���Q�D���W�H�P�H�O�M�X���V�O�R�å�H�Q�H���P�U�H�å�H���V�O�L�þ�Q�R�V�W�L���L���S�U�H�N�O�D�S�D�Q�M�D���]�Q�D�þ�H�Q�M�D�����8���N�Q�M�L�]�L��

�)�L�O�R�]�R�I�V�N�D�� �L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D���� �S�R�V�W�K�X�P�Q�R�� �R�E�M�D�Y�O�M�H�Q�R�M�� ������������ �J�R�G�L�Q�H���� �:�L�W�W�J�H�Q�V�W�H�L�Q�� �M�H�� �S�U�L�P�L�M�H�W�L�R�� �G�D��

�S�R�V�W�R�M�H���N�D�W�H�J�R�U�L�M�H���N�R�M�H���V�H���Q�H���W�H�P�H�O�M�H���Q�D���M�H�G�L�Q�V�W�Y�H�Q�R�P���V�N�X�S�X���]�D�M�H�G�Q�L�þ�N�L�K���V�Y�R�M�V�W�D�Y�D�����S�R�S�X�W���Q�S�U����

�N�D�W�H�J�R�U�L�M�H�� �Ä�L�J�U�D�³�� �N�R�M�D�� �X�N�O�M�X�þ�X�M�H�� �P�H�ÿ�X�V�R�E�Q�R�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�H�� �I�H�Q�R�P�H�Q�H���� �Q�H�N�H�� �V�X�� �L�J�U�H�� �Q�D�W�M�H�F�D�W�H�O�M�V�N�H����

�G�R�N���V�X���G�U�X�J�H���Q�L�V�X�����Q�H�N�H���]�D�K�W�L�M�H�Y�D�M�X���Y�M�H�ã�W�L�Q�H�����D���Q�H�N�H���V�U�H�ü�X���L�W�G��350���6�W�R�J�D���:�L�W�W�J�H�Q�V�W�H�L�Q���]�D�N�O�M�X�þ�X�M�H��

�G�D���V�H���N�D�W�H�J�R�U�L�M�H���Q�H���V�W�Y�D�U�D�M�X���Q�D���W�H�P�H�O�M�X���]�D�M�H�G�Q�L�þ�N�L�K���V�Y�R�M�V�W�D�Y�D���� �Y�H�ü���Ä�R�E�L�W�H�O�M�V�N�L�K���V�O�L�þ�Q�R�V�W�L�³�����N�D�R��

�ã�W�R���P�Q�R�J�L���þ�O�D�Q�R�Y�L���R�E�L�W�H�O�M�L���G�L�M�H�O�H���R�V�R�E�L�Q�H���S�R�S�X�W���E�R�M�H���R�þ�L�M�X���L�O�L���W�H�P�S�H�U�D�P�H�Q�W�D�����D�O�L���Q�H���S�R�V�W�R�M�L���V�N�X�S��

�R�V�R�E�L�Q�D���N�R�M�L���M�H���]�D�M�H�G�Q�L�þ�N�L���V�Y�L�P�D��351���6�Y�H���M�H���R�Y�R���Q�X�å�Q�R���X�]�H�W�L���X���R�E�]�L�U���N�D�N�R���E�L���V�H���U�D�]�X�P�M�H�O�R���G�D���V�X��

�N�D�W�H�J�R�U�L�M�H���R�W�Y�R�U�H�Q�L�����I�O�X�L�G�Q�L���V�X�V�W�D�Y�L���N�R�M�L���S�U�L�M�H���V�Y�H�J�D���R�Y�L�V�H���R���F�L�O�M�H�Y�L�P�D���N�D�W�H�J�R�U�L�]�L�U�D�Q�M�D�����8���R�Y�R�P����

�L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�X���V�R�U�W�L�U�D�Q�M�H���N�D�U�D�W�D���V�H���N�R�U�L�V�W�L���N�D�N�R���E�L���V�H���L�V�S�L�W�D�O�H���Q�H�N�H���R�S�ü�H�Q�L�W�H���S�H�U�F�H�S�F�L�M�H���N�R�U�L�V�Q�L�N�D���R��

                                                 
343 Usp. Spencer, Donna. Nav. dj., str. 10. 
344 Usp. Lakoff, George. Women, fire, and dangerous things : what categories reveal about the mind. Chicago ; 
London : University of Chicago Press, 2008. Str. xi-xii.  
345 Usp. Artz, John M. Nav. dj., str. 27-28. 
346 Usp. Lakoff, George. Nav. dj., str. xv. 
347 Ibid. 
348 Ibid., str. 7. 
349 Ibid.  
350 Ibid., str. 16. 
351 Ibid. 
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�D�X�W�R�U�V�W�Y�X���� �D�O�L�� �S�U�L�M�H�� �V�Y�H�J�D�� �M�H�� �X�� �I�R�N�X�V�X�� �Q�D�þ�L�Q�� �Q�D�� �N�R�M�L�� �N�R�U�L�V�Q�L�F�L�� �Y�L�G�H�� �I�L�N�F�L�R�Q�D�O�Q�H�� �D�X�W�R�U�H�� �X��

�N�R�Q�W�H�N�V�W�X�� �G�R�å�L�Y�O�M�D�M�D�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�H�� �S�U�L�þ�H���� �N�D�R�� �P�D�U�J�L�Q�D�O�Q�R�J�� �þ�O�D�Q�D�� �V�N�X�S�L�Q�H�� �I�L�N�F�L�R�Q�D�O�Q�L�K�� �O�L�N�R�Y�D��

�L�O�L�� �V�W�Y�D�U�Q�L�K�� �D�X�W�R�U�D���� �N�D�R�� �]�D�V�H�E�Q�X�� �N�D�W�H�J�R�U�L�M�X�� �L�O�L�� �Q�H�ã�W�R�� �G�U�X�J�R���� �6�W�R�J�D�� �M�H�� �X�� �L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�X�� �N�R�U�L�ã�W�H�Q�R��

�R�W�Y�R�U�H�Q�R�� �V�R�U�W�L�U�D�Q�M�H���� �8�� �R�W�Y�R�U�H�Q�R�P�� �V�R�U�W�L�U�D�Q�M�X���� �N�R�M�H�� �V�H�� �þ�H�ã�ü�H�� �N�R�U�L�V�W�L�� �M�H�U�� �X�� �Q�D�þ�H�O�X�� �S�U�X�å�D�� �Y�L�ã�H��

�L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�D���� �V�X�G�L�R�Q�L�F�L�� �J�U�X�S�L�U�D�M�X�� �N�D�U�W�H�� �S�U�H�P�D�� �Y�O�D�V�W�L�W�L�P�� �N�D�W�H�J�R�U�L�M�D�P�D��352���1�D�� �W�D�M�� �V�H�� �Q�D�þ�L�Q�� �P�R�å�H��

�V�D�]�Q�D�W�L���Q�H���V�D�P�R���N�D�N�R���V�X�G�L�R�Q�L�F�L���R�U�J�D�Q�L�]�L�U�D�M�X���S�R�M�P�R�Y�H�����Y�H�ü���L���N�R�M�H���N�D�W�H�J�R�U�L�M�H���V�P�D�W�U�D�M�X���Y�D�å�Q�L�P�D���L��

�N�R�M�X�� �W�H�U�P�L�Q�R�O�R�J�L�M�X�� �N�R�U�L�V�W�H�� �X�� �N�D�W�H�J�R�U�L�]�D�F�L�M�L���� �=�D�W�Y�R�U�H�Q�R�� �V�R�U�W�L�U�D�Q�M�H���� �J�G�M�H�� �V�X�� �V�X�G�L�R�Q�L�F�L�P�D����

�N�D�W�H�J�R�U�L�M�H���X�Q�D�S�U�L�M�H�G���]�D�G�D�Q�H�����þ�H�V�W�R���V�H���N�R�U�L�V�W�L���U�D�G�L���H�Y�D�O�X�D�F�L�M�H�����6�S�H�Q�F�H�U���X�S�R�]�R�U�D�Y�D���G�D���]�D�W�Y�R�U�H�Q�R��

�V�R�U�W�L�U�D�Q�M�H���Q�H�ü�H���Q�X�å�Q�R���R�W�N�U�L�W�L���N�R�M�H���N�D�W�H�J�R�U�L�M�H���O�M�X�G�L�P�D���S�R�P�D�å�X���X���S�U�R�Q�D�O�D�å�H�Q�M�X���L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�D��353�� 

���������3�U�R�Y�H�G�E�D���L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D���� 

�6�X�G�L�R�Q�L�F�L���V�X���X���L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�X���V�X�G�M�H�O�R�Y�D�O�L���L�Q�G�L�Y�L�G�X�D�O�Q�R���� �1�D���S�R�þ�H�W�N�X���L�P���M�H���U�H�þ�H�Q�R���G�D���V�H���L�V�W�U�D�å�X�M�H��

�N�D�N�R�� �O�M�X�G�L�� �S�U�D�W�H�� �L�� �G�R�å�L�Y�O�M�D�Y�D�M�X�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�H�� �S�U�L�þ�H���� �D�O�L�� �Q�H�� �L�� �G�D�� �V�H�� �L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�H�� �R�G�Y�L�M�D�� �X��

kontekstu bibliografske organizacije. Time �V�H�� �å�H�O�M�H�O�R�� �L�]�E�M�H�ü�L�� �G�D�� �Q�D�� �Q�M�L�K�R�Y�� �L�V�N�D�]�� �X�W�M�H�þ�X��

�S�R�V�W�R�M�H�ü�L���R�E�O�L�F�L���N�Q�M�L�å�Q�L�þ�Q�L�K���N�D�W�D�O�R�J�D�����6�Y�L���V�X���V�X�G�L�R�Q�L�F�L���E�L�O�L���X�S�R�]�Q�D�W�L���V���N�R�Q�F�H�S�W�R�P���W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�D����

�ã�W�R���M�H���E�L�R���L���W�H�P�H�O�M�Q�L���N�U�L�W�H�U�L�M�����D�O�L���Q�L�V�X���V�Y�L���E�L�O�L���X�S�R�]�Q�D�W�L���V���W�H�U�P�L�Q�R�P�� 

�6�Y�L�� �V�X�G�L�R�Q�L�F�L�� �V�X�G�M�H�O�R�Y�D�O�L�� �V�X�� �X�� �L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�X�� �Ä�X�å�L�Y�R�³���� �R�V�L�P�� �M�H�G�Q�R�J�� �V�X�G�L�R�Q�L�N�D�� �V�� �N�R�M�L�P�� �M�H�� �]�E�R�J��

udaljenosti komunikacija tekla putem chata �Q�D���)�D�F�H�E�R�R�N�X�����6���R�E�]�L�U�R�P���Q�D���L�V�W�U�D�å�L�Y�D�þ�N�R���S�L�W�D�Q�M�H����

i tehnike utemeljene na samostalnom vizualnom prikazivanju i sortiranju, smatra se da 

nedostaci online komunikacije poput manjka spontanosti ili neverbalnih znakova nisu imali 

�]�Q�D�þ�D�M�Q�L�M�H�J���X�W�M�H�F�D�M�D���Q�D���L�V�K�R�G���L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D������������ 

Sudionicima su postavljena dva zadatka. U prvom zadatku trebali su se prisjetiti vlastitog 

�S�U�L�P�M�H�U�D���S�U�L�þ�H���L�O�L���I�L�N�F�L�R�Q�D�O�Q�R�J���V�Y�L�M�H�W�D���N�R�M�L���V�X���S�U�D�W�L�O�L���N�U�R�]�� �Q�D�M�P�D�Q�M�H���W�U�L���U�D�]�O�L�þ�L�W�D���P�H�G�L�M�D���� �S�R�S�X�W��

�W�H�N�V�W�D�����I�L�O�P�D�����V�W�U�L�S�D�����W�H�O�H�Y�L�]�L�M�H�����U�D�þ�X�Q�D�O�Q�L�K���L���G�U�X�ã�W�Y�H�Q�L�K���L�J�D�U�D���L�W�G�����,�V�W�D�N�Q�X�W�R���M�H���G�D���S�U�L�W�R�P���E�D�U�H�P��

�M�H�G�D�Q�� �P�H�G�L�M�� �P�R�U�D�� �G�R�Q�L�M�H�W�L�� �Q�R�Y�L�� �U�D�]�Y�R�M�� �S�U�L�þ�H�� �L�O�L�� �Q�R�Y�X�� �S�H�U�V�S�H�N�W�L�Y�X�� �V�Y�L�M�H�W�D �X�� �N�R�M�H�P�X�� �V�H�� �S�U�L�þ�D��

odvija.  

�'�Y�D�� �V�X�� �U�D�]�O�R�J�D�� �]�E�R�J�� �N�R�M�L�K�� �M�H�� �R�G�O�X�þ�H�Q�R�� �G�D�� �V�X�G�L�R�Q�L�F�L�� �R�S�L�V�X�M�X�� �Y�O�D�V�W�L�W�H�� �S�U�L�P�M�H�U�H���� �3�U�Y�L�� �U�D�]�O�R�J�� �M�H��

�S�U�H�W�S�R�V�W�D�Y�N�D���G�D���ü�H���N�R�U�L�ã�W�H�Q�M�H���Y�O�D�V�W�L�W�L�K���S�U�L�P�M�H�U�D���S�R�]�L�W�L�Y�Q�R���X�W�M�H�F�D�W�L���Q�D���P�R�W�L�Y�D�F�L�M�X���L���H�P�R�F�L�R�Q�D�O�Q�L��

�D�Q�J�D�å�P�D�Q�� �V�X�G�L�R�Q�L�N�D���� �ã�W�R�� �V�X�� �V�D�V�W�D�Y�Q�L�F�H�� �N�Y�D�O�L�W�D�W�L�Y�Q�R�J�� �L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D�� �N�R�M�H�� �V�H�� �Q�L�S�R�ã�W�R�� �Q�H�� �V�P�L�M�X��

�S�R�G�F�L�M�H�Q�L�W�L���� �'�U�X�J�L�� �M�H�� �U�D�]�O�R�J�� �S�U�H�W�S�R�V�W�D�Y�N�D�� �G�D�� �ü�H�� �V�X�G�L�R�Q�L�F�L�� �M�D�V�Q�R�� �L�� �G�H�W�D�O�M�Q�R�� �L�]�U�D�]�L�W�L�� �V�Y�R�M�X��

                                                 
352 Spencer, Donna. Nav. dj., str. 82-83. 
353 Ibid., str. 84-85. 
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�S�H�U�F�H�S�F�L�M�X���V�W�U�X�N�W�X�U�H���W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�H���S�U�L�þ�H���V�D�P�R���S�R�P�R�ü�X���S�U�L�P�M�H�U�D���N�R�M�L���L�P���M�H���G�R�E�U�R���S�R�]�Q�D�W���� �,�V�W�L��

primjer koji je svima u�Q�D�S�U�L�M�H�G���]�D�G�D�Q���R�O�D�N�ã�D�R���E�L���X�V�S�R�U�H�G�E�X���L���L�Q�W�H�J�U�D�F�L�M�X���U�H�]�X�O�W�D�W�D�����Q�R���X�S�R�W�U�H�E�D��

�W�D�N�Y�R�J�� �S�U�L�P�M�H�U�D�� �S�R�N�D�]�D�O�D�� �V�H�� �Q�H�S�U�L�P�M�H�U�H�Q�R�P�� �V�� �R�E�]�L�U�R�P�� �Q�D�� �F�L�O�M�� �]�D�G�D�W�N�D���� �.�R�U�L�V�Q�L�F�L�� �R�E�L�þ�Q�R��

�W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�L���S�U�D�W�H���M�H�G�Q�X���L�O�L���P�D�Q�M�L���E�U�R�M���S�U�L�þ�D�����E�X�G�X�ü�L���G�D���W�D�N�D�Y���D�Q�J�D�å�P�D�Q���]�D�K�W�L�M�H�Y�D���S�U�H�G�D�Q�R�V�W����

vri�M�H�P�H�� �L�� �Q�R�Y�D�F���� �2�V�L�P�� �W�R�J�D���� �X�Q�D�W�R�þ�� �W�R�P�X�� �ã�W�R�� �I�D�Q�R�Y�L�� �G�D�M�X�� �S�U�H�G�Q�R�V�W�� �V�D�G�U�å�D�M�X�� �S�U�H�G�� �P�H�G�L�M�H�P����

�S�U�D�ü�H�Q�M�H���S�U�L�þ�H���L�S�D�N���M�H���G�R�Q�H�N�O�H���R�G�U�H�ÿ�H�Q�R���V�N�O�R�Q�R�V�W�L�P�D���S�U�H�P�D���S�R�M�H�G�L�Q�L�P���P�H�G�L�M�L�P�D��354 Zbog toga 

�Q�L�M�H�� �M�H�G�Q�R�V�W�D�Y�Q�R�� �S�U�R�Q�D�ü�L�� �S�U�L�P�M�H�U�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�H�� �S�U�L�þ�H�� �þ�L�M�L�� �V�X�� �G�L�M�H�O�R�Y�L�� �V�Y�L�P�D�� �S�R�G�M�H�Gnako 

�S�R�]�Q�D�W�L���� �6�� �R�E�]�L�U�R�P�� �G�D�� �V�H�� �L�� �J�O�R�E�D�O�Q�R�� �S�R�]�Q�D�W�H�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�H�� �I�U�D�Q�ã�L�]�H�� �V�D�V�W�R�M�H�� �R�G�� �E�U�R�M�Q�L�K��

�V�H�J�P�H�Q�D�W�D���� �S�R�V�W�R�M�L�� �P�R�J�X�ü�Q�R�V�W�� �G�D�� �þ�D�N�� �Q�L�W�L�� �Q�M�L�K�R�Y�L�� �I�D�Q�R�Y�L�� �Q�L�V�X�� �X�S�R�]�Q�D�W�L�� �V�D�� �V�Y�D�N�L�P���G�L�M�H�O�R�P���� �6��

�G�U�X�J�H�� �V�W�U�D�Q�H���� �L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�H�� �]�D�� �N�R�M�H�� �V�H�� �P�R�å�H�� �S�U�H�W�S�R�V�W�D�Y�L�W�L�� �G�D�� �V�X�� �R�S�ü�H�S�R�]�Q�D�W�H��(npr. filmski 

nastavci Ratova zvijezda�����X�J�O�D�Y�Q�R�P���Q�H���R�P�R�J�X�ü�X�M�X���Q�R�Y�H���]�D�Q�L�P�O�M�L�Y�H���X�Y�L�G�H���� 

�2�G�� �V�X�G�L�R�Q�L�N�D�� �M�H�� �S�R�W�R�P�� �]�D�W�U�D�å�H�Q�R�� �G�D�� �R�G�D�E�U�D�Q�X�� �I�L�N�F�L�M�X�� �S�U�L�N�D�å�X�� �N�D�R�� �S�R�M�P�R�Y�Q�X�� �P�D�S�X���� �1�D�]�L�Y��

�Ä�S�R�M�P�R�Y�Q�D�� �P�D�S�D�³�� �L�P�� �M�H�� �R�E�M�D�ã�Q�M�H�Q�� �L�� �S�R�W�N�U�L�M�H�S�O�M�H�Q�� �G�Y�D�P�D�� �S�U�L�P�M�H�U�L�P�D�� �N�R�M�L�� �Q�L�V�X�� �S�R�Y�H�]�D�Q�L�� �V 

�W�H�P�R�P�� �L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D�� ���Y�L�G�L�� �3�U�L�O�R�J�� �������� �6�X�G�L�R�Q�L�F�L�P�D�� �M�H�� �V�X�J�H�U�L�U�D�Q�R�� �G�D�� �X�� �S�R�M�P�R�Y�Q�X�� �P�D�S�X�� �X�Y�U�V�W�H��

�G�L�M�H�O�R�Y�H�� �X�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�L�P�� �P�H�G�L�M�L�P�D���� �R�G�Q�R�V�H�� �P�H�ÿ�X�� �Q�M�L�P�D�� �L�� �V�Y�H�� �G�U�X�J�H�� �L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�H�� �N�R�M�H�� �V�X�� �S�R��

�Q�M�L�K�R�Y�R�P�� �P�L�ã�O�M�H�Q�M�X�� �Y�D�å�Q�H�� �L�O�L�� �]�D�Q�L�P�O�M�L�Y�H���� �R�P�R�J�X�ü�X�M�X�� �S�U�D�ü�H�Q�M�H�� �V�D�G�U�å�D�M�D�� �S�U�L�þ�H�� �L�O�L�� �G�R�Srinose 

�G�R�å�L�Y�O�M�D�M�X���I�L�N�F�L�R�Q�D�O�Q�R�J���V�Y�L�M�H�W�D�����6�X�G�L�R�Q�L�F�L���V�X���W�D�N�R�ÿ�H�U���G�R�E�L�O�L���X�S�X�W�X���G�D���S�R�V�H�E�Q�R���R�]�Q�D�þ�H���S�R�M�D�P���L�O�L��

�S�R�M�P�R�Y�H���N�R�M�H���H�Y�H�Q�W�X�D�O�Q�R���V�P�D�W�U�D�M�X���W�H�P�H�O�M�Q�L�P�D���L�O�L���Q�D�M�Y�D�å�Q�L�M�L�P�D�� 

�9�U�L�M�H�P�H�� �L�]�U�D�G�H�� �S�R�M�P�R�Y�Q�H�� �P�D�S�H�� �R�J�U�D�Q�L�þ�H�Q�R�� �M�H�� �Q�D�� �R�W�S�U�L�O�L�N�H�� ������ �P�L�Q�X�W�D���� �Q�R�� �Y�H�ü�L�Q�D�� �V�X�G�L�R�Q�L�N�D��

zadat�D�N�� �M�H�� �R�E�D�Y�L�O�D�� �X�� �N�U�D�ü�H�P�� �Y�U�H�P�H�Q�X���� �1�D�N�R�Q�� �W�R�J�D�� �V�X�G�L�R�Q�L�F�L�� �V�X�� �]�D�P�R�O�M�H�Q�L�� �G�D�� �X�N�U�D�W�N�R�� �R�S�L�ã�X��

�V�Y�R�M���S�U�L�N�D�]�� �L�� �N�R�P�H�Q�W�L�U�D�M�X���Y�O�D�V�W�L�W�D���U�D�]�P�L�ã�O�M�D�Q�M�D���� �G�R�M�P�R�Y�H���L�O�L���Q�H�G�R�X�P�L�F�H���W�L�M�H�N�R�P���F�U�W�D�Q�M�D���� �.�D�N�R��

bi se pojedine teme razjasnile ili produbile, zadatak je dopunjen kratkim polu-strukturiranim 

�L�Q�W�H�U�Y�M�X�R�P���� �9�H�ü�L�Q�D�� �S�L�W�D�Q�M�D�� �X�� �L�Q�W�H�U�Y�M�X�X�� �Q�L�M�H�� �E�L�O�D�� �X�Q�D�S�U�L�M�H�G�� �S�O�D�Q�L�U�D�Q�D�� �L�� �S�U�R�L�]�O�D�]�L�O�D�� �M�H�� �L�]��

�V�S�H�F�L�I�L�þ�Q�R�V�W�L���S�R�M�H�G�L�Q�L�K���S�U�L�N�D�]�D�����6�X�G�L�R�Q�L�N�H���V�H�����S�U�L�P�M�H�U�L�F�H�����]�D�P�R�O�L�O�R���G�D���R�E�M�D�V�Q�H���ã�W�R���W�R�þ�Q�R���P�L�V�O�H��

�S�R�G���R�G�U�H�ÿ�H�Q�L�P���R�G�Q�R�V�L�P�D���L�O�L���]�D�ã�W�R���L�P���M�H���E�L�O�R���Y�D�å�Q�R���R�]�Q�D�þ�L�W�L dijelove kao starije i novije. Dva 

�V�X���S�L�W�D�Q�M�D���S�R�V�W�D�Y�O�M�H�Q�D���V�Y�L�P���V�X�G�L�R�Q�L�F�L�P�D���E�H�]���R�E�]�L�U�D���Q�D���V�S�H�F�L�I�L�þ�Q�R�V�W�L���Q�M�L�K�R�Y�L�K���S�R�M�P�R�Y�Q�L�K���P�D�S�D���� 

���������$�N�R���S�R�V�W�R�M�L���S�R�M�D�P���L�O�L���R�G�Q�R�V���N�R�M�L���V�P�D�W�U�D�W�H���W�H�P�H�O�M�Q�L�P���L�O�L���Q�D�M�Y�D�å�Q�L�M�L�P�����R�E�M�D�V�Q�L�W�H���]�D�ã�W�R�� 

(2) Smatrate li fan fiction dijelom �V�W�U�X�N�W�X�U�H���S�U�L�þ�H���L���]�D�ã�W�R�"�� 

Cilj prvog pitanja bio je utvrditi imaju li sudionici koncept nad-djela ili izvornika, odnosno 

smatraju li da u transmedijskoj cjelini postoje glavni i dodatni dijelovi ili su svi dijelovi 

                                                 
354 Beddows, Emma. Nav. dj., str. 204. 
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�M�H�G�Q�D�N�R�� �]�Q�D�þ�D�M�Q�L���� �'�U�X�J�L�P�� �S�L�W�D�Q�M�H�P�� �å�H�O�M�H�O�R �V�H�� �X�W�Y�U�G�L�W�L�� �V�P�D�W�U�D�M�X�� �O�L�� �N�D�Q�R�Q�� �Y�D�å�Q�L�P�� �N�U�L�W�H�U�L�M�H�P��

okupljanja dijelova koji pripadaju istoj fikciji.   

�8���G�U�X�J�R�P���]�D�G�D�W�N�X���V�X�G�L�R�Q�L�F�L���V�X���W�U�H�E�D�O�L���V�R�U�W�L�U�D�W�L���G�H�Y�H�W���N�D�U�D�W�D���V���L�P�H�Q�L�P�D���V�W�Y�D�U�Q�L�K���L���L�]�P�L�ã�O�M�H�Q�L�K��

osoba povezanih s fikcionalnim svijetom Harryja Pottera. Karte su trebali grupirati po 

�N�U�L�W�H�U�L�M�X�� �N�R�M�L�� �V�D�P�L�� �R�G�U�H�G�H���� �S�U�L�� �þ�H�P�X�� �L�V�W�D�� �N�D�U�W�D�� �Q�L�M�H�� �V�P�M�H�O�D�� �E�L�W�L�� �V�P�M�H�ã�W�H�Q�D�� �X�� �Y�L�ã�H�� �N�D�W�H�J�R�U�L�M�D����

�7�D�N�R�ÿ�H�U�� �V�X�� �V�Y�D�N�X�� �N�D�W�H�J�R�U�L�M�X�� �W�U�H�E�D�O�L�� �L�P�H�Q�R�Y�D�W�L���� �&�L�O�M�� �R�Y�R�J�� �]�D�G�D�W�N�D�� �E�L�R�� �M�H�� �G�R�G�D�W�Q�R�� �L�V�W�U�D�å�L�W�L��

pitanje autorstva i likova u transmedijskoj fi�N�F�L�M�L���� �%�X�G�X�ü�L�� �G�D�� �V�H�� �Q�L�M�H�� �P�R�J�O�R�� �X�Q�D�S�U�L�M�H�G�� �]�Q�D�W�L��

�K�R�ü�H���O�L���V�X�G�L�R�Q�L�F�L���X���V�Y�R�M�H���S�R�M�P�R�Y�Q�H���P�D�S�H���X�N�O�M�X�þ�L�W�L���Y�U�V�W�H���R�G�J�R�Y�R�U�Q�R�V�W�L���L���W�D�N�R���S�R�N�D�]�D�W�L���Q�D���N�R�M�L��

�Q�D�þ�L�Q���G�R�å�L�Y�O�M�D�Y�D�M�X���D�X�W�R�U�V�W�Y�R���X���W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�X�����R�G�O�X�þ�H�Q�R���M�H���G�D���V�H���R�Y�R���S�L�W�D�Q�M�H���L�]�G�Y�R�M�L���N�D�R���]�D�V�H�E�D�Q��

zadatak s unaprijed zadanim primjerima.  

�.�D�R�� �ã�W�R�� �M�H�� �U�D�Q�L�M�H�� �X�W�Y�U�ÿ�H�Q�R���� �V�X�G�L�R�Q�L�F�L�� �V�X�� �V�D�P�L�� �E�L�U�D�O�L�� �S�U�L�P�M�H�U�� �N�R�M�L�� �ü�H�� �S�U�L�N�D�]�D�W�L�� �X�� �R�E�O�L�N�X��

pojmovne mape jer je interpretaciju strukture transmedija iz perspektive korisnika gotovo 

�Q�H�P�R�J�X�ü�H���S�U�R�Y�H�V�W�L���Q�D���S�U�L�P�M�H�U�X���N�R�M�L���N�R�U�L�V�Q�L�F�L�P�D���Q�L�M�H���G�R�E�U�R���Soznat. Pretpostavilo se da zadani 

primjer koji svi sudionici ne poznaju podjednako dobro ne bi doveo do prepoznavanja i 

�L�]�G�Y�D�M�D�Q�M�D���H�O�H�P�H�Q�D�W�D���N�R�M�H���N�R�U�L�V�Q�L�F�L���V�P�D�W�U�D�M�X���Y�D�å�Q�L�P�D�����D���E�L�O�R���N�D�N�Y�D���R�E�M�D�ã�Q�M�H�Q�M�D���L���V�X�J�H�V�W�L�M�H���R�G��

�V�W�U�D�Q�H�� �L�V�W�U�D�å�L�Y�D�þ�D�� �E�L�O�L�� �E�L�� �X�� �V�X�S�U�R�W�Q�R�V�W�L�� �V �F�L�O�M�H�P�� �]�D�G�D�W�N�D���� �&�L�O�M�� �R�Y�R�J�� �]�D�G�D�W�N�D�� �M�H���� �P�H�ÿ�X�W�L�P����

�G�U�X�J�D�þ�L�M�L���� �R�G�Q�R�V�Q�R�� �X�V�P�M�H�U�H�Q�� �M�H�� �Q�D�� �L�V�S�L�W�L�Y�D�Q�M�H�� �N�U�L�W�H�U�L�M�D�� �S�U�H�P�D�� �N�R�M�L�P�D�� �N�R�U�L�V�Q�L�F�L�� �R�G�U�H�ÿ�H�Q�H��

entitete smatraju srodnima. Kategorije u koje korisnici grupiraju srodne entitete mogu ukazati 

�Q�D�� �S�R�å�H�O�M�Q�H�� �Q�D�þ�L�Q�H�� �R�U�J�D�Q�Lzacije informacija o autorstvu i drugim vrstama odgovornosti za 

�G�M�H�O�R�����6�W�R�J�D���M�H���E�L�O�R���Y�D�å�Q�R���G�D���V�Y�L���N�R�U�L�V�Q�L�F�L���J�U�X�S�L�U�D�M�X���L�V�W�H���H�Q�W�L�W�H�W�H�����N�D�N�R���E�L���V�H���N�U�L�W�H�U�L�M�L���J�U�X�S�L�U�D�Q�M�D��

mogli identificirati i usporediti.  

Izbor je pao na fikcionalni svijet Harryja Pottera pod pretpostavkom da je zbog njegove 

�L�]�X�]�H�W�Q�H�� �S�R�S�X�O�D�U�Q�R�V�W�L�� �L�� �P�H�G�L�M�V�N�H�� �S�U�L�V�X�W�Q�R�V�W�L�� �Y�H�ü�L�Q�D�� �V�X�G�L�R�Q�L�N�D�� �E�D�U�H�P�� �G�R�Q�H�N�O�H�� �X�S�R�]�Q�D�W�D�� �V��

�S�R�M�H�G�L�Q�R�V�W�L�P�D���V�Y�L�M�H�W�D���� �8�]�� �V�Y�D�N�R���L�P�H���Q�D���S�R�O�H�ÿ�L�Q�L���M�H���N�D�U�W�L�F�H���Q�D�Y�H�G�H�Q�D���M�H�G�Q�D���L�O�L���Y�L�ã�H���Q�D�W�X�N�Q�L�F�D��

�N�D�R�� �R�E�M�D�ã�Q�M�H�Q�M�H�� �]�D�� �V�X�G�L�R�Q�L�N�H�� �N�R�M�L�� �V�O�D�E�L�M�H�� �Soznaju fikciju o Harryju Potteru, odnosno 

�S�R�G�V�M�H�W�Q�L�N���]�D���R�Q�H���N�R�M�L���M�X���S�R�]�Q�D�M�X�����6�P�D�W�U�D�O�R���V�H���G�D���W�D�N�Y�D���R�E�M�D�ã�Q�M�H�Q�M�D���Q�H�ü�H���E�L�W�L���X���V�X�S�U�R�W�Q�R�V�W�L���V�D��

�V�Y�U�K�R�P�� �]�D�G�D�W�N�D���� �Y�H�ü�� �ü�H�� �Q�D�S�U�R�W�L�Y�� �V�X�G�L�R�Q�L�F�L�P�D�� �V�X�J�H�U�L�U�D�W�L�� �Q�L�]�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K�� �N�U�L�W�H�U�L�M�D�� �]�D�� �J�U�X�S�L�U�D�Q�M�H��

koji se potom mogu uspore�ÿ�L�Y�D�W�L���� 

�9�U�L�M�H�P�H���S�R�W�U�H�E�Q�R���]�D���V�R�U�W�L�U�D�Q�M�H���N�D�U�W�L�F�D���R�J�U�D�Q�L�þ�H�Q�R���M�H���Q�D���������P�L�Q�X�W�D�����Q�R���V�Y�L���V�X���V�X�G�L�R�Q�L�F�L���G�R�Y�U�ã�L�O�L��

�]�D�G�D�W�D�N���X���N�U�D�ü�H�P���Y�U�H�P�H�Q�X�����6�X�G�L�R�Q�L�F�L�P�D���V�X���S�R�Q�X�ÿ�H�Q�H���V�O�M�H�G�H�ü�H���N�D�U�W�L�F�H�� 
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J. K. Rowling  
�x �Q�D�S�L�V�D�O�D�� �U�R�P�D�Q�H�� �R�� �+�D�U�U�\�M�X�� �3�R�W�W�H�U�X���� �G�M�H�þ�D�N�X�� �N�R�M�L�� �V�H�� �ã�N�R�O�X�M�H�� �]�D���þ�D�U�R�E�Q�M�D�N�D�� �X��

�þ�D�U�R�E�Q�M�D�þ�N�R�M���ã�N�R�O�L���+�R�J�Z�D�U�W�V 
�x �Q�M�H�]�L�Q�R�P���M�H���å�L�Y�R�W�X���Q�D�S�L�V�D�Q�D���N�Q�M�L�J�D��J. K. Rowling: biografija (Zagreb, Naklada Zoro, 

2005.) 
 
Kennilworthy Whisp  

�x �V�W�U�X�þ�Q�M�D�N�� �]�D�� �þ�D�U�R�E�Q�M�D�þ�N�L�� �V�S�R�U�W�� �P�H�W�O�R�E�R�M�� �L�� �S�L�V�D�F�� �S�R�Y�L�M�H�V�Q�R�J�� �S�U�H�J�O�H�G�D��Metloboj kroz 
�V�W�R�O�M�H�ü�D�� �N�R�M�L���V�H���þ�X�Y�D �X���N�Q�M�L�å�Q�L�F�L���X���+�R�J�Z�D�U�W�V�X 

�x ime pod kojim je J. K. Rowling napisala �0�H�W�O�R�E�R�M���N�U�R�]�� �V�W�R�O�M�H�ü�D (Zagreb, Algoritam, 
2001.) 

 
Severus Snape 

�x nastavnik �N�R�M�L���Q�D���+�R�J�Z�D�U�W�V�X���S�U�H�G�D�M�H���R���þ�D�U�R�E�Q�L�P���Q�D�S�L�W�F�L�P�D 
 
Newt Scamander 

�x autor knjige �ý�X�G�H�V�Q�H���]�Y�L�M�H�U�L���L���J�G�M�H���L�K���Q�D�ü�L (Zagreb, Algoritam, 2001.), koju je zapravo 
napisala J. K. Rowling 

�x �P�D�J�L�]�R�R�O�R�J���N�R�M�L���M�H���Q�D�S�L�V�D�R���þ�D�U�R�E�Q�M�D�þ�N�L���X�G�å�E�H�Q�L�N���ý�X�G�H�V�Q�H���]�Y�L�M�H�U�L���L���J�G�M�H���L�K���Q�D�ü�L�� koji se 
�þ�X�Y�D���X�����N�Q�M�L�å�Q�L�F�L���X���+�R�J�Z�D�U�W�V�X 

�x �Q�M�H�J�R�Y�R�P�� �M�H�� �å�L�Y�R�W�X�� �V�Q�L�P�O�M�H�Q�� �I�D�Q�W�D�V�\�� �I�L�O�P���ý�X�G�H�V�Q�H�� �]�Y�L�M�H�U�L�� �L�� �J�G�M�H�� �L�K�� �Q�D�üi (Heyday 
Films/Warner Bros., 2016.) 

 
Daniel Radcliffe 

�x glumi Harryja Pottera u filmovima snimljenima po romanima 
 
Robert Gailbraith  

�x pseudonim J. K. Rowling  
 
Rita Skeeter 

�x �Q�R�Y�L�Q�D�U�N�D���þ�D�U�R�E�Q�M�D�þ�N�R�J���O�L�V�W�D��The Daily Prophet 
�x �S�R�W�S�L�V�D�Q�D�� �N�D�R�� �L�]�Y�M�H�V�W�L�W�H�O�M�L�F�D�� �X�� �þ�O�D�Q�N�X�� �R�� �V�Y�M�H�W�V�N�R�P�� �S�U�Y�H�Q�V�W�Y�X�� �R�� �P�H�W�O�R�E�R�M�X���� �N�R�M�L�� �M�H��

objavljen u listu The Daily Prophet na www.pottermore.com �X���V�U�S�Q�M�X�����������������þ�O�D�Q�D�N���M�H��
zapravo napisala J. K. Rowling 

 
Jack Thorne   

�x jedan od autora dramskog teksta za predstavu Harry Potter and the Cursed Child, 
�]�D�Y�U�ã�Q�R�J���Q�D�V�W�D�Y�N�D���V�D�J�H���R���+�D�U�U�\�M�X���3�R�W�W�H�U�X�����S�U�H�P�L�M�H�U�D���]�D�N�D�]�D�Q�D���X���O�L�S�Q�M�X�������������� 

 
Hermione Granger 

�x prijateljica Harryja Pottera na Hogwartsu 
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O�G�D�E�L�U�R�P�� �L�P�H�Q�D�� �L�� �I�R�U�P�X�O�D�F�L�M�R�P�� �R�E�M�D�ã�Q�M�H�Q�M�D�� �V�X�G�L�R�Q�L�F�L�P�D�� �V�X�� �S�R�Q�X�ÿ�H�Q�H�� �L�� �G�U�X�J�H�� �P�R�J�X�ü�Q�R�V�W�L��

�N�D�W�H�J�R�U�L�]�L�U�D�Q�M�D���� �Q�S�U���� �S�U�H�P�D�� �Y�U�V�W�L�� �R�G�J�R�Y�R�U�Q�R�V�W�L�� ���D�X�W�R�U�L�� �L�� �L�]�Y�R�ÿ�D�þ�L������ �D�X�W�R�U�V�N�H�� �V�D�P�R�V�W�D�O�Q�R�V�W�L��

���V�D�P�R�V�W�D�O�Q�L���D�X�W�R�U�L���L���N�R�D�X�W�R�U�L�����L���N�U�H�D�W�L�Y�Q�R�J���X�G�M�H�O�D�����D�X�W�R�U�L���L�]�Y�R�U�Q�H���S�U�L�þ�H���L���R�Q�L���N�R�M�L���V�H���Q�D�G�R�Y�H�]�X�M�X��

�Q�D���L�]�Y�R�U�Q�X���S�U�L�þ�X�������+�W�M�H�O�R���V�H���W�D�N�R�ÿ�H�U���X�V�W�D�Q�R�Y�L�W�L���K�R�ü�H���O�L���V�X�G�L�R�Q�L�F�L���Q�D���Q�H�N�L���Q�D�þ�L�Q���L�]�G�Y�R�M�L�W�L���R�V�R�E�H��

�N�R�M�H�� �V�H�� �S�R�M�D�Y�O�M�X�M�X�� �N�D�R�� �S�U�H�G�P�H�W�� �G�M�H�O�D�� ���Ä�R���Q�M�H�Q�R�P�� �å�L�Y�R�W�X�� �M�H�� �Q�D�S�L�V�D�Q�D�� �N�Q�M�L�J�D�³�� �L�O�L�� �Ä�R���Q�M�H�J�R�Y�R�P��

�å�L�Y�R�W�X�� �M�H�� �V�Q�L�P�O�M�H�Q�� �I�L�O�P�³������ �8�� �V�U�H�G�L�ã�W�X�� �S�D�å�Q�M�H���� �P�H�ÿ�X�W�L�P���� �E�L�O�R�� �M�H�� �S�L�W�D�Q�M�H�� �V�Y�U�V�W�D�Y�D�M�X�� �O�L�� �V�X�G�L�Rnici 

fikcionalne likove-�D�X�W�R�U�H�� �X�]�� �R�V�W�D�O�H�� �O�L�N�R�Y�H�� ���ã�W�R�� �]�Q�D�þ�L�� �G�D�� �L�K�� �V�P�D�W�U�D�M�X�� �N�R�Q�F�H�S�W�X�D�O�Q�R�P��

�N�D�W�H�J�R�U�L�M�R�P�����L�O�L���X�]���L�P�H�Q�D���L���S�V�H�X�G�R�Q�L�P�H�����ã�W�R���]�Q�D�þ�L���G�D���L�K���V�P�D�W�U�D�M�X���O�H�N�V�L�þ�N�R�P���N�D�W�H�J�R�U�L�M�R�P�����L�O�L���L�K��

�S�D�N�� �L�]�G�Y�D�M�D�M�X�� �X�� �]�D�V�H�E�Q�X�� �N�D�W�H�J�R�U�L�M�X���� �5�L�M�H�þ�� �M�H�� �R�� �S�L�W�D�Q�M�X�� �N�R�M�H�� �V�H�� �E�D�Y�L�� �S�U�L�U�Rdom bibliografskog 

identiteta. 

�.�D�N�R���V�H���V�X�G�L�R�Q�L�F�L�P�D���Q�H���E�L���R�W�Y�R�U�H�Q�R���V�X�J�H�U�L�U�D�O�H���N�D�W�H�J�R�U�L�M�H���L���Q�M�L�K�R�Y�L���Q�D�]�L�Y�L�����X���W�H�N�V�W�X���R�E�M�D�ã�Q�M�H�Q�M�D��

�L�]�E�M�H�J�D�Y�D�O�R�� �V�H�� �S�R�Q�D�Y�O�M�D�Q�M�H�� �L�V�W�L�K�� �L�]�U�D�]�D���� �3�U�L�P�M�H�U�L�F�H���� �X�P�M�H�V�W�R�� �S�R�Q�D�Y�O�M�D�Q�M�D�� �U�L�M�H�þ�L�� �Ä�D�X�W�R�U�³�� �]�D��

�V�W�Y�D�U�Q�H�� �L�� �I�L�N�W�L�Y�Q�H�� �R�V�R�E�H�� �N�R�U�L�ã�W�H�Q�L�� �V�X���L�]�U�D�]�L�� �Ä�S�R�W�S�L�V�D�Q�D�� �N�D�R�³���� �Ä�Q�D�S�L�V�D�R�³�� �L�O�L�� �Ä�S�L�V�D�F�³���� �8�P�M�H�V�W�R��

�S�R�Q�D�Y�O�M�D�Q�M�D���U�L�M�H�þ�L���Ä�S�V�H�X�G�R�Q�L�P�³���N�R�U�L�ã�W�H�Q�H���V�X���V�L�Q�W�D�J�P�H���Ä�L�P�H���S�R�G���N�R�M�L�P���M�H���Q�D�S�L�V�D�O�D�³���L�O�L���Ä�N�Q�M�L�J�X��

�M�H�� �]�D�S�U�D�Y�R�� �Q�D�S�L�V�D�O�D�³���� �7�D�N�R�ÿ�H�U���� �L�V�W�H�� �V�X�� �Y�U�V�W�H�� �L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�D�� �S�R�Q�X�ÿ�H�Q�H�� �R�� �V�W�Y�D�U�Q�L�P�� �L�� �I�L�N�W�L�Y�Q�L�P��

osobama, npr. podaci o izdanjima njihovih djela. 

���������=�D�N�O�M�X�þ�D�N�� 

�8�� �L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�X�� �V�H�� �S�R�P�R�ü�X�� �L�]�U�D�G�H�� �S�R�M�P�R�Y�Q�L�K�� �P�D�S�D�� �L�V�S�L�W�L�Y�D�O�R�� �N�D�N�R�� �N�R�U�L�V�Q�L�F�L�� �G�R�å�L�Y�O�M�D�Y�D�M�X��

�V�W�U�X�N�W�X�U�X�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�R�J�� �W�H�N�V�W�D���� �R�G�Q�R�V�Q�R�� �N�R�M�H�� �L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�H�� �V�P�D�W�U�D�M�X�� �Y�D�å�Q�L�P�D�� �L�� �N�R�M�L�P�� �L�K��

�R�G�Q�R�V�L�P�D�� �S�R�Y�H�]�X�M�X���� �3�R�P�R�ü�X�� �V�R�U�W�L�U�D�Q�M�D�� �N�Drata ispitivalo se kako korisnici kategoriziraju 

�V�W�Y�D�U�Q�H���L���L�]�P�L�ã�O�M�H�Q�H���R�V�R�E�H���S�R�Y�H�]�D�Q�H���V���W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�L�P���I�L�N�F�L�R�Q�D�O�Q�L�P���V�Y�L�M�H�W�R�P�����N�D�N�R���J�O�H�G�D�M�X���Q�D��

�U�D�]�O�L�þ�L�W�H���Y�U�V�W�H���R�G�J�R�Y�R�U�Q�R�V�W�L���W�H���R�G�Q�R�V�H���L�]�P�H�ÿ�X���R�V�R�E�D���L�� �L�P�H�Q�D���� �6�� �R�E�]�L�U�R�P���G�D���M�H���X���S�U�H�W�K�R�G�Q�R�P��

�S�R�J�O�D�Y�O�M�X�� �S�U�H�G�Y�L�ÿ�H�Q�R�� �Q�H�N�R�O�L�N�R�� �P�R�J�X�ü�L�K�� �S�L�W�D�Q�M�D�� �Y�H�]�D�Q�L�K�� �X�]�� �P�R�G�H�O�L�U�D�Q�M�H�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�D���� �X��

�L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�X�� �M�H�� �W�L�P�� �S�L�W�D�Q�M�L�P�D�� �S�R�V�Y�H�ü�H�Q�D�� �S�R�V�H�E�Q�D�� �S�D�å�Q�M�D���� �5�L�M�H�þ�� �M�H�� �R�� �N�U�L�W�H�U�L�M�L�P�D�� �L�� �Q�D�þ�L�Q�X��

organizacije transmedijskog teksta kao nad-djela koje okuplja instance entiteta djelo, izraz, 

pojavni oblik i primjerak���� �W�H�� �R�� �W�R�P�H�� �W�U�H�E�D�� �O�L�� �I�L�N�W�L�Y�Q�H�� �D�X�W�R�U�H�� �V�K�Y�D�ü�D�W�L�� �N�D�R�� �N�R�Q�F�H�S�W�X�D�O�Q�L�� �L�O�L��

�O�H�N�V�L�þ�N�L�� �H�Q�W�L�W�H�W���� �3�U�Y�R�� �M�H�� �S�L�W�D�Q�M�H�� �X�R�E�O�L�þ�H�Q�R�� �X�� �L�Q�W�H�U�Y�M�X�L�P�D�� �V�D�� �V�X�G�L�R�Q�L�F�L�P�D���� �þ�L�M�L�� �M�H�� �F�L�O�M�� �E�L�R��

�N�R�P�H�Q�W�L�U�D�Q�M�H�� �L�� �G�R�G�D�W�Q�R�� �R�E�M�D�ã�Q�M�H�Q�M�H�� �S�R�M�P�R�Y�Q�L�K�� �P�D�S�D���� �G�R�N�� �M�H�� �G�U�X�J�R�� �S�L�W�D�Q�M�H�� �V�W�D�Y�O�M�H�Q�R�� �X�� �I�R�N�Xs 

zadatka sortiranja karata. 

�6�X�G�L�R�Q�L�F�L���Q�L�V�X���L�P�D�O�L���Y�H�ü�L�K���S�R�W�H�ã�N�R�ü�D���X���R�E�D�Y�O�M�D�Q�M�X�����]�D�G�D�W�D�N�D�����'�H�I�L�Q�L�F�L�M�D���S�R�M�P�R�Y�Q�L�K���P�D�S�D���N�D�R��

�E�L�O�R���N�R�M�H�J���J�U�D�I�L�þ�N�R�J���S�U�L�N�D�]�D���S�R�M�P�R�Y�D���L���Q�M�L�K�R�Y�L�K���P�H�ÿ�X�V�R�E�Q�L�K���R�G�Q�R�V�D���R�P�R�J�X�ü�L�O�D���M�H���G�D���V�H���X��
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�D���V�X�G�L�R�Q�L�F�L�P�D���M�H���Q�H�G�Y�R�M�E�H�Q�R���R�O�D�N�ã�D�O�D���]�D�G�D�W�D�N����
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6. MODELIRANJE BIBLIOGRAFSKE STRUKTURE TRANSMEDIJA  

6.1 Uvod  

�8���L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�X���E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�H���V�W�U�X�N�W�X�U�H���W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�D���V�X�G�L�R�Q�L�F�L���V�X���W�U�H�E�D�O�L���S�U�L�N�D�]�D�W�L���W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�L��

tekst po svom izboru u obliku pojmovne mape te sortirati karte s imenima stvarnih i 

�L�]�P�L�ã�O�M�H�Q�L�K���R�V�R�E�D���Y�H�]�D�Q�L�K���X�]���I�L�N�F�L�R�Q�D�O�Q�L���V�Y�L�M�H�W���+�D�U�U�\�M�D���3�R�W�W�H�U�D�����8���R�Y�R�P���S�R�J�Oavlju analiziraju 

�V�X���S�R�M�P�R�Y�Q�H���P�D�S�H���N�R�M�H���V�X���V�X�G�L�R�Q�L�F�L���L�]�U�D�G�L�O�L���L���Q�D�þ�L�Q���Q�D���N�R�M�L���V�X���N�D�W�H�J�R�U�L�]�L�U�D�O�L���L�P�H�Q�D���Q�D�Y�H�G�H�Q�D��

na kartama.  

�,�V�N�X�V�W�Y�R�� �L�]�U�D�G�H�� �S�R�M�P�R�Y�Q�H�� �P�D�S�H�� �V�X�G�L�R�Q�L�F�L�� �V�X�� �R�S�L�V�D�O�L�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�R���� �9�H�ü�L�Q�L�� �M�H�� �]�D�G�D�W�D�N�� �Q�D�� �S�R�þ�H�W�N�X��

�G�M�H�O�R�Y�D�R�� �Ä�]�E�X�Q�M�X�M�X�ü�H�� �L�� �S�R�P�D�O�R�� �Q�H�O�D�J�R�G�Q�R�³�� �D�O�L�� �N�D�V�Q�L�M�H�� �Q�L�V�X�� �L�P�D�O�L�� �Y�H�ü�L�K�� �S�R�W�H�ã�N�R�ü�D���� �-�H�G�D�Q�� �V�H��

�V�X�G�L�R�Q�L�N�� �å�D�O�L�R�� �Q�D�� �Q�H�G�R�V�W�D�W�D�N�� �G�H�W�D�O�M�Q�L�M�L�K�� �X�S�X�W�D���� �D�� �M�H�G�D�Q�� �V�P�D�W�U�D�� �G�D�� �M�H�� �P�R�J�D�R�� �N�Y�D�O�L�W�H�W�Q�L�M�H��

�V�W�X�N�W�X�U�L�U�D�W�L���P�D�S�X���G�D���M�H���Q�D���U�D�V�S�R�O�D�J�D�Q�M�X���L�P�D�R���Y�L�ã�H���Y�U�H�P�H�Q�D������ 

Za prikaz u pojmovnim mapama svi su sudionici odabrali ra�]�O�L�þ�L�W�H�� �S�U�L�P�M�H�U�H���� �6�Y�L�� �Q�D�Y�H�G�H�Q�L��

�S�U�L�P�M�H�U�L���Q�D�V�W�D�O�L���V�X���X���U�D�]�G�R�E�O�M�X���R�G���R�V�D�P�G�H�V�H�W�L�K���J�R�G�L�Q�D�����������V�W�R�O�M�H�ü�D���G�R���G�D�Q�D�V���L���S�U�L�S�D�G�D�M�X���å�D�Q�U�X��

fantastike (�/�D�E�L�U�L�Q�W���� �+�D�U�U�\�� �3�R�W�W�H�U���� �,�J�U�D�� �S�U�L�M�H�V�W�R�O�M�D���� �1�L�Q�M�D�� �N�R�U�Q�M�D�þ�H���� �$�V�W�U�D) ili znanstvene 

fantastike (�,�V�W�U�H�E�O�M�L�Y�D�þ). Jedan se pri�P�M�H�U���P�R�å�H���R�N�D�U�D�N�W�H�U�L�]�L�U�D�W�L���N�D�R���Ä�W�Y�U�G�L�³���L�Q�W�U�D�N�R�P�S�R�]�L�F�L�M�V�N�L��

transmedij (Astra������ �G�R�N�� �V�X�� �G�U�X�J�L�� �Ä�P�H�N�L�³�� �L�O�L�� �Ä�U�D�V�W�H�]�O�M�L�Y�L�³�� �L�Q�W�H�U�N�R�P�S�R�]�L�F�L�M�V�N�L�� �W�L�S�R�Y�L���� �N�D�N�Y�L��

�]�D�S�U�D�Y�R�� �L�� �S�U�H�Y�O�D�G�D�Y�D�M�X�� �X�� �D�N�W�X�D�O�Q�R�P�� �P�H�G�L�M�V�N�R�P�� �R�N�U�X�å�H�Q�M�X���� �3�U�L�M�H�� �Q�H�J�R�� �O�L�� �S�U�L�V�W�X�S�L�P�R��

identificikaciji i analizi entiteta, atributa i odnosa koje su sudionici naveli u pojmovnim 

�P�D�S�D�P�D���� �S�R�E�O�L�å�H�� �ü�H�P�R�� �S�U�H�G�V�W�D�Y�L�W�L�� �R�G�D�E�U�D�Q�H�� �S�U�L�P�M�H�U�H�� �L�� �X�N�U�D�W�N�R�� �N�R�P�H�Q�W�L�U�D�W�L�� �R�S�ü�H�� �]�Q�D�þ�D�M�N�H��

�V�Y�D�N�H�� �S�R�M�P�R�Y�Q�H�� �P�D�S�H���� �=�D�Q�L�P�O�M�L�Y�R�� �M�H�� �G�D�� �M�H�� �V�Y�D�N�L�� �V�X�G�L�R�Q�L�N�� �S�R�Q�X�G�L�R�� �G�U�X�J�D�þ�L�M�X��

konceptualizaciju, tj. usredo�W�R�þ�L�R�� �V�H�� �Q�D�� �G�U�X�J�L�� �D�V�S�H�N�W�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�D���� �8�Q�D�W�R�þ�� �W�R�P�X���� �N�D�N�R�� �ü�H��

�S�R�N�D�]�D�W�L�� �D�Q�D�O�L�]�D���� �X�� �Y�H�ü�L�Q�L�� �S�R�M�P�R�Y�Q�L�K�� �P�D�S�D�� �R�G�U�H�ÿ�H�Q�L�� �V�H�� �H�O�H�P�H�Q�W�L�� �S�R�Q�D�Y�O�M�D�M�X���� �3�U�L�M�H�� �V�Y�H�J�D�� �M�H��

�U�L�M�H�þ���R���H�O�H�P�H�Q�W�L�P�D���N�R�M�L���V�X���Y�H�]�D�Q�L���X�]���W�H�P�D�W�L�N�X���L���V�D�G�U�å�D�M�����W�H�P�H�����O�L�N�R�Y�L�����å�D�Q�U�����I�R�U�P�D���L�W�G���������R�G�Q�R�V��

djela i izraza te kanon.   

���������2�S�ü�L���S�U�H�J�O�H�G���S�R�M�P�R�Y�Q�L�K���P�D�S�D 

6.2.1 Labirint: autorski kanon   

�2�Y�D�M�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�� �W�H�P�H�O�M�L�� �V�H�� �Q�D�� �N�X�O�W�Q�R�P�� �I�D�Q�W�D�V�W�L�þ�Q�R�P�� �I�L�O�P�X�� �-�L�P�D�� �+�H�Q�V�R�Q�D��Labirint (The 

Labyrinth, Henson Associates & Lucasfilm, 1986.) s Davidom Bowiejem i Jennifer Connelly 

u g�O�D�Y�Q�L�P�� �X�O�R�J�D�P�D���� �-�X�Q�D�N�L�Q�M�D���� �G�M�H�Y�R�M�N�D�� �6�D�U�D���� �P�R�U�D�� �S�U�R�Q�D�ü�L�� �S�X�W�� �X�� �V�U�H�G�L�ã�W�H�� �O�D�E�L�U�L�Q�W�D�� �N�D�N�R�� �E�L��

�V�S�D�V�L�O�D���P�O�D�ÿ�H�J�D���E�U�D�W�D���N�R�M�H�J�D���M�H���R�W�H�R���L���]�D�W�R�þ�L�R���.�U�D�O�M���J�R�E�O�L�Q�D���� 
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Iste godine kada je objavljen, film je adaptiran u roman i videoigru. Istodobno je objavljena i  

knjiga The Goblins of the Labyrinth���� �N�R�M�D�� �S�U�X�å�D�� �G�R�G�D�W�Q�L�� �X�Y�L�G�� �X�� �V�Y�L�M�H�W�� �J�R�E�O�L�Q�D�� �L�]�� �I�L�O�P�D����

�X�N�O�M�X�þ�X�M�X�ü�L�� �Q�M�L�K�R�Y�X�� �S�R�Y�L�M�H�V�W���� �I�R�O�N�O�R�U�� �L�W�G���� �=�D�� �N�U�H�D�W�L�Y�Q�L�� �Q�D�G�]�R�U�� �Q�D�G�� �R�Y�L�P�� �S�U�R�M�H�N�W�L�P�D�� �E�L�R�� �M�H��

�X�J�O�D�Y�Q�R�P���R�G�J�R�Y�R�U�D�Q���L�V�W�L���W�L�P�����1�D���Q�R�Y�H�O�L�]�D�F�L�M�L���I�L�O�P�D���V�X�U�D�ÿ�L�Y�D�O�L���V�X���U�H�G�D�W�H�O�M���-�L�P���+�H�Q�V�R�Q���L autor 

prve verzije filmskog scenarija Terry Jones, koji je napisao i tekst za The Goblins of the 

Labyrinth���� �.�Q�M�L�J�D�� �V�H�� �Y�H�ü�L�Q�R�P�� �V�D�V�W�R�M�L�� �R�G�� �L�O�X�V�W�U�D�F�L�M�D�� �%�U�L�D�Q�D�� �)�U�R�X�G�D���� �N�R�M�L�� �M�H�� �R�V�P�L�V�O�L�R��

�V�F�H�Q�R�J�U�D�I�L�M�X���L���N�R�V�W�L�P�R�J�U�D�I�L�M�X���]�D���I�L�O�P�����8���S�U�R�W�H�N�O�R�P���G�H�V�H�W�O�M�H�ü�X���I�L�O�P���G�R�E�L�Y�D��i nastavak u obliku 

stripa, Return to the Labyrinth (Tokyopop, 2006.-2010.) u kojemu se Sarin brat, ovaj put kao 

�W�L�Q�H�M�G�å�H�U���� �S�R�Q�R�Y�R�� �V�X�R�þ�D�Y�D�� �V�� �.�U�D�O�M�H�P�� �J�R�E�O�L�Q�D���� �6�Y�L�M�H�W��Labirinta �X�N�O�M�X�þ�X�M�H�� �M�R�ã�� �L�� �V�W�U�L�S�R�Y�H�� �N�R�M�L��

prate sudbinu pojedinih likova, fan fiction itd.  

Sudionik koji je izradio pojmovnu mapu Labirinta (sl. 4���� �X�V�U�H�G�R�W�R�þ�L�R���V�H���Q�D���N�D�Q�R�Q���L�� �Q�M�H�J�R�Y�X��

vezu s autorskim nadzorom. Precizno su prikazane uloge agenata poput redatelja i  

producenta i njihovih produkcijskih tvrtki u odnosu na pojedine izraze. Sudionik je 

�N�R�P�H�Q�W�L�U�D�R�� �G�D�� �W�H�� �S�R�G�D�W�N�H�� �V�P�D�W�U�D�� �Y�D�å�Q�L�P�D�� �M�H�U�� �Ä�J�D�U�D�Q�W�L�U�D�M�X�� �N�D�Q�R�Q�³���� �R�E�M�D�ã�Q�M�D�Y�D�M�X�ü�L�� �G�D�� �M�H�� �X��

�P�D�S�X�� �X�Y�U�V�W�L�R�� �L�� �P�D�Q�M�D�� �R�V�W�Y�D�U�H�Q�M�D���� �Q�S�U���� �Ä�Q�H�N�H�� �V�W�U�L�S�R�Y�H�� �R�G�� �G�Y�D�Q�D�H�V�W�D�N�� �V�W�U�D�Q�L�F�D�³���� �M�H�U�� �V�H�� �G�U�å�H��

kanona.  

 

 Slika 4. Pojmovna mapa Labirint  
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�$�Q�D�O�L�]�L�U�D�M�X�ü�L���W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�H���]�Q�D�þ�D�M�N�H��Labirinta�����/�R�Q�J���]�D�P�M�H�U�D���S�U�R�ã�L�U�H�Q�M�L�P�D��The Goblins of the 

Labyrinth i Return to the Labyrinth �G�D���V�H���Q�H���Q�D�G�R�Y�H�]�X�M�X���G�R�Y�R�O�M�Q�R���Q�D���K�H�U�P�H�Q�H�X�W�L�þ�N�H���N�R�G�R�Y�H���L�]��

�I�L�O�P�D���W�H���G�D���V�H���R�S�ü�H�Q�L�W�R���X���S�U�L�S�R�Y�L�M�H�G�D�Q�M�X���Q�H���R�E�D�]�L�U�X���Q�D���S�R�V�W�R�M�D�Q�M�H���S�U�H�W�Kodnih ostvarenja i tako 

�R�V�O�D�E�O�M�X�M�X���N�R�K�H�U�H�Q�W�Q�R�V�W���S�U�L�þ�H��355 �=�D�Q�L�P�O�M�L�Y�R���M�H���G�D���V�X�G�L�R�Q�L�N���W�D�N�R�ÿ�H�U���N�R�P�H�Q�W�L�U�D���N�D�N�R���P�X���V�H���Q�H��

�V�Y�L�ÿ�D�� �Q�D�þ�L�Q�� �Q�D�� �N�R�M�L��The Goblins of the Labyrinth �R�E�M�D�ã�Q�M�D�Y�D�� �S�R�Y�L�M�H�V�W�� �J�R�E�O�L�Q�D���� �D�O�L�� �P�X�� �V�H��

�V�Y�L�ÿ�D�M�X���L�O�X�V�W�U�D�F�L�M�H���]�D���N�R�M�H���V�P�D�W�U�D���G�D���V�X���N�D�Q�R�Q�V�N�H�����Ä�1�H�ã�W�R���M�H���X���M�H�G�Q�R�M���V�W�Y�D�U�L���L�V�S�D�O�R���L�]���N�D�Q�R�Q�D�����D��

�]�D�G�U�å�D�O�R���V�H���X���G�U�X�J�R�M���³���'�U�X�J�L�P���U�L�M�H�þ�L�P�D�����V�X�G�L�R�Q�L�N�X���M�H���Y�L�]�X�D�O�Q�L���N�D�Q�R�Q���S�R�G�M�H�G�Q�D�N�R���Y�D�å�D�Q���N�D�R���L��

�Q�D�U�D�W�L�Y�Q�L���� �ã�W�R�� �S�R�W�Y�U�ÿ�X�M�H�� �L�� �Q�D�Y�R�ÿ�H�Q�M�H�P�� �L�P�H�Q�D�� �L�� �X�O�R�J�D�� �L�O�X�V�W�U�D�W�R�U�D�� �L�� �F�U�W�D�þ�D�� �V�W�L�S�R�Y�D���� �N�D�R�� �L�� �å�D�Q�U�D��

stripa (manga). Sudionik nap�R�P�L�Q�M�H�� �G�D�� �P�X�� �M�H�� �S�R�þ�H�W�Q�D�� �Q�D�P�M�H�U�D�� �E�L�O�D�� �X�Y�U�V�W�L�W�L�� �X�� �P�D�S�X�� �L��

�L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�H���R���N�Y�D�O�L�W�H�W�L���L���Y�U�V�W�L���N�D�Q�R�Q�L�þ�Q�R�V�W�L���S�R�M�H�G�L�Q�L�K���R�V�W�Y�D�U�H�Q�M�D���M�H�U���W�R���G�U�å�L���L�]�X�]�H�W�Q�R���Y�D�å�Q�L�P�����D�O�L��

�M�H�� �R�G�X�V�W�D�R�� �Ä�M�H�U�� �V�H�� �W�R�� �W�H�P�H�O�M�L�� �Q�D�� �Q�M�H�J�R�Y�R�P�� �V�X�E�M�H�N�W�L�Y�Q�R�P�� �P�L�ã�O�M�H�Q�M�X�� �L�� �M�H�U�� �E�L�� �M�R�ã�� �Y�L�ã�H��

zakompliciralo mapu�³���� �2�S�ü�H�Q�L�W�R���� �R�Y�D�� �M�H�� �P�D�S�D�� �Q�D�M�E�O�L�å�D�� �X�R�E�L�þ�D�M�H�Q�R�M�� �V�W�U�X�N�W�X�U�L�� �L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�D�� �X��

�N�Q�M�L�å�Q�L�þ�Q�L�P���N�D�W�D�O�R�]�L�P�D���� 

6.2.2 �,�V�W�U�H�E�O�M�L�Y�D�þ�����S�U�R�ã�L�U�H�Q�M�H���L�O�L���D�G�D�S�W�D�F�L�M�D�� 

�.�X�O�W�Q�L���]�Q�D�Q�V�W�Y�H�Q�R�I�D�Q�W�D�V�W�L�þ�Q�L���I�L�O�P���U�H�G�D�W�H�O�M�D���5�L�G�O�H�\�D���6�F�R�W�W�D���,�V�W�U�H�E�O�M�L�Y�D�þ (Blade Runner, 1982.) 

s Harrisonom Fordom i Rutgerom Hauerom u glavnim ulogama nastao je kao adaptacija 

romana Philipa K. Dicka �6�D�Q�M�D�M�X���O�L���D�Q�G�U�R�L�G�L���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�H���R�Y�F�H (Do Androids Dream of Electric 

Sheep���� ���������������� �)�L�O�P�� �M�H�� �V�P�M�H�ã�W�H�Q�� �X�� �G�L�V�W�R�S�L�M�V�N�X�� �E�X�G�X�ü�Q�R�V�W�� �X�� �N�R�M�R�M�� �V�S�H�F�L�M�D�O�Q�L�� �S�R�O�L�F�D�M�F�L�� �S�R�]�Q�D�W�L��

kao istreb�O�M�L�Y�D�þ�L�� �K�Y�D�W�D�M�X�� �L�� �X�E�L�M�D�M�X�� �R�G�P�H�W�Q�X�W�H�� �U�H�S�O�L�N�D�Q�W�H���� �J�R�W�R�Y�R�� �V�D�Y�U�ã�H�Q�H�� �N�O�R�Q�R�Y�H�� �O�M�X�G�V�N�L�K��

�E�L�ü�D�����.�R�P�S�O�H�N�V�Q�L�P���W�H�P�D�P�D���S�R�S�X�W���L�G�H�Q�W�L�W�H�W�D�����S�D�P�ü�H�Q�M�D�����V�O�R�E�R�G�Q�H���Y�R�O�M�H���L���X�W�M�H�F�D�M�D���W�H�K�Q�R�O�R�J�L�M�H��

�Q�D�� �G�U�X�ã�W�Y�R�� �L�� �R�N�R�O�L�ã���� �N�D�R�� �L�� �V�S�H�F�L�I�L�þ�Q�R�P�� �L�N�R�Q�R�J�U�D�I�L�M�R�P���� �I�L�O�P�� �M�H�� �R�V�W�D�Y�L�R�� �Q�H�L�]�E�U�L�V�L�Y�� �W�U�Dg u 

�]�Q�D�Q�V�W�Y�H�Q�R�I�D�Q�W�D�V�W�L�þ�Q�R�P���å�D�Q�U�X���L���X���Y�L�ã�H���M�H���Q�D�Y�U�D�W�D���X�Y�U�ã�W�D�Y�D�Q���P�H�ÿ�X���Q�D�M�E�R�O�M�D���I�L�O�P�V�N�D���R�V�W�Y�D�U�H�Q�M�D��

�������� �V�W�R�O�M�H�ü�D���� �'�L�R�� �M�H�� �V�O�R�å�H�Q�H�� �E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�H�� �R�E�L�W�H�O�M�L�� �N�R�M�D�� �X�N�O�M�X�þ�X�M�H�� �G�Y�L�M�H�� �V�O�X�å�E�H�Q�H�� �Y�H�U�]�L�M�H��

(izvornu iz 1982. godine i redateljsku koja je objavljena 1992. godine), adaptaciju u obliku 

stripa (Marvel Super Special: Blade Runner, 1982.), dvije videoigre (Blade Runner, 1985. i 

Blade Runner, 1997.), tri autorizirana romana koji se radnjom nadovezuju na filmsku fabulu 

(The Edge of Human, Replicant Night i Eye and Talon, 1995.-2000.), kao i brojne 

intertekstualne reference i aluzije.  

Sudionik je u pojmovnu mapu �,�V�W�U�H�E�O�M�L�Y�D�þ�D (sl. 5) uvrstio izvorni roman Philipa K. Dicka, 

film i videoigru iz 1997. godine. Film je nastao kao adaptacija romana, dok igra ima drugog  

                                                 
355 Usp. Long, Geoffrey. Nav. dj., str. 118, 123. 
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Slika 5. Pojmovna mapa �,�V�W�U�H�E�O�M�L�Y�D�þ 

protagonista i odvija se u istom fikcionalnom svijetu usporedo s radnjom filma. Sudionik se u 

�S�U�L�N�D�]�X�� �X�V�U�H�G�R�W�R�þ�L�R�� �Q�D�� �U�D�]�O�L�N�H�� �X�� �S�U�L�þ�L�� �L�� �O�L�N�R�Y�L�P�D�� �L�]�P�H�ÿ�X�� �S�R�M�H�G�L�Q�L�K�� �P�H�G�L�M�D���� �5�M�H�þ�Q�L�N�R�P��

konceptualnih modela, njegova se pojmovna mapa u prvom redu bavi pitanjem definicije 

novog djela i izraza, odnosno problematikom adaptacije, koja se u teoriji transmedija 

�S�R�N�D�]�D�O�D�� �S�U�L�O�L�þ�Q�R�� �V�O�R�å�H�Q�R�P�� �W�H�P�R�P���� �-�H�Q�N�L�Q�V�� �M�H�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�R�� �S�U�L�S�R�Y�L�M�H�G�D�Q�M�H�� �G�H�I�L�Q�L�U�D�R�� �N�D�R��

�I�H�Q�R�P�H�Q�� �X�� �N�R�M�H�P�X�� �V�H�� �S�U�L�þ�D�� �ã�L�U�L�� �N�U�R�]�� �V�Y�D�N�L��novi medij, za razliku od adaptacije koja 

�S�U�H�S�U�L�þ�D�Y�D�Q�M�H�P�� �L�V�W�R�J�� �V�D�G�U�å�D�M�D�� �X�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�L�P�� �P�H�G�L�M�L�P�D�� �U�D�]�Y�R�G�Q�M�D�Y�D�� �S�U�L�þ�X�� �L�� �L�V�S�X�Q�M�D�Y�D�� �M�H��

�S�U�R�W�X�U�M�H�þ�M�L�P�D��356 �0�H�ÿ�X�W�L�P�����S�L�W�D�Q�M�H���N�D�N�R���R�G�U�H�G�L�W�L���ã�W�R���M�H�V�W�����D���ã�W�R���Q�L�M�H���Ä�L�V�W�L���V�D�G�U�å�D�M�³���G�R�Y�H�O�R���M�H���G�R��

�J�O�H�G�L�ã�W�D�� �N�R�M�H�� �D�G�D�S�W�D�F�L�M�X�� �L�� �S�U�R�ã�L�U�H�Q�M�H�� �V�K�Y�D�ü�D�� �Y�L�ã�H�� �N�D�R�� �N�U�D�M�H�Y�H�� �N�R�Q�W�L�Q�X�X�P�D�� �Q�H�J�R�� �N�D�R��

�V�X�S�U�R�W�V�W�D�Y�O�M�H�Q�H���L���P�H�ÿ�X�V�R�E�Q�R���L�V�N�O�M�X�þ�L�Y�H���S�R�M�P�R�Y�H���� �R���þ�H�P�X���ü�H���E�L�W�L���Y�L�ã�H���U�L�M�H�þ�L���N�D�V�Q�L�M�H���� �6�X�G�L�R�Q�L�N��

�W�D�N�R�ÿ�H�U���S�U�R�E�O�H�P�D�W�L�]�L�U�D���S�L�W�D�Q�M�H���Ä�L�V�W�R�J���V�D�G�U�å�D�M�D�³�� �X���Y�L�G�H�R�L�J�U�L���N�R�M�D���� �R�Y�L�V�Q�R���R���S�R�V�W�X�S�F�L�P�D���L�J�U�D�þ�D����

�Q�X�G�L���G�Y�D�Q�D�H�V�W���U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K���]�D�Y�U�ã�H�W�D�N�D������������������������������ 

 

                                                 
356 Usp. Jenkins, Henry. Transmedia storytelling. 
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6.2.3 Harry Potter�����P�H�G�L�M���X���I�X�Q�N�F�L�M�L���S�U�L�þ�H 

�)�H�Q�R�P�H�Q���+�D�U�U�\�M�D���3�R�W�W�H�U�D���]�D�S�R�þ�L�Q�M�H���������������J�R�G�L�Q�H���R�E�M�D�Y�O�M�L�Y�D�Q�M�H�P���S�U�Y�R�J���U�R�P�D�Q�D���-�����.�����5�R�Z�O�L�Q�J��

Harry Potter i kamen mudraca���� �7�L�M�H�N�R�P�� �V�O�M�H�G�H�ü�D�� �G�Y�D�� �G�H�V�H�W�O�M�H�ü�D�� �S�U�L�þ�D�� �R�� �G�M�H�þ�D�N�X�� �N�R�M�L�� �V�H��

�ã�N�R�O�X�M�H�� �Q�D�� �þ�D�U�R�E�Q�M�D�þ�N�R�P�� �N�R�O�H�G�å�X�� �L�� �Q�M�H�J�R�Y�R�M�� �D�U�K�H�W�L�S�V�N�R�M�� �E�R�U�E�L�� �S�U�R�W�L�Y�� �P�U�D�þ�Q�R�J�� �þ�D�U�R�E�Q�M�D�N�D��

�/�R�U�G�D���9�R�O�G�H�P�R�U�W�D���S�U�H�U�D�V�O�D���M�H���X���I�U�D�Q�ã�L�]�X���N�R�M�D���X�N�O�M�X�þ�X�M�H���V�H�G�D�P���U�R�P�D�Q�D���S�U�H�Y�H�G�H�Q�L�K���Q�D���Q�H�N�R�O�L�N�R��

desetaka jezika, osa�P���I�L�O�P�V�N�L�K���D�G�D�S�W�D�F�L�M�D�����Q�D�V�W�D�Y�N�H���L���S�U�R�ã�L�U�H�Q�M�D���X���S�U�R�]�Q�R�M�����G�U�D�P�V�N�R�M���L���I�L�O�P�V�N�R�M��

formi, desetak videoigara, specijalizirane tematske parkove i bezbrojne oblike fan fictiona, 

kao i digitalnu platformu Pottermore �N�R�M�D���X���P�M�H�ã�D�Y�L�Q�L���V�W�Y�D�U�Q�R�V�W�L���L���I�L�N�F�L�M�H���R�E�M�D�Y�O�M�X�M�H���Wekstove 

�-���� �.���� �5�R�Z�O�L�Q�J���� �Q�R�Y�R�V�W�L�� �Y�H�]�D�Q�H�� �X�]�� �I�U�D�Q�ã�L�]�X�� �L�� �U�D�]�Q�R�Y�U�V�Q�H�� �L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�H�� �R�� �O�L�N�R�Y�L�P�D���� �E�L�ü�L�P�D����

�þ�D�U�R�O�L�M�D�P�D�����G�R�J�D�ÿ�D�M�L�P�D���L���G�U�X�J�L�P���P�R�W�L�Y�L�P�D���L�]���V�Y�L�M�H�W�D���+�D�U�U�\�M�D���3�R�W�W�H�U�D��357  

 

Slika 6. Pojmovna mapa Harry Potter 

                                                 
357 Usp. Pottermore. URL: www.pottermore.com (2016-06-03) 
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Sudionica koja je izradila pojmovnu mapu svijeta Harryja Pottera (sl. 6�����D�Q�D�O�L�]�L�U�D���P�H�ÿ�X�R�G�Q�R�V��

djela i izraza �X�� �V�P�L�V�O�X�� �Q�D�þ�L�Q�D�� �Q�D�� �N�R�M�L�� �S�R�M�H�G�L�Q�L�� �P�H�G�L�M�L�� �S�U�H�Q�R�V�H�� �R�V�Q�R�Y�Q�H�� �L�G�H�M�H�� �S�U�L�þ�H���� �,�V�W�L�þ�H����

�S�U�L�P�M�H�U�L�F�H�����G�D���M�H���O�L�Q�H�D�U�Q�D���V�W�U�X�N�W�X�U�D���I�L�O�P�R�Y�D���S�U�L�N�O�D�G�Q�D���]�D���S�U�L�N�D�]���V�D�]�U�L�M�H�Y�D�Q�M�D���J�O�D�Y�Q�R�J���O�L�N�D�����Ä�R�G��

�X�W�R�S�L�M�H�� �G�R�� �N�D�R�V�D�³������ �G�R�N�� �L�J�U�H�� �R�P�R�J�X�ü�X�M�X�� �Q�H�S�R�V�U�H�G�Q�R�� �S�R�Y�H�]�L�Y�D�Q�M�H�� �V�� �O�L�N�R�Y�L�P�D�� �W�H�� �]�D�K�Y�D�O�M�X�M�X�ü�L��

�P�R�J�X�ü�Q�R�V�W�L���V�D�P�R�V�W�D�O�Q�R�J���R�E�O�L�N�R�Y�D�Q�M�D���U�D�G�Q�M�H���L�]�U�D�Y�Q�L�M�H���V�Y�M�H�G�R�þ�H���R���X�W�M�H�F�D�M�X���L�]�E�R�U�D�����G�R�E�U�D���L�O�L���]�O�D����

�Q�D�� �N�R�Q�D�þ�Q�X�� �V�X�G�E�L�Q�X�� �O�L�N�D���� �6�� �R�E�]�L�U�R�P�� �G�D�� �M�H�� �X�� �I�R�N�X�V�X�� �R�Y�H�� �S�R�M�P�R�Y�Q�H�� �P�D�S�H�� �X�W�M�H�F�D�M�� �P�H�G�L�M�D�� �Q�D��

�G�R�å�L�Y�O�M�D�Y�D�Q�M�H �S�U�L�þ�H���� �X�� �Q�M�R�M�� �S�R�M�H�G�L�Q�D�þ�Q�D�� �G�M�H�O�D�� �Q�L�V�X�� �S�R�V�H�E�Q�R�� �R�]�Q�D�þ�H�Q�D���� �Y�H�ü�� �V�X�� �V�Y�H�G�H�Q�D�� �Q�D��

�N�D�W�H�J�R�U�L�M�H�� �Ä�I�L�O�P�³���� �Ä�Y�L�G�H�R�L�J�U�D�³�� �L�� �Ä�7�&�*�³�� ��trading card game���� �L�J�U�D�� �X�� �N�R�M�R�M�� �L�J�U�D�þ�L�� �N�X�S�X�M�X�� �L�O�L��

�U�D�]�P�M�H�Q�M�X�M�X�� �N�D�U�W�H�� �L�]�� �S�R�V�H�E�Q�R�� �R�E�O�L�N�R�Y�D�Q�L�K�� �V�H�U�L�M�D�� �L�� �V�W�U�D�W�H�ã�N�L�� �L�K�� �J�U�X�S�L�U�D�M�X�� �X�� �ã�S�L�O�R�Y�H�� �N�R�M�H�� �ü�H��

koristiti u igri).358 �1�D�V�X�S�U�R�W�� �W�R�P�X���� �G�H�W�D�O�M�Q�R���V�X�� �Q�D�Y�H�G�H�Q�L�� �L�� �R�S�L�V�D�Q�L�� �S�R�M�P�R�Y�L�� �Y�H�]�D�Q�L�� �X�]�� �V�D�G�U�å�D�M��

�S�U�L�þ�H���� �S�R�S�X�W�� �O�M�X�E�D�Y�L���� �S�U�L�M�D�W�H�O�M�V�W�Y�D���� �þ�D�U�R�O�L�M�H�� �L�W�G���� �0�H�ÿ�X�� �Q�D�Y�H�G�H�Q�L�P�� �R�G�Q�R�V�L�P�D���� �N�R�M�L�� �V�X�� �X�� �P�D�S�L��

�X�J�O�D�Y�Q�R�P�� �L�P�S�O�L�F�L�W�Q�R�� �M�D�V�Q�L�� �S�U�H�P�G�D�� �Q�L�V�X�� �R�]�Q�D�þ�H�Q�L�� �X�]�� �V�W�U�H�O�L�F�H���� �S�U�H�Y�O�D�G�D�Y�D�M�X�� �R�G�Q�R�V�L�� �L�]�P�H�ÿ�X��

�þ�L�W�D�W�H�O�M�D���L���S�U�L�þ�H�����Q�S�U�����N�R�P�X�Q�L�N�D�F�L�M�D�����S�R�Y�H�]�L�Y�D�Q�M�H�����V���O�L�N�R�P�����L�O�L���V�K�Y�D�ü�D�Q�M�H�����]�O�D������ 

6.2.4 Igra prijestolja�����S�U�L�þ�D���L�]�Q�D�G���P�H�G�L�M�D 

�3�R�U�L�M�H�N�O�R���R�Y�R�J���W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�D���M�H���X���I�D�Q�W�D�V�W�L�þ�Q�L�P���U�R�P�D�Q�L�P�D���*�H�R�U�J�H�D���5�����5�����0�D�U�W�L�Q�D��Pjesma vatre i 

leda (The song of ice and fire, 1996.- ), zam�L�ã�O�M�H�Q�L�P�D���N�D�R���Q�L�]���R�G���V�H�G�D�P���Q�D�V�W�D�Y�D�N�D�����R�G���N�R�M�L�K���M�H��

zasad objavljeno pet. Prema objavljenim romanima snimljena je 2011. televizijska serija Igra 

prijestolja (Game of thrones, HBO, 2011.- ), naslovljena prema prvome romanu u nizu. 

�3�U�H�P�G�D���M�H���]�D�S�R�þ�H�O�D���N�D�R���D�G�D�S�Wacija, serija se postupno radnjom odvojila od izvornika, da bi se 

�X�� �Q�R�Y�L�M�L�P�� �V�H�]�R�Q�D�P�D�� �S�U�L�þ�D�� �Q�D�V�W�D�Y�L�O�D�� �U�D�]�Y�L�M�D�W�L�� �N�U�R�]�� �V�H�U�L�M�X���� �7�R�� �M�H�� �L�]�Y�U�V�W�D�Q�� �S�U�L�P�M�H�U�� �N�R�P�S�O�H�N�V�Q�H��

�X�O�R�J�H���D�G�D�S�W�D�F�L�M�H���L���G�L�Q�D�P�L�þ�Q�L�K���P�H�ÿ�X�V�R�E�Q�L�K���R�G�Q�R�V�D���G�L�M�H�O�R�Y�D���X���W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�R�P���S�U�L�S�R�Y�L�M�H�G�D�Q�M�X�� 

�8�� �V�U�H�G�L�ã�W�X�� �V�O�R�å�H�Q�H�� �U�D�G�Q�M�H�� �V�� �E�U�R�M�Q�L�P�� �U�X�N�D�Y�F�L�P�D�� �L�� �M�R�ã�� �E�U�R�M�Q�L�M�L�P�� �O�L�N�R�Y�L�P�D�� �Q�D�O�D�]�L�� �V�H�� �E�R�U�E�D�� �]�D��

vlast nad Sedam kraljevina fikcionalnog kontinenta Westeros. Igra prijestolja adaptirana je u 

istoimeni strip (2011.-�������������� �L�� �S�R�V�O�X�å�L�O�D���M�H���N�D�R���L�]�Y�R�U���]�D�� �Y�L�ã�H���G�U�X�ã�W�Y�H�Q�L�K���L�� �Y�L�G�Hoigara. George 

�5���� �5���� �0�D�U�W�L�Q�� �D�X�W�R�U�� �M�H�� �L�� �S�U�L�S�R�Y�L�M�H�G�D�N�D�� �]�D�M�H�G�Q�L�þ�N�R�J�� �Q�D�V�O�R�Y�D��Tales of Dunk and Egg (1998.-

���������������� �N�R�M�H�� �S�U�D�W�H�� �]�E�L�Y�D�Q�M�D�� �X�� �:�H�V�W�H�U�R�V�X�� �V�W�R�W�L�Q�M�D�N�� �J�R�G�L�Q�D�� �S�U�L�M�H�� �G�R�J�D�ÿ�D�M�D�� �R�S�L�V�D�Q�L�K�� �X��Igri 

prijestolja. Tri pripovijetke objavljene su u zbirci pod naslovom Vitez Sedam kraljevina (A 

knight of the Seven kingdoms������ �D�� �G�Y�L�M�H�� �P�H�ÿ�X�� �Q�M�L�P�D����The Hedge Knight i Sworn Sword,  

�W�D�N�R�ÿ�H�U���V�X���D�G�D�S�W�L�U�D�Q�H���X���V�W�U�L�S�R�Y�H�� 

                                                 
358 TCG je poznatiji pod nazivom collectible card game (CCG). Usp. BoardGameGeek. Glossary. URL: 
https://boardgamegeek.com/wiki/page/Glossary (2016-06-02) 
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Slika 7. Pojmovna mapa Igra prijestolja 

Sudionik koji je izradio pojmovnu mapu Igre prijestolja (sl. 7) u prvi plan je stavio osnovne 

�]�Q�D�þ�D�M�N�H�� �I�L�N�F�L�R�Q�D�O�Q�R�J�� �V�Y�L�M�H�W�D���� �6�D�G�U�å�D�M�� �M�H�� �R�Y�G�M�H�� �L�V�W�D�N�Q�X�W�� �X�� �M�R�ã�� �Y�H�ü�R�M�� �P�M�H�U�L�� �Q�H�J�R�� �X�� �V�O�X�þ�D�M�X��

Harryja Pottera, jer dok je prethodna mapa analizirala odnos djela i izraza ���S�U�L�þ�H���L���P�H�G�L�M�D�������X��
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ovoj se mapi izraz (medij) svodi na at�U�L�E�X�W�� �þ�L�M�D�� �M�H�� �L�V�N�O�M�X�þ�L�Y�D�� �I�X�Q�N�F�L�M�D�� �X�S�X�W�L�W�L�� �þ�L�W�D�W�H�O�M�D�� �J�G�M�H��

�P�R�å�H�� �S�U�R�Q�D�ü�L�� �R�G�U�H�ÿ�H�Q�L�� �V�H�J�P�H�Q�W��djela ���S�U�L�þ�H�� �L�O�L�� �I�L�N�F�L�R�Q�D�O�Q�R�J�� �V�Y�L�M�H�W�D������ �8�� �W�R�P�� �V�H�� �V�P�L�V�O�X�� �R�Y�D��

�P�D�S�D���P�R�å�G�D���Y�L�ã�H���R�G���V�Y�L�K���R�V�W�D�O�L�K���S�U�L�E�O�L�å�L�O�D���S�U�L�N�D�]�X���Ä�S�U�D�Y�R�J�³���W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�R�J���L�V�N�X�V�W�Y�D���L���D�O�D�W�X���]�D��

vizualizaciju �S�U�L�þ�H���N�D�N�D�Y���]�D�P�L�ã�O�M�D���/�R�Q�J��359 Pojmovne mape Igre prijestolja i Harryja Pottera 

�X�N�D�]�X�M�X���Q�D���Y�D�å�Q�R�V�W���R�S�L�V�D���V�D�G�U�å�D�M�D���X���E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�R�M���R�U�J�D�Q�L�]�D�F�L�M�L���I�L�N�F�L�M�H���L���N�O�M�X�þ�Q�X���X�O�R�J�X���W�H�P�D���L��

�O�L�N�R�Y�D���X���R�N�X�S�O�M�D�Q�M�X���G�L�M�H�O�R�Y�D���W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�H���S�U�L�þ�H���L�O�L���V�Y�L�M�H�W�D������������ 

6.2.5 Ninja kornj�D�þ�H�����N�R�P�H�U�F�L�M�D�O�Q�L���U�D�]�Y�R�M���I�U�D�Q�ã�L�]�H 

�.�D�N�R�� �M�H�� �Q�D�S�R�P�H�Q�X�W�R�� �X�� �X�Y�R�G�Q�R�P�� �S�R�J�O�D�Y�O�M�X���� �U�L�M�H�þ�� �Ä�W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�³�� �S�U�Y�L�� �S�X�W�� �V�H�� �V�S�R�P�L�Q�M�H�� ������������

�J�R�G�L�Q�H���X���U�D�G�X���0�����.�L�Q�G�H�U���N�R�M�L���D�Q�D�O�L�]�L�U�D���I�H�Q�R�P�H�Q���P�H�G�L�M�V�N�L�K���I�U�D�Q�ã�L�]�D��360 �,�V�W�D�N�Q�X�W�R���P�M�H�V�W�R���P�H�ÿ�X��

njima zauzimaju upravo �1�L�Q�M�D�� �N�R�U�Q�M�D�þ�H (Teenage Mutant Ninja Turtles������ �3�U�L�þ�D�� �R�� �þ�H�W�L�U�L��

�D�Q�W�U�R�S�R�P�R�U�I�Q�H���N�R�U�Q�M�D�þ�H���N�R�M�H���V�H���E�R�U�H���S�U�R�W�L�Y���]�O�D�����N�U�L�P�L�Q�D�O�D�����Y�D�Q�]�H�P�D�O�M�D�F�D���L���G�U�X�J�L�K���Q�H�S�U�L�M�D�W�H�O�M�D��

�]�D�S�R�þ�H�O�D�� �M�H�� �X�� �V�W�U�L�S�R�Y�L�P�D�� �.�H�Y�L�Q�D�� �(�D�V�W�P�D�Q�D�� �L�� �3�H�W�H�U�D�� �/�D�L�U�G�D�� ���0�L�U�D�J�H�� �6�W�X�G�L�R�V���� �������������� �N�D�R��

parodija popularnih stripova o superju�Q�D�F�L�P�D���� �6�� �Y�U�H�P�H�Q�R�P�� �V�H�� �S�U�R�ã�L�U�L�O�D�� �X�� �I�R�U�P�L�� �D�Q�L�P�L�U�D�Q�H��

televizijske serije (1987.-1996.) i tri animirana filma (1990.-1993.), ali i kroz niz 

�N�R�P�H�U�F�L�M�D�O�Q�L�K�� �S�U�R�L�]�Y�R�G�D�� �S�R�S�X�W�� �L�J�U�D�þ�D�N�D���� �I�L�J�X�U�L�F�D���� �N�R�V�W�L�P�D���� �P�D�M�L�F�D�� �L�W�G������ �N�R�M�L�� �V�X�� �X�Y�H�O�L�N�H��

�]�D�V�O�X�å�Q�L���]�D���G�D�Q�D�ã�Q�M�X���J�O�R�E�D�O�Q�X���S�R�S�X�O�D�U�Q�R�V�W���I�U�D�Q�ã�L�]�H�� 

�1�D�N�R�Q���S�R�þ�H�W�Q�H���S�R�S�X�O�D�U�Q�R�V�W�L���W�L�M�H�N�R�P���R�V�D�P�G�H�V�H�W�L�K���L���S�R�þ�H�W�N�R�P���G�H�Y�H�G�H�V�H�W�L�K���J�R�G�L�Q�D�����������V�W�R�O�M�H�ü�D����

�1�L�Q�M�D�� �N�R�U�Q�M�D�þ�H �U�H�Y�L�W�D�O�L�]�L�U�D�Q�H�� �V�X�� ������������ �J�R�G�L�Q�H�� �]�D�K�Y�D�O�M�X�M�X�ü�L�� �Q�R�Y�R�M�� �W�H�O�H�Y�L�]�L�M�V�N�R�M�� �V�H�U�L�M�L���� �N�R�M�D��

������������ �S�R�V�W�D�M�H�� �Y�O�D�V�Q�L�ã�W�Y�R�P�� �N�D�E�O�R�Y�V�N�R�J�� �W�H�O�H�Y�L�]�L�M�V�N�R�J�� �S�Uograma Nickleodeon i prelazi na 

�U�D�þ�X�Q�D�O�Q�X�� �D�Q�L�P�D�F�L�M�X���� �5�H�Y�L�W�D�O�L�]�L�U�D�� �V�H�� �L�� �I�L�O�P�V�N�L�� �V�H�U�L�M�D�O���� �Q�D�M�S�U�L�M�H�� ������������ �S�U�Y�L�P�� �I�L�O�P�R�P�� �R�� �1�L�Q�M�D��

�N�R�U�Q�M�D�þ�D�P�D�� �X�� �U�D�þ�X�Q�D�O�Q�R�M�� �D�Q�L�P�D�F�L�M�L���� �D�� �]�D�W�L�P�� �L�� �I�L�O�P�R�P�� �L�]�� ������������ �N�R�M�L�� �X�� �R�Y�R�M�� �Q�R�Y�R�M�� �W�H�K�Q�R�O�R�J�L�M�L��

�S�U�H�S�U�L�þ�D�Y�D�� �S�U�L�þ�X�� �L�V�S�R�þ�H�W�N�D�� ���W�]�Y����reboot). Treba spomenuti i pedesetak videoigara koje su 

nastale u razdoblju od 1989. godine do danas, kao i koncertnu turneju iz 1990. godine na kojoj 

�Ä�N�R�U�Q�M�D�þ�H�³���Q�D�V�W�X�S�D�M�X���N�D�R���U�R�F�N���J�U�X�S�D�� 

                                                 
359 Usp. Long, Geoffrey. Nav. dj., str. 160, 167. 
360 Usp. Kinder, Marsha. Nav. dj., str. 40. 
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Slika 8. Pojmovna mapa �1�L�Q�M�D���N�R�U�Q�M�D�þ�H 

�1�L�Q�M�D���N�R�U�Q�M�D�þ�H �L�P�D�M�X���H�O�H�P�H�Q�W�H���W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�R�J���S�U�L�S�R�Y�L�M�H�G�D�Q�M�D�����D�O�L���L���H�O�H�P�H�Q�W�H���W�L�S�L�þ�Q�H���P�H�G�L�M�V�N�H��

�I�U�D�Q�ã�L�]�H�� �N�R�M�D�� �U�D�E�L�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�H�� �P�H�G�L�M�H�� �L�� �W�H�K�Q�R�O�R�J�L�M�H�� �U�D�G�L�� �H�N�V�S�O�R�D�W�D�F�L�M�H�� �L�V�W�R�J�� �V�D�G�U�å�D�M�D���� �6�W�R�J�D�� �Q�H��

�L�]�Q�H�Q�D�ÿ�X�M�H�� �ã�W�R�� �V�X�G�L�R�Q�L�N�� �N�R�M�L�� �M�H�� �R�G�D�E�U�D�R�� �R�Y�D�M�� �S�U�L�P�M�H�U�� �Q�D�J�O�D�ã�D�Y�D�� �N�R�P�H�U�F�L�M�D�O�Q�H�� �P�R�W�L�Y�H��i 

�V�W�U�D�W�H�J�L�M�H���ã�L�U�H�Q�M�D���I�U�D�Q�ã�L�]�H���Q�D���U�D�]�O�L�þ�L�W�H���V�H�J�P�H�Q�W�H���S�X�E�O�L�N�H�����V�O����8). Njegova pojmovna mapa zorno 

�S�U�L�N�D�]�X�M�H���N�D�N�R���V�H���I�U�D�Q�ã�L�]�D���V�O�X�å�L���U�D�]�O�L�þ�L�W�L�P���P�H�G�L�M�L�P�D���]�D���R�V�Y�D�M�D�Q�M�H���Q�R�Y�L�K���Q�L�ã�D���� �S�U�L�O�D�J�R�ÿ�D�Y�D�M�X�ü�L��

�V�H�� �R�G�U�H�ÿ�H�Q�L�P�� �Y�U�V�W�D�P�D�� �N�R�U�L�V�Q�L�N�D�� �S�R�S�X�W�� �ã�L�U�H�� �S�X�E�O�L�N�H���� �G�M�H�F�H�� �L�O�L�� �]�D�J�U�L�å�H�Q�L�K�� �I�D�Q�R�Y�D���� �3�U�H�P�G�D���M�H���X��

�P�D�S�L�� �S�R�V�H�E�Q�R�� �R�]�Q�D�þ�L�R�� �V�W�D�U�L�M�H�� �L�� �Q�R�Y�L�M�H�� �G�L�M�H�O�R�Y�H�� �I�U�D�Q�ã�L�]�H���� �V�X�G�L�R�Q�L�N�� �M�H�� �N�D�V�Q�L�M�H�� �N�R�P�H�Q�W�L�U�D�R�� �G�D��

�Q�D�M�Y�D�å�Q�L�M�L�P���G�L�M�H�O�R�P���Q�H���V�P�D�W�U�D���L�]�Y�R�U�Q�L�N�����Y�H�ü���D�Q�L�P�L�U�D�Q�H���W�H�O�H�Y�L�]�L�M�V�N�H���V�H�U�L�M�H���Ä�M�H�U���Q�D�M�Y�L�ã�H���O�M�X�G�L���X�ÿ�H��

�N�U�R�]���Q�M�L�K�³�����'�D���M�H���X���S�U�Y�R�P���S�O�D�Q�X���I�U�D�Q�ã�L�]�D�� �D���Q�H���S�U�L�þ�D�����V�Y�M�H�G�R�þ�H���L���R�G�Q�R�V�L���S�U�R�ã�L�U�H�Q�M�D���R�]�Q�D�þ�H�Q�L���N�D�R��

�Ä�R�þ�H�N�L�Y�D�Q�R�³�����Ä�M�H�U���]�D�ã�W�R���Q�H�³���L�O�L���Ä�������³�����]�D�M�H�G�Q�R���V�D���þ�L�Q�M�H�Q�L�F�R�P���G�D���V�X���X���P�D�S�X���X�N�O�M�X�þ�H�Q�L���L���S�R�S�U�D�W�Q�L��

�S�U�R�L�]�Y�R�G�L���S�R�S�X�W���D�N�F�L�M�V�N�L�K���I�L�J�X�U�D���L���G�U�X�J�L�K���L�J�U�D�þ�D�N�D�����7�D�N�R�ÿ�H�U���M�H���L�V�W�D�N�Q�X�W�R���G�D���R�G�U�H�ÿ�H�Q�L���S�U�R�L�]�Y�R�G�L��

nisu licenc�L�U�D�Q�L�� ���Ä�O�D�å�Q�D�� �N�L�Q�H�V�N�D�� �L�J�U�D�� �V�� �N�D�U�W�D�P�D�³������ �2�Y�D�� �S�R�M�P�R�Y�Q�D�� �P�D�S�D�� �X�N�D�]�X�M�H�� �Q�D�� �Y�D�å�Q�R�V�W��

podatka o ciljanoj publici u organizaciji informacija o velikim bibliografskim obiteljima, 
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�N�R�M�L�P�D�� �S�U�L�S�D�G�D�M�X�� �L�� �S�R�S�X�O�D�U�Q�H�� �P�H�G�L�M�V�N�H�� �I�U�D�Q�ã�L�]�H���� �7�D�N�R�ÿ�H�U�� �S�R�V�W�D�Y�O�M�D�� �S�L�W�D�Q�M�H�� �U�H�O�H�Y�D�Q�W�Q�R�V�W�L��

�S�R�G�D�W�D�N�D���R���L�Q�W�H�O�H�N�W�X�D�O�Q�R�P���Y�O�D�V�Q�L�ã�W�Y�X���]�D���E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�X���R�U�J�D�Q�L�]�D�F�L�M�X�������� 

6.2.6 Astra�����W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�L���G�R�J�D�ÿ�D�M������������ 

Astra���� �ã�S�L�M�X�Q�V�N�R-�N�Q�M�L�å�H�Y�Q�L�� �/�$�5�3���V���H�O�H�P�H�Q�W�L�P�D���L�J�U�H���D�O�W�H�U�Q�D�W�L�Y�Q�H���V�W�Y�D�U�Q�R�V�W�L���� �N�R�M�L���V�H���R�G�Y�L�M�D�R���X��

Zagrebu tijekom desetak dana u listopadu 2014. godine, jedini je intrakompozicijski, a ujedno 

�L���M�H�G�L�Q�L���K�U�Y�D�W�V�N�L���S�U�L�P�M�H�U���X���L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�X�����0�H�ÿ�X���R�V�Q�R�Y�Q�L�P���F�L�O�M�H�Y�L�P�D���/�$�5�3-a bilo je promicanje 

�N�Q�M�L�å�H�Y�Q�R�V�W�L���0�D�U�L�M�H���-�X�U�L�ü���=�D�J�R�U�N�H�����,�Y�D�Q�H���%�U�O�L�ü���0�D�å�X�U�D�Q�L�ü���L�� �$�Q�W�X�Q�D���%�U�D�Q�N�D���â�L�P�L�ü�D�����,�J�U�D�þ�L���V�X��

se nalazili u ulozi kandid�D�W�D�� �]�D�� �S�R�V�D�R�� �X�� �W�D�M�Q�R�Y�L�W�R�M�� �ã�S�L�M�X�Q�V�N�R�M�� �D�J�H�Q�F�L�M�L�� �Ä�$�V�W�U�D�³���� �J�G�M�H�� �V�X�� �X��

�V�N�O�R�S�X���V�H�O�H�N�F�L�M�V�N�R�J���S�R�V�W�X�S�N�D���G�R�E�L�Y�D�O�L���U�D�]�O�L�þ�L�W�H���G�Q�H�Y�Q�H���]�D�G�D�W�N�H�����'�L�R���U�M�H�ã�H�Q�M�D���]�D�G�D�W�D�N�D���V�N�U�L�Y�D�R��

�V�H���X���G�M�H�O�L�P�D���W�U�R�M�H���S�L�V�D�F�D�����N�R�M�L���V�X���V�H���X���V�Y�L�M�H�W�X���L�J�U�H�����D�O�W�H�U�Q�D�W�L�Y�Q�D���S�R�Y�L�M�H�V�W�����P�H�ÿ�X�V�R�E�Q�R���S�R�]�Q�D�Y�D�O�L��

i bavili okultno-�I�D�Q�W�D�V�W�L�þ�Q�L�P�� �L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�L�P�D���� �8�� �L�J�U�X�� �V�X�� �E�L�O�H�� �X�N�O�M�X�þ�H�Q�H�� �L�� �R�U�J�D�Q�L�]�D�F�L�M�H�� �S�R�S�X�W��

�0�H�P�R�U�L�M�D�O�Q�R�J���V�W�D�Q�D���0�D�U�L�M�H���-�X�U�L�ü���=�D�J�R�U�N�H���� �]�D�J�U�H�E�D�þ�N�R�J���N�Q�M�L�å�H�Y�Q�R�J���N�D�I�L�ü�D���%�R�R�N�V�D���L�� �N�Q�M�L�å�D�U�H��

�$�U�N�D�G�L�M�D���Q�D�N�O�D�G�Q�L�þ�N�H���W�Y�U�W�N�H���â�N�R�O�V�N�D���N�Q�M�L�J�D�����N�R�M�H���V�X���S�U�X�å�D�O�H���S�U�R�V�W�R�U���L���O�R�J�L�Vtiku. Na kraju igre 

�S�R�M�D�Y�L�R���V�H���L�� �O�L�N���0�D�U�L�M�H���-�X�U�L�ü���=�D�J�R�U�N�H���X���L�]�Y�H�G�E�L���N�Q�M�L�å�H�Y�Q�L�F�H���0�L�O�H�Q�H���%�H�Q�L�Q�L���� �5�L�M�H�þ���M�H���� �G�D�N�O�H���� �R��

�W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�R�P���G�R�J�D�ÿ�D�M�X���X���N�R�M�L���V�X���X�N�O�M�X�þ�H�Q�L���H�O�H�P�H�Q�W�L���L�J�U�H�����N�D�]�D�O�L�ã�W�D���L���S�H�U�I�R�U�P�D�Q�V�D�����G�M�H�O�D���W�U�R�M�H��

�K�U�Y�D�W�V�N�L�K���N�Q�M�L�å�H�Y�Q�L�N�D���� �D�O�L���L�� �E�U�R�M�Q�H���G�U�X�J�H���P�H�G�L�M�V�N�H���I�R�U�P�H���Q�D�V�W�D�O�H���N�D�R���S�U�L�S�U�H�P�D���]�D���G�R�J�D�ÿ�D�M���L�O�L��

�L�V�K�R�G�� �G�R�J�D�ÿ�D�M�D���� �3�U�L�P�M�H�U�L�F�H���� �]�D�� �S�R�W�U�H�E�H�� �/�$�5�3-�D�� �L�]�U�D�ÿ�H�Q�� �M�H�� �Q�L�]�� �P�D�W�H�U�L�M�D�O�D�� �N�R�M�L�� �I�X�Q�N�F�L�R�Q�L�U�D�M�X��

�N�D�R���G�L�M�H�J�H�W�L�þ�N�L���R�E�M�H�N�W�L���X���V�W�Y�D�U�Q�R�V�W�L���L�� �L�J�U�L�� ��ingame), od web stranica fiktivne agencije i bloga 

jednog od agenata do t�R�E�R�å�Q�M�L�K���L�]�J�X�E�O�M�H�Q�L�K���S�M�H�V�D�P�D���L�� �S�U�L�S�R�Y�L�M�H�G�D�N�D���W�U�R�M�H���D�X�W�R�U�D���� �7�D�N�R�ÿ�H�U���M�H��

�S�U�L�S�U�H�P�O�M�H�Q�� �L�� �P�D�W�H�U�L�M�D�O�� �N�R�M�L�� �M�H�� �L�V�N�O�M�X�þ�L�Y�R�� �H�N�V�W�U�D-�G�L�M�H�J�H�W�L�þ�N�L���� �W�M���� �Q�H�P�D�� �I�L�N�F�L�R�Q�D�O�Q�X�� �V�D�V�W�D�Y�Q�L�F�X��

(offgame������ �S�R�S�X�W�� �X�S�X�W�D�� �]�D�� �L�J�U�X�� �L�O�L�� �Z�H�E�� �V�W�U�D�Q�L�F�H�� �]�D�� �S�U�R�P�L�G�å�E�X�� �L�J�U�H���� �2�V�L�P�� �ã�W�R�� �V�X�� �P�R�U�D�O�L��

fotog�U�D�I�L�U�D�W�L�� �L�O�L�� �V�Q�L�P�D�W�L�� �L�]�Y�U�ã�D�Y�D�Q�M�H�� �R�G�U�H�ÿ�H�Q�L�K�� �]�D�G�D�W�D�N�D���� �L�J�U�D�þ�L�P�D�� �V�X�� �G�R�G�M�H�O�M�L�Y�D�Q�L�� �L�� �N�U�H�D�W�L�Y�Q�L��

�]�D�G�D�F�L�� �S�R�S�X�W�� �L�]�U�D�G�H�� �V�N�X�O�S�W�X�U�D�� �L�O�L�� �N�U�D�W�N�L�K�� �D�Q�L�P�D�F�L�M�D�� �L�� �S�L�V�D�Q�M�D�� �S�U�R�]�H���� �1�D�� �W�D�M�� �Q�D�þ�L�Q�� �R�F�U�W�D�Y�D�� �V�H��

�V�W�U�X�N�W�X�U�D�� �G�R�J�D�ÿ�D�M�D�� �N�D�R�� �S�U�L�S�U�H�P�D�� ���X�N�O�M�X�þ�X�M�X�ü�L�� �S�U�L�S�U�H�P�Q�L�� �P�D�W�H�U�L�M�D�O���� �:�� �W�L�M�H�N �:�� �L�V�K�R�G�L��

���X�N�O�M�X�þ�X�M�X�ü�L���S�U�R�L�]�Y�R�G�H���Q�D�V�W�D�O�H���X�V�O�L�M�H�G���D�N�W�L�Y�Q�R�V�W�L���L�J�U�D�þ�D�������ã�W�R���M�H���Y�L�G�O�M�L�Y�R���L���X���S�R�M�P�R�Y�Q�R�M���P�D�S�L�� 

Sudionica je u pojmovnoj mapi (sl. 9���� �S�U�L�N�D�]�D�O�D�� �G�R�J�D�ÿ�D�M�� �N�D�R�� �S�U�R�M�H�N�W���� �X�N�O�M�X�þ�X�M�X�ü�L�� �S�U�L�S�U�H�P�X����

�]�D�G�D�W�N�H�����V�X�U�D�G�Q�L�N�H���L���X�þ�L�Q�N�H�����,�V�W�D�N�Q�X�O�D���M�H���P�X�O�W�L�P�R�G�D�O�Q�X���S�U�L�U�Rdu LARP-a, koji se s jedne strane 

�W�H�P�H�O�M�L�� �Q�D�� �X�Q�D�S�U�L�M�H�G�� �R�V�P�L�ã�O�M�H�Q�R�P�� �Q�D�U�D�W�L�Y�Q�R�P�� �R�N�Y�L�U�X�� ���Äprewritten �O�L�N�R�Y�L�³������ �G�R�N�� �V�H�� �V�� �G�U�X�J�H��

�V�W�U�D�Q�H�� �P�L�M�H�Q�M�D�� �S�R�G�� �X�W�M�H�F�D�M�H�P�� �D�N�W�L�Y�Q�R�V�W�L�� �L�J�U�D�þ�D�� ���Ä�X�W�M�H�F�D�M�� �Q�D�� �U�D�G�Q�M�X�³������ �2�U�J�D�Q�L�]�D�F�L�M�R�P�� �L��

�R�]�Q�D�þ�D�Y�D�Q�M�H�P���S�R�M�P�R�Y�D���L���R�G�Q�R�V�D�����S�R�V�H�E�L�F�H���L�V�W�L�F�D�Qjem ingame i offgame kategorija) potvrdila 

je poziciju LARP-�D�� �N�D�R�� �R�E�O�L�N�D�� �N�R�M�L�� �N�R�U�L�V�W�L�� �V�W�Y�D�U�Q�R�V�W�� �N�D�R�� �S�O�D�W�I�R�U�P�X�� �]�D�� �L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�H��

�I�L�N�F�L�R�Q�D�O�Q�R�J�� �V�Y�L�M�H�W�D���� �D�O�L�� �L�� �R�E�U�Q�X�W�R���� �I�L�N�F�L�R�Q�D�O�Q�L�� �V�Y�L�M�H�W�� �V�O�X�å�L�� �N�D�R�� �S�O�D�W�I�R�U�P�D�� �]�D�� �L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�H��
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stvarnosti. Na to, primjerice, ukazuje �M�H�G�D�Q���R�G���X�þ�L�Q�D�N�D���L�J�U�H�����Ä�S�R�X�þ�D�Y�D�Q�M�H���L�J�U�D�þ�D���R���W�U�R�M�H���D�X�W�R�U�D��

�>�0�D�U�L�M�L�� �-�X�U�L�ü�� �=�D�J�R�U�N�L���� �,�Y�D�Q�L�� �%�U�O�L�ü�� �0�D�å�X�U�D�Q�L�ü�� �L�� �$���� �%���� �â�L�P�L�ü�X���� �R�S���� �D���@�³���� �2�Y�D�M�� �S�R�Y�U�D�W�Q�L�� �R�G�Q�R�V��

�L�]�P�H�ÿ�X���V�W�Y�D�U�Q�R�V�W�L���L���I�L�N�F�L�M�H���X�S�X�ü�X�M�H���Q�D���S�R�W�H�Q�F�L�M�D�O���/�$�5�3-�D���L���V�O�L�þ�Q�L�K���W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�L�K���G�R�J�D�ÿ�D�M�D���X��

zabavno-edukat�L�Y�Q�R�P�� �N�R�Q�W�H�N�V�W�X���� �S�U�L�� �þ�H�P�X�� �G�R�E�U�R�� �R�U�J�D�Q�L�]�L�U�D�Q�L�� �E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�L�� �S�R�G�D�F�L�� �P�R�J�X��

�V�O�X�å�L�W�L���N�D�R���Y�D�å�Q�D���S�R�G�U�ã�N�D���� 

 

Slika 9. Pojmovna mapa Astra 

6.3 Zastupljenost medija u pojmovnim mapama 

�6���R�E�]�L�U�R�P���Q�D���Q�D�U�D�Y���]�D�G�D�W�N�D�����V�Y�L���V�X���V�X�G�L�R�Q�L�F�L���S�U�L�N�D�]�D�O�L���U�D�V�S�R�G�M�H�O�X���S�U�L�þ�H���L�O�L��fikcionalnog svijeta 

�S�U�H�P�D���P�H�G�L�M�L�P�D���L���L�O�L���P�H�G�L�M�V�N�L�P���S�O�D�W�I�R�U�P�D�P�D�����D�O�L���W�R�M���V�X���L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�L���W�D�N�R�ÿ�H�U���S�U�L�V�W�X�S�L�O�L���U�D�]�O�L�þ�L�W�R����

�1�H�N�L���V�X���S�R�N�X�ã�D�O�L���J�U�X�S�L�U�D�W�L���P�H�G�L�M�H���S�U�H�P�D���Y�U�V�W�L����Labirint), dok su ih drugi prikazali u odnosu na 

�W�L�M�H�N���L�O�L���J�O�D�Y�Q�H���L�G�H�M�H���S�U�L�þ�H�����,�V�W�U�H�E�O�M�L�Y�D�þ, Harry Potter�������3�U�L�W�R�P�����N�D�R���ã�W�R���M�H���J�R�U�H���Q�D�Y�H�G�H�Q�R�����M�H�G�Q�D��
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�V�W�U�X�N�W�X�U�D�� �S�R�N�D�]�X�M�H�� �J�R�W�R�Y�R�� �Ä�þ�L�V�W�L�³�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�L�� �S�U�L�V�W�X�S�� �X�� �N�R�M�H�P�X�� �M�H�� �]�Q�D�þ�D�M�� �P�H�G�L�M�D�� �S�R�V�Y�H����

�P�L�Q�L�P�D�O�L�]�L�U�D�Q���L���S�R�G�U�H�ÿ�H�Q���U�D�]�Y�R�M�X���S�U�L�þ�H����Igra prijestolja).   

�0�H�ÿ�X���H�N�V�S�O�L�F�L�W�Q�R���L�O�L���L�P�S�O�L�F�L�W�Q�R���Q�D�Y�H�G�H�Q�L�P���P�H�G�L�M�L�P�D���Q�D�M�þ�H�ã�ü�H���V�H���M�D�Y�O�M�D�M�X���U�D�]�O�L�þ�L�W�H���Y�U�V�W�H���W�H�N�V�W�D����

�Q�D�N�R�Q���þ�H�J�D���V�O�L�M�H�G�H���V�W�U�L�S�R�Y�L�����I�L�O�P�R�Y�L���L���P�D�W�H�U�L�M�D�O�Q�L���R�E�M�H�N�W�L�����G�U�X�ã�W�Y�H�Q�H���L���Y�L�G�H�R�L�J�U�H�����Y�L�G�H�R�V�Q�L�P�N�H���L��

likovni medij, glazba, animirani filmovi, LARP i televizijske serije (sl. 10).361 �0�H�ÿ�X�W�L�P���� �R�Y�L��

�S�R�G�D�F�L�� �Q�H�� �R�G�U�D�å�D�Y�D�M�X�� �V�W�Y�D�U�Q�X�� �]�D�V�W�X�S�O�M�H�Q�R�V�W�� �P�H�G�L�M�D�� �X�� �Q�D�Y�H�G�H�Q�L�P�� �S�U�L�P�M�H�U�L�P�D���� �E�X�G�X�ü�L�� �G�D�� �Q�H�N�L��

�V�X�G�L�R�Q�L�F�L���Q�D�E�U�D�M�D�M�X���S�R�M�H�G�L�Q�D�þ�Q�D���R�V�W�Y�D�U�H�Q�M�D���X���P�H�G�L�M�X�����G�R�N���G�U�X�J�L���V�X�G�L�R�Q�L�F�L���þ�L�W�D�Y���Q�L�]���R�V�W�Y�D�U�H�Q�M�D��

�X���R�G�U�H�ÿ�H�Q�R�P���P�H�G�L�M�X���V�Y�R�G�H���Q�D���]�E�L�U�Q�L���S�R�M�D�P���S�R�S�X�W��fan fiction art. Astra�����S�U�L�P�M�H�U�L�F�H�����U�D�ã�þ�O�D�Q�M�X�M�H����

�W�H�N�V�W�� �Q�D�� �U�D�]�Q�R�Y�U�V�Q�H�� �W�H�N�V�W�X�D�O�Q�H�� �R�E�O�L�N�H�� �N�D�R�� �ã�W�R�� �V�X�� �Ä�E�O�R�J�³���� �Ä�S�M�H�V�P�H�³���� �Ä�S�U�L�þ�H�³���� �Ä�X�S�X�W�H�� �]�D�� �L�J�U�X�³��

�L�W�G�������G�R�N���V�H���X���V�O�X�þ�D�M�X��Harryja Pottera �Ä�I�L�O�P�³���R�G�Q�R�V�L���Q�D���þ�D�N���R�V�D�P���S�R�M�H�G�L�Q�D�þ�Q�L�K���I�L�O�P�R�Y�D�����7�U�H�E�D��

stoga uzeti u obzir i distribuciju pojedinih �P�H�G�L�M�D�� �X�� �S�R�M�P�R�Y�Q�L�P�� �P�D�S�D�P�D���� �S�U�L�� �þ�H�P�X�� �V�X��

najzastupljenije videoigre (navodi ih petero sudionika), a slijede tekst i film. Najslabije su 

distribuirani animirani film, LARP i televizijska serija, koje navodi tek po jedan sudionik.      

                                                 
361 �2�Y�D���S�R�G�M�H�O�D���P�H�G�L�M�D���S�R�N�D�]�X�M�H���N�D�N�R���þ�H�V�W�R���Q�L�M�H��jednostavno razdvojiti medij od medijske platforme. Primjerice, 
film, videosnimke, televizijska serija i animirani film mogli bi se svesti na jedan medij (pokretne slike). 
�0�H�ÿ�X�W�L�P�����P�H�ÿ�X���Q�D�Y�H�G�H�Q�L�P���R�E�O�L�F�L�P�D���S�R�V�W�R�M�H���L���U�D�]�O�L�N�H���N�R�M�H���V�X���Y�H�]�D�Q�H���X�]��izraz, a ne samo tehnologiju i materijalni 
nositelj u kojima se on postvaruje. Videosnimka se ne razlikuje od npr. filma samo po tehnologiji snimanja i 
�N�D�Q�D�O�L�P�D���G�L�V�W�U�L�E�X�F�L�M�H�����Y�H�ü���þ�H�V�W�R���L���S�R���W�U�D�M�D�Q�M�X�����Q�D�þ�L�Q�X���N�D�G�U�L�U�D�Q�M�D���L�W�G����   
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Slika 10. Zastupljenost medija u pojmovnim mapama 

6.4 Modeliranje pojmovnih mapa u modelu FRBR-LRM  

6.4.1 Entiteti u pojmovnim mapama  

�-�H�G�Q�D�� �R�G�� �Q�D�M�R�þ�L�W�L�M�L�K�� �]�Q�D�þ�D�M�N�L�� �S�R�M�P�R�Y�Q�L�K�� �P�D�S�D�� �M�H�V�W�� �L�]�R�V�W�D�Q�D�N�� �Q�D�V�O�R�Y�D�� �S�R�M�H�G�L�Q�L�K�� �R�V�W�Y�D�U�H�Q�M�D����

Osim dvojice sudionika (Labirint i �,�V�W�U�H�E�O�M�L�Y�D�þ), svi ostali prikazuju ih na razini kategorije, 

�Q�S�U���� �Ä�I�L�O�P�³���� �Ä�N�Q�M�L�J�D�³�� �L�O�L�� �Ä�D�Q�L�P�L�U�D�Q�D�� �V�H�U�L�M�D�³���� �5�D�]�O�R�J�� �M�H�� �P�R�å�G�D�� �W�R�� �ã�W�R�� �V�H�� �X�� �W�H�N�V�W�X�� �X�S�X�W�D��

�V�X�G�L�R�Q�L�F�L�P�D�� �V�X�J�H�U�L�U�D�O�R�� �G�D�� �X�Y�U�V�W�H�� �G�L�M�H�O�R�Y�H�� �X�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�L�P�� �P�H�G�L�M�L�P�D���� �D�O�L�� �V�H�� �Q�L�M�H�� �W�U�D�å�L�O�R�� �G�D�� �L�K��

�L�P�H�Q�X�M�X�����7�D�N�R�ÿ�H�U�����S�U�L�P�M�H�U�L���N�R�M�L���V�X���V�X�G�L�R�Q�L�F�L�P�D���S�R�N�D�]�D�Q�L���S�U�L�M�H���L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D���X�N�O�M�X�þ�X�M�X���S�R�M�P�R�Y�H����

�D�� �Q�H�� �L�Q�V�W�D�Q�F�H���� �0�H�ÿ�X�W�L�P���� �Q�D�Y�R�ÿ�H�Q�M�H�� �N�D�W�H�J�R�U�L�M�D�� �X�P�M�H�V�W�R�� �Q�D�V�O�R�Y�D�� �P�R�å�H�� �X�S�X�ü�L�Y�D�W�L�� �L�� �Q�D�� �W�R�� �G�D��

�N�R�U�L�V�Q�L�F�L�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�D�� �S�U�L�G�D�M�X�� �Q�D�V�O�R�Y�L�P�D�� �]�Q�D�W�Q�R�� �P�D�Q�M�X�� �Y�D�å�Q�R�V�W�� �Q�H�J�R�� �E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�L�� �V�W�U�X�þ�Q�M�D�F�L����

osobito kad je rij�H�þ���R���þ�O�D�Q�R�Y�L�P�D���]�D�M�H�G�Q�L�þ�N�H���E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�H���R�E�L�W�H�O�M�L�����W�H���G�D���R�E�M�H�N�W�H���V�Y�R�J���L�Q�W�H�U�H�V�D��

�S�D�P�W�H�� �S�U�H�P�D�� �G�U�X�J�L�P�� �V�Y�R�M�V�W�Y�L�P�D���� �1�D�L�P�H���� �X�Q�D�W�R�þ�� �Q�H�G�R�V�W�D�W�N�X�� �Q�D�V�O�R�Y�D���� �J�R�W�R�Y�R�� �V�Y�D�� �Q�D�Y�H�G�H�Q�D��

�R�V�W�Y�D�U�H�Q�M�D�� �X�� �N�R�Q�D�þ�Q�L�F�L�� �M�H�� �P�R�J�X�ü�H�� �L�G�H�Q�W�L�I�L�F�L�U�D�W�L�� �Q�D�N�R�Q�� �N�U�D�ü�H�J�� �L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D�� �]�D�K�Y�D�O�M�X�M�X�ü�L��

zabilj�H�å�H�Q�L�P�� �S�R�G�D�F�L�P�D�� �S�R�S�X�W�� �Q�D�N�O�D�G�Q�L�N�D�� ���Ä�7�H�O�O�W�D�O�H�� �L�J�U�D�³������ �W�H�P�H�� ���Ä�S�U�L�þ�H�� �R�� �(�J�J�X�� �L�� �'�X�Q�N�X�³������
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�Y�U�H�P�H�Q�D���Q�D�V�W�D�Q�N�D�����Ä�S�U�Y�L�³�����Ä�V�W�D�U�L�M�L�³�����Ä�Q�R�Y�L�M�L�³�������P�H�ÿ�X�V�R�E�Q�L�K���R�G�Q�R�V�D�����Ä�U�H�E�R�R�W�³�����L�O�L���þ�L�Q�M�H�Q�L�F�H���G�D���X��

navedenom mediju postoji samo jedno ostvarenje. 

Sudionici, dakle, identificiraju navedena ostvarenja eksplicitno (naslovom) ili implicitno 

(drugim podacima). Pritom ne razlikuju entitete djelo, izraz, pojavni oblik i primjerak�����E�X�G�X�ü�L��

�G�D�� �Q�D�Y�R�G�H�� �M�H�G�Q�H�� �L�O�L�� �G�U�X�J�H�� �E�H�]�� �R�þ�L�W�H�� �Q�D�P�M�H�U�H���� �3�R�M�H�G�L�Q�H�� �M�H�� �H�Q�W�L�W�H�W�H�� �P�R�J�X�ü�H�� �S�U�H�S�R�]�Q�D�W�L��

�]�D�K�Y�D�O�M�X�M�X�ü�L��drugim podacima koji su navedeni u mapi. Za neka ostvarenja, primjerice, 

sudionici navode naslov na engleskom, a za neka na hrvatskom jeziku (Blade Runner vs. 

�6�D�Q�M�D�M�X�� �O�L�� �D�Q�G�U�R�L�G�L�� �H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�H�� �R�Y�F�H������ �ã�W�R�� �X�N�D�]�X�M�H�� �Q�D�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�H��izraze���� �3�R�Q�H�N�D�G�� �P�H�ÿ�X�� �S�R�G�D�W�N�H��

�X�Y�U�ã�W�D�Y�D�M�X�� �Q�D�N�O�D�G�Q�L�N�D�� ���7�H�O�O�W�D�O�H������ �P�M�H�V�W�R�� �S�U�R�L�]�Y�R�G�Q�M�H�� ���Ä�N�L�Q�H�V�N�D�� �L�J�U�D�� �V�� �N�D�U�W�D�P�D�³���� �L�O�L�� �P�H�G�L�M�V�N�X��

platformu (C-���������<�R�X�W�X�E�H�������þ�L�P�H���L�G�H�Q�W�L�I�L�F�L�U�D�M�X��pojavni oblik�����0�H�ÿ�X�W�L�P�����N�D�N�R���M�H���S�R�W�Y�U�ÿ�H�Q�R���L���X��

intervjuima, cilj uglavnom nije svjesno razlikovanje izraza (prijevoda) ili pojavnih oblika 

���L�]�G�D�Q�M�D������ �Y�H�ü�� �V�X�G�L�R�Q�L�F�L�� �Q�D�Y�R�G�H�� �W�D�N�Y�H�� �S�R�G�D�W�N�H�� �]�D�W�R�� �ã�W�R�� �V�X�� �L�P�� �S�D�O�L�� �Q�D�� �S�D�P�H�W�� �L�O�L�� �å�H�O�H�� �Q�D�� �Q�H�N�L��

�Q�D�þ�L�Q�� �L�G�H�Q�W�L�I�L�F�L�U�D�W�L�� �R�V�W�Y�D�U�H�Q�M�H�� �N�R�M�H�� �Q�L�V�X�� �L�P�H�Q�R�Y�D�O�L�� �Q�D�V�O�R�Y�R�P���� �,�S�D�N���� �]�D�Q�L�P�O�M�L�Y�R�� �M�H�� �U�D�]�P�R�W�U�L�W�L��

�X�þ�H�V�W�D�O�R�V�W�� �S�R�M�H�G�L�Q�L�K���H�Q�W�L�W�H�W�D�� �M�H�U�� �R�Q�L�� �X�N�D�]�X�M�X�� �Q�D���L�Q�I�R�Umacije koje korisnici pamte ili smatraju 

�Y�D�å�Q�L�P�D���� 

�1�D�M�Y�L�ã�H�� �M�H�� �R�V�W�Y�D�U�H�Q�M�D�� �S�U�L�N�D�]�D�Q�R�� �Q�D�� �U�D�]�L�Q�L��izraza, odnosno identificirano medijem, koji se u 

modelu FRBR-LRM smatra atributom izraza ���Q�S�U�����Ä�L�J�U�L�F�D���%�O�D�G�H���5�X�Q�Q�H�U�³�����Ä�I�L�O�P�V�N�L���Q�D�V�W�D�Y�F�L�³����

�Ä�V�W�U�L�S�³�������7�R���M�H���L���R�þ�H�N�L�Yano s obzirom na narav zadatka. U analizi su ova ostvarenja svrstana u 

�]�D�M�H�G�Q�L�þ�N�X�� �N�D�W�H�J�R�U�L�M�X��Djelo/Izraz���� �]�D�� �ã�W�R�� �S�R�V�W�R�M�L�� �Q�H�N�R�O�L�N�R�� �U�D�]�O�R�J�D���� �5�D�]�O�L�N�D�� �L�]�P�H�ÿ�X��djela i 

izraza �X�� �I�L�N�F�L�M�L�� �D�Q�D�O�R�J�Q�D�� �M�H�� �U�D�]�O�L�F�L�� �L�]�P�H�ÿ�X�� �S�U�L�þ�H�� �L�� �G�L�V�N�X�U�V�D���� �R�G�Q�R�V�Q�R�� �I�D�E�X�O�H�� �L�� �V�L�å�H�D�� �X��

struktu�U�D�O�L�V�W�L�þ�N�R�M���W�H�R�U�L�M�L�� �S�U�L�S�R�Y�L�M�H�G�D�Q�M�D��362 �1�R�� �N�D�R�� �ã�W�R�� �M�H�� �]�D�� �S�U�L�þ�X�� �Q�X�å�D�Q�� �G�L�V�N�X�U�V���� �W�D�N�R�� �L��djelo 

nastaje istovremeno sa svojim prvim izrazom, �R�G�Q�R�V�Q�R�� �Q�H�� �P�R�å�H�� �S�R�V�W�R�M�D�W�L�� �E�H�]�� �E�D�U�H�P�� �M�H�G�Q�R�J��

izraza.363 �7�R���]�Q�D�þ�L���G�D���V�X�G�L�R�Q�L�F�L���X���S�R�M�P�R�Y�Q�L�P���P�D�S�D�P�D���þ�H�V�W�R���N�R�U�L�V�W�H��izraz da bi se referirali na 

teme i ideje djela���� �S�U�L�� �þ�H�P�X�� �M�H�� �J�R�W�R�Y�R�� �Q�H�P�R�J�X�ü�H�� �X�V�W�D�Q�R�Y�L�W�L�� �N�R�M�L�� �L�P�� �M�H�� �D�V�S�H�N�W�� �S�U�L�P�D�U�D�Q���� �M�H�U��

�Q�D�M�þ�H�ã�ü�H�� �S�U�L�N�D�]�X�M�X�� �X�S�U�D�Y�R�� �Q�M�L�K�R�Y�X�� �L�V�S�U�H�S�O�H�W�H�Q�R�V�W�� ���R�V�R�E�L�W�R�� �V�X�� �S�R�M�P�R�Y�Q�H�� �P�D�S�H���,�V�W�U�H�E�O�M�L�Y�D�þ i 

Harry Potter �X�V�U�H�G�R�W�R�þ�H�Q�H�� �Q�D�� �Q�D�þ�L�Q�� �Q�D�� �N�R�M�L�� �P�H�G�L�M�� �X�W�M�H�þ�H�� �Q�D�� �W�L�Mek ili prijenos glavnih ideja 

�S�U�L�þ�H�������2�V�L�P���W�R�J�D�����X���V�Y�L�P���V�O�X�þ�D�M�H�Y�L�P�D���N�R�M�H���V�X���V�X�G�L�R�Q�L�F�L���]�D�E�L�O�M�H�å�L�O�L���V�Y�D�N�L��izraz u novom mediju 

realizira i novo djelo���� �E�X�G�X�ü�L�� �G�D�� �V�H�� �U�D�G�L�� �R�� �S�U�H�L�Q�D�N�D�P�D�� �L�� �S�U�H�R�E�U�D�]�E�D�P�D�� �N�R�M�H�� �X�� �]�Q�D�W�Q�R�M�� �P�M�H�U�L��

�P�L�M�H�Q�M�D�M�X���V�D�G�U�å�D�M�����R���V�W�X�S�Q�M�X���L�]�P�M�H�Q�D���N�R�M�H���V�X���S�R�W�U�H�E�Q�H���G�D���E�L���V�H���Q�H�ã�W�R���V�P�D�W�U�D�O�R���Q�R�Y�L�P��djelom 

�U�D�V�S�U�D�Y�O�M�D�W���ü�H���V�H���G�D�O�M�H���X���U�D�G�X�������.�D�N�R���V�H���U�D�G���Q�H���E�L���R�S�W�H�U�H�W�L�R���V�X�Y�L�ã�Q�L�P���D�Q�D�O�L�]�D�P�D�����S�R�G�U�D�]�X�P�L�M�H�Y�D��

se, dakle, da se za svaku instancu u kategoriji Djelo/Izraz �P�R�å�H�� �X�V�W�D�Q�R�Y�L�W�L�� �R�G�Q�R�V���� �/�5�0-E2 
                                                 
362 Usp. Lacey, Nick. Nav. dj., str. 18. Usp. i Herman, David. Nav. dj., str. 51. 
363 �5�L�Y�D�����3�D�W�����/�H���%�R�H�X�I�����3�D�W�U�L�F�N�����ä�X�P�H�U�����0�D�M�D�����1�D�Y�����G�M�������V�W�U�� 14.  
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Djelo LRM-R2 je ostvareno kroz LRM-E3 Izraz, odnosno LRM-E3 Izraz LRM-R2i ostvaruje 

LRM-E2 Djelo.     

Entitet pojavni oblik �M�D�Y�O�M�D�� �V�H�� �Q�H�ã�W�R�� �U�M�H�ÿ�H�� �L�� �L�G�H�Q�W�L�I�L�F�L�U�D�Q�� �M�H�� �Q�D�N�O�D�G�Q�L�N�R�P�� �L�O�L�� �P�H�G�L�M�V�N�R�P��

�S�O�D�W�I�R�U�P�R�P�����0�H�ÿ�X��pojavnim oblicima �Q�D�O�D�]�H���V�H���L���L�J�U�D�þ�N�H�����(�Q�W�L�W�H�W��primjerak ne spominje se u 

mapama.  

Entitet nomen �R�þ�L�W�R�� �M�H�� �N�R�U�L�ã�W�H�Q���� �M�H�U�� �V�Y�D�N�L�� �S�R�M�D�P���� �L�Q�V�W�D�Q�F�D�� �L�� �R�G�Q�R�V�� �Q�X�å�Q�R�� �V�X�� �S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�H�Q�L��

�R�]�Q�D�þ�L�W�H�O�M�H�P���� �0�H�ÿ�X�W�L�P���� �E�X�G�X�ü�L�� �G�D�� �V�H��nomen nigdje posebno ne problematizira (npr. odnos 

�S�R�M�P�D�� �L�� �Q�D�]�L�Y�D���� �R�G�Q�R�V�� �L�]�P�H�ÿ�X�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K�� �L�P�H�Q�D�� �L�O�L�� �Q�Dslova itd.), ovaj je entitet u analizi 

pojmovnih mapa zanemaren.    

U pojmovnim mapama javlja se i entitet agent, odnosno njegove podklase osoba i kolektivni 

agent. Entitet res �U�H�G�R�Y�L�W�R���M�H���Y�H�]�D�Q���X�]�� �R�S�L�V���L�G�H�M�D�����W�H�P�D���L�� �P�R�W�L�Y�D���S�U�L�þ�H�����7�U�H�E�D���Q�D�S�R�P�H�Q�X�W�L���G�D��

temat�L�N�X���Q�L�M�H���X�Y�L�M�H�N���E�L�O�R���M�H�G�Q�R�V�W�D�Y�Q�R�����D���N�D�W�N�D�G�D���Q�L�W�L���P�R�J�X�ü�H���L�]�O�X�þ�L�W�L���L�]���S�R�M�P�R�Y�Q�L�K���P�D�S�D���N�R�M�H��

�R�S�ã�L�U�Q�L�M�H�� �R�S�L�V�X�M�X�� �L�O�L�� �L�Q�W�H�U�S�U�H�W�L�U�D�M�X�� �V�D�G�U�å�D�M���� �N�D�R�� �Q�S�U���� �X�� �R�S�D�V�N�D�P�D�� �Ä�E�R�U�E�D�� �L�]�P�H�ÿ�X�� �G�R�E�U�D�� �L�� �]�O�D��

�G�R�Y�R�G�L�� �G�R�� �M�D�V�Q�L�M�H�J�� �S�R�]�L�Y�D�� �X�� �å�L�Y�R�W�X�³�� ��Harry Potter) �L�O�L�� �Ä�Q�D�� �N�U�D�M�X�� �S�U�L�þ�H�� �X�E�L�M�H sve replikante i 

�R�G�H�� �X�� �P�L�U�R�Y�L�Q�X�³�� ���,�V�W�U�H�E�O�M�L�Y�D�þ). Kao posebne vrste entiteta res mogu se izdvojiti fiktivne 

�R�V�R�E�H�����R�U�J�D�Q�L�]�D�F�L�M�H���L���P�M�H�V�W�D���N�R�M�L���V�H���V�X�V�U�H�ü�X���X���S�U�L�þ�L�����3�U�H�S�R�U�X�þ�D���V�H���G�H�N�O�D�U�L�U�D�Q�M�H���R�Y�L�K���H�O�H�P�H�Q�D�W�D��

kao vrsta ili podvrsta entiteta res za potrebe bibliografske organizacije transmedija, jer oni i 

�Q�M�L�K�R�Y�L�� �P�H�ÿ�X�V�R�E�Q�L�� �R�G�Q�R�V�L�� �þ�L�Q�H�� �E�L�W�� �S�U�H�G�P�H�W�Q�R�J�� �S�U�L�V�W�X�S�D�� �I�L�N�F�L�M�L�� �L�� �Y�D�å�Q�L�� �V�X�� �]�D�� �L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�H��

�W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�R�J�� �Q�D�U�D�W�L�Y�D���� �3�R�V�W�R�M�H�ü�D�� �P�M�H�V�W�D�� �N�R�M�D�� �V�X�� �S�R�S�U�L�ã�W�H�� �I�L�N�W�L�Y�Q�L�K�� �G�R�J�D�ÿ�D�Q�M�D�� ���Q�S�U����

distopijski Los Angeles u �,�V�W�U�H�E�O�M�L�Y�D�þu���� �W�D�N�R�ÿ�H�U�� �V�H�� �P�R�J�X�� �V�P�D�W�U�D�W�L�� �Y�U�V�W�R�P�� �H�Q�W�L�W�H�W�D��res (jer 

imaju ulogu mjesta radnje), premda takvi primjeri nisu eksplicitno iskazani u ovom 

�L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�X������������ 

Entitet vremenski raspon spominje se dvaput, ali samo u jednoj pojmovnoj mapi (Labirint). U 

pojmovnoj mapi �1�L�Q�M�D���N�R�U�Q�M�D�þ�H �R�]�Q�D�þ�H�Q�L���V�X���Ä�V�W�D�U�L�M�L�³���L���Ä�Q�R�Y�L�M�L�³���X�U�D�W�F�L�����D�O�L���V�H���L�V�S�R�V�W�D�Y�L�O�R���G�D���]�D��

�V�X�G�L�R�Q�L�N�D���R�Y�H���N�D�U�D�N�W�H�U�L�V�W�L�N�H���L�P�D�M�X���Y�L�ã�H���V�W�L�O�V�N�L���Q�H�J�R���N�U�R�Q�R�O�R�ã�N�L���]�Q�D�þ�D�M���� �E�X�G�X�ü�L���G�D���V�X���Ä�Q�R�Y�L�M�L�³��

�I�L�O�P�R�Y�L�� �L�� �W�H�O�H�Y�L�]�L�M�V�N�H�� �V�H�U�L�M�H�� �R�E�L�O�M�H�å�H�Q�L�� �G�U�X�J�D�þ�L�M�R�P�� �W�H�K�Q�L�N�R�P�� �D�Q�L�P�D�F�L�M�H���� �(�Q�Witet mjesto nije 

�]�D�E�L�O�M�H�å�H�Q���Q�L�W�L���X���M�H�G�Q�R�M���P�D�S�L�� 

�8�� �Q�D�V�W�D�Y�N�X���M�H���G�H�W�D�O�M�Q�R���S�U�L�N�D�]�D�Q�D���N�D�W�H�J�R�U�L�]�D�F�L�M�D���H�O�H�P�H�Q�D�W�D���S�R�M�P�R�Y�Q�L�K���P�D�S�D���S�R�P�R�ü�X���H�Q�W�L�W�H�W�D��

konceptualnog modela FRBR-LRM.         
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LRM -E2 Djelo / LRM-E3 Izraz 

�x �I�L�O�P���Ä�/�D�E�\�U�L�Q�W�K�³�� 

�x soundtrack �Ä�/�D�E�\�U�L�Q�W�K�³ 

�x �G�U�X�ã�W�Y�H�Q�D���L�J�U�D���Ä�/�D�E�\�U�L�Q�W�K�����7�K�H���0�\�V�W�L�F�D�O���0�D�]�H���*�D�P�H�³ 

�x �G�U�X�ã�W�Y�H�Q�D���L�J�U�D���Ä�/�D�E�\�U�L�Q�W�K�³ 

�x �V�W�U�L�S�R�Y�L���Ä�5�H�W�X�U�Q���W�R���W�K�H���/�D�E�\�U�L�Q�W�K�³�����G�L�R����-4) 

�x �V�W�U�L�S���Ä�+�R�J�J�O�H���	���:�R�U�P�³ 

�x �V�W�U�L�S���Ä�/�X�G�R�³ 

�x �V�W�U�L�S���Ä�6�L�U���'�L�G�\�P�X�V�³ 

�x �Q�R�Y�H�O�D���Ä�/�D�E�\�U�L�Q�W�K�³���>�U�R�P�D�Q�����R�S�����D���@ 

�x �L�O�X�V�W�U�D�F�L�M�H���Ä�7�K�H���*�R�E�O�L�Q�V���R�I���W�K�H���/�D�E�\�U�L�Q�W�K�³ 

�x knjiga �Ä�7�K�H���*�R�E�O�L�Q�V���R�I���W�K�H���/�D�E�\�U�L�Q�W�K�³���>�W�H�N�V�W���X���N�Q�M�L�]�L�����R�S�����D�@ 

�x fan fiction �S�U�L�þ�H���Ä�/�D�E�L�U�L�Q�W�³���� 

�x fan fiction art �Ä�/�D�E�L�U�L�Q�W�³ 

�x �I�L�O�P���Ä�%�O�D�G�H���5�X�Q�Q�H�U�³ 

�x �N�Q�M�L�J�D���Ä�6�D�Q�M�D�M�X���O�L���D�Q�G�U�R�L�G�L���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�H���R�Y�F�H�³���>�U�R�P�D�Q�����R�S�����D���@ 

�x �L�J�U�L�F�D���Ä�%�O�D�G�H���5�X�Q�Q�H�U�³���>�Y�L�G�H�R�L�J�U�D�����R�S�����D���@ 

�x soundtrack �Ä�%�O�D�G�H���5�X�Q�Q�H�U�³ 

�x �I�L�O�P�R�Y�L���Ä�+�D�U�U�\���3�R�W�W�H�U�³�� 

�x �Y�L�G�H�R�L�J�U�D���Ä�+�D�U�U�\���3�R�W�W�H�U�³�� 

�x �7�&�*���Ä�+�D�U�U�\���3�R�W�W�H�U�³���>�G�U�X�ã�W�Y�H�Q�D���L�J�U�D����trading card game, op. a.] 

�x �V�W�U�L�S�R�Y�L���Ä�7�H�H�Q�D�J�H���0�X�W�D�Q�W���1�L�Q�M�D���7�X�U�W�O�H�V�³ 

�x �D�Q�L�P�L�U�D�Q�H���V�H�U�L�M�H���Ä�7�H�H�Q�D�J�H���0�X�W�D�Q�W���1�L�Q�M�D���7�X�U�W�O�H�V�³ 

�x �Y�L�G�H�R�L�J�U�H���Ä�7�H�H�Q�D�J�H���0�X�W�D�Q�W���1�L�Q�M�D���7�X�U�W�O�H�V�³ 

�x �5�3�*���Ä�7�H�H�Q�D�J�H���0�X�W�D�Q�W���1�L�Q�M�D���7�X�U�W�O�H�V�³���>�G�U�X�ã�W�Y�H�Q�D���L�J�U�D����role-playing game, op. a.] 

�x �I�L�O�P�R�Y�L���Ä�7�H�H�Q�D�J�H���0�X�W�D�Q�W���1�L�Q�M�D���7�X�U�W�O�H�V�³ 

�x �S�M�H�V�P�D���L�]���I�L�O�P�R�Y�D���Ä�7�H�H�Q�D�J�H���0�X�W�D�Q�W���1�L�Q�M�D���7�X�U�W�O�H�V�³���>�Ä�1�L�Q�M�D���5�D�S�³�����R�S�����D���@ 

�x �N�Q�M�L�J�H���Ä�*�D�P�H���R�I���7�K�U�R�Q�H�V�³���>�U�R�P�D�Q�L���Ä�3�M�H�V�P�D���Y�D�W�U�H���L���O�H�G�D�³�����R�S�����D���@�� 

�x �V�H�U�L�M�D���Ä�*�D�P�H���R�I���7�K�U�R�Q�H�V�³ 

�x �V�W�U�L�S�R�Y�L���Ä�*�D�P�H���R�I���7�K�U�R�Q�H�V�³���>���Ä�7�K�H���+�H�G�J�H���.�Q�L�J�K�W�³���L���Ä�6�Z�R�U�Q���6�Z�R�U�G�³�����R�S�����D���@ 

�x �/�$�5�3���Ä�$�V�W�U�D�³ 
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�x �/�$�5�3���Ä�$�S�R�N�U�L�I�L�M�D�³ 

�x trailer �]�D���/�$�5�3���Ä�$�V�W�U�D�³ 

�x upute za igru LARP-�D���Ä�$�V�W�U�D�³ 

�x �S�U�L�þ�H���S�U�L�S�L�V�D�Q�H���0�����-�����=�D�J�R�U�N�L�����,�����%�����0�D�å�X�U�D�Q�L�ü���L���$�����%�����â�L�P�L�ü�X 

�x �S�U�L�þ�H���L�J�U�D�þ�D���/�$�5�3-a �Ä�$�V�W�U�D�³ 

�x �S�M�H�V�P�H���L�J�U�D�þ�D���/�$�5�3-�D���Ä�$�V�W�U�D�³ 

�x �Y�L�G�H�R�X�U�D�W�F�L���L�J�U�D�þ�D���/�$�5�3-�D���Ä�$�V�W�U�D�³ 

�x �I�R�W�R�J�U�D�I�L�M�H���L�J�U�D�þ�D���/�$�5�3-�D���Ä�$�V�W�U�D�³ 

�x �J�O�D�]�E�H�Q�L���X�U�D�W�F�L���L�J�U�D�þ�D���/�$�5�3-�D���Ä�$�V�W�U�D�³ 

�x �O�L�N�R�Y�Q�L���X�U�D�W�F�L���L�J�U�D�þ�D���/�$�5�3-�D���Ä�$�V�W�U�D�³ 

�x �]�D�G�D�F�L�����ã�L�I�U�H�����]�D�J�R�Q�H�W�N�H�����]�D���/�$�5�3���Ä�$�V�W�U�D�³ 

�x lov na blago u LARP-�X���Ä�$�V�W�U�D�³�� 

 

LRM-E4 Pojavni oblik 

�x �Y�L�G�H�R�L�J�U�D���Ä�/�D�E�\�U�L�Q�W�K�³���]�D���S�O�D�W�I�R�U�P�X���&-64 

�x web stranica www.labyrinthresource.tumblr.com 

�x action figures Teenage Mutant Ninja Turtles  

�x vozila Teenage Mutant Ninja Turtles  

�x Teenage Mutan�W���1�L�Q�M�D���7�X�U�W�O�H�V���0�H�J�D���%�O�R�F�N�V���>�N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�V�N�D���L�J�U�D�þ�N�D�����R�S�����D���@ 

�x ruksak Teenage Mutant Ninja Turtles  

�x �<�R�X�W�X�E�H���S�D�U�R�G�L�M�D���Ä�7�H�H�Q�D�J�H���0�X�W�D�Q�W���1�L�Q�M�D���7�X�U�W�O�H�V�³���V���J�D�Q�J�V�W�D���J�O�D�V�R�Y�L�P�D���� 

�x �O�D�å�Q�D���N�L�Q�H�V�N�D���L�J�U�D���N�D�U�W�D�P�D���Ä�7�H�H�Q�D�J�H���0�X�W�D�Q�W���1�L�Q�M�D���7�X�U�W�O�H�V�³ 

�x �Y�L�G�H�R�L�J�U�D���Ä�*�D�P�H���R�I���7�K�U�R�Q�H�V�³���X��izdanju Telltalea  

�x web stranice LARP-�D���Ä�$�V�W�U�D�³���>https://astralarp.wordpress.com/, op. a.] 

�x �Z�H�E���V�W�U�D�Q�L�F�H���D�J�H�Q�F�L�M�H���Ä�$�V�W�U�D�³���E�H�G�å�H�Y�L���]�D���L�J�U�D�þ�H���/�$�5�3-�D���Ä�$�V�W�U�D�³�� 

�x �V�N�X�O�S�W�X�U�H���L�J�U�D�þ�D���/�$�5�3-�D���Ä�$�V�W�U�D�³ 

�x blog agenta K. [http://blog.dnevnik.hr/keglevitz/, op. a.] 
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LRM -E7 Osoba 

�x George Lucas 

�x David Bowie 

�x Jim Henson 

�x Brian Froud 

�x Corey Godbay 

�x Vangelis 

�x Vanilla Ice 

�x George R. R. Martin 

�x Milena Benini 

 

LRM -E8 Kolektivni agent 

�x Lucasfilm Games 

�x Jim Henson Studio 

�x Booksa 

�x �0�H�P�R�U�L�M�D�O�Q�L���V�W�D�Q���0�D�U�L�M�H���-�X�U�L�ü���=�D�J�R�U�N�H���>�X���V�N�O�R�S�X���&�H�Q�W�U�D���]�D���å�H�Q�V�N�H���V�W�X�G�L�M�H���X���=�D�J�U�H�E�X�����R�S�����D���@ 

�x �N�Q�M�L�å�D�U�D���$�U�N�D�G�L�M�D���>�N�Q�M�L�å�D�U�D���â�N�R�O�V�N�H���N�Q�M�L�J�H���X���=�D�J�U�H�E�X�����R�S�����D���@ 

 

LRM -E1 Res 

Fiktivne osobe:  

�x Rick Deckard (lik) 

�x Roy McCoy (lik) 

�x Harry Potter (lik)  

�x obitelj Taggarien (likovi) [Targaryen, op. a.] 

�x obitelj Stark (likovi) 

�x obitelj Lannister (likovi) 

�x obitelj Forrester (likovi) 

�x Daenerys Taggarien (lik) [Targaryen, op. a.] 

�x White Walkers (likovi) 
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�x �0�D�U�L�M�D���-�X�U�L�ü���=�D�J�R�U�N�D�����O�L�N�� 

Fiktivne organizacije: 

�x Tyrell Corporation (fiktivna organizacija) 

�x Rosen Association (fiktivna organizacija) 

Fiktivna mjesta:  

�x Westeros (fiktivno mjesto) 

�x Sjever (fiktivno mjesto) 

�x Zid (fiktivno mjesto) 

�,�G�H�M�H�����W�H�P�H���L���P�R�W�L�Y�L���S�U�L�þ�D�� 

�x �þ�D�U�R�O�L�M�D 

�x ljubav 

�x roditelji 

�x prijatelji 

�x borba dobra i zla  

�x pobjeda dobrote 

�x quidditch [metloboj, popularna igra u svijetu Harryja Pottera, op. a.]  

�x �]�Y�U�þ�N�D���V���N�U�L�O�L�P�D 

�x utopija 

�x kaos 

�x sudbina Westerosa 

�x rat/pobuna 

�x povijest/lore 

�x zmajevi 

�x diplomacija 

�x �Y�R�M�Q�D���P�R�ü 

�x �S�R�ã�W�H�Q�M�H���þ�D�V�W 

�x oportunizam/spletkarenje 
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LRM -E11 Vremenski raspon 

�x 1986. 

�x 2016. 

 

�3�U�H�J�O�H�G�R�P�� �I�U�H�N�Y�H�Q�F�L�M�H�� �S�R�M�H�G�L�Q�L�K�� �H�Q�W�L�W�H�W�D�� �P�R�å�H�� �V�H�� �]�D�N�O�M�X�þ�L�W�L�� �G�D�� �V�X�� �Q�D�M�]�D�V�W�X�S�O�M�H�Q�L�M�L�� �H�Q�W�L�W�H�W�L����

djelo, izraz i res (sl. 11). �ý�D�N�� �L�� �X�]�P�H�P�R�� �O�L�� �X�� �R�E�]�L�U�� �G�D�� �V�H�� �S�R�M�H�G�L�Q�L�� �H�O�H�P�H�Q�W�L�� �S�U�L�N�D�]�D�Q�L�� �X��

pojmovnim mapama mogu modelirati na �Y�L�ã�H�� �Q�D�þ�L�Q�D���� �R�� �þ�H�P�X�� �ü�H�� �E�L�W�L�� �Y�L�ã�H�� �U�L�M�H�þ�L�� �X�� �Q�D�V�W�D�Y�N�X��

�W�H�N�V�W�D���� �W�R�� �Q�H�P�D�� �]�Q�D�þ�D�M�Q�L�M�H�J�� �X�W�M�H�F�D�M�D�� �Q�D�� �]�D�V�W�X�S�O�M�H�Q�R�V�W�� �H�Q�W�L�W�H�W�D���� �8�� �R�U�J�D�Q�L�]�D�F�L�M�L�� �L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�D�� �R��

�W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�X���� �G�D�N�O�H���� �Q�D�M�Y�D�å�Q�L�M�D�� �X�O�R�J�D�� �R�þ�H�N�L�Y�D�Q�R�� �S�U�L�S�D�G�D�� �H�Q�W�L�W�H�W�L�P�D�� �N�R�M�L�� �V�X�� �Y�D�å�Q�L�� �]�D�� �R�S�L�V��

�W�H�P�D�W�L�N�H���L���V�D�G�U�å�D�M�D�����S�U�L�þ�H�����P�H�G�L�M�D���L���Q�M�L�K�R�Y�L�K���R�G�Q�R�V�D�������D���N�R�M�L���V�X���X���X�V�S�R�U�H�G�E�L���V���H�Q�W�L�W�H�W�R�P��pojavni 

oblik �G�R�V�D�G�� �E�L�O�L�� �]�Q�D�W�Q�R�� �P�D�Q�M�H�� �]�D�V�W�X�S�O�M�H�Q�L�� �X�� �E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�L�P�� �S�R�G�D�F�L�P�D�� �N�Q�M�L�å�Q�L�þ�Q�L�K�� �N�D�W�D�O�R�J�D����

�3�U�R�P�D�W�U�D���O�L���V�H���G�L�V�W�U�L�E�X�F�L�M�D���S�R�M�H�G�L�Q�L�K���H�Q�W�L�W�H�W�D�����Q�D�Y�H�G�H�Q�L�P���V�H���H�Q�W�L�W�H�W�L�P�D���S�U�L�G�U�X�å�X�M�H���M�R�ã���L��osoba, 

koju je, kao i res���� �X�� �V�Y�R�M�L�P�� �J�U�D�I�L�þ�N�L�P�� �S�U�L�N�D�]�L�P�D�� �]�D�E�L�O�M�H�å�L�O�R�� �S�H�W�H�U�R�� �V�X�G�L�R�Q�L�N�D���� �=�D�Q�L�P�O�M�L�Y�R�� �M�H����

�P�H�ÿ�X�W�L�P���� �G�D�� �M�H�� �X�N�X�S�D�Q�� �E�U�R�M�� �L�]�P�L�ã�O�M�H�Q�L�K�� �R�V�R�E�D�� ���O�L�N�R�Y�D���� �X�� �S�R�M�P�R�Y�Q�L�P�� �P�D�S�D�P�D�� �M�H�G�Q�D�N��

�X�N�X�S�Q�R�P���E�U�R�M�X���V�W�Y�D�U�Q�L�K���R�V�R�E�D�����Q�H���U�D�þ�X�Q�D�M�X�ü�L���I�L�N�W�L�Y�Q�H���R�E�L�W�H�O�M�L�� 

 

Slika 11. Zastupljenost FRBR-LRM entiteta u pojmovnim mapama 
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6.4.1.1 Modeliranje LARP-a i srodnih oblika  

�(�O�H�P�H�Q�W�L�� �S�U�L�N�D�]�D�Q�L�� �X�� �S�R�M�P�R�Y�Q�L�P�� �P�D�S�D�P�D�� �E�H�]�� �W�H�ã�N�R�ü�D�� �V�X�� �W�U�D�Q�V�S�R�Q�L�U�D�Q�L�� �X�� �Y�U�V�W�H���� �S�R�G�Y�U�V�W�H�� �L��

�L�Q�V�W�D�Q�F�H���S�R�M�H�G�L�Q�L�K���H�Q�W�L�W�H�W�D�����'�Y�R�M�E�D���V�H���M�D�Y�L�O�D���X���V�O�X�þ�D�M�X���P�R�G�H�O�L�U�D�Q�M�D���/�$�5�3-a. Naime, LARP je 

�G�R�J�D�ÿ�D�M�� �L�O�L���� �L�]�U�D�å�H�Q�R�� �U�M�H�þ�Q�L�N�R�P�� �P�R�G�H�O�D�� �&�,�'�2�&�� �&�5�0���� �D�N�W�L�Y�Q�R�V�W���� �&�,�'�2�&�� �&�5�0�� �G�H�I�L�Q�L�U�D��

�D�N�W�L�Y�Q�R�V�W�� �N�D�R�� �Q�D�P�M�H�U�Q�X�� �U�D�G�Q�M�X�� �N�R�M�D�� �L�P�D�� �L�]�Y�U�ã�L�W�H�O�M�D�� �L�� �U�H�]�X�O�W�L�U�D�� �S�U�R�P�M�H�Q�R�P�� �X�� �G�R�N�X�P�H�Q�W�L�U�D�Q�L�P��

�N�X�O�W�X�U�Q�L�P���� �G�U�X�ã�W�Y�H�Q�L�P���L�� �I�L�]�L�þ�N�L�P���V�X�V�W�D�Y�L�P�D��364 U FRBR-LRM-u ne postoji �V�O�L�þ�D�Q���G�H�N�O�D�U�L�U�D�Q�L��

entitet.   

�3�R�V�W�D�Y�O�M�D�� �V�H�� �S�L�W�D�Q�M�H�� �W�U�H�E�D�� �O�L�� �D�N�W�L�Y�Q�R�V�W�L�� �X�R�S�ü�H�� �V�P�D�W�U�D�W�L�� �G�L�M�H�O�R�P�� �E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�R�J�� �X�Q�L�Y�H�U�]�X�P�D����

Prema Wilsonu, bibliografski se univerzum sastoji od zapisa.365 Bibliografska se organizacija, 

dakle, bavi u prvom redu ishodima intelektualnih i proizvodnih procesa, a ne samim 

�S�U�R�F�H�V�L�P�D���� �0�H�ÿ�X�W�L�P���� �N�D�R�� �L�� �]�E�L�Y�D�Q�M�D�� �S�R�S�X�W�� �S�H�U�I�R�U�P�D�Q�V�D���� �N�D�]�D�O�L�ã�Q�L�K�� �S�U�H�G�V�W�D�Y�D���� �Q�D�U�R�G�Q�L�K��

�R�E�L�þ�D�M�D�� �L�O�L�� �X�V�P�H�Q�H�� �W�U�D�G�L�F�L�M�H���� �/�$�5�3�� �L�� �V�U�R�G�Q�L�� �P�H�G�L�M�V�N�L�� �R�E�O�L�F�L�� �W�D�N�R�ÿ�H�U�� �E�L�Y�D�M�X�� �G�R�N�X�P�H�Q�W�L�U�D�Q�L����

�1�D�M�þ�H�ã�ü�H�� �V�H���� �N�D�R�� �X�� �V�O�X�þ�D�M�X��Astre, dokum�H�Q�W�D�F�L�M�D�� �V�D�V�W�R�M�L�� �R�G�� �P�D�W�H�U�L�M�D�O�D�� �N�R�M�L�� �M�H�� �R�V�P�L�ã�O�M�H�Q�� �L��

�L�]�U�D�ÿ�H�Q�� �X�� �S�U�L�S�U�H�P�L�� �L�� �W�L�M�H�N�R�P�� �L�J�U�H���� �2�S�L�V�� �W�D�N�Y�R�J�� �P�D�W�H�U�L�M�D�O�D�� �E�H�]�� �R�S�L�V�D�� �N�R�Q�W�H�N�V�W�D�� �X�� �N�R�M�H�P�X�� �M�H��

�Q�D�V�W�D�R���]�Q�D�W�Q�R���P�X���X�P�D�Q�M�X�M�H���]�Q�D�þ�H�Q�M�H���� 

Unutar modela FRBR-�/�5�0���X�R�þ�H�Q�H���V�X���W�U�L���P�R�J�X�ü�Q�R�V�W�L���]�D���P�R�G�H�O�L�U�D�Q�M�H���D�N�W�L�Y�Q�R�V�W�L���S�R�S�Xt LARP-

�D�� �L�� �V�U�R�G�Q�L�K�� �R�E�O�L�N�D���� �3�U�Y�D�� �M�H�� �P�R�J�X�ü�Q�R�V�W�� �X�Y�H�V�W�L�� �H�Q�W�L�W�H�W��aktivnost kao vrstu entiteta res. U 

modelima FR-�R�E�L�W�H�O�M�L���Y�H�ü���M�H���S�R�V�W�R�M�D�R���H�Q�W�L�W�H�W���G�R�J�D�ÿ�D�M, koji je u objedinjenom modelu ukinut. 

�'�R�J�D�ÿ�D�M je, naime, u modelima FR-obitelji pripadao tzv. entitetima t�U�H�ü�H���V�N�X�S�L�Q�H�����N�R�M�L���V�O�X�å�H��

�]�D�� �L�V�N�D�]�L�Y�D�Q�M�H�� �S�U�H�G�P�H�W�D�� �G�M�H�O�D���� �7�U�H�ü�D�� �V�N�X�S�L�Q�D�� �H�Q�W�L�W�H�W�D�� �M�H�� �X�N�L�Q�X�W�D�� �M�H�U�� �V�H�� �]�D�N�O�M�X�þ�L�O�R�� �G�D�� �M�H��

�P�R�G�H�O�L�U�D�Q�M�H�� �S�U�H�G�P�H�W�D�� �V�X�Y�L�ã�H�� �R�S�V�H�å�D�Q�� �L�� �Y�L�ã�H�]�Q�D�þ�D�Q�� �]�D�G�D�W�D�N���� �V�� �R�E�]�L�U�R�P�� �G�D�� �S�U�H�G�P�H�W�R�P�� �G�M�H�O�D��

�P�R�å�H���E�L�W�L���E�L�O�R���ã�W�R�����6�W�R�J�D���M�H���N�D�W�H�J�R�U�L�]�D�F�L�M�D���S�U�H�S�X�ã�W�H�Q�D��pojedinim aplikacijama, a entitet thema, 

�N�D�R�� �J�H�Q�H�U�D�O�L�]�D�F�L�M�D�� �V�Y�L�K�� �P�R�J�X�ü�L�K�� �N�D�W�H�J�R�U�L�M�D���� �S�U�H�L�P�H�Q�R�Y�D�Q�� �M�H�� �X��res �N�D�N�R�� �Q�H�� �E�L�� �E�L�R�� �R�J�U�D�Q�L�þ�H�Q��

�V�D�P�R�� �Q�D�� �S�U�H�G�P�H�W�Q�H�� �S�R�G�D�W�N�H���� �2�V�W�D�Y�O�M�H�Q�D�� �M�H�� �P�R�J�X�ü�Q�R�V�W�� �S�R�Q�R�Y�Q�R�J�� �X�Y�R�ÿ�H�Q�M�D���G�R�J�D�ÿ�D�M�D u 

pojedinim aplikacijama (kao podvrste entiteta res) ukoliko se smatra da je potreban za 

�L�]�U�D�å�D�Y�D�Q�M�H���S�U�H�G�P�H�W�D���G�M�H�O�D��366 �0�R�J�X�ü�Q�R�V�W���G�D���V�D�P���G�R�J�D�ÿ�D�M���L�O�L���D�N�W�L�Y�Q�R�V�W���P�R�J�X���E�L�W�L���E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�L��

�R�S�L�V�D�Q�L���Q�H���V�S�R�P�L�Q�M�H���V�H�����D�O�L���V�P�D�W�U�D�P�R���G�D���V�H���P�R�å�H���S�U�H�W�S�R�V�W�D�Y�L�W�L���� 

Druga je opcija smatrati aktivnosti poput LARP-a i srodne forme vrstom kolektivnog agenta. 

Kolektivni agent u FRBR-LRM-�X�� �X�N�O�M�X�þ�X�M�H�� �S�U�L�J�R�G�Q�D�� �R�N�X�S�O�M�D�Q�M�D�� �S�R�S�X�W�� �V�D�V�W�D�Q�D�N�D����

                                                 
364 Usp. Definition of the CIDOC Conceptual Reference Model. Str. 5-6. 
365 Usp. Wilson, Patrick. Nav. dj., str. 6, 11-12. 
366 �8�V�S�����5�L�Y�D�����3�D�W�����ä�X�P�H�U�����0�D�M�D�����1�D�Y�����G�M�������V�W�U�������� 
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�N�R�Q�I�H�U�H�Q�F�L�M�D�����H�N�V�S�H�G�L�F�L�M�D�����L�]�O�R�å�E�L�����I�H�V�W�L�Y�D�O�D���L�W�G�������X�N�R�O�L�N�R���V�X���L�G�H�Q�W�L�I�L�F�L�U�D�Q�D���R�G�U�H�ÿ�H�Q�L�P��imenom i 

organizirano djeluju kao jedinica. 367 LARP bi se tako smatrao kolektivnim autorom svih vrsta 

�]�D�S�L�V�D�� ���W�H�N�V�W�R�Y�D���� �V�Q�L�P�D�N�D�� �L�W�G������ �N�R�M�L�� �V�X�� �Q�D�V�W�D�O�L�� �S�R�Y�R�G�R�P�� �L�J�U�H���� �Q�D�� �L�V�W�L�� �Q�D�þ�L�Q�� �Q�D�� �N�R�M�L�� �V�H�� �X��

�E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�L�P���V�W�D�Q�G�D�U�G�L�P�D���]�Q�D�Q�V�W�Y�H�Q�L���L�O�L���V�W�U�X�þ�Q�L���V�N�X�S���V�P�D�W�U�D���N�R�O�Hktivnim autorom zbornika 

�U�D�G�R�Y�D���V�X�G�L�R�Q�L�N�D���V�N�X�S�D�����2�Y�R���M�H���S�U�L�Y�O�D�þ�Q�R���U�M�H�ã�H�Q�M�H�����D�O�L���L�P�D���L���]�Q�D�þ�D�M�Q�H���Q�H�G�R�V�W�D�W�N�H�����3�U�L�M�H���V�Y�H�J�D����

�]�D�� �U�D�]�O�L�N�X�� �R�G�� �N�R�Q�I�H�U�H�Q�F�L�M�H���� �I�H�V�W�L�Y�D�O�D�� �L�O�L�� �H�N�V�S�H�G�L�F�L�M�H���� �/�$�5�3�� �Q�L�M�H�� �V�D�P�R�� �R�N�X�S�O�M�D�Q�M�H���� �Y�H�ü�� �L��

�S�U�L�S�R�Y�M�H�G�Q�D�� �I�R�U�P�D���� �/�$�5�3�� �L�P�D�� �O�L�N�R�Y�H�� �L�� �W�H�P�X���� �Q�D�M�þ�H�ã�ü�H�� �V�D�G�U�å�L�� �E�D�U�H�P�� �U�X�G�L�P�H�Q�W�D�U�Q�X�� �U�D�G�Q�M�X���� �D��

�X�V�W�R���L�P�D���L���Y�O�D�V�W�L�W�H���D�X�W�R�U�H���þ�L�M�D���X�O�R�J�D���Q�D�G�L�O�D�]�L���V�D�P�X���R�U�J�D�Q�L�]�D�F�L�M�X�����=�D���U�D�]�O�L�N�X���R�G���/�$�5�3-a, ARG 

�Q�H�P�D���O�L�N�R�Y�H�����D�O�L���]�D�W�R���L�P�D���M�R�ã���þ�Y�U�ã�ü�X���D�X�W�R�U�V�N�X���N�R�P�S�R�Q�H�Q�W�X���L���Q�D�U�D�W�L�Y�Q�X���S�R�G�O�R�J�X�� 

�6�W�R�J�D���M�H���X���R�Y�R�P���U�D�G�X���S�U�H�G�O�R�å�H�Q�D���W�U�H�ü�D���R�S�F�L�M�D����u kojoj su LARP i srodne forme modelirani kao 

djela���� �2�Y�D�� �R�S�F�L�M�D�� �R�P�R�J�X�ü�X�M�H�� �S�R�Y�H�]�L�Y�D�Q�M�H�� �V��agentima koji su odgovorni za nastanak i 

provedbu igre na kreativnoj i organizacijskoj razini, ali i modeliranje drugih relevantnih 

�S�R�G�D�W�D�N�D�� �S�R�S�X�W�� �H�O�H�P�H�Q�D�W�D�� �S�U�L�þ�H���� �R�G�Q�Rsa dijelova i cjeline, susljednosti, inspiracije itd. 

Primjerice, iz pojmovne mape vidljivo je da je LARP Astra inspiriran djelom troje hrvatskih 

�N�Q�M�L�å�H�Y�Q�L�N�D���� �S�R�V�H�E�L�F�H�� �0�D�U�L�M�H�� �-�X�U�L�ü�� �=�D�J�R�U�N�H���� �W�H�� �G�D�� �M�H�� �L�P�D�R�� �Q�D�V�W�D�Y�D�N�� �X�� �5�L�M�H�F�L�� �S�R�G�� �Q�D�]�L�Y�R�P��

Apokrifija. �7�D�N�R�ÿ�H�U�� �V�H �Y�L�G�L�� �G�D�� �V�H�� �V�D�V�W�R�M�D�R�� �R�G�� �S�R�M�H�G�L�Q�D�þ�Q�L�K�� �G�M�H�O�D�� �X�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�L�P�� �P�H�G�L�M�L�P�D���� �R�G��

tekstova, fotografija ili objekata do djela koja su i sama aktivnosti, poput lova na blago i flash 

mob �þ�L�W�D�Q�M�D�� �=�D�J�R�U�N�L�Q�L�K�� �G�M�H�O�D��368 �6�� �R�E�]�L�U�R�P�� �G�D�� �V�H�� �Y�H�ü�L�� �G�L�R�� �/�$�5�3-a sastoji od improvizacije, 

svako ponavljanje trebalo bi tretirati kao zasebno djelo.369 Isto vrijedi i za ARG i druge 

izvedbene i/ili interaktivne kombinacije igre i pripovijedanja.     

6.4.2 Atributi u pojmovnim mapama 

�=�Q�D�þ�D�M�N�H�� �H�Q�W�L�W�H�W�D�� �P�R�J�X�� �V�H�� �P�R�G�H�O�L�U�D�W�L�� �N�D�R�� �D�W�U�L�E�X�W�L�� �L�O�L�� �R�G�Q�R�V�L���� �3�Uemda se od sudionika 

�L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D���W�U�D�å�L�O�R���G�D���S�U�L�N�D�å�X���R�G�Q�R�V�H�����R�Q�L���V�X���X���S�R�M�P�R�Y�Q�L�P���P�D�S�D�P�D���N�R�U�L�V�W�L�O�L���R�E�M�H���P�R�J�X�ü�Q�R�V�W�L����

Elementi pojmovnih mapa koji odgovaraju atributima u modelu FRBR-LRM kategorizirani su 

kao atributi, dok su elementi koji odgovaraju odnosima kategorizirani kao odnosi, bez obzira 

na to kako su ih prikazali sudionici. Primjerice, pripadnost romana Sanjaju li androidi 

�H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�H�� �R�Y�F�H �å�D�Q�U�X�� �F�\�E�H�U�S�X�Q�N�D�� �V�X�G�L�R�Q�L�N�� �M�H�� �L�]�U�D�]�L�R�� �N�D�R�� �R�G�Q�R�V�� �Ä�N�Q�M�L�J�D�� �M�H�� �L�Q�V�S�L�U�L�U�D�Q�D��

                                                 
367 �8�V�S�����5�L�Y�D�����3�D�W�����/�H���%�R�H�X�I�����3�D�W�U�L�F�N�����ä�X�P�H�U�����0�D�M�D�����1�D�Y�����G�M�������V�W�U���������� 
368 Flash mob je �L�]�U�D�]���N�R�M�L���R�]�Q�D�þ�D�Y�D���J�U�X�S�X���O�M�X�G�L���N�R�M�D���M�H���S�R�U�X�N�R�P�����H�O�H�N�W�U�R�Q�L�þ�N�R�P���S�R�ã�W�R�P�����6�0�6���S�R�U�X�N�R�P�����S�X�W�H�P��
�G�U�X�ã�W�Y�H�Q�L�K���P�U�H�å�D���L�W�G�������S�R�]�Y�D�Q�D���X���R�G�U�H�ÿ�H�Q�R���Y�U�L�M�H�P�H���Q�D���R�G�U�H�ÿ�H�Q�X���O�R�N�D�F�L�M�X�����J�G�M�H���ü�H���L�]�Y�H�V�W�L���G�R�J�R�Y�R�U�H�Q�X���D�N�W�L�Y�Q�R�V�W���L��
�U�D�]�L�ü�L���V�H�����8�V�S�����)�O�D�V�K���P�R�E�����������0�H�U�U�L�D�P-Webster.  
URL: http://www.merriam-webster.com/dictionary/flash%20mob (2016-06-23) 
369 �8�V�S���� �6�F�K�P�L�G�W���� �5�D�\�P�R�Q�G���� �&�R�P�S�R�V�L�Q�J�� �L�Q�� �U�H�D�O�� �W�L�P�H�� ���� �M�D�]�]�� �S�H�U�I�R�U�P�D�Q�F�H�V�� �D�V�� �Ä�Z�R�U�N�V�³�� �L�Q�� �W�K�H�� �)�5�%�5�� �P�R�G�H�O���� ������
Cataloging & classification quarterly 50, 5/ 7(2012), str. 653-669. 
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�å�D�Q�U�R�P�³���� �8�Q�D�W�R�þ�� �W�R�P�X���� �å�D�Q�U�� �M�H�� �P�R�G�H�O�L�U�D�Q�� �N�D�R��atribut, a ne kao odnos inspiracije, koji je u 

modelu definiran kao odnos djelo-djelo.370 S druge strane, filmska glazba (soundtrack) u 

�S�R�M�P�R�Y�Q�R�M���M�H���P�D�S�L���R�]�Q�D�þ�H�Q�D���N�D�R���D�W�U�L�E�X�W���I�L�O�P�D�����D�O�L���M�H���X���D�Q�D�O�L�]�L���N�D�W�H�J�R�U�L�]�L�U�D�Q�D���N�D�R���Y�U�V�W�D���R�G�Q�R�V�D����

jer se radi o samostalnom glazbenom djelu koje prati ili upotpunjuje drugo djelo. U samom 

�P�R�G�H�O�X�� �R�V�Q�R�Y�Q�D�� �V�H�� �U�D�]�O�L�N�D�� �L�]�P�H�ÿ�X���D�W�U�L�E�X�W�D�� �L�� �R�G�Q�R�V�D�� �V�D�V�W�R�M�L�� �X�� �W�R�P�H�� �G�D�� �V�X�� �R�Q�H�� �]�Q�D�þ�D�M�N�H�� �N�R�M�H��

mogu biti identificirane i predstavljene kao URI-ji modelirane kao odnos.371  

Svi atributi koje su sudionici naveli pripadaju entitetima djelo ili izraz. Jedan je sudionik 

�Q�D�Y�H�R���W�U�D�M�D�Q�M�H���I�L�O�P�D���L���Y�L�G�H�R�L�J�U�H�����S�D���þ�D�N���L���Y�U�L�M�H�P�H���S�R�W�U�H�E�Q�R���]�D���þ�L�W�D�Q�M�H���U�R�P�D�Q�D�����'�U�X�J�L���M�H���Q�D�Y�H�R��

�F�L�O�M�D�Q�H�� �V�N�X�S�L�Q�H�� �N�R�U�L�V�Q�L�N�D���� �1�D�M�]�D�V�W�X�S�O�M�H�Q�L�M�L�� �D�W�U�L�E�X�W�� �M�H�� �P�H�G�L�M���� �ã�W�R�� �M�H�� �R�þ�H�N�L�Y�D�Q�R�� �V�� �R�E�]�L�U�R�P�� �Q�D��

na�U�D�Y�� �]�D�G�D�W�N�D���� �D�� �þ�H�V�W�R�� �V�X�� �]�D�E�L�O�M�H�å�H�Q�H�� �L�� �I�R�U�P�H�� �S�R�S�X�W�� �S�U�L�þ�D���� �S�M�H�V�D�P�D�� �L�O�L�� �O�L�N�R�Y�Q�L�K�� �X�U�D�G�D�N�D�� �W�H��

�å�D�Q�U�R�Y�L���S�R�S�X�W���F�\�E�H�U�S�X�Q�N�D���L�O�L���I�L�O�P���Q�R�L�U�D�����)�5�%�5-�/�5�0���R�P�R�J�X�ü�X�M�H���G�D���V�H���R�Y�L���D�W�U�L�E�X�W�L���L�V�N�D�å�X���N�D�R��

vrste i podvrste LRM-A3 Kategorije djela ili LRM -A4 Kategorije izraza. Dok su djelo i izraz 

u analizi entiteta razmatrani zajedno, za potrebe ove analize razdvajaju se vrste atributa 

kategorija djela od vrsta atributa kategorija izraza. �1�D�L�P�H���� �O�R�J�L�þ�Q�D�� �L�� �N�R�Q�]�L�V�W�H�Q�W�Q�D�� �U�D�]�U�D�G�D��

kategorija kojima mogu pripadati djelo i izraz prioritet je svakog sustava namijenjenog 

bibliografskoj organizaciji fikcije.  

�(�O�H�P�H�Q�W�L�� �N�R�M�L�� �V�O�X�å�H�� �]�D�� �N�D�W�H�J�R�U�L�]�D�F�L�M�X���� �R�S�L�V�� �V�D�G�U�å�D�M�D�� �L�� �X�V�S�R�V�W�D�Y�O�M�H�Q�M�H�� �R�G�Q�R�V�D�� �L�]�P�H�ÿ�X��

�I�L�N�F�L�R�Q�D�O�Q�L�K�� �G�M�H�O�D�� �X�� �Y�H�ü�L�Q�L�� �V�X�� �E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�L�K�� �V�W�D�Q�G�D�U�G�D�� �L�� �I�R�U�P�D�W�D�� �P�D�O�R�E�U�R�M�Q�L�� �L�� �V�Y�R�G�H�� �V�H�� �Q�D��

predmet i obl�L�N���å�D�Q�U���� �.�D�R�� �U�H�]�X�O�W�D�W���� �]�Q�D�þ�H�Q�M�H�� �R�Y�L�K�� �H�O�H�P�H�Q�D�W�D�� �X�� �S�U�D�N�V�L�� �V�H�� �S�U�R�W�H�å�H�� �S�U�H�N�R�� �V�Y�L�K��

�J�U�D�Q�L�F�D���� �ã�W�R�� �M�H�� �X�R�þ�H�Q�R�� �L�� �X�� �X�Y�R�G�Q�R�P�� �L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�X�� �E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�L�K�� �S�R�G�D�W�D�N�D�� �X�� �N�D�W�D�O�R�]�L�P�D���� �8��

�V�N�X�S�Q�R�P���N�D�W�D�O�R�J�X���2�&�/�&���:�R�U�O�G�&�D�W���S�U�H�G�P�H�W�Q�H���R�]�Q�D�N�H���M�H�G�L�Q�L�F�D���J�U�D�ÿ�H���N�R�M�H���S�U�L�S�D�G�D�M�X���I�U�D�Q�ã�L�]�L��

Matrix �X�N�O�M�X�þ�X�M�X�� �W�H�P�D�W�L�N�X�� ��Umjetna inteligencija, Distopija, Virtualna stvarnost���� �L�� �å�D�Q�U�� �X��

�V�W�U�R�J�R�P���V�P�L�V�O�X���U�L�M�H�þ�L����Znanstvena fantastika, Akcijski filmovi), ali i medij (Filmovi, Stripovi), 

filmsku vrstu (�'�X�J�R�P�H�W�U�D�å�Q�L�� �I�L�O�P�R�Y�L) i materijalni nositelj (DVD������ �8�� �S�R�M�H�G�L�Q�L�P�� �V�O�X�þ�D�M�H�Y�L�P�D��

�Q�D�L�O�D�]�L�� �V�H�� �þ�D�N�� �L�� �Q�D�� �S�U�H�G�P�H�W�Q�H�� �R�]�Q�D�N�H�� �S�R�S�X�W��Zbirka videokaseta ili Sony videoigre���� �8�� �Y�L�ã�H��

�V�O�X�þ�D�M�H�Y�D�� �E�L�]�D�U�Q�H�� �F�L�U�N�X�O�D�U�Q�R�V�W�L�� �þ�D�N�� �M�H�� �L��Matrix (film) naveden kao tema filma Matrix���� �ã�W�R��

�P�R�å�G�D�� �S�U�R�L�]�O�D�]�L�� �X�S�U�D�Y�R�� �L�]�� �W�H�å�Q�M�H�� �G�D�� �V�H�� �R�N�X�S�H�� �V�Y�D�� �Gjela koja pripadaju cjelini i nedostatka 

�P�H�K�D�Q�L�]�D�P�D�� �N�R�M�L�� �W�R�� �R�P�R�J�X�ü�X�M�X���� �8�N�X�S�D�Q�� �U�H�]�X�O�W�D�W�� �M�H�� �Q�H�G�R�V�O�M�H�G�Q�D���� �]�E�X�Q�M�X�M�X�ü�D�� �L�� �O�R�J�L�þ�N�L��

�Q�H�]�D�G�R�Y�R�O�M�D�Y�D�M�X�ü�D���R�U�J�D�Q�L�]�D�F�L�M�D���L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�D������ 

                                                 
370 �8�V�S�����5�L�Y�D�����3�D�W�����/�H���%�R�H�X�I�����3�D�W�U�L�F�N�����ä�X�P�H�U�����0�D�M�D�����1�D�Y�����G�M�������V�W�U�� 52. 
371 Ibid., str. 7. 
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�%�L�O�R�� �E�L�� �V�W�R�J�D�� �N�R�U�L�V�Q�R�� �J�U�D�Q�X�O�L�U�D�W�L�� �H�O�H�P�H�Q�W�� �R�E�O�L�N���å�D�Q�U�� �W�H�� �X�� �H�O�H�P�H�Q�W�L�P�D�� �E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�R�J�� �R�Sisa 

�M�D�V�Q�R���U�D�]�G�Y�R�M�L�W�L���S�U�H�G�P�H�W���� �S�U�H�G�P�H�W�Q�R���S�R�G�U�X�þ�M�H���� �P�H�G�L�M���� �Y�U�V�W�X���� �å�D�Q�U���� �R�E�O�L�N���L�� �P�D�W�H�U�L�M�D�O�Q�L���Q�R�V�L�W�H�O�M����

�7�R�� �E�L�� �V�H�� �P�R�J�O�R�� �S�R�V�W�L�ü�L�� �Q�D�� �N�R�Q�]�L�V�W�H�Q�W�D�Q�� �Q�D�þ�L�Q�� �S�U�L�G�U�X�å�L�Y�D�Q�M�H�P�� �V�Y�D�N�H�� �R�G�� �R�Y�L�K�� �N�D�W�H�J�R�U�L�M�D��

entitetima djelo, izraz i pojavni oblik���� �Q�R�� �W�D�N�Y�R�� �S�U�L�G�U�X�å�L�Y�D�Q�M�H�� �Q�L�M�H�� �M�Hdnostavno, djelomice i 

�]�D�W�R���ã�W�R�����N�U�L�W�H�U�L�M�L���]�D���X�V�S�R�V�W�D�Y�X���N�D�W�H�J�R�U�L�M�D���S�R�S�X�W���Y�U�V�W�H�����å�D�Q�U�D���L���R�E�O�L�N�D���Q�L�V�X���X�Y�L�M�H�N���M�D�V�Q�R���W�H�R�U�L�M�V�N�L��

�G�H�I�L�Q�L�U�D�Q�L���� �3�U�L�P�M�H�U�L�F�H���� �W�H�R�U�L�M�D�� �N�Q�M�L�å�H�Y�Q�R�V�W�L�� �Q�H�� �Q�X�G�L�� �M�H�G�Q�R�]�Q�D�þ�D�Q�� �R�G�J�R�Y�R�U�� �Q�D�� �S�L�W�D�Q�M�H�� �ã�W�R��

�N�R�Q�V�W�L�W�X�L�U�D���N�Q�M�L�å�H�Y�Q�X���Y�U�V�W�X�� 

�-�H�G�D�Q���R�G���P�R�J�X�ü�L�K �R�G�J�R�Y�R�U�D���Q�D���S�L�W�D�Q�M�H���R���S�U�L�U�R�G�L���N�Q�M�L�å�H�Y�Q�L�K���Y�U�V�W�D���]�D�V�Q�R�Y�D�Q���M�H���Q�D���ã�L�U�R�N�R�P���L���S�U�L�O�L�þ�Q�R���Q�H�R�G�U�H�ÿ�H�Q�R�P��

�S�R�M�P�X���V�O�L�þ�Q�R�V�W�L�����2�Q���J�O�D�V�L�����N�Q�M�L�å�H�Y�Q�D�� �M�H���Y�U�V�W�D���J�U�X�S�D���V�O�L�þ�Q�L�K���G�M�H�O�D�����W�D�N�Y�L�K���N�Q�M�L�å�H�Y�Q�L�K���G�M�H�O�D���X���N�R�M�L�P�D���V�H���S�R�Q�D�Y�O�M�D�M�X��

neke manje-�Y�L�ã�H���V�W�D�O�Q�H���R�V�R�E�L�Q�H�����������������7�D�M���M�H���R�G�J�R�Y�R�U���X���R�G�U�H�ÿ�H�Q�R�M���P�M�H�U�L���W�R�þ�D�Q�����D�O�L���R�Q���R�V�W�D�Y�O�M�D���R�W�Y�R�U�H�Q�D���G�D�O�M�D���S�L�W�D�Q�M�D��

�R���S�U�L�U�R�G�L���V�O�L�þ�Q�R�V�W�L���S�U�H�P�D���N�R�M�R�M���V�Y�U�V�W�D�Y�D�P�R���N�Q�M�L�å�H�Y�Q�D���G�M�H�O�D���X���R�G�U�H�ÿ�H�Q�H���J�U�X�S�H�����7�X�� �M�H�� �O�D�N�R���]�D�S�D�]�L�W�L���G�D���J�R�Y�R�U�H�ü�L���R��

�N�Q�M�L�å�H�Y�Q�L�P�� �Y�U�V�W�D�P�D���� �U�H�G�R�Y�Q�R�� �]�D�S�U�D�Y�R�� �L�P�D�P�R�� �Q�D�� �X�P�X�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�H�� �Y�U�V�W�H�� �V�O�L�þ�Q�R�V�W�L�����1�D�� �G�U�X�J�D�þ�L�M�H�P�� �Q�D�þ�H�O�X�� �]�D�V�Q�L�Y�D�� �V�H��

�V�O�L�þ�Q�R�V�W�� �R�Q�L�K�� �G�M�H�O�D�� �N�R�M�D�� �R�N�X�S�O�M�D�P�R�� �X�� �]�D�M�H�G�Q�L�þ�N�X�� �Y�U�V�W�X�� �V�R�Q�H�W���� �Q�D�� �G�U�X�J�D�þ�L�M�H�P�� �S�D�N�� �R�Q�L�K�� �N�R�M�D�� �R�N�X�S�O�M�D�P�R�� �X�� �J�U�X�S�X��

�W�U�D�J�H�G�L�M�D�����1�D�G�D�O�M�H�����W�H�ã�N�R���M�H���]�D�N�O�M�X�þ�L�W�L���N�D�N�R���W�U�H�E�D���G�D�O�M�H���R�E�D�Y�L�W�L���N�O�D�V�L�I�L�N�D�F�L�M�X���X���Q�H�N�H���Y�H�ü�H���V�N�X�S�L�Q�H�����ã�W�R���J�U�X�S�H���V�O�L�þ�Q�L�K 

�G�M�H�O�D���R�E�X�K�Y�D�ü�D�M�X���Y�H�ü�L���E�U�R�M���G�M�H�O�D�����W�R���R�Q�H���Q�M�L�K�R�Y�H���R�V�R�E�L�Q�H���N�R�M�H���L�K���X�M�H�G�L�Q�M�X�M�X���S�R�V�W�D�M�X���Q�H�R�G�U�H�ÿ�H�Q�L�M�H��372 

�7�H�R�U�L�M�D���S�U�L�S�R�Y�L�M�H�G�D�Q�M�D���S�D�N���S�U�R�S�L�W�X�M�H���M�H���O�L���å�D�Q�U���N�R�Q�F�H�S�W�X�D�O�Q�D���N�D�W�H�J�R�U�L�M�D���N�R�M�D���S�R�V�W�R�M�L���Q�H�R�Y�L�V�Q�R���R��

�S�R�M�H�G�L�Q�R�P���W�H�N�V�W�X�����E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�L�P���U�M�H�þ�Q�L�N�R�P���� �M�H���O�L���Y�H�]�D�Q���X�]��djelo���� �L�O�L���M�H���S�D�N���R�G�U�H�ÿ�H�Q���W�H�N�V�W�R�P��

(odnosno vezan uz izraz):   

�8�� �V�Y�D�N�R�P�� �V�O�X�þ�D�M�X���� �M�H�G�D�Q�� �R�G�� �V�U�H�G�L�ã�Q�M�L�K�� �S�U�R�E�O�H�P�D�� �å�D�Q�U�D�� �N�D�R�� �N�R�Q�F�H�S�W�D�� �M�H�V�W���S�L�W�D�O�L�F�D���� �ã�W�R�� �M�H�� �S�U�Y�R���� �å�D�Q�U�� �L�O�L�� �W�H�N�V�W�"�� �� �6��

�M�H�G�Q�H���V�W�U�D�Q�H���P�R�å�H���V�H���U�H�ü�L���G�D���M�H���å�D�Q�U���G�H�I�L�Q�L�U�D�Q���W�H�N�V�W�R�P�����V���G�U�X�J�H���V�W�U�D�Q�H�����Q�D�ã�H���M�H���V�K�Y�D�ü�D�Q�M�H���O�L�N�R�Y�D�����P�M�H�V�W�D���L���Y�U�H�P�H�Q�D��

�U�D�G�Q�M�H�����L�N�R�Q�R�J�U�D�I�L�M�H�����S�U�L�þ�H���L���V�W�L�O�D���R�G�U�H�ÿ�H�Q�R���W�L�P�H���ã�W�R���L�K���V�Y�U�V�W�D�Y�D�P�R���X���R�G�U�H�ÿ�H�Q�L���å�D�Q�U��373        

�â�W�R�� �V�H�� �W�L�þ�H�� �R�G�Q�R�V�D�� �S�U�L�þ�H�� �L�� �P�H�G�L�M�D�� ��djela i izraza������ �R�Q�� �M�H�� �X�� �W�H�R�U�L�M�L�� �S�U�L�S�R�Y�L�M�H�G�D�Q�M�D�� �R�E�L�O�M�H�å�H�Q��

�V�S�H�N�W�U�R�P���Q�D���þ�L�M�L�P���V�H���N�U�D�M�H�Y�L�P�D���Q�D�O�D�]�H �G�Y�D���V�X�S�U�R�W�V�W�D�Y�O�M�H�Q�D���J�O�H�G�L�ã�W�D�����3�U�H�P�D���J�O�H�G�L�ã�W�X���N�R�M�H���L�]�Y�L�U�H��

�L�]���V�W�U�X�N�W�X�U�D�O�L�V�W�L�þ�N�H���W�H�R�U�L�M�H�����S�U�L�þ�D���M�H���D�X�W�R�Q�R�P�Q�D���L���P�R�å�H���V�H���S�U�H�Q�L�M�H�W�L���X���E�L�O�R���N�R�M�L���P�H�G�L�M�����G�R�N���G�U�X�J�R��

�J�O�H�G�L�ã�W�H�����N�R�M�H���S�U�R�L�]�O�D�]�L���L�]���S�U�R�X�þ�D�Y�D�Q�M�D���S�U�L�P�M�H�Q�H���S�U�L�S�R�Y�L�M�H�G�D�Q�M�D���X���V�Y�D�N�R�G�Q�H�Y�Q�R�M���N�R�P�X�Q�L�N�D�F�L�M�L����

smatra �G�D���M�H���S�U�L�þ�D���X�N�R�U�L�M�H�Q�M�H�Q�D���X���P�H�G�L�M���G�R���P�M�H�U�H���G�D���S�L�V�D�Q�D���L�� �X�V�P�H�Q�D���Y�H�U�]�L�M�D���S�U�L�þ�H���]�D�S�U�D�Y�R���L��

�Q�L�V�X���Y�H�U�]�L�M�H�����Y�H�ü���G�Y�L�M�H���U�D�]�O�L�þ�L�W�H���S�U�L�þ�H��374 �3�U�H�P�D���S�U�Y�R�P���J�O�H�G�L�ã�W�X�����G�D�N�O�H�����P�H�G�L�M���M�H���Y�H�]�D�Q���X�]��izraz, 

�G�R�N���M�H���S�U�H�P�D���G�U�X�J�R�P���J�O�H�G�L�ã�W�X���Y�H�]�D�Q���X�]��djelo.   

U ovim dvojbama prije svega valja imati na umu da je osnovna svrha entiteta djelo, izraz, 

pojavni oblik i primjerak �S�U�D�J�P�D�W�L�þ�Q�R�� �X�Y�R�ÿ�H�Q�M�H�� �U�H�G�D�� �X�� �E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�H�� �R�E�L�W�H�O�M�L����Djelo je 

                                                 
372 �6�R�O�D�U�����0�L�O�L�Y�R�M�����7�H�R�U�L�M�D���N�Q�M�L�å�H�Y�Q�R�V�W�L�����=�D�J�U�H�E�������â�N�R�O�V�N�D���N�Q�M�L�J�D�����������������6�W�U����������-132. 
373 Usp. Lacey, Nick. Nav. dj., str. 136.  
374 Usp. Herman, David. Nav. dj., str. 50. 
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�P�H�K�D�Q�L�]�D�P�� �]�D�� �R�N�X�S�O�M�D�Q�M�H�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K�� �M�H�G�L�Q�L�F�D�� �J�U�D�ÿ�H�� �þ�L�M�L�� �M�H�� �N�R�Q�F�H�S�W�X�D�O�Q�L�� �V�D�G�U�å�D�M��u dovoljnoj 

�P�M�H�U�L���M�H�G�Q�D�N���G�D���V�H���X���W�R�P���D�V�S�H�N�W�X���P�R�J�X���V�P�D�W�U�D�W�L���L�V�W�L�P���H�Q�W�L�W�H�W�R�P�����5�R�P�D�Q���0�D�U�L�M�H���-�X�U�L�ü���=�D�J�R�U�N�H��

�X�� �V�X�ã�W�L�Q�L�� �R�V�W�D�M�H���L�V�W�R��djelo �E�H�]�� �R�E�]�L�U�D�� �Q�D�� �W�R�� �M�H�� �O�L�� �R�W�L�V�Q�X�W�� �L�O�L�� �M�D�Y�Q�R�� �S�U�R�þ�L�W�D�Q���� �6�� �G�U�X�J�H�� �V�W�U�D�Q�H���� �X�]��

ideju romana su neodvojivo vezani likovi, tema, mjesto �L�� �Y�U�L�M�H�P�H���U�D�G�Q�M�H�����S�R���þ�H�P�X���V�H���U�R�P�D�Q��

razlikuje od ne-�S�U�L�S�R�Y�M�H�G�Q�L�K���S�U�R�]�Q�L�K���R�E�O�L�N�D���S�R�S�X�W���Q�S�U�����X�S�X�W�D���L�O�L���S�U�D�Y�L�O�D�������N�D�R���L���W�H�P�H�O�M�Q�L���Q�D�þ�L�Q��

�Q�D���N�R�M�L���V�H���V�D�G�U�å�D�M���N�R�Q�F�H�S�W�X�D�O�Q�R���R�U�J�D�Q�L�]�L�U�D�����Q�S�U�����U�R�P�D�Q���V�H���U�D�]�O�L�N�X�M�H���R�G���N�U�D�W�N�H���S�U�L�þ�H���R�S�V�H�å�Q�R�ã�ü�X��

radnje). Ukoliko se neki od ovih koncepata promijeni (npr. prilikom ekranizacije), novi izraz 

ujedno rezultira i novim djelom���� �6�W�R�J�D�� �E�L�� �Y�U�V�W�X���� �R�E�O�L�N�� �L�� �å�D�Q�U�� �W�U�H�E�D�O�R�� �V�P�D�W�U�D�W�L�� �N�D�W�H�J�R�U�L�M�D�P�D��

djela. S druge strane, medij je kategorija izraza jer se sastoji od prijenosa ideje u konkretni 

znak�R�Y�Q�L�� �V�X�V�W�D�Y���� �5�D�G�Q�M�D���G�M�H�O�D���P�R�å�H���E�L�W�L���]�D�P�L�ã�O�M�H�Q�D���N�D�R���V�W�U�L�S���L�O�L���I�L�O�P���� �D�O�L���U�D�]�L�Q�D���W�H���]�D�P�L�V�O�L���M�H��

�N�R�Q�F�H�S�W�X�D�O�Q�D�� �L�� �V�D�P�D�� �S�R�� �V�H�E�L�� �M�R�ã�� �X�Y�L�M�H�N�� �Q�L�M�H�� �V�W�U�L�S�� �L�O�L�� �I�L�O�P���� �N�D�R�� �ã�W�R�� �S�R�N�D�]�X�M�H�� �S�U�L�P�M�H�U��The 

Fountain Darrena Aronofskog.375 �7�U�H�E�D���� �P�H�ÿ�X�W�L�P���� �Q�D�S�R�P�H�Q�X�W�L�� �G�D�� �D�G�D�S�W�D�F�L�M�D�� �X�� �G�Uugi medij 

�þ�H�V�W�R�� �U�H�]�X�O�W�L�U�D�� �Q�R�Y�L�P��djelom �X�S�U�D�Y�R�� �]�D�W�R�� �ã�W�R�� �N�R�P�X�Q�L�N�D�F�L�M�V�N�L�� �V�X�V�W�D�Y�� �X�� �]�Q�D�þ�D�M�Q�R�M�� �P�M�H�U�L��

�R�G�U�H�ÿ�X�M�H�� �N�D�N�R�� �ü�H�� �E�L�W�L�� �L�]�O�R�å�H�Q�� �V�O�L�M�H�G�� �G�R�J�D�ÿ�D�M�D�� �N�R�M�L�� �þ�L�Q�L�� �S�U�L�þ�X���� �8�� �N�R�M�R�M�� �V�H�� �P�M�H�U�L�� �V�D�G�U�å�D�M�� �W�U�H�E�D��

izmijeniti da bi se novi izraz ujedno smatrao i novim djelom ovisi o bibliografskim i 

�N�X�O�W�X�U�Q�L�P���N�R�Q�Y�H�Q�F�L�M�D�P�D���L�� �N�R�U�L�V�Q�L�þ�N�L�P���]�D�K�W�M�H�Y�L�P�D���� �R���þ�H�P�X���V�H���G�H�W�D�O�M�Q�L�M�H���U�D�V�S�U�D�Y�O�M�D���X���W�H�N�V�W�X���R��

adaptaciji.376    

�8�� �Q�D�V�W�D�Y�N�X���M�H���G�H�W�D�O�M�Q�R���S�U�L�N�D�]�D�Q�D���N�D�W�H�J�R�U�L�]�D�F�L�M�D���H�O�H�P�H�Q�D�W�D���S�R�M�P�R�Y�Q�L�K���P�D�S�D���S�R�P�R�ü�X���D�W�U�L�E�X�W�D��

konceptualnog modela FRBR-�/�5�0���� �S�U�L���þ�H�P�X���V�X���S�U�H�G�O�R�å�H�Q�H���Y�U�V�W�H���D�W�U�L�E�X�W�D��kategorija djela i 

kategorija izraza za potrebe (transmedijske) fikcije.         

LRM -A3 Kategorija (djelo) 

Vrste:        

�x roman 

�x �S�U�L�þ�H 

�x pjesma/pjesme 

 

�ä�D�Q�U�R�Y�L�� 

�x manga 

�x cyberpunk SF 

                                                 
375 Dena, Christy. Nav. dj., str. 159. 
376 �5�L�Y�D�����3�D�W�����/�H���%�R�H�X�I�����3�D�W�U�L�F�N�����ä�X�P�Hr, Maja. Nav. dj., str. 14. 
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�x film noir 

�x �U�D�þ�X�Q�D�O�Q�H���D�Y�D�Q�W�X�U�H 

 

Oblici:  

�x upute 

 

LRM -A4 Kategorija (izraz) 

Mediji:  

�x film/filmovi  

�x videoigra/videoigre 

�x �G�U�X�ã�W�Y�H�Q�D���L�J�U�D 

�x strip/stripovi 

�x �7�&�*���>�G�U�X�ã�W�Y�H�Q�D���L�J�U�D����trading card game, op. a.] 

�x animirana serija 

�x �5�3�*���>�G�U�X�ã�W�Y�H�Q�D���L�J�U�D����role-playing game, op. a.] 

�x knjiga/knjige [odnosi se na pripovjedni tekst, op. a.] 

�x TV serija 

�x flashmob �þ�L�W�D�Q�M�H�� 

�x likovni uratci 

�x skulpture 

�x fotografije 

 

LRM -A6 Opseg izraza   

�x videoigra Blade Runner traje 3-5h 

�x film Blade Runner traje 2h 

�x �þ�L�W�D�Q�M�H���U�R�P�D�Q�D���6�D�Q�M�D�M�X���O�L���D�Q�G�U�R�L�G�L���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�H���R�Y�F�H traje 5-10h 
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LRM -A7 Ciljana publika  

�x �]�D���F�L�Q�L�þ�Q�H��penzionere 

�x za HC fanove [hardcore�����W�M�����Q�D�M�å�H�ã�ü�H���I�D�Q�R�Y�H�����R�S�����D���@ 

�x �S�U�L�O�D�J�R�ÿ�H�Q�L�M�H���G�M�H�F�L 

�x �ã�L�U�R�N�D���S�U�R�G�D�M�D 

�x za graditelje 

�x �]�D���ã�L�U�X���S�X�E�O�L�N�X 

 

6.4.3 Odnosi u pojmovnim mapama 

Svaki odnos deklariran u modelu FRBR-�/�5�0�� �R�G�U�H�ÿ�H�Q�� �M�H�� �H�Q�W�L�W�H�W�L�P�D�� �L�]�P�H�ÿ�X�� �N�R�M�L�K�� �V�H��

uspostavlja odnos. Prvi entitet u takvom odnosu naziva se domenom (domain), a drugi 

opsegom (range). Temeljni odnosi u modelu FRBR-�/�5�0�� �V�X�� �R�G�Q�R�V�L�� �L�]�P�H�ÿ�X�� �H�Q�W�L�W�H�W�D��djelo, 

izraz, pojavni oblik i primjerak�����3�U�H�P�G�D���V�H���R�Y�L���R�G�Q�R�V�L���P�R�J�X���L�]�O�X�þ�L�W�L���L�]���S�R�M�P�R�Y�Q�L�K���P�D�S�D�����Q�S�U����

kako bi �V�H���H�N�V�S�O�L�F�L�U�D�O�L���H�Q�W�L�W�H�W�L���X���V�O�X�þ�D�M�H�Y�L�P�D���N�D�G�D���V�H���V�X�G�L�R�Q�L�F�L���L�V�W�R�G�R�E�Q�R���U�H�I�H�U�L�U�D�M�X���Q�D��izraz i 

djelo���� �X�� �R�Y�R�P�� �U�D�G�X�� �S�D�å�Q�M�D�� �M�H�� �S�R�Q�D�M�S�U�L�M�H�� �S�R�V�Y�H�ü�H�Q�D�� �R�G�Q�R�V�L�P�D�� �L�]�P�H�ÿ�X��djela, izraza, njihovih 

agenata �L�� �W�H�P�D�W�L�N�H���� �N�R�M�L�� �V�X�� �Y�D�å�Q�L�� �]�D�� �N�R�U�L�V�Q�L�þ�N�L�� �S�R�V�W�X�S�D�N�� �L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D���� �D�� �X�� �Sojmovnim su 

mapama eksplicitno navedeni. 

6.4.3.1 Odnosi djelo-djelo 

�*�O�D�Y�Q�L�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�L�� �R�G�Q�R�V�L�� �L�]�P�H�ÿ�X��djela su susljednost, dopuna ili dodatak, preobrazba i 

odnos dio-cjelina. Susljednost se odnosi na vrijeme radnje u djelu, a ne na kronologiju 

nastanka djela.377 �%�X�G�X�ü�L���G�D���V�H���N�U�R�]���R�Y�D�M���R�G�Q�R�V���R�V�W�Y�D�U�X�M�H���N�R�Q�W�L�Q�X�L�W�H�W���þ�L�W�D�Y�H���S�U�L�þ�H�����W�R���M�H���V�W�U�R�J�R��

�J�O�H�G�D�M�X�ü�L�� �Q�D�M�Y�D�å�Q�L�M�L�� �R�G�Q�R�V�� �X�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�X���� �2�G�Q�R�V�L�� �G�R�S�X�Q�H�� �L�O�L�� �G�R�G�D�W�N�D�� �L�� �S�U�H�R�E�U�D�]�E�H�� �V�X����

�P�H�ÿ�X�W�L�P���� �S�R�V�H�E�Q�R�� �]�D�Q�L�P�O�M�L�Y�L�� �]�E�R�J�� �V�Y�R�M�H�� �X�O�R�J�H�� �X�� �U�D�]�Y�R�M�X�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�R�J�� �Q�D�U�D�W�L�Y�D���� �2�Q�L�� �Q�H 

�S�U�L�G�R�Q�R�V�H���N�R�Q�W�L�Q�X�L�W�H�W�X�����Y�H�ü���X�P�Q�R�å�D�Y�D�M�X���L���ã�L�U�H���S�U�L�þ�X���X���U�D�]�O�L�þ�L�W�L�P���V�P�M�H�U�R�Y�L�P�D�����S�U�L���þ�H�P�X���P�R�J�X���L��

�Q�H���P�R�U�D�M�X���L�P�D�W�L���X�O�R�J�X���þ�Y�R�U�R�Y�D���N�R�M�L���V�O�X�å�H���Q�D�V�W�D�Y�N�X�����S�U�L�þ�H�� 

6.4.3.1.1 Dopuna ili dodatak 

U interkompozicijskom transmediju svaki je dio autonoman, ali dijelovi postaju transmedijski 

�L�� �P�H�ÿ�X�R�Y�L�V�Q�L�� �N�D�G�� �V�H�� �U�D�]�P�D�W�U�D�M�X�� �V�� �R�E�]�L�U�R�P�� �Q�D�� �]�D�M�H�G�Q�L�þ�N�L�� �I�L�N�F�L�R�Q�D�O�Q�L�� �V�Y�L�M�H�W���� �R�G�Q�R�V�� �V�D��

                                                 
377 �8�V�S�����5�L�Y�D�����3�D�W�����/�H���%�R�H�X�I�����3�D�W�U�L�F�N�����ä�X�P�H�U�����0�D�M�D�����1�D�Y�����G�M�������V�W�U���������� 
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�V�W�Y�D�U�D�W�H�O�M�H�P���L�O�L���P�H�ÿ�X�V�R�E�Q�H���R�G�Q�R�V�H��378 �0�H�ÿ�X�V�R�E�Q�L���R�G�Q�R�V�L���þ�H�V�W�R���V�H���V�D�V�W�R�M�H���R�G���S�U�R�ã�L�U�H�Q�M�D�����þ�L�M�D���M�H��

�]�D�G�D�ü�D�� �R�E�M�D�V�Q�L�W�L�� �S�R�]�D�G�L�Q�X�� �S�U�L�þ�H�� �L�O�L�� �S�U�X�å�L�W�L�� �X�Y�L�G�� �X�� �S�U�L�þ�X�� �L�]�� �G�U�X�J�H�� �S�H�U�V�S�H�N�W�L�Y�H���� �7�D�N�D�Y�� �R�G�Q�R�V��

�P�R�å�H�� �E�L�W�L�� �V�L�P�H�W�U�L�þ�D�Q�� �N�D�G�� �V�X�� �R�E�D�� �G�M�H�O�D�� �V�D�P�R�V�W�D�O�Q�D�� �L�� �P�H�ÿ�X�V�R�E�Q�R�� �V�H�� �Q�D�G�R�S�X�Q�M�X�M�X�� ���G�R�S�X�Q�D������

�R�G�Q�R�V�Q�R�� �D�V�L�P�H�W�U�L�þ�D�Q�� �N�D�G�� �V�H�� �Q�H�N�R�� �G�M�H�O�R�� �V�P�D�W�U�D�� �V�H�N�X�Q�G�D�U�Q�L�P�� ���G�R�G�D�W�D�N).379 �8�� �Ä�W�Y�U�G�L�P�³�� �L��

�L�Q�W�U�D�N�R�P�S�R�]�L�F�L�M�V�N�L�P�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�L�P�� �R�V�W�Y�D�U�H�Q�M�L�P�D�� �J�G�M�H�� �Q�H�� �S�R�V�W�R�M�L�� �Ä�G�M�H�O�R-�U�R�G�L�W�H�O�M�³���� �S�D�� �S�U�H�P�D��

�W�R�P�H�� �Q�H�P�D�� �Q�L�� �V�X�V�O�M�H�G�Q�R�V�W�L�� �L�O�L�� �S�U�H�R�E�U�D�]�E�H���� �Y�H�ü�L�Q�D�� �R�G�Q�R�V�D�� �P�H�ÿ�X�� �G�L�M�H�O�R�Y�L�P�D�� �P�R�å�H�� �V�H�� �R�G�U�H�G�L�W�L��

kao dopuna ili dodatak. 

�.�D�W�N�D�G�D���M�H���W�H�ã�N�R���X�W�Y�U�G�L�W�L���N�R�M�H���M�H���G�M�H�O�R���Ä�J�O�D�Y�Q�R�³�����D���N�R�M�H���V�H�N�X�Q�G�D�U�Q�R���L�O�L���S�R�S�U�D�W�Q�R�����W�L�P���Y�L�ã�H���ã�W�R���M�H��

�W�D�M���R�G�Q�R�V���X���W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�X���S�R�G�O�R�å�D�Q���S�U�R�P�M�H�Q�D�P�D�����â�W�R���V�H���V�P�D�W�U�D���S�R�S�U�D�W�Q�L�P�����R�Y�L�V�L���L���R���R�S�ü�H�Q�L�W�R�P��

�V�W�D�W�X�V�X�� �Q�H�N�R�J�� �P�H�G�L�M�D�� �X�� �R�G�U�H�ÿ�H�Q�R�P�� �U�D�]�G�R�E�O�M�X���� �S�D�� �V�X�� �W�D�N�R�� �Y�L�G�H�R�L�J�U�H�� �L�� �L�J�U�H�� �D�O�W�H�U�Q�D�W�L�Y�Q�H��

stvarnosti nekada �Q�D�V�W�D�M�D�O�H�� �N�D�R�� �P�D�U�N�H�W�L�Q�J�� �V�D�G�U�å�D�M�D�� ��content marketing) za filmove ili druge 

zabavne projekte, dok se danas filmovi poput Assassin's Creed (Ubisoft Motion Pictures, 

2016.) ili Warcraft ���/�H�J�H�Q�G�D�U�\�� �3�L�F�W�X�U�H�V�� �L�� �G�U������ �������������� �V�Q�L�P�D�M�X�� �N�D�R�� �S�U�R�ã�L�U�H�Q�M�D�� �V�Y�L�M�H�W�D��

videoigara.380 �1�H�N�L���N�R�P�H�Q�W�D�U�L���V�X�G�L�R�Q�L�N�D���L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D���S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�M�X���]�D�Q�L�P�O�M�L�Y���X�Y�L�G���X���R�Y�X���W�H�P�X����

�3�U�L�P�M�H�U�L�F�H���� �M�H�G�D�Q�� �R�G�� �V�X�G�L�R�Q�L�N�D�� �U�D�]�O�L�N�X�M�H�� �R�G�Q�R�V�H�� �Ä�S�D�U�D�O�H�O�Q�R�³�� ���G�R�S�X�Q�D���� �L�� �Äside product�³��

���S�R�S�U�D�W�Q�L�� �S�U�R�L�]�Y�R�G���� �W�M���� �G�R�G�D�W�D�N������ �*�O�D�]�E�D�� �'�D�Y�L�G�D�� �%�R�Z�L�H�D�� �M�H�� �Äside product�³�� ���G�R�G�D�W�D�N���� �I�L�O�Pa 

Labyrinth���� �M�H�U�� �Ä�W�R�� �M�H�� �R�Q�R�� �ã�W�R�� �M�H�� �L�]�D�ã�O�R�� �]�D�M�H�G�Q�R�� �V�� �G�M�H�O�R�P���� �L�V�W�R�Y�U�H�P�H�Q�R�� �M�H�� �Q�D�V�W�D�M�D�O�R�� �G�D�� �E�L�� �V�H��

�J�O�D�Y�Q�R���G�M�H�O�R���X�R�S�ü�H���R�V�W�Y�D�U�L�O�R�³�����1�D�V�X�S�U�R�W���W�R�P�X�����I�L�O�P���L���U�R�P�D�Q�����N�R�M�L���M�H���R�E�M�D�Y�O�M�H�Q���L�V�W�H���J�R�G�L�Q�H���N�D�G���L��

�I�L�O�P�����V�X�G�L�R�Q�L�N���M�H���R�]�Q�D�þ�L�R���R�G�Q�R�V�R�P���Ä�S�D�U�D�O�H�O�Q�R�³���� 

�ý�D�N���W�U�R�M�H���V�X�G�L�R�Q�L�N�D���M�H���P�H�ÿ�X���R�G�Q�R�V�L�P�D���G�R�S�X�Q�H���L�O�L���G�R�G�D�W�N�D���X���S�R�M�P�R�Y�Q�L�P���P�D�S�D�P�D���]�D�E�L�O�M�H�å�L�O�R��

�I�L�O�P�V�N�X�� �J�O�D�]�E�X���� �N�R�M�D�� �X�� �V�O�X�þ�D�M�X���,�V�W�U�H�E�O�M�L�Y�D�þ�D ima i svojevrsnu ulogu kanonske poveznice, 

�E�X�G�X�ü�L�� �G�D�� �V�H�� �L�V�W�D�� �J�O�D�]�E�D�� �N�R�U�L�V�W�L�� �X�� �I�L�O�P�X�� �L�� �Y�L�G�H�R�L�J�U�L���� �0�H�ÿ�X�� �G�R�G�D�W�F�L�P�D�� �M�H�� �L�� �J�U�D�ÿ�D�� �Q�D�V�W�D�O�D�� �N�D�R��

priprem�D���]�D���L�J�U�X�����/�$�5�3�������X�N�O�M�X�þ�X�M�X�ü�L���X�S�X�W�H���L��trailer. 

6.4.3.1.2 Preobrazba 

Odnos adaptacije zanimljiv je podjednako za bibliografsku teoriju i teoriju transmedija. 

�3�L�W�D�Q�M�H�� �N�R�O�L�N�R�� �V�H�� �D�G�D�S�W�L�U�D�Q�L�� �V�D�G�U�å�D�M�� �W�U�H�E�D�� �U�D�]�O�L�N�R�Y�D�W�L�� �R�G�� �L�]�Y�R�U�Q�L�N�D�� �G�D�� �E�L�� �V�H�� �V�P�D�W�U�D�R�� �Q�R�Y�L�P��

djelom u �V�U�å�L�� �M�H�� �S�L�W�D�Q�M�D�� �S�U�L�G�R�Q�R�V�L�� �O�L�� �D�G�D�S�W�D�F�L�M�D�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�R�M�� �S�U�L�þ�L���� �9�H�ü�� �M�H�� �V�S�R�P�H�Q�X�W�R�� �G�D��

Jenkins definira adaptaciju kao suprotnost transmedijskom pripovijedanju, dok Dena, 

�U�D�]�P�D�W�U�D�M�X�ü�L�� �R�Y�R�� �S�L�W�D�Q�M�H�� �L�]�� �S�H�U�V�S�H�N�W�L�Y�H�� �Q�D�V�W�D�Q�N�D�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�D���� �W�Y�U�G�L�� �G�D�� �D�G�D�S�W�D�F�L�M�D�� �P�R�å�H�� �E�Lti 

                                                 
378 Usp. Dena, Christy. Nav. dj., str. 106. 
379 �8�V�S�����5�L�Y�D�����3�D�W�����/�H���%�R�H�X�I�����3�D�W�U�L�F�N�����ä�X�P�H�U�����0�D�M�D�����1�D�Y�����G�M�������V�W�U�������� 
380 Usp. Beddows, Emma. Nav. dj., str. 219. 



 

112 

 

�M�H�G�Q�D�� �R�G�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�L�K�� �W�H�K�Q�L�N�D�� �D�N�R�� �M�R�M�� �M�H�� �Q�D�P�M�H�U�D�� �G�D�� �G�R�S�U�L�Q�H�V�H�� �W�X�P�D�þ�H�Q�M�X�� �F�M�H�O�L�Q�H�� �L�� �D�N�R�� �M�H��

�D�X�W�R�U���R�G���S�R�þ�H�W�N�D���S�U�H�G�Y�L�G�L�R���P�R�J�X�ü�Q�R�V�W���D�G�D�S�W�D�F�L�M�H���X���R�N�Y�L�U�X�����D�X�W�R�U�V�N�R�J�����N�D�Q�R�Q�D��381 �7�R���V�H���þ�H�V�W�R��

�R�þ�L�W�X�M�H�� �X�� �W�R�P�H�� �ã�W�R���D�X�W�R�U�� �S�U�L�O�L�N�R�P�� �V�W�Y�D�U�D�Q�M�D�� �X���M�H�G�Q�R�P�� �P�H�G�L�M�X�� �Y�H�ü�� �N�R�U�L�V�W�L�� �Q�H�N�H�� �R�G���N�R�Q�Y�H�Q�F�L�M�D��

�V�O�M�H�G�H�ü�H�J���P�H�G�L�M�D��382   

�$�U�J�X�P�H�Q�W���R�Y�H���W�H�]�H���M�H�V�W���G�D���V�H���I�H�Q�R�P�H�Q���W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�D���Q�H���P�R�å�H���Q�D�M�E�R�O�M�H���V�K�Y�D�W�L�W�L���S�R�P�R�ü�X���]�Q�D�þ�D�M�N�L���N�U�D�M�Q�M�L�K���S�U�R�L�]�Y�R�G�D��

�N�D�R�� �ã�W�R�� �M�H�� �S�U�R�ã�L�U�H�Q�M�H���� �Y�H�ü�� �S�R�P�R�ü�X�� �]�Q�D�Q�M�D�� �L�� �Y�M�H�ã�W�L�Q�D�� �N�R�M�L�� �V�X�� �S�R�W�U�H�E�Q�L�� �]�D�� �V�W�Y�D�U�D�Q�M�H�� ���L�� �L�V�N�X�V�W�Y�R���� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�R�J��

�S�U�R�M�H�N�W�D�����7�D�N�Y�D���]�Q�D�Q�M�D���L���Y�M�H�ã�W�L�Q�H���X�N�O�M�X�þ�X�M�X���S�U�L�P�M�H�Q�X���U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K���P�H�G�L�M�D�����L���P�H�G�L�M�V�N�L�K���R�N�U�X�å�H�Q�M�D�����Q�D���U�D�]�O�L�þ�L�W�H���Q�D�þ�L�Q�H����

�-�H�G�D�Q���R�G���W�L�K���Q�D�þ�L�Q�D���M�H���L���D�G�D�S�W�D�F�L�M�D��383   

�.�D�R���Q�D�þ�L�Q���S�U�L�Y�O�D�þ�H�Q�M�D���Q�R�Y�R�J���V�H�J�P�H�Q�W�D���S�X�E�O�L�N�H�����D�G�D�S�W�D�F�L�M�D���P�R�å�H���E�L�W�L���L���V�Y�R�M�H�Y�U�V�Q�D���Ä�S�U�L�M�H�O�D�]�Q�D��

�I�D�]�D�³�� �X���W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�R�P���S�U�L�S�R�Y�L�M�H�G�D�Q�M�X���� �N�D�R���X���V�O�X�þ�D�M�X���W�H�O�H�Y�L�]�L�M�V�N�H���V�H�U�L�M�H��Igra prijestolja koja 

�M�H���S�R�þ�H�O�D���N�D�R���D�G�D�S�W�D�F�L�M�D���U�R�P�D�Q�D�����G�D���E�L���G�D�O�M�Q�M�L�P���U�D�]�Y�R�M�H�P���U�D�G�Q�M�H���S�U�H�X�]�H�O�D���X�O�R�J�X���Gominantnog 

�P�H�G�L�M�D���� �0�R�J�O�R�� �E�L�� �V�H�� �U�H�ü�L�� �G�D�� �M�H�� �W�R�� �W�L�S�L�þ�Q�D�� �V�W�U�D�W�H�J�L�M�D�� �Ä�P�H�N�R�J�³�� �L�� �Ä�U�D�V�W�H�]�O�M�L�Y�R�J�³��

�L�Q�W�H�U�N�R�P�S�R�]�L�F�L�M�V�N�R�J�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�D���� �N�D�N�D�Y�� �S�U�H�Y�O�D�G�D�Y�D�� �P�H�ÿ�X�� �X�]�R�U�N�R�P�� �X�� �R�Y�R�P�� �L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�X����

�6�W�R�J�D�� �Q�H�� �L�]�Q�H�Q�D�ÿ�X�M�H�� �G�D�� �M�H�� �Y�H�ü�L�Q�D�� �V�X�G�L�R�Q�L�N�D�� �X�� �S�R�M�P�R�Y�Q�L�P�� �P�D�S�D�P�D�� �]�D�E�L�O�M�H�å�L�O�D�� �R�G�Q�R�V�H��

ad�D�S�W�D�F�L�M�H���� �3�U�L�W�R�P���� �P�H�ÿ�X�W�L�P���� �U�L�M�H�W�N�R�� �Q�D�Y�R�G�H�� �U�L�M�H�þ��adaptacija. Umjesto toga, govori se o 

�Ä�X�W�M�H�F�D�M�X�³�����Ärebootu�³�����Ä�Q�D�V�W�D�Q�N�X���S�U�H�P�D�³���R�G�U�H�ÿ�H�Q�R�P���G�M�H�O�X���L�W�G�������ã�W�R���X�S�X�ü�X�M�H���G�D���L�]�U�D�]��adaptacija 

�R�þ�L�W�R�� �Q�H�� �S�R�N�U�L�Y�D�� �U�D�]�Q�R�Y�U�V�Q�R�V�W�� �P�R�J�X�ü�L�K�� �L�]�Y�H�G�H�Q�L�F�D���� �8�� �P�R�G�H�O�X�� �)�5�%�5-�/�5�0�� �N�R�U�L�ã�W�H�Qa je 

�R�E�X�K�Y�D�W�Q�L�M�D�� �U�L�M�H�þ��preobrazba (transformation), uz napomenu da se neke preobrazbe mogu 

smatrati i inspiracijama.384 Neki od odnosa preobrazbe navedeni u pojmovnim mapama 

�X�L�V�W�L�Q�X�� �V�X�� �V�H�� �P�R�J�O�L�� �N�D�W�H�J�R�U�L�]�L�U�D�W�L�� �L�� �N�D�R�� �L�Q�V�S�L�U�D�F�L�M�D���� �R�V�R�E�L�W�R�� �X�� �V�O�X�þ�D�M�X�� �L�J�D�U�D�� �Q�D�V�W�D�Oih prema 

�S�U�L�S�R�Y�M�H�G�Q�L�P���I�R�U�P�D�P�D�����2�]�Q�D�þ�D�Y�D�Q�M�H���V�W�X�S�Q�M�D���S�U�R�P�M�H�Q�H���M�H�����G�D�N�O�H�����I�O�H�N�V�L�E�L�O�Q�R���N�D�R���L���S�L�W�D�Q�M�H���N�R�M�L��

�H�O�H�P�H�Q�W�L���þ�L�Q�H���Q�R�Y�R��djelo���� �5�D�Q�L�M�H���M�H���S�U�H�G�O�R�å�H�Q�R���G�D���V�H���Q�R�Y�L�P���I�L�N�F�L�R�Q�D�O�Q�L�P��djelom smatra ono 

�N�R�M�H���]�Q�D�þ�D�M�Q�L�M�H���P�L�M�H�Q�M�D���D�W�U�L�E�X�W�H��djela �S�R�S�X�W���W�H�P�H�����O�L�N�R�Y�D�����å�D�Q�U�D�����Y�U�V�W�H���L���Q�D�þ�L�Q�D���Q�D���N�R�M�L���V�H���L�]�O�D�å�H��

�V�O�L�M�H�G���G�R�J�D�ÿ�D�M�D�����6�O�L�þ�Q�R���M�H���L���R�G�U�H�ÿ�H�Q�M�H���X���)�5�%�5-LRM-�X�����N�R�M�H���N�D�R���N�U�L�W�H�U�L�M�H���]�D���S�U�R�J�O�D�ã�H�Q�M�H���Q�R�Y�R�J��

�G�M�H�O�D�� �Q�D�Y�R�G�L�� �S�U�R�P�M�H�Q�H�� �N�Q�M�L�å�H�Y�Q�H�� �Y�U�V�W�H���� �å�D�Q�U�D���� �V�W�L�O�D�� �L�]�Y�R�U�Q�L�N�D�� �L�� �F�L�O�M�D�Q�H�� �S�X�E�O�L�N�H���� �S�U�H�P�G�D�� �Y�D�O�M�D��

primijetiti da je ciljana publika u modelu navedena kao atribut izraza.385         

U prikazima �,�V�W�U�H�E�O�M�L�Y�D�þ�D i Harryja Pottera �S�L�W�D�Q�M�H�� �U�D�]�O�L�N�H�� �L�]�P�H�ÿ�X�� �S�U�L�þ�D�� �L�O�L�� �G�L�M�H�O�R�Y�D�� �S�U�L�þ�H�� �X��

�S�R�M�H�G�L�Q�L�P���P�H�G�L�M�L�P�D���Q�D�O�D�]�L���V�H���X���V�U�H�G�L�ã�W�X���S�D�å�Q�M�H�����Q�R���R�Y�H���V�X���V�H���W�H�P�H���G�R�W�D�N�Q�X�O�L���L���G�U�X�J�L���V�X�G�L�R�Q�L�F�L����

                                                 
381 Usp. Jenkins, Henry. Usp. Dena, Christy. Nav. dj., str. 157. 
382 Dena, Christy. Nav. dj., str. 157. 
383 Ibid., str. 163. 
384 �8�V�S�����5�L�Y�D�����3�D�W�����/�H���%�R�H�X�I�����3�D�W�U�L�F�N�����ä�X�P�H�U�����0�D�M�D�����1�D�Y�����G�M�������V�W�U��������-53. 
385 Ibid. Ciljana publika je zapravo atribut tzv. reprezentativnog izraza�����N�R�M�L���M�H���V�Y�R�M�H�Y�U�V�Q�D���N�D�W�H�J�R�U�L�M�D���L�]�P�H�ÿ�X��
djela i izraza. Usp. ibid., str. 28. 
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Primjerice, sudionik koji je izradio mapu Igre prijestolja �L�]�U�D�]�L�R�� �M�H�� �å�D�O�M�H�Q�M�H�� �ã�W�R�� �Q�L�M�H�� �L�P�D�R��

�G�R�Y�R�O�M�Q�R�� �Y�U�H�P�H�Q�D�� �Ä�R�E�U�D�G�L�W�L�� �U�D�]�O�L�N�H�� �L�]�P�H�ÿ�X�� �N�Q�M�L�J�D�� �L�� �V�H�U�L�M�H�³���� �8��Labirintu se navodi da su 

�G�U�X�ã�W�Y�H�Q�H�� �L�J�U�H�� �L�� �Y�L�G�H�R�L�J�U�D�� �Ä�G�M�H�O�R�P�L�þ�Q�H�� �D�G�D�S�W�D�F�L�M�H�³�� �I�L�O�P�D���� �M�H�U�� �P�R�J�X�� �L�P�D�W�L�� �Ä�U�D�]�O�L�þ�L�W�� �N�U�D�M�� �L���L�O�L��

p�R�þ�H�W�D�N�� �L�O�L�� �G�L�M�H�O�R�Y�H�� �S�U�L�þ�H�� �R�G�� �L�]�Y�R�U�Q�L�N�D�³���� �6�X�G�L�R�Q�L�N�� �G�R�G�D�W�Q�R�� �R�E�M�D�ã�Q�M�D�Y�D�� �ã�W�R�� �M�H�� �P�L�V�O�L�R�� �S�R�G��

�G�M�H�O�R�P�L�þ�Q�R�P���D�G�D�S�W�D�F�L�M�R�P�����Ä�3�X�Q�R���V�W�Y�D�U�L���M�H���L�V�W�R�����D�O�L���Q�H���V�X�V�U�H�ü�H�ã���O�L�N�R�Y�H���L�V�W�L�P���U�H�G�R�V�O�L�M�H�G�R�P�����1�L�M�H��

�S�X�Q�R�� �W�R�J�D�� �Q�R�Y�R���� �D�O�L�� �R�S�H�W�� �Q�H�� �P�R�å�H�ã�� �U�H�ü�L�� �G�D�� �M�H�� �D�G�D�S�W�D�F�L�M�D�� �M�H�U�� �P�R�å�H�� �]�D�Y�U�ã�L�W�L���G�U�X�J�D�þ�L�M�H���³�� �7�R��

dovodi do zanimljivog pitanja koje je prepoznalo nekoliko sudionika: u nelinearnim 

�P�H�G�L�M�V�N�L�P�� �R�E�O�L�F�L�P�D�� �S�R�S�X�W�� �L�J�D�U�D���� �S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�� �O�L�� �V�Y�D�N�L�� �L�V�K�R�G�� �L�J�U�H�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�R��djelo? Primjerice, 

pitanje je li glavni lik �,�V�W�U�H�E�O�M�L�Y�D�þ�D i sam replikant (koje se u romanu ne razmatra, dok je u 

�I�L�O�P�X�� �N�O�M�X�þ�Q�R���� �X�� �Y�L�G�H�R�L�J�U�L�� �R�Y�L�V�L�� �R�� �L�J�U�D�þ�X���� �R�G�Q�R�V�Q�R�� �Q�M�H�J�R�Y�L�P�� �R�G�O�X�N�D�P�D�� �W�L�M�H�N�R�P�� �L�J�U�H���� �8��

�R�Y�D�N�Y�L�P�� �S�L�W�D�Q�M�L�P�D�� �E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�D�� �V�H�� �R�U�J�D�Q�L�]�D�F�L�M�D�� �P�R�U�D�� �S�U�L�M�H�� �V�Y�H�J�D�� �S�R�V�W�D�Y�L�W�L�� �H�N�R�Q�R�P�L�þ�Q�R����

�R�G�Q�R�V�Q�R���U�D�]�P�R�W�U�L�W�L���X���N�R�M�R�M���V�X���P�M�H�U�L���X�L�V�W�L�Q�X���Y�D�å�Q�D���]�D���S�R�G�U�å�D�Y�D�Q�M�H���N�R�U�L�V�Q�L�þ�N�L�K���S�R�V�W�X�S�D�N�D���������������� 

6.4.3.2 Odnosi vezani uz tematiku   

S obzirom da su djela �L���Q�M�L�K�R�Y�D���W�H�P�D�W�L�N�D�����W�H�P�H���L���O�L�N�R�Y�L�����P�H�ÿ�X���Q�D�M�]�D�V�W�X�S�O�M�H�Q�L�M�L�P���H�O�H�P�H�Q�W�L�P�D���X��

�S�R�M�P�R�Y�Q�L�P���P�D�S�D�P�D�����R�þ�H�N�L�Y�D�Q�R���M�H���]�D�E�L�O�M�H�å�H�Q���L���]�Q�D�W�D�Q���E�U�R�M���Q�M�L�K�R�Y�L�K���P�H�ÿ�X�V�R�E�Q�L�K���R�G�Q�R�V�D�����1�H�N�L��

�R�G�� �Q�M�L�K�� �P�R�J�X�� �V�H�� �V�Y�U�V�W�D�W�L�� �S�R�G�� �X�R�E�L�þ�D�M�H�Q�L�� �R�G�Q�R�V��djelo-predmet (npr. predmet romana Pjesma 

leda i vatre je povijest fikcionalnog kontinenta Westeros), dok drugi predstavljaju odnose 

�P�H�ÿ�X�� �I�L�N�F�L�R�Q�D�O�Q�L�P�� �H�Q�W�L�W�H�W�L�P�D�� ���R�V�R�E�D�P�D���� �R�E�L�W�H�O�M�L�P�D�� �L�� �P�M�H�V�W�L�P�D������ �N�R�M�L�� �X�� �P�R�G�H�O�X�� �)�5�%�5-LRM 

nisu deklarirani, ali se mogu modelirati kao vrste odnosa entiteta res. Stoga se i odno�V�L���P�H�ÿ�X��

njima mogu modelirati kao odnos entiteta res �V���G�U�X�J�L�P���H�Q�W�L�W�H�W�L�P�D�����3�U�L�P�M�H�U�L�F�H�����R�G�Q�R�V���L�]�P�H�ÿ�X��

lika i mjesta radnje je odnos asocijacije LRM-E1 Res LRM-R1 je povezan s LRM-E1 Res�����E�D�ã��

�N�D�R�� �L�� �R�G�Q�R�V�� �L�]�P�H�ÿ�X�� �O�L�N�D�� �L��djela u kojemu se lik javlja. Unutar ovog �R�G�Q�R�V�D�� �P�R�J�X�ü�H�� �M�H��

modelirati i odnos atribucije djela �I�L�N�W�L�Y�Q�R�P���O�L�N�X���� �R���þ�H�P�X���ü�H���V�H���N�D�V�Q�L�M�H���G�H�W�D�O�M�Q�R���U�D�V�S�U�D�Y�O�M�D�W�L����

�.�D�R���R�G�Q�R�V���D�V�R�F�L�M�D�F�L�M�H���L�]�P�H�ÿ�X���G�Y�D���H�Q�W�L�W�H�W�D��res �P�R�J�X�ü�H���M�H���G�H�I�L�Q�L�U�D�W�L���L���R�G�Q�R�V���G�L�R-cjelina, koji je 

�Y�D�å�D�Q���X���W�H�]�D�X�U�X�V�L�P�D���L�� �G�U�X�J�L�P���Q�D�G�]�L�U�D�Q�L�P���U�M�H�þ�Q�L�F�L�P�D���� �D���X���E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�R�P���R�S�L�V�X���I�L�N�F�L�M�H���P�R�å�H��

�V�O�X�å�L�W�L�� �Q�S�U���� �]�D�� �L�]�U�D�å�D�Y�D�Q�M�H�� �R�G�Q�R�V�D�� �L�]�P�H�ÿ�X�� �L�]�P�L�ã�O�M�H�Q�L�K�� �P�M�H�V�W�D���� �S�R�S�X�W�� �R�Q�L�K�� �X�� �S�R�M�P�R�Y�Q�R�M�� �P�D�S�L��

Igra prijestolja�����8�N�U�D�W�N�R�����V���R�E�]�L�U�R�P���G�D���M�H���R�G�Q�R�V���D�V�R�F�L�M�D�F�L�M�H���L�]�P�H�ÿ�X���G�Y�D���H�Q�W�L�W�H�W�D��res �Q�D���Q�D�M�Y�L�ã�R�M��

�P�R�J�X�ü�R�M�� �U�D�]�L�Q�L�� �D�S�V�W�U�D�N�F�L�M�H���� �R�Q�� �P�R�å�H�� �S�R�V�O�X�å�L�W�L�� �G�D�� �E�L�� �V�H�� �L�]�U�D�]�L�O�D�� �E�L�O�R�� �N�R�M�D�� �E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�D��

�L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�D�� �N�R�M�D�� �V�H�� �V�P�D�W�U�D�� �]�Q�D�þ�D�M�Q�R�P�� �X�� �R�G�U�H�ÿ�H�Q�R�P�� �N�R�Q�W�H�N�V�W�X���� �D�� �Q�L�M�H�� �G�H�N�O�D�U�L�U�D�Q�D�� �X�� �V�D�P�R�P��

�P�R�G�H�O�X�����8���R�Y�R�M���D�Q�D�O�L�]�L���M�H�G�D�Q���R�G���S�U�L�P�M�H�U�D���M�H���L���L�V�N�D�]�L�Y�D�Q�M�H���R�G�Q�R�V�D���Q�D�J�U�D�ÿ�H�Q�R�J��djela i nagrade, 

odnosno LARP-a Astra �L�� �Q�D�J�U�D�G�H�� �6�)�(�5�$�� �N�R�M�R�P�� �M�H�� �R�Y�D�M�� �G�R�J�D�ÿ�D�M�� �Q�D�J�U�D�ÿ�H�Q�� �]�D�� �S�U�R�P�L�F�D�Q�M�H��

spekulativne fikcije.  
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6.4.3.3 Odnosi odgovornosti  

Pojmovna mapa Labirint�����D���X���R�G�U�H�ÿ�H�Q�R�M���P�M�H�U�L���L���U�D�]�J�R�Y�R�U�L���V���G�U�X�J�L�P���V�X�G�L�R�Q�L�F�L�P�D�����S�R�W�Y�U�ÿ�X�M�X���G�D��

se autorski nadzor smatra jamstvom kanona. No �X�]�� �S�U�H�W�S�R�V�W�D�Y�N�X�� �G�D�� �ü�H�� �G�M�H�O�D�� �L�V�W�R�J�� �D�X�W�R�U�D��

�S�R�ã�W�R�Y�D�W�L�� �N�D�Q�R�Q���� �M�D�Y�O�M�D�� �V�H�� �S�L�W�D�Q�M�H�� �ã�W�R�� �V�H���W�R�þ�Q�R�� �S�R�G�U�D�]�X�P�L�M�H�Y�D�� �S�R�G�� �Ä�L�V�W�L�P�� �D�X�W�R�U�R�P�³���� �6�W�R�J�D�� �M�H��

potrebno izdvojiti vrste i podvrste entiteta agent �N�R�M�H���E�L���W�R�þ�Q�R���R�G�U�H�G�L�O�H���X�O�R�J�X��agenta u odnosu 

na djelo ili izraz. Ovakva �J�U�D�Q�X�O�D�F�L�M�D�� �D�X�W�R�U�V�W�Y�D�� �J�R�W�R�Y�R�� �M�H�� �Q�X�å�Q�R�V�W�� �X�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�X���� �J�G�M�H��

�X�N�X�S�Q�R�V�W���S�U�L�þ�H���Q�D�V�W�D�M�H���]�D�K�Y�D�O�M�X�M�X�ü�L���G�R�S�U�L�Q�R�V�L�P�D���U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K���V�W�Y�D�U�D�W�H�O�M�D���X���U�D�]�O�L�þ�L�W�L�P���N�R�Q�W�H�N�V�W�L�P�D����

U tom smislu znakovit je komentar sudionika koji je prikazao mapu Labirinta���� �Ä�1�D�Y�H�R���V�D�P��

Jima Henso�Q�D���>�N�D�R���U�H�G�D�W�H�O�M�D���I�L�O�P�D�����R�S�����D���@�����D�O�L���S�U�L�þ�D���Q�L�M�H���Q�M�H�J�R�Y�D���� �6�F�H�Q�D�U�L�V�W�D���Q�L�V�D�P���Q�D�Y�H�R���M�H�U��

�P�X�� �Q�L�V�D�P�� �]�Q�D�R�� �L�P�H���� �D�O�L�� �R�Q�� �M�H�� �W�D�M�� �N�R�M�L�� �M�H�� �M�D�N�R�� �E�L�W�D�Q�� �]�D�� �S�U�L�þ�X���� �=�D�ã�W�R�� �E�L�� �U�H�å�L�V�H�U�� �X�Y�L�M�H�N�� �E�L�R��

�Q�D�M�E�L�W�Q�L�M�L�"�³���� �8�]�� �X�R�E�L�þ�D�M�H�Q�H�� �X�O�R�J�H�� �R�G�J�R�Y�R�U�Q�R�V�W�L�� �S�R�S�X�W�� �S�L�V�F�D���� �V�F�H�Q�D�U�L�V�W�D���� �U�H�G�D�W�H�O�M�D itd. osobito 

�]�Q�D�þ�D�M�Q�L�P�D���P�R�J�X���V�H���S�R�N�D�]�D�W�L���L���N�R�R�U�G�L�Q�D�W�R�U�V�N�H���X�O�R�J�H���þ�L�M�D���M�H���N�U�H�D�W�L�Y�Q�D���]�D�G�D�ü�D���Y�R�G�L�W�L���U�D�þ�X�Q�D���R��

�N�R�K�H�U�H�Q�W�Q�R�V�W�L�� �S�U�L�þ�H���� �D�O�L�� �L�� �X�O�R�J�D�� �Y�O�D�V�Q�L�N�D�� �D�X�W�R�U�V�N�L�K�� �S�U�D�Y�D���� �8�� �P�D�S�L��Labirint istaknuto je, 

�S�U�L�P�M�H�U�L�F�H���� �G�D�� �M�H�� �W�Y�U�W�N�D�� �-�L�P�� �+�H�Q�V�R�Q�� �6�W�X�G�L�R�� �V�X�U�D�ÿ�L�Y�D�O�D�� �X�� �V�W�Y�D�Uanju stripova Return to the 

Labyrinth �L�� �G�U�X�ã�W�Y�H�Q�H�� �L�J�U�H���� �1�D�� �P�R�O�E�X�� �G�D�� �S�R�M�D�V�Q�L�� �R�� �N�D�N�Y�R�M�� �M�H�� �Y�U�V�W�L�� �V�X�U�D�G�Q�M�H�� �U�L�M�H�þ���� �V�X�G�L�R�Q�L�N��

�R�G�J�R�Y�D�U�D���G�D�� �Y�M�H�U�R�M�D�W�Q�R���Q�L�M�H���X���S�L�W�D�Q�M�X���N�U�H�D�W�L�Y�Q�D���V�X�U�D�G�Q�M�D���� �Y�H�ü���O�L�F�H�Q�F�D���� �D�O�L���R�Q�D���S�R�G�U�D�]�X�P�L�M�H�Y�D��

�]�D�G�R�Y�R�O�M�D�Y�D�Q�M�H�� �R�G�U�H�ÿ�H�Q�L�K�� �N�U�L�W�H�U�L�M�D�� �N�R�M�L�� �V�H�� �W�L�þ�X�� �L�� �N�U�H�D�W�L�Y�Q�R�J�� �D�V�S�H�N�W�D���� �2�Y�G�M�H�� �Y�D�O�M�D�� �Q�D�S�R�P�H�Q�X�W�L��

da su prava u modelu FRBR-LRM iskazana kao atribut na razini izraza (pravo reprodukcije, 

izvedbe itd.) te pojavnog oblika i primjerka (pravo pristupa), ali ne i na razini djela, premda je 

upravo djelo objekt �L�Q�W�H�O�H�N�W�X�D�O�Q�R�J���Y�O�D�V�Q�L�ã�W�Y�D�����8���N�R�Q�W�H�N�V�W�X���E�U�R�M�Q�L�K���E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�L�K���R�E�L�W�H�O�M�L���N�R�M�H��

�V�X���V�D�]�G�D�Q�H���Q�D���O�L�F�H�Q�F�D�P�D���P�H�G�L�M�V�N�L�K���I�U�D�Q�ã�L�]�D���� �N�D�R���L�� �X���V�S�H�F�L�I�L�þ�Q�R�P���N�R�Q�W�H�N�V�W�X���W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�D���J�G�M�H��

�V�X���N�O�M�X�þ�Q�D���S�L�W�D�Q�M�D���D�X�W�R�U�V�W�Y�D���L���N�D�Q�R�Q�D���þ�H�V�W�R���X���V�S�U�H�]�L���V���S�L�W�D�Q�M�H�P���L�Q�W�H�O�H�N�W�X�D�O�Q�R�J���Y�O�D�V�Q�L�ã�W�Ya, takva 

�M�H�� �L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�D�� �N�D�W�N�D�G�D�� �M�H�G�Q�D�N�R�� �]�Q�D�þ�D�M�Q�D�� �N�D�R�� �L�� �L�P�H�Q�D��agenata povezanih s kreativnim 

aspektom djela.       

U analizi pojmovnih mapa neke su vrste odgovornosti prikazane kao odnos agenta i djela, 

dok su druge kategorizirane kao odnos agenta i izraza. �0�R�G�H�O�� �W�X�P�D�þ�L�� �G�D�� �M�H�� �G�R�N�D�]�� �V�W�Y�D�U�D�Q�M�D��

djela izvorni izraz utjelovljen u izvornom pojavnom obliku.386 Agent odgovoran za djelo 

�R�V�P�L�V�O�L�R�� �M�H�� �Q�M�H�J�R�Y�� �L�Q�W�H�O�H�N�W�X�D�O�Q�L�� �L�O�L�� �X�P�M�H�W�Q�L�þ�N�L�� �V�D�G�U�å�D�M���� �G�R�N�� �M�H��agent odgovoran za izraz 

�V�X�G�M�H�O�R�Y�D�R���X���Q�M�H�J�R�Y�R�M���V�S�H�F�L�I�L�þ�Q�R�M���U�H�D�O�L�]�D�F�L�M�L���L�O�L���L�]�Y�H�G�E�L�����8���Y�H�ü�L�Q�L���S�U�L�P�M�H�U�D���L�]���S�R�M�P�R�Y�Q�L�K���P�D�S�D��

ove su odgovornosti nerazdvojive te su stoga kategorizirane kao vrste odnosa agent-djelo. 

Kao vrste odnosa agent-izraz izdvojeni su odnosi za koje se sa sigurno�ã�ü�X���P�R�å�H���X�V�W�Y�U�G�L�W�L���G�D��

                                                 
386 �8�V�S�����5�L�Y�D�����3�D�W�����/�H���%�R�H�X�I�����3�D�W�U�L�F�N�����ä�X�P�H�U�����0�D�M�D�����1�D�Y�����G�M�������V�W�U������������ 
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�V�X�� �Y�H�]�D�Q�L�� �V�D�P�R�� �X�]�� �L�]�Y�H�G�E�X���� �S�R�S�X�W�� �V�X�G�M�H�O�R�Y�D�Q�M�D�� �0�H�P�R�U�L�M�D�O�Q�R�J�� �V�W�D�Q�D�� �0�D�U�L�M�H���-�X�U�L�ü���=�D�J�R�U�N�H�� �X��

izvedbi LARP-�D���$�V�W�U�D���L�O�L���S�R�M�D�Y�H���N�Q�M�L�å�H�Y�Q�L�F�H���0�L�O�H�Q�H���%�H�Q�L�Q�L���X���X�O�R�]�L���=�D�J�R�U�N�H�����2�G�Q�R�V���L�]�Y�R�ÿ�D�þ�D��

�L���O�L�N�D���N�R�M�L���L�]�Y�R�ÿ�D�þ���W�X�P�D�þ�L���P�R�å�H���V�H���W�D�N�R�ÿ�H�U���P�R�G�H�O�L�U�D�W�L���N�Do odnos asocijacije res-res.    

�8�� �Q�D�V�W�D�Y�N�X�� �M�H�� �G�H�W�D�O�M�Q�R�� �S�U�L�N�D�]�D�Q�D�� �N�D�W�H�J�R�U�L�]�D�F�L�M�D�� �H�O�H�P�H�Q�D�W�D�� �S�R�M�P�R�Y�Q�L�K�� �P�D�S�D�� �S�R�P�R�ü�X�� �R�G�Q�R�V�D��

konceptualnog modela FRBR-LRM, uz prijedlog razrade vrsta pojedinih odnosa za potrebe 

bibliografske organizacije transmedija.         

LRM -E2 Djelo LRM -R21 nastavlja LRM -E2 Djelo 

�x stripovi Return to the Labyrinth su nastavci filma Labyrinth 

�x filmski nastavci su nastavci filmova [Ninja Turtles, op. a.] 

�x �U�R�P�D�Q�L���*�����5�����5�����0�D�U�W�L�Q�D���G�R�J�D�ÿ�D�M�X���V�H�����������J�R�G�L�Q�D���Q�D�N�R�Q���V�W�U�L�S�R�Y�D���R���'�X�Q�N�X���L���(�J�J�X 

�x LARP Apokrifija je nastavak LARP-a Astra 

 

LRM -E2 Djelo je LRM -R22 dodatak/dopuna LRM -E2 Djelu  

�x soundtrack Labyrinth je side product filma Labyrinth  

�x roman Labyrinth je objavljen paralelno s filmom Labyrinth  

�x knjiga The Goblins of the Labyrinth �S�U�R�ã�L�U�X�M�H�����X���N�D�Q�R�Q�X�����L�]�Y�R�U�Q�X���S�U�L�þ�X���>�I�L�O�P�����R�S�����D���@ 

�x ilustracije The Goblins of the Labyrinth su komplementarne ili paralelne s tekstom The Goblins of the 
Labyrinth �>�L�]�U�D�å�H�Q�R���N�D�R���D�W�U�L�E�X�W���Ä�N�Q�M�L�J�D���L�O�X�V�W�U�D�F�L�M�H�³�����R�S�����D���@ 

�x soundtrack �9�D�Q�J�H�O�L�V�D���M�H���N�R�U�L�ã�W�H�Q���X���I�L�O�P�X��Blade Runner  

�x soundtrack �9�D�Q�J�H�O�L�V�D���M�H���N�R�U�L�ã�W�H�Q���X���Y�L�G�H�R�L�J�U�L��Blade Runner 

�x pjesma Vanilla Icea [Ninja Rap�����R�S�����D���@���M�H���V�D�G�U�å�D�Q�D���X���I�L�O�P�R�Y�L�P�D����Teenage Mutant Ninja Turtles    

�x trailer LARP-a Astra je priprema za LARP Astra 

�x upute za igru LARP-a Astra su priprema za LARP Astra 

 

LRM -E2 Djelo LRM -R24 je preobrazba LRM -E2 Djela  

�x videoigra Labyrinth �M�H���G�M�H�O�R�P�L�þ�Q�D���D�G�D�S�W�D�F�L�M�D���I�L�O�P�D��Labyrinth 

�x �G�U�X�ã�W�Y�H�Q�H���L�J�U�H��Labyrinth �V�X���G�M�H�O�R�P�L�þ�Q�H���D�G�D�S�W�D�F�L�M�H���I�L�O�P�D��Labyrinth  

�x knjiga [roman, op. a.] �6�D�Q�M�D�M�X���O�L���D�Q�G�U�R�L�G�L���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�H���R�Y�F�H utjecala je na film Blade Runner  
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�x film Blade Runner �X�W�M�H�F�D�R���M�H���Q�D���U�D�þ�X�Q�D�O�Q�X���L�J�U�X��Blade Runner 

�x video na Youtubeu je parodija filmova Teenage Mutant Ninja Turtles 

�x videoigre Teenage Mutant Ninja Turtles su interaktivna varijanta animiranih serija  

�x novi film Teenage Mutant Ninja Turtles je reboot starijih filmova Teenage Mutant Ninja Turtles  

�x �V�W�U�L�S�R�Y�L���R���'�X�Q�N�X���L���(�J�J�X���V�X���Q�D�V�W�D�O�L���S�U�H�P�D���S�U�L�þ�D�P�D���*�����5�����5�����0�D�U�W�L�Q�D 

 

LRM -E2 Djelo LRM -R20 je dio LRM -E2 Djela  

�x dijelovi  1, 2, 3, 4 su dijelovi stripa 'Return to the Labyrinth'  

�x zagonetke su dio LARP-a 'Astra' 

�x lov na blago je dio LARP-a 'Astra' 

 

LRM -E2 Djelo LRM -R12 ima predmet LRM -E1 Res   

�x stripovi o Dunku i Egg su o povijesti Westerosa 

�x �V�W�U�L�S�R�Y�L���R���'�X�Q�N�X���L���(�J�J���V�X���R���S�R�ã�W�H�Q�M�X���þ�D�V�W�L�� 

�x romani Pjesma vatre i leda su o zmajevima 

�x romani Pjesma vatre i leda su o povijesti Westerosa i sudbini Westerosa 

�x romani Pjesma vatre i leda su o oportunizmu/spletkarenju 

�x TV serija Igra prijestolja je o zmajevima 

�x TV serija Igra prijestolja je o sudbini Westerosa 

�x TV serija Igra prijestolja �M�H���R���S�R�ã�W�H�Q�M�X���þ�D�V�W�L 

�x TV serija Igra prijestolja je o oportunizmu/spletkarenju 

 

LRM -E2 Djelo LRM -R1 je povezano s LRM-E1 Res  

�2�G�Q�R�V���D�V�R�F�L�M�D�F�L�M�H���L�]�P�H�ÿ�X��djela i likova u djelu: 

�x u filmu �,�V�W�U�H�E�O�M�L�Y�D�þ��glavni lik je Rick Deckart 

�x u romanu �6�D�Q�M�D�M�X���O�L���D�Q�G�U�R�L�G�L���H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�H���R�Y�F�H glavni lik je Rick Deckart 

�x u videoigri Blade Runner glavni lik je Roy McCoy 
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�2�G�Q�R�V���D�V�R�F�L�M�D�F�L�M�H���L�]�P�H�ÿ�X��djela i fiktivnog stvaratelja:  

�x �S�U�L�þ�H���L���S�M�H�V�P�H���L�]���/�$�5�3-a Astra �M�H���Q�D�S�L�V�D�O�D���0�D�U�L�M�D���-�X�U�L�ü���=�D�J�R�U�N�D�����O�L�N�� 

�x �S�U�L�þ�H���L���S�M�H�V�P�H���L�]���/�$�5�3-a Astra �M�H���Q�D�S�L�V�D�O�D���,�Y�D�Q�D���%�U�O�L�ü���0�D�å�X�U�D�Q�L�ü�����O�L�N�� 

�x �S�U�L�þ�H���L���S�M�H�V�P�H���L�]���/�$�5�3-a Astra �M�H���Q�D�S�L�V�D�R���$�����%�����â�L�P�L�ü�����O�L�N�� 

Ostalo: 

�x LARP Astra je dobitnik nagrade SFERA 

 

LRM -E1 Res LRM -R1 je povezan s LRM-E1 Res 

�2�G�Q�R�V���D�V�R�F�L�M�D�F�L�M�H���L�]�P�H�ÿ�X���O�L�N�R�Y�D���L���P�M�H�V�W�D���U�D�G�Q�M�H�� 

�x �R�E�L�W�H�O�M���6�W�D�U�N���V�X���J�O�D�Y�Q�L���O�L�N�R�Y�L���G�R�J�D�ÿ�D�Q�M�D���Q�D���6�M�H�Y�H�U�X 

�x obitelj �)�R�U�U�H�V�W�H�U���V�X���J�O�D�Y�Q�L���O�L�N�R�Y�L���G�R�J�D�ÿ�D�Q�M�D���Q�D���6�M�H�Y�H�U�X 

�x Zid je obrana od White Walkersa 

�x �'�D�H�Q�H�U�\�V���7�D�U�J�D�U�\�H�Q���M�H���J�O�D�Y�Q�L���O�L�N���G�R�J�D�ÿ�D�Q�M�D���X���2�V�W�D�W�N�X���V�Y�L�M�H�W�D 

�x �R�E�L�W�H�O�M���/�D�Q�Q�L�V�W�H�U���V�X���J�O�D�Y�Q�L���O�L�N�R�Y�L���G�R�J�D�ÿ�D�Q�M�D���X���â�H�V�W���N�U�D�O�M�H�Y�V�W�D�Y�D 

�x �:�K�L�W�H���:�D�O�N�H�U�V���V�X���Y�D�å�D�Q���I�D�N�W�R�U���V�X�G�E�L�Q�H���:�H�V�W�H�U�R�V�D 

Odnos dio-�F�M�H�O�L�Q�D���L�]�P�H�ÿ�X���I�L�N�W�L�Y�Q�L�K���P�M�H�V�W�D�� 

�x Zid je dio Sjevera 

�x Sjever je dio Westerosa 

�x �â�H�V�W���N�U�D�O�M�H�Y�V�W�D�Y�D���M�H���G�L�R���:�H�V�W�H�U�R�V�D 

 

LRM -E6 Agent LRM -R5i je stvorio LRM -E2 Djelo 

�x George Lucas je producent filma Labyrinth  

�x �-�L�P���+�H�Q�V�R�Q���M�H���U�H�å�L�U�D�R���I�L�O�P��Labyrinth 

�x Jim Henson �6�W�X�G�L�R���M�H���V�X�U�D�ÿ�L�Y�D�R���Q�D���G�U�X�ã�W�Y�H�Q�R�M���L�J�U�L��Labyrinth  

�x �-�L�P���+�H�Q�V�R�Q���6�W�X�G�L�R���M�H���V�X�U�D�ÿ�L�Y�D�R���Q�D���V�W�U�L�S�R�Y�L�P�D��Return to the Labyrinth 

�x Brian Froud je autor/ilustrator knjige The Goblins of the Labyrinth  

�x Brian Froud je osmislio concept & costume design filma Labyrinth  
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�x Corey Godbay je autor ilustracija u stripu Hoggle & Worm 

�x  Corey Godbay je autor ilustracija u stripu Ludo 

�x Corey Godbay je autor ilustracija u stripu Sir Didymus 

�x David Bowie je autor soundtracka za film Labyrinth 

  

LRM -E6 Agent LRM -R6i je stvorio LRM -E3 izraz 

�x Milena Benini glumi u LARP-u Astra 

�x Booksa je sudjeluje u izvedbi LARP-a Astra 

�x �0�H�P�R�U�L�M�D�O�Q�L���V�W�D�Q���0�D�U�L�M�H���-�X�U�L�ü���=�D�J�R�U�N�H���V�X�G�M�H�O�X�M�H���X���L�]�Y�H�G�E�L���/�$�5�3-a Astra 

�x �N�Q�M�L�å�D�U�D��Arkadija sudjeluje u izvedbi LARP-a Astra 

 

LRM -E6 Agent LRM -R7i je stvorio LRM -E4 Pojavni oblik 

�x Lucasfilm Games su proizveli videoigru 'Labyrinth' za platformu C-64 [izdali, op. a.] 

 

LRM -E6 Agent LRM -R1 je povezan s LRM-E1 Res 

�x �0�L�O�H�Q�D���%�H�Q�L�Q�L���J�O�X�P�L���0�D�U�L�M�X���-�X�U�L�ü���=�D�J�R�U�N�X 

 

LRM -E6 Agent LRM -�5�������M�H���þ�O�D�Q LRM -E8 Kolektivnog agenta 

�x Jim Henson je osnovao Jim Henson Studio  

�x George Lucas je vlasnik tvrtke Lucasfilm Games  

 

LRM -E3 Izraz LRM -R16 je povezan s LRM -E11 Vremenskim rasponom 

�x film Labyrinth je iz 1986. 

�x soundtrack Labyrinth je iz 1986. 

�x videoigra Labyrinth je iz 1986. 

�x �G�U�X�ã�W�Y�H�Q�D���L�Jra Labyrinth: The Mystical Maze Game je iz 1986.  
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�x �G�U�X�ã�W�Y�H�Q�D���L�J�U�D��Labyrinth je iz 2016. 

 

LRM -E4 Pojavni oblik LRM -R3i utjelovljuje  LRM -E3 Izraz 

�x �Z�H�E���V�W�U�D�Q�L�F�D���O�D�E�\�U�L�Q�W�K�U�H�V�R�X�U�F�H���W�X�P�E�O�U���F�R�P���V�D�G�U�å�L���V�W�U�L�S��Hoggle & Worm 

�x �Z�H�E���V�W�U�D�Q�L�F�D���O�D�E�\�U�L�Q�W�K�U�H�V�R�X�U�F�H���W�X�P�E�O�U���F�R�P���V�D�G�U�å�L���V�W�U�L�S��Ludo 

�x �Z�H�E���V�W�U�D�Q�L�F�D���O�D�E�\�U�L�Q�W�K�U�H�V�R�X�U�F�H���W�X�P�E�O�U���F�R�P���V�D�G�U�å�L���V�W�U�L�S��Sir Didymus 

�x �Z�H�E���V�W�U�D�Q�L�F�D���O�D�E�\�U�L�Q�W�K�U�H�V�R�X�U�F�H���W�X�P�E�O�U���F�R�P���V�D�G�U�å�L���I�D�Q�I�L�F�W�L�R�Q���S�U�L�þ�H 

�x �Z�H�E���V�W�U�D�Q�L�F�D���O�D�E�\�U�L�Q�W�K�U�H�V�R�X�U�F�H���W�X�P�E�O�U���F�R�P���V�D�G�U�å�L��fanfiction art  

 

6.4.4 Modeliranje transmedijske cjeline      

�8�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�R�P�� �S�U�L�S�R�Y�L�M�H�G�D�Q�M�X�� �U�D�]�L�Q�D�� �S�U�L�þ�H�� �L�O�L�� �I�L�N�F�L�R�Q�D�O�Q�R�J�� �V�Y�L�M�H�W�D�� �Q�D�G�L�O�D�]�L�� �V�D�G�U�å�D�M��

pojedinog djela. U bibliografskoj teoriji takva bi razina odgovarala pojmovima bibliografske 

obitelji ili nad-djela. U li�W�H�U�D�W�X�U�L�� �R�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�X�� �V�S�R�P�L�Q�M�X�� �V�H�� �Q�D�]�L�Y�L�� �S�R�S�X�W�� �Ä�P�H�W�D-�S�U�L�þ�H�³�� �L�O�L��

�Ä�U�R�G�L�W�H�O�M�V�N�R�J���V�M�H�P�H�Q�D�³��387   

�8�� �G�R�V�D�G�D�ã�Q�M�H�P�� �M�H�� �W�H�N�V�W�X�� �S�U�L�N�D�]�D�Q�R�� �N�D�N�R�� �V�H�� �H�O�H�P�H�Q�W�L�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�D�� �P�R�J�X�� �S�U�H�Y�H�V�W�L�� �X�� �H�Q�W�L�W�H�W�H����

atribute i odnose modela FRBR-LRM, ali ne i kako modelirati interkompozicijsku cjelinu. 

�%�X�G�X�ü�L�� �G�D�� �M�H�� �U�L�M�H�þ�� �R�� �X�N�X�S�Q�R�V�W�L�� �L�Q�W�H�O�H�N�W�X�D�O�Q�R�J�� �L�O�L�� �X�P�M�H�W�Q�L�þ�N�R�J�� �V�D�G�U�å�D�M�D�� �S�R�M�H�G�L�Q�Lh djela, 

�W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�D���V�H���N�U�H�D�F�L�M�D���P�R�å�H���V�P�D�W�U�D�W�L���Q�D�G-djelom, no s obzirom da se takva cjelina i dalje 

�G�H�I�L�Q�L�U�D�� �N�D�R�� �L�Q�W�H�O�H�N�W�X�D�O�Q�L�� �L�O�L�� �X�P�M�H�W�Q�L�þ�N�L�� �V�D�G�U�å�D�M���� �R�Q�D�� �R�G�J�R�Y�D�U�D�� �H�Q�W�L�W�H�W�X��djelo koje je s 

�S�R�M�H�G�L�Q�D�þ�Q�L�P��djelima u odnosu dio-cjelina. U modelu FRBR-LRM to j�H�� �L�]�U�D�å�H�Q�R�� �R�G�Q�R�V�R�P��

LRM-E2 Djelo LRM-R20 je dio LRM-E2 Djela, odnosno LRM-E2 Djelo LRM-R20 ima dio 

LRM-E2 Djelo.  

�8�� �V�Y�U�K�X�� �E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�H�� �R�U�J�D�Q�L�]�D�F�L�M�H���W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�H�� �F�M�H�O�L�Q�H�� �S�R�W�U�H�E�Q�R�� �M�H�� �U�D�]�P�R�W�U�L�W�L�� �ã�W�R�� �V�X�G�L�R�Q�L�F�L��

�L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D�� �S�U�H�S�R�]�Q�D�M�X�� �N�D�R�� �W�H�P�H�O�M�Q�L�� �L�O�L�� �Q�D�M�Y�D�å�Q�L�M�L�� �H�O�H�P�H�Q�W�� �N�R�M�L�� �P�R�å�H�� �V�O�X�å�L�W�L�� �N�D�R�� �V�U�H�G�V�W�Y�R��

�R�N�X�S�O�M�D�Q�M�D���� �(�O�H�P�H�Q�W�L�� �þ�L�M�X�� �V�X�� �Y�D�å�Q�R�V�W�� �L�O�L�� �Q�D�G�U�H�ÿ�H�Q�R�V�W�� �V�X�G�L�R�Q�L�F�L�� �J�U�D�I�L�þ�N�L�� �L�V�W�D�N�Q�X�O�L���� �E�L�O�R��

�V�P�M�H�ã�W�D�M�H�P���� �X�R�N�Y�L�U�L�Y�D�Q�M�H�P�� �L�O�L�� �Q�D�� �G�U�X�J�L�� �Q�D�þ�L�Q���� �M�H�V�X�� �L�]�Y�R�U�Q�R�� �R�V�W�Y�D�U�H�Q�M�H�� ���I�L�O�P��Labirint, strip 

�1�L�Q�M�D�� �N�R�U�Q�M�D�þ�H), cjelina (Ninja ko�U�Q�M�D�þ�H), najpopularnije ostvarenje (film �,�V�W�U�H�E�O�M�L�Y�D�þ���� �,�J�U�D��

prijestolja���� �L�� �V�U�H�G�L�ã�Q�M�D�� �W�H�P�D�� �L�O�L�� �O�L�N�� ��Harry Potter). Astra �V�H�� �R�Y�G�M�H�� �Q�H�� �U�D�]�P�D�W�U�D�� �M�H�U�� �M�H�� �U�L�M�H�þ�� �R��

                                                 
387 Usp. Beddows, Emma. Nav. dj., str. 43. Usp. i Dena, Christy. Nav. dj., str. 159. 
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�L�Q�W�U�D�N�R�P�S�R�]�L�F�L�M�V�N�R�P�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�X���� �R�G�Q�R�V�Q�R�� �G�M�H�O�X�� �þ�L�M�H�� �V�D�V�W�D�Y�Q�L�F�H�� �X�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�L�P�� �P�H�G�L�M�L�P�D�� �Q�L�V�X��

autonomne pa sredstvo okupljanja nije potrebno dodatno definirati.  

�6�X�G�L�R�Q�L�F�L�� �V�X�� �V�Y�R�M�� �L�]�E�R�U�� �S�R�W�Y�U�G�L�O�L�� �L�O�L�� �G�R�G�D�W�Q�R�� �R�E�U�D�]�O�R�å�L�O�L�� �X�� �L�Q�W�H�U�Y�M�X�X���� �6�X�G�L�R�Q�L�N�� �N�R�M�L���M�H�� �L�]�U�D�G�L�R��

pojmovnu mapu �1�L�Q�M�D���N�R�U�Q�M�D�þ�D�����S�U�L�P�M�H�U�L�F�H�����V�P�M�H�V�W�L�R���M�H���X���V�U�H�G�L�ã�W�H���S�U�L�N�D�]�D���L�]�Y�R�U�Q�L���V�W�U�L�S�����G�R�N���M�H��

posebno �L�V�W�D�N�Q�X�W�L�P�� �L�� �X�N�U�D�ã�H�Q�L�P�� �V�O�R�Y�L�P�D���Q�D�O�L�N�� �Q�D���O�R�J�R�W�L�S�� �I�U�D�Q�ã�L�]�H�� �Q�D�J�O�D�V�L�R�� �Q�D�V�O�R�Y���F�M�H�O�L�Q�H���� �8��

�L�Q�W�H�U�Y�M�X�X�� �M�H���� �P�H�ÿ�X�W�L�P���� �N�R�P�H�Q�W�L�U�D�R�� �G�D�� �Q�D�M�]�Q�D�þ�D�M�Q�L�M�L�P�D�� �L�S�D�N�� �V�P�D�W�U�D�� �D�Q�L�P�L�U�D�Q�H�� �W�H�O�H�Y�L�]�L�M�V�N�H��

�V�H�U�L�M�H�����E�X�G�X�ü�L���G�D���X�S�U�D�Y�R���W�D�M���P�H�G�L�M���S�U�L�Y�O�D�þ�L���Q�D�M�Y�L�ã�H���S�X�E�O�L�N�H���X���I�U�D�Q�ã�L�]�X����Harry Potter je, prema 

�U�L�M�H�þ�L�P�D���V�X�G�L�R�Q�L�F�H���� �V�P�M�H�ã�W�H�Q���X���V�U�H�G�L�ã�W�H���P�D�S�H���N�D�R���J�O�D�Y�Q�L���O�L�N���� �D�O�L���L�� �N�D�R���S�R�M�D�P���N�R�M�L���V�L�P�E�R�O�L�]�L�U�D��

�Y�R�G�H�ü�H�� �L�G�H�M�H�� �X�� �S�U�L�þ�L�� ���Ä�R�Q�R�� �]�D�� �ã�W�R�� �V�H�� �E�R�U�L�³������ �R�G�Q�R�V�Q�R�� �V�Y�R�M�H�Y�U�V�Q�L�� �V�D�å�H�W�D�N�� �þ�L�W�D�Y�R�J�� �I�L�N�F�L�R�Q�D�O�Q�R�J��

svijeta. Sudionik koji je izradio prikaz Igre prijestolja �Q�L�M�H���J�U�D�I�L�þ�N�L���S�R�V�H�E�Q�R���R�]�Q�D�þ�L�R���Q�L�M�H�G�D�Q��

element, ali je naslov najpopularnijeg ostvarenja (televizijske serije), koje je pak nazvano 

prema izvornom djelu (romanu), naveo na vrhu prikaza. U razgovoru je pojasnio da je u 

�N�R�Q�V�W�U�X�N�F�L�M�L���P�D�S�H���N�U�H�Q�X�R���R�G���S�R�M�P�D���Ä�V�X�G�E�L�Q�D���6�H�G�D�P���N�U�D�O�M�H�Y�V�W�D�Y�D���:�H�V�W�H�U�R�V�D�³���N�D�R���W�H�P�H���L�]���N�R�M�H��

�S�R�V�O�M�H�G�L�þ�Q�R���L�]�Y�L�U�H���þ�L�W�D�Y�D���V�K�H�P�D���I�L�N�F�L�R�Q�D�O�Q�R�J���V�Y�L�M�H�W�D���� 

�3�U�H�P�G�D���M�H���W�H�P�D�W�L�N�D���X�þ�L�Q�N�R�Y�L�W�R���V�U�H�G�V�W�Y�R���]�D���R�N�X�S�O�M�D�Q�M�H���W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�L�K���Q�D�U�D�W�L�Y�D�����R�Q�D���X�N�O�M�X�þ�X�M�H���L��

djela koja ne pripadaju istoj narativnoj cjelini. Primjerice, sukob dobra i zla je tema brojnih 

�S�U�L�þ�D�� �L�� �I�L�N�F�L�R�Q�D�O�Q�L�K�� �V�Y�M�H�W�R�Y�D���� �D�� �Q�H�� �V�D�P�R��Harryja Pottera. Stoga bi �W�U�H�E�D�O�R�� �X�W�Y�U�G�L�W�L�� �Q�D�þ�L�Q�� �Q�D��

�N�R�M�L���V�H���W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�D���F�M�H�O�L�Q�D���P�R�å�H���S�U�H�F�L�]�Q�R���G�H�I�L�Q�L�U�D�W�L������ 

Za opis nad-�G�M�H�O�D���X���N�D�W�D�O�R�J�X���)�D�W�W�D�K�L���S�U�H�G�O�D�å�H���V�W�Y�D�U�D�Q�M�H���W�]�Y�����Q�D�G-zapisa (super record), koji se 

�V�D�V�W�R�M�L���R�G���G�L�Q�D�P�L�þ�N�L���J�H�Q�H�U�L�U�D�Q�H���N�R�P�E�L�Q�D�F�L�M�H���D�X�W�R�U�L�]�L�U�D�Q�L�K���L���E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�L�K��podataka.388 Takav 

�R�S�L�V�� �Y�L�U�W�X�D�O�Q�H�� �F�M�H�O�L�Q�H�� �G�R�Q�H�N�O�H�� �M�H�� �V�O�L�þ�D�Q�� �E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�L�P�� �]�D�S�L�V�L�P�D�� �]�D�� �Q�D�N�O�D�G�Q�L�þ�N�X�� �F�M�H�O�L�Q�X�� �L�O�L��

zbirku. Kao preduvjet stvaranja nad-zapisa, jedinstveni stvarni naslovi dodjeljivali bi se 

djelima za koja se procijeni da ih je potrebno na taj na�þ�L�Q�� �R�N�X�S�O�M�D�W�L��389 U pitanju kojim 

naslovom, odnosno nadziranom pristupnicom identificirati interkompozicijski transmedij 

�]�Q�D�þ�D�M�Q�L�P�� �V�H�� �S�R�N�D�]�X�M�H�� �D�W�U�L�E�X�W��reprezentativnost izraza���� �.�D�R�� �ã�W�R�� �M�H�� �U�D�Q�L�M�H�� �R�E�M�D�ã�Q�M�H�Q�R����

reprezentativnost je u modelu FRBR-LRM atribut onog izraza za koji se smatra da najbolje 

predstavlja djelo koje je u njemu ostvareno, poput teksta na izvornom jeziku ili skladbe u 

izvornoj ljestvici.390 FRBRoo poznaje i pojam reprezentativnog pojavnog oblika 

                                                 
388 Usp. Fattahi, Rahmatolah. Super records : an approach towards the description of works appearing in various 
manifestations. // Library review 45, 4(1996). Str. 23-24, 28. 
389 Ibid., str. 24, 27. 
390 �8�V�S�����5�L�Y�D�����3�D�W�����/�H���%�R�H�X�I�����3�D�W�U�L�F�N�����ä�X�P�H�U�����0�D�M�D�����1�D�Y�����G�M�������V�W�U�������6�W�U���������� 
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(Manifestation Singleton), koji je jedino ili najt�L�S�L�þ�Q�L�M�H�� �X�W�M�H�O�R�Y�O�M�H�Q�M�H��izraza.391  

�5�H�S�U�H�]�H�Q�W�D�W�L�Y�Q�R�V�W�� �M�H�� �Y�D�å�Q�D�� �N�D�R�� �M�H�G�D�Q�� �R�G�� �N�U�L�W�H�U�L�M�D�� �]�D�� �R�G�D�E�L�U�� �Q�D�G�]�L�U�D�Q�H�� �S�U�L�V�W�X�S�Q�L�F�H�� �]�D��djelo: 

ukoliko djelo ima reprezentativni izraz, naslov (nomen) pojavnog oblika u kojemu je taj izraz 

�X�W�M�H�O�R�Y�O�M�H�Q�� �S�R�V�O�X�å�L�W�L�� �ü�H�� �N�D�R�� �W�H�P�H�O�M�� �]�D�� �S�U�L�V�W�X�S�Q�L�F�X��djela.392 �8�� �V�O�X�þ�D�M�X�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�D�� �P�R�å�H�� �V�H��

govoriti o reprezentativnom djelu �N�R�M�H�� �Q�D�M�E�R�O�M�H�� �S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�� �L�O�L�� �V�D�å�L�P�D�� �L�Q�W�H�U�N�R�P�S�R�]�L�F�L�M�V�N�X��

�F�M�H�O�L�Q�X�����V���R�E�]�L�U�R�P���Q�D���W�H�P�X�����O�L�N�R�Y�H�����]�Q�D�þ�D�M�N�H���I�L�N�F�L�R�Q�D�O�Q�R�J���V�Y�L�M�H�W�D���L�W�G���������D���Wo djelo pak ima svoj 

reprezentativni izraz���� �6�W�R�J�D�� �V�H�� �Q�D�G�]�L�U�D�Q�D�� �S�U�L�V�W�X�S�Q�L�F�D�� �]�D�� �F�M�H�O�L�Q�X�� �P�R�å�H�� �W�H�P�H�O�M�L�W�L�� �Q�D��

jedinstvenom stvarnom naslovu reprezentativnog izraza���� �6�X�G�H�ü�L�� �S�U�H�P�D�� �U�H�]�X�O�W�D�W�L�P�D�� �R�Y�R�J��

�L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D���� �U�H�S�U�H�]�H�Q�W�D�W�L�Y�Q�L��izraz vjerojatno bi bio izvorni ili najpoznatiji izraz. Kriteriji za 

odabir takvog izraza �Q�L�V�X�� �X�Y�L�M�H�N�� �M�H�G�Q�R�V�W�D�Y�Q�L�� �L�� �M�H�G�Q�R�]�Q�D�þ�Q�L���� �D�O�L�� �U�H�S�U�H�]�H�Q�W�D�W�L�Y�Q�R�V�W�� �Q�H�� �Y�D�O�M�D��

�V�K�Y�D�ü�D�W�L�� �N�D�R�� �D�S�V�R�O�X�W�Q�X���� �R�E�Y�H�]�Q�X�� �N�D�W�H�J�R�U�L�M�X���� �Y�H�ü�� �N�D�R�� �P�R�J�X�ü�H�� �S�U�D�N�W�L�þ�Q�R�� �S�R�P�D�J�D�O�R�� �]�D��

�R�N�X�S�O�M�D�Q�M�H���L���L�G�H�Q�W�L�I�L�N�D�F�L�M�X���X���V�O�X�þ�D�M�H�Y�L�P�D���N�D�G�D���M�H���W�R potrebno. 

FRBR-�/�5�0�� �Q�H�� �L�]�U�D�å�D�Y�D�� �S�R�V�H�E�Q�R�� �R�G�Q�R�V�� �Q�D�V�O�R�Y�D�� �L�� �Q�D�G�]�L�U�D�Q�H�� �S�U�L�V�W�X�S�Q�L�F�H���� �E�X�G�X�ü�L�� �G�D�� �M�H�� �X��

modelu deklariran samo entitet nomen���� �N�R�M�L�� �X�N�O�M�X�þ�X�M�H�� �V�Y�H�� �Y�U�V�W�H�� �R�]�Q�D�þ�L�W�H�O�M�D�� �S�R�S�X�W�� �Q�D�V�O�R�Y�D����

�L�P�H�Q�D���� �Q�D�G�]�L�U�D�Q�L�K�� �S�U�L�V�W�X�S�Q�L�F�D���� �L�G�H�Q�W�L�I�L�N�D�W�R�U�D�� �L�W�G���� �$�N�R�� �V�H�� �R�Y�L�� �R�]�Q�D�þ�L�W�H�O�M�L�� �L�V�N�D�å�X�� �N�D�R�� �Y�U�V�W�H��

entiteta nomen, odnos bi se mogao modelirati kao naslov je temelj za nadziranu pristupnicu, 

tj. nadzirana pristupnica se temelji na naslovu�����2�Y�D�M���M�H���R�G�Q�R�V���Y�D�å�D�Q���X���Q�R�U�P�D�W�L�Y�Q�R�P���Q�D�G�]�R�U�X���L��

izvan konteksta transmedija. 

Potrebno je razmotriti �L�� �S�U�H�P�D�� �N�R�M�L�P�� �V�H�� �N�U�L�W�H�U�L�M�L�P�D�� �R�G�U�H�ÿ�X�M�H�� �S�U�L�S�D�G�Q�R�V�W�� �Q�H�N�R�J��djela/izraza 

�F�M�H�O�L�Q�L�����V���R�E�]�L�U�R�P���G�D���V�H���G�L�M�H�O�R�Y�L���W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�D���P�R�J�X���P�H�ÿ�X�V�R�E�Q�R���U�D�]�O�L�N�R�Y�D�W�L���S�R���Q�D�V�O�R�Y�X�����L�P�H�Q�X��

�D�X�W�R�U�D���� �Y�U�V�W�L�� �P�H�G�L�M�D���� �Q�D�V�W�D�Q�N�X�� �L�� �Q�L�]�X�� �G�U�X�J�L�K�� �]�Q�D�þ�D�M�N�L���� �X�N�O�M�X�þ�X�M�X�ü�L���� �N�D�R�� �X�� �V�O�X�þ�D�M�H�Y�L�P�D��fan 

fictiona�����L���V�D�P�X���S�U�L�þ�X�����3�U�H�P�G�D���M�H���Q�D���W�R���S�L�W�D�Q�M�H���Q�H�P�R�J�X�ü�H���M�H�G�Q�R�]�Q�D�þ�Q�R���R�G�J�R�Y�R�U�L�W�L�����P�R�J�X�ü�H���M�H��

�S�R�V�W�D�Y�L�W�L�� �R�G�U�H�ÿ�H�Q�H�� �R�N�Y�L�U�H�� �X�Q�X�W�D�U�� �N�R�M�L�� �V�H�� �P�R�å�H�� �U�D�V�S�U�D�Y�O�M�D�W�L�� �R�� �E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�R�M�� �G�H�I�L�Q�L�F�L�M�L��

transmedijskog djela �N�D�R���F�M�H�O�L�Q�H�����/�R�Q�J���S�U�H�G�O�D�å�H���G�D���V�H���S�U�L�S�D�G�Q�R�V�W���G�M�H�O�D���W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�R�P tekstu 

�X�W�Y�U�G�L�� �S�R�P�R�ü�X�� �þ�H�W�L�U�L�� �S�L�W�D�Q�M�D���� �M�H�� �O�L�� �U�L�M�H�þ�� �R�� �N�D�Q�R�Q�V�N�R�P�� �S�U�R�ã�L�U�H�Q�M�X���� �M�H�� �O�L�� �X�� �Q�M�H�P�X�� �]�D�G�U�å�D�Q�� �G�X�K��

fikcionalnog svijeta, odgovara li na pitanja iz prethodnih tekstova i postavlja li nova 

pitanja.393  �2�Y�G�M�H�� �V�H���� �P�H�ÿ�X�W�L�P���� �S�U�L�M�H�� �V�Y�H�J�D�� �U�D�G�L�� �R�� �N�U�L�W�H�U�L�M�L�P�D�� �Y�U�H�G�Q�R�Y�D�Q�M�D�� �S�U�L�þ�H���� �N�R�M�L�� �V�X�� �X��

�E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�R�P���N�R�Q�W�H�N�V�W�X���V�X�Y�L�ã�H���N�R�P�S�O�H�N�V�Q�L���L���Y�U�H�P�H�Q�V�N�L���]�D�K�W�M�H�Y�Q�L���� 

                                                 
391 Usp. FRBR : object oriented definition and mapping from FRBRER, FRAD and FRSAD. Str. 87. 
392 Ibid., str. 65. 
393 Usp. Long, Geoffrey. Nav. dj., str. 92. 
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Kako bi se ispitalo u kojoj je mjeri kanon bitan kao kriterij okupljanja i povezivanja dijelova 

�W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�D���� �V�X�G�L�R�Q�L�F�L�P�D�� �M�H�� �X�� �L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�X�� �S�R�V�W�D�Y�O�M�H�Q�R�� �S�L�W�D�Q�M�H�� �V�P�D�W�U�D�M�X li fan fiction dijelom 

�V�W�U�X�N�W�X�U�H�� �S�U�L�þ�H���� �6�Y�L�� �V�X�� �V�X�G�L�R�Q�L�F�L�� �R�G�J�R�Y�R�U�L�O�L�� �G�D�� �E�L�� �X�Y�U�V�W�L�O�L��fan fiction u cjelinu (neki i jesu), 

premda ga uglavnom smatraju sporednim i inferiornim u odnosu na kanonska ostvarenja. U 

pojmovnu mapu Labirint�����N�R�M�D���M�H���X���Q�D�M�Y�H�ü�R�M���P�M�H�U�L konstruirana upravo na kanonu, autor mape 

�L�S�D�N���M�H���X�Y�U�V�W�L�R�����Ä�I�D�Q���I�L�F�W�L�R�Q���S�U�L�þ�H�³���L���Ä�I�D�Q���I�L�F�W�L�R�Q���D�U�W�³���X�]���N�R�P�H�Q�W�D�U�����Ä�3�D���D�N�R���M�H���Q�H�N�R�P�H���W�R���G�R�E�U�R����

�Q�H�N�
�� �V�L�� �S�R�J�O�H�G�D�³���� �-�H�G�D�Q�� �M�H�� �V�X�G�L�R�Q�L�N�� �X�V�W�Y�U�G�L�R�� �G�D��fan fiction �Ä�X�J�O�D�Y�Q�R�P�� �Q�L�M�H�� �G�R�E�D�U���� �D�O�L�� �M�D��

smatram da je to dobra ide�M�D�� �L�� �E�D�ã�� �M�H�� �O�L�M�H�S�R�� �G�D�� �O�M�X�G�L�� �W�R�� �U�D�G�H���³�� �'�U�X�J�L�� �M�H�� �R�E�M�D�V�Q�L�R�� �G�D�� �V�H�� �X��

�S�U�D�ü�H�Q�M�X���S�U�L�þ�H���L�R�Q�D�N�R���U�D�Y�Q�D���Ä�R�V�R�E�Q�L�P���N�D�Q�R�Q�R�P�³���L���L�J�Q�R�U�L�U�D���Q�S�U�����H�S�L�]�R�G�H���V�H�U�L�M�D�O�D���N�R�M�H���P�X���V�H���Q�H��

�V�Y�L�ÿ�D�M�X�����=�D���M�H�G�Q�X���R�G���V�X�G�L�R�Q�L�F�D���Q�H�P�D���U�D�]�O�L�N�H���L�]�P�H�ÿ�X���Ä�V�O�X�å�E�H�Q�H�³���S�U�L�þ�H���L���N�R�U�L�V�Q�L�þ�N�L�K���S�U�R�ã�L�U�H�Q�M�D����

jer se oboje u pravilu bavi istom osnovnom temom. Za sudionika koji je prikazao Igru 

prijestolja �N�D�Q�R�Q�� �M�H�� �M�D�V�Q�R�� �Y�H�]�D�Q�� �X�]�� �D�X�W�R�U�V�W�Y�R���� �S�U�H�P�G�D�� �Q�L�M�H�� �X�Y�L�M�H�N�� �M�D�V�Q�R�� �ã�W�R�� �V�H�� �V�P�D�W�U�D��

�D�X�W�R�U�V�W�Y�R�P���� �Ä�,�P�D���G�R�E�U�L�K���S�U�L�P�M�H�U�D���L�Q�W�H�U�P�H�G�L�M�D�O�Q�R�V�W�L���>�V�L�F�@���N�R�M�D���M�H���I�X�O���X�V�N�O�D�ÿ�H�Q�D���L�� �Q�D�G�R�S�X�Q�M�Xje 

�V�H���� �D�O�L�� �W�R�� �M�H�� �X�Y�L�M�H�N�� �U�H�]�X�O�W�D�W�� �N�D�G�� �M�H�� �V�Y�H�� �X�� �V�W�D�U�W�X�� �R�V�P�L�ã�O�M�H�Q�R�� �R�G�� �L�V�W�L�K�� �D�X�W�R�U�D���� �2�Y�R���� �N�D�G�� �V�H��

�Y�U�H�P�H�Q�R�P���U�D�]�Y�L�M�D�����S�D���G�U�X�J�L���O�M�X�G�L���Y�X�N�X���Q�R�Y�H���S�U�L�þ�H���������W�X���Q�H�P�D���V�S�D�V�D���³���2�Y�D�M���V�X�G�L�R�Q�L�N���R�E�M�D�ã�Q�M�D�Y�D��

�G�D�� �P�X�� �G�R�V�O�M�H�G�Q�R�V�W�� �X�� �S�U�H�R�E�U�D�]�E�D�P�D�� �Q�D�þ�H�O�Q�R�� �Q�L�M�H�� �E�L�W�Q�D���� �D�O�L�� �M�H�V�W�� �D�N�R�� �V�X�� �X pitanju djela istog 

autora: �³�6�P�D�W�U�D�P���G�D���M�H���G�X�å�Q�R�V�W���V�Y�D�N�H���L�Q�W�H�U�S�U�H�W�D�F�L�M�H���G�D���G�D���Q�H�ã�W�R���Q�R�Y�R�����V�Y�D�N�D�N�R���X���G�R�å�L�Y�O�M�D�M�Q�R�P��

�V�P�L�V�O�X���� �D�O�L�� �P�R�å�H�� �L�� �X�� �V�D�G�U�å�D�M�Q�R�P���� �S�D�� �P�D�N�D�U�� �S�R�G�� �F�L�M�H�Q�X�� �R�G�P�D�N�D�� �R�G�� �R�U�L�J�L�Q�D�O�D���� �1�H�� �I�H�U�P�D�P��

dosljednost. Svaki je medij za sebe, a njihova interkonekcija je dodatna zabava. Ljutila bi me 

�Q�H�G�R�V�O�M�H�G�Q�R�V�W���G�D���M�H���U�L�M�H�þ���R���L�V�W�L�P���D�X�W�R�U�L�P�D���³���1�D���S�L�W�D�Q�M�H���V�P�H�W�D���O�L���P�X���Q�H�G�R�V�O�M�H�G�Q�R�V�W���S�U�L�þ�H���X���V�H�U�L�M�L��

Igra prijestolja���� �N�R�M�D�� �V�H�� �S�R�V�W�X�S�Q�R�� �R�W�N�O�D�Q�M�D�� �R�G�� �L�]�Y�R�U�Q�L�N�D�� �L�� �Q�D�V�W�D�Y�O�M�D�� �S�U�L�þ�X�� �Q�D�� �V�Y�R�M�� �Q�D�þ�L�Q����

�V�X�G�L�R�Q�L�N�� �R�G�J�R�Y�D�U�D���� �Ä�1�H�� �V�P�D�W�U�D�P�� �G�D�� �N�Q�M�L�J�H�� �L�� �V�H�U�L�M�X�� �U�D�G�H�� �L�V�W�L�� �D�X�W�R�U�L���� �E�H�]�� �R�E�]�L�U�D�� �ã�W�R�� �M�H�� �V�W�D�U�L��

�>�*�H�R�U�J�H���5�����5�����0�D�U�W�L�Q�����D�X�W�R�U���U�R�P�D�Q�D�����R�S�����D���@���X�N�O�M�X�þ�H�Q���³ 

�8�� �L�Q�W�H�U�Y�M�X�L�P�D���V�X���S�R�W�Y�U�ÿ�H�Q�L���]�D�N�O�M�X�þ�F�L���(�����%�H�G�G�R�Z�V���G�D���N�D�Q�R�Q���R�Y�L�V�L���R���L�Q�W�H�U�S�U�H�W�D�W�L�Y�Q�R�M���]�D�M�H�G�Q�L�F�L��

te da transmedijsku cjelinu treba shvatiti kao mr�H�å�X�� �N�D�Q�R�Q�V�N�L�K�� �L�� �Q�H-kanonskih dijelova koje 

�N�R�U�L�V�Q�L�F�L���V�W�U�X�N�W�X�U�L�U�D�M�X���S�U�H�P�D���Y�O�D�V�W�L�W�L�P���V�N�O�R�Q�R�V�W�L�P�D���� �X�N�O�M�X�þ�X�M�X�ü�L���N�U�L�W�H�U�L�M���D�X�W�R�U�V�W�Y�D��394 �0�R�å�H���V�H��

�X�R�þ�L�W�L�� �L�� �V�U�R�G�Q�R�V�W�� �W�D�N�Y�H�� �V�W�U�X�N�W�X�U�H�� �V�� �N�D�W�H�J�R�U�L�]�D�F�L�M�R�P�� �N�R�M�D�� �V�H�� �W�H�P�H�O�M�L�� �Q�D�� �S�U�R�W�R�W�L�S�X���� �R�G�Q�R�V�Q�R��

�Ä�R�E�L�W�H�O�M�V�N�L�P���V�O�L�þ�Q�R�V�W�L�P�D�³�����D���Q�H���V�W�U�R�J�R���]�D�M�H�G�Q�L�þ�N�L�P���V�Y�R�M�V�W�Y�L�P�D���S�R�M�H�G�L�Q�L�K���L�Q�V�W�D�Q�F�L��395 Stoga se 

interkompozicijska transmedijska cjelina u bibliografskom smislu �P�R�å�H���Q�D�þ�H�O�Q�R���R�G�U�H�G�L�W�L���N�D�R��

�E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�D���R�E�L�W�H�O�M���X���þ�L�M�H�P���V�H���V�U�H�G�L�ã�W�X�����N�D�R���S�U�R�W�R�W�L�S�����Q�D�M�þ�H�ã�ü�H���Q�D�O�D�]�L���L�]�Y�R�U�Q�R���L�O�L���Q�D�M�S�R�]�Q�D�W�L�M�H��

djelo, odnosno izraz u kojemu je takvo djelo realizirano. Treba imati na umu i da postoje 

                                                 
394 Usp. Beddows, Emma. Nav. dj., str. 162-164, 203-204, 211-212. 
395 Usp. Lakoff, George. Nav. dj., str. 7, 16. 
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�V�O�X�þ�D�M�H�Y�L�� �X�� �N�R�M�L�P�D�� �V�H�� �Q�H�� �P�R�å�H�� �R�G�U�H�G�L�W�L�� �V�D�Po jedan prototipski izraz. Oko prototipa su 

grupirana djela �N�R�M�D�� �X�� �P�D�Q�M�R�M�� �L�O�L�� �Y�H�ü�R�M�� �P�M�H�U�L�� �G�L�M�H�O�H�� �Q�M�H�J�R�Y�� �V�D�G�U�å�D�M���� �R�G�Q�R�V�Q�R�� �S�R�Y�H�]�D�Q�D�� �V�X�� �V��

�Q�M�L�P�H���S�U�L�M�H���V�Y�H�J�D���R�G�Q�R�V�L�P�D���G�R�G�D�W�N�D�����G�R�S�X�Q�H�����S�U�H�R�E�U�D�]�E�H���L�O�L���L�Q�V�S�L�U�D�F�L�M�H�����E�H�]���R�E�]�L�U�D���M�H���O�L���U�L�M�H�þ���R��

�Ä�V�O�X�å�E�H�Q�L�P�³�� �L�O�L�� �Ä�Q�H�V�O�X�å�E�H�Q�L�P�³�� �X�U�D�G�F�L�P�D�� ���Ä�V�O�X�å�E�H�Q�R�V�W�³�� �V�H�� �P�R�å�H�� �G�R�G�D�W�Q�R�� �L�V�N�D�]�D�W�L�� �S�R�P�R�ü�X��

�L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�D�� �R�� �L�Q�W�H�O�H�N�W�X�D�O�Q�R�P�� �Y�O�D�V�Q�L�ã�W�Y�X������ �/�H�D�]�H�U�� �L�� �6�P�L�U�D�J�O�L�D�� �S�U�H�G�O�D�å�X�� �W�D�N�V�R�Q�R�P�L�M�X�� �R�G�Q�R�V�D��

izvedenosti na kojoj temelje definiciju bibliografske obitelji (istodobne i susljedne derivacije, 

prijevod�L���� �S�U�R�ã�L�U�H�Q�M�D�� �L�W�G�������� �D�� �N�R�M�D�� �E�L�� �P�R�J�O�D�� �S�R�V�O�X�å�L�W�L�� �]�D�� �G�H�W�D�O�M�Q�L�M�X�� �U�D�]�U�D�G�X�� �Y�U�V�W�D�� �R�G�Q�R�V�D��

definiranih u modelu FRBR-LRM.396 Djelima i izrazima �S�U�L�G�U�X�å�H�Q�L�� �V�X��agenti odgovorni za 

�Q�M�L�K�R�Y�� �Q�D�V�W�D�Q�D�N���� �S�U�L�� �þ�H�P�X�� �U�D�]�L�Q�D�� �F�M�H�O�L�Q�H�� �S�R�G�U�D�]�X�P�L�M�H�Y�D�� �R�G�Q�R�V�� �V��agentom ili agentima koji 

�Q�D�G�]�L�U�X�� �N�R�K�H�U�H�Q�W�Q�R�V�W�� �þ�L�W�D�Y�H�� �S�U�L�þ�X���� �7�D�N�D�Y�� �M�H�� �Q�D�G�]�R�U�� �þ�H�V�W�R�� �S�R�Y�H�]�D�Q�� �V�� �L�Q�W�H�O�H�N�W�X�D�O�Q�L�P��

�Y�O�D�V�Q�L�ã�W�Y�R�P���� 

Navedena bibliografska definicija transmedijske cjeline srodna je nad-djelu kako ga opisuje 

�6�Y�H�Q�R�Q�L�X�V���� �þ�L�M�H�� �R�G�U�H�ÿ�H�Q�M�H�� �W�D�N�R�ÿ�H�U�� �L�V�N�D�]�X�M�H�� �V�O�L�þ�Q�R�V�W�L�� �V�� �W�H�R�U�L�M�R�P�� �S�U�R�Wotipa.397 �1�D�� �R�Y�D�M�� �Q�D�þ�L�Q��

�N�R�U�L�V�Q�L�F�L�P�D���M�H���R�P�R�J�X�ü�H�Q�R���G�D���L�V�W�U�D�å�X�M�X���W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�L���W�H�N�V�W���X���V�N�O�D�G�X���V���Y�O�D�V�W�L�W�L�P���V�N�O�R�Q�R�V�W�L�P�D���L��

�L�Q�W�H�U�H�V�L�P�D�� �V�� �R�E�]�L�U�R�P�� �Q�D�� �D�X�W�R�U�H���� �P�H�G�L�M�H���� �U�D�]�Y�R�M�� �S�U�L�þ�H�� ���Q�S�U���� �Q�D�V�W�D�Y�D�N�� �L�O�L�� �S�U�R�ã�L�U�H�Q�M�H������ �S�R�M�H�G�L�Q�H��

likove ili teme itd.  

6.5 Modeliranje pojmovnih mapa u modelu FRBRoo 

FRBRoo predstavlja FR-�R�E�L�W�H�O�M�� �P�R�G�H�O�D�� �L�V�N�D�]�D�Q�X�� �X�� �G�U�X�J�D�þ�L�M�H�P�� �I�R�U�P�D�O�Q�R�P�� �M�H�]�L�N�X���� �6�W�R�J�D��

�Q�M�H�J�R�Y�X���R�N�R�V�Q�L�F�X���W�D�N�R�ÿ�H�U���S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�M�X���N�O�D�V�H��djelo, izraz, pojavni oblik i primjerak. Osnovna 

�Q�D�P�M�H�Q�D���P�R�G�H�O�D���)�5�%�5�R�R�����P�H�ÿ�X�W�L�P�����Q�L�M�H���R�S�L�V�L�Y�D�Q�M�H���R�Y�L�K���N�O�D�V�D�����Y�H�ü���D�N�W�L�Y�Q�R�V�W�L���N�R�M�H���G�R�Y�R�G�H���G�R��

�Q�M�L�K�R�Y�D�� �Q�D�V�W�D�Q�N�D���� �=�D�W�R�� �V�X�� �X�� �P�R�G�H�O�� �X�N�O�M�X�þ�H�Q�H�� �E�U�R�M�Q�H�� �N�O�D�V�H�� �N�R�M�H�� �S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�M�X�� �]�E�L�Y�D�Q�M�D�� �L��

procese, poput F27 �2�V�P�L�ã�O�M�D�Y�D�Q�M�D���G�M�H�O�D (Work Conception), F28 Stvaranja izraza (Expression 

Creation), F30 Procesa objavljivanja (Publication Event) ili F33 Procesa reprodukcije 

(Reproduction Event������ �0�Q�R�J�H�� �R�G�� �Q�M�L�K�� �R�P�R�J�X�ü�X�M�X�� �S�U�H�F�L�]�Q�L�M�X�� �L�Q�W�H�U�S�U�H�W�D�F�L�M�X�� �L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�D��

modeliranih prema strukturi FRBR-LRM-a.  

S obzirom na sve navedeno, elementi pojmovnih mapa u analizi nisu detaljno kategorizirani 

prema pojedinim klasama i svojstvima modela FRBRoo analogno obrascu koji je primijenjen 

kod FRBR-LRM-a. Naime, FRBR-�/�5�0�� �M�H�� �X�J�O�D�Y�Q�R�P�� �S�U�X�å�L�R�� �]�D�G�R�Y�R�O�M�D�Y�D�M�X�ü�L�� �R�N�Y�L�U���]�D���W�D�N�Y�X��

kategorizaciju pa ponavljanje analize prema klasama djelo, izraz, osoba �L�W�G���� �L�O�L���P�H�ÿ�X�Vobnim 

�R�G�Q�R�V�L�P�D�� �G�M�H�O�D�� �Q�H�� �E�L�� �G�R�Q�L�M�H�O�R�� �E�L�W�Q�R�� �Q�R�Y�L�K�� �X�Y�L�G�D���� �8�P�M�H�V�W�R�� �W�R�J�D���� �D�Q�D�O�L�]�D�� �ü�H�� �V�H�� �G�H�W�D�O�M�Q�L�M�H��
                                                 
396 Usp. Leazer, Gregory H.; Smiraglia, Richard. Nav. dj., str. 193. 
397 Usp. Svenonius, Elaine. Nav. dj., str. 38. 
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pozabaviti pitanjima bibliografske organizacije transmedija koja bi FRBRoo s obzirom na 

svoju strukturu i namjenu mogao bolje razjasniti nego FRBR-LRM.  

Integracija modela FR-obitelji, kao i granulacija, odnosno dodavanje podklasa njihovim 

izvornim entitetima u modelu FRBRoo, rezultirali su time da je FRBRoo u odnosu na FRBR-

�/�5�0���P�D�Q�M�H���D�S�V�W�U�D�N�W�D�Q�����6�W�R�J�D���V�H���Q�D���S�U�Y�L���S�R�J�O�H�G���P�R�å�H���þ�L�Q�L�W�L���L���S�U�L�N�O�D�G�Q�L�M�L�P���]�D���L�P�S�O�H�Pentaciju 

�D�O�D�W�D���E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�H���R�U�J�D�Q�L�]�D�F�L�M�H�����X�N�O�M�X�þ�X�M�X�ü�L���L���R�U�J�D�Q�L�]�D�F�L�M�X���L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�D���R���W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�R�M���J�U�D�ÿ�L����

Primjerice, u modelu FRBRoo deklarirana je klasa F38 Lik (Character������ �N�R�M�D�� �R�E�X�K�Y�D�ü�D��

fikcionalne ili ikonografske pojedince ili skupine pojedinaca koji se pojavljuju u djelima i  

relevantni su za temu djela.398 Likovi mogu biti fiktivni ili se temeljiti na stvarnim osobama, 

�N�D�R�� �X�� �V�O�X�þ�D�M�X�� �0�D�U�L�M�H���-�X�U�L�ü�� �=�D�J�R�U�N�H�� �X�� �/�$�5�3-u Astra���� �ã�W�R�� �M�H�� �L�]�U�D�å�H�Q�R�� �R�G�Q�R�V�R�P�� �)������Lik R57 

temelji se na E39 Akteru.399 Likovi mogu biti u o�G�Q�R�V�X���þ�O�D�Q�V�W�Y�D���V�D���V�N�X�S�L�Q�D�P�D���O�L�N�R�Y�D���� �N�D�R���X��

�V�O�X�þ�D�M�X���M�X�Q�D�N�L�Q�M�H���L�]��Igre prijestolja Daenerys Targaryen, koja je pripadnica obitelji Targaryen. 

To je iskazano odnosom F38 Lik R58 �L�P�D���I�L�N�F�L�R�Q�D�O�Q�R�J���þ�O�D�Q�D F38 Lik.400 Sve navedeno moglo 

�E�L�� �X�S�X�W�L�W�L�� �Q�D�� �]�D�N�O�M�X�þ�D�N�� �G�D�� �M�H��FRBRoo, s obzirom na bogatstvo mehanizama za modeliranje 

likova i njihovih odnosa, prikladniji od FRBR-LRM-a za organizaciju informacija o fikciji. 

�0�H�ÿ�X�W�L�P�����)�5�%�5-�/�5�0���W�D�N�R�ÿ�H�U���S�U�X�å�D���P�H�K�D�Q�L�]�D�P���]�D���L�V�N�D�]�L�Y�D�Q�M�H���R�Y�L�K���L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�D�����S�U�H�P�G�D���Q�D����

�Y�L�ã�H�P���V�W�X�S�Q�M�X���D�S�V�W�U�D�N�F�L�M�H���� �3�U�L�P�M�H�U�L�F�H���� �R�G�Q�R�V���D�V�R�F�L�M�D�F�L�M�H���L�]�P�H�ÿ�X���H�Q�W�L�W�H�W�D��res �P�R�å�H�� �V�H���W�D�N�R�ÿ�H�U��

�U�D�]�U�D�G�L�W�L���Q�D���Q�D�Y�H�G�H�Q�L���Q�D�þ�L�Q�� 

6.5.1 Modeliranje transmedijske cjeline 

Klasa F1 Djelo, koja je ekvivalent djelu u modelima FR-obitelji i FRBR-LRM-u, u modelu 

FRBRoo ima nekoliko podklasa. Za temu ovog rada posebno je zanimljivo F15 �6�O�R�å�H�Q�R���G�M�H�O�R 

(Complex Work������ �S�R�P�R�ü�X�� �N�R�M�H�J�D�� �V�H�� �P�R�å�H�� �G�R�G�D�W�Q�R�� �U�D�V�W�X�P�D�þ�L�W�L�� �P�R�G�H�O�L�U�D�Q�M�H�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�H��

cjeline kao djela u FRBR-LRM-u. Za razliku od F14 �3�R�M�H�G�L�Q�D�þ�Q�R�J���G�M�H�O�D (Individual Work), 

�6�O�R�å�H�Q�R���G�M�H�O�R �V�D�G�U�å�L���G�U�X�J�D���G�M�H�O�D���N�D�R���þ�O�D�Q�R�Y�H��401 Pripadnost djela �6�O�R�å�H�Q�R�P���G�M�H�O�X temelji se na 

konceptualnom odnosu.402 �6�O�R�å�H�Q�R���G�M�H�O�R �P�R�å�H���V�H���U�D�]�Y�L�M�D�W�L���N�U�R�]���V�X�V�O�M�H�G�Q�D���L�O�L���X�V�S�R�U�H�G�Q�D���G�M�H�O�D���L��

�Q�L�N�D�G�D�� �Q�L�M�H�� �G�R�Y�U�ã�H�Q�R�� �X�� �D�S�V�R�O�X�W�Q�R�P�� �V�P�L�V�O�X���� �E�X�G�X�ü�L�� �G�D�� �J�D�� �P�R�å�H�� �Q�D�V�W�D�Y�L�W�L�� �V�Y�D�N�L�� �V�W�Y�D�U�D�W�H�O�M�� �N�R�M�L��

                                                 
398 Usp. FRBR : object oriented definition and mapping from FRBRER, FRAD and FRSAD. Str. 63-64. 
399 Ibid., str. 63-64, 94. Akter je klasa modela CIDOC CRM analogna agentu u modelu FRBR-�/�5�0�����2�E�X�K�Y�D�ü�D��
ljude (pojedince i skupine) koji mogu izvoditi namjerne radnje i smatrati se odgovornima za njih. Usp.  ibid., 
160. 
400 Ibid., str. 94. 
401 Ibid., str. 52. 
402 Ibid. 
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usvoji njegov duh.403 Sve ove tvrdnje mogu se primijeniti na interkompozicijski i 

intrakompozicijski transmedij.  

�3�L�W�D�Q�M�H�� �M�H���� �P�H�ÿ�X�W�L�P���� �M�H�� �O�L���6�O�R�å�H�Q�R�� �G�M�H�O�R �Q�X�å�Q�R�� �N�D�R�� �]�D�V�H�E�Q�D�� �N�O�D�V�D���� �E�X�G�X�ü�L�� �G�D�� �R�Y�H�� �]�Q�D�þ�D�M�N�H��

posjeduje i F1 Djelo kao njegova nadklasa. F1 Djelo (=LRM-E2 Djelo���� �W�D�N�R�ÿ�H�U���P�R�å�H�� �L�P�D�W�L��

�G�U�X�J�D�� �G�M�H�O�D�� �N�D�R�� �þ�O�D�Q�R�Y�H�� �L�� �S�R�V�W�X�S�Q�R�� �V�H�� �U�D�]�Y�L�M�D�W�L�� �N�U�R�]�� �G�R�S�U�L�Q�R�V�H�� �M�H�G�Q�R�J�� �L�O�L�� �Y�L�ã�H�� �V�W�Y�D�U�D�W�H�O�M�D��404 

Osim toga, s obzirom da djelo �S�R�V�W�R�M�L���L�V�N�O�M�X�þ�L�Y�R���Q�D���N�R�Q�F�H�S�W�X�D�O�Q�R�M���U�D�]�L�Q�L�����Q�S�U�����N�D�R���S�U�L�þ�D�������R�Q�R��

�V�D�P�R���S�R���V�H�E�L���Q�L�M�H���V�O�R�å�H�Q�R�����Y�H�ü���V�H���V�O�R�å�H�Q�R�V�W���P�R�å�H���U�D�]�Y�L�W�L���W�L�M�H�N�R�P���U�H�D�O�L�]�D�F�L�M�H�����V�H�J�P�H�Q�D�W�D���S�U�L�þ�H��

�X�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�L�P�� �P�H�G�L�M�L�P�D������ �R�G�Q�R�V�Q�R�� �W�H�N�� �Q�D�� �U�D�]�L�Q�L��izraza���� �6�P�L�U�D�J�O�L�D�� �L�V�W�L�þ�H�� �G�D�� �V�H�� �E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�H��

obitelji razvijaju instancijacijom.405 �6�W�R�J�D�� �V�H�� �P�R�å�H�� �]�D�N�O�M�X�þ�L�W�L�� �G�D�� �H�Q�W�L�W�H�W��djelo (ili klasa F1 

Djelo) �S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�� �]�D�G�R�Y�R�O�M�D�Y�D�M�X�ü�H�� �U�M�H�ã�H�Q�M�H�� �]�D�� �P�R�G�H�O�L�U�D�Q�M�H�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�R�J�� �W�H�N�V�W�D���� �E�H�]��

�Q�X�å�Q�R�V�W�L���]�D���V�S�H�F�L�I�L�N�D�F�L�M�R�P������ 

6.5.1.1 Nastanak transmedijske cjeline 

Prisjetimo li �V�H�� �W�Y�U�G�Q�M�H�� �G�D�� �M�H�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�� �G�H�I�L�Q�L�U�D�Q�� �Q�D�þ�L�Q�R�P�� �Q�D�V�W�D�Q�N�D���� �D�� �Q�H�� �P�H�ÿ�X�V�R�E�Q�L�P��

odnosima svojih dijelova, za opis transmedijske cjeline osobito se korisnom pokazuje klasa 

F27 �2�V�P�L�ã�O�M�D�Y�D�Q�M�H�� �G�M�H�O�D. FRBR-�/�5�0�� �Q�H�� �R�P�R�J�X�ü�X�M�H�� �G�R�Y�R�O�M�Q�R�� �M�D�V�Q�R�� �U�D�]�O�L�N�R�Y�D�Q�M�H���Ä�W�Y�U�G�R�J�³�� �L��

�Ä�P�H�N�R�J�³���W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�D�����R�G�Q�R�V�Q�R���F�M�H�O�L�Q�H���N�R�M�D���M�H���R�G���S�R�þ�H�W�N�D���]�D�P�L�ã�O�M�H�Q�D���N�D�R���W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�����L���N�R�M�D���V�H����

�E�D�U�H�P�� �X�� �O�L�W�H�U�D�W�X�U�L�� �Q�D�V�W�D�O�R�M�� �X�� �S�U�R�G�X�F�H�Q�W�V�N�R�P�� �R�N�U�X�å�H�Q�M�X���� �L�P�S�O�L�F�L�W�Q�R�� �V�P�D�W�U�D�� �Ä�S�U�D�Y�L�P�³��

�W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�H�P���� �L���F�M�H�O�L�Q�H���þ�L�M�H���V�X���W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�H���]�Q�D�þ�D�M�N�H���U�D�]�Y�L�M�H�Q�H���Q�D�N�Q�D�G�Q�R���� �8�� �)�5�%�5-LRM-u  

�V�H���R���R�Y�R�M���U�D�]�O�L�F�L���P�R�å�H���S�R�V�U�H�G�Q�R���]�D�N�O�M�X�þ�L�Y�D�W�L���L�]���D�X�W�R�U�V�W�Y�D�����$�X�W�R�U�V�W�Y�R�����P�H�ÿ�X�W�L�P�����Q�H���P�R�U�D���Q�X�å�Q�R��

�S�R�G�U�D�]�X�P�L�M�H�Y�D�W�L���L���N�D�Q�R�Q�����S�U�H�P�G�D���W�R���Q�D�M�þ�H�ã�ü�H���M�H�V�W���V�O�X�þ�D�M�������3�U�H�F�L�]�D�Q���S�U�L�N�D�]���Q�D�V�W�D�Q�N�D���G�M�H�O�D���N�D�N�D�Y��

�R�P�R�J�X�ü�X�M�H���)�5�%�5�R�R���X�N�O�M�X�þ�X�M�H���L���X�W�Y�U�ÿ�L�Y�D�Q�M�H���N�D�Q�R�Q�D�����V���R�E�]�L�U�R�P���G�D���V�X���X���Ä�W�Y�U�G�R�P�³���W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�X���L��

�F�M�H�O�L�Q�D���L���S�R�M�H�G�L�Q�D�þ�Q�R���G�M�H�O�R���U�H�]�X�O�W�D�W���L�V�W�R�J���P�L�V�D�R�Q�R�J���S�U�R�F�H�V�D�����V�O������2). 

                                                 
403 FRBR : object oriented definition and mapping from FRBRER, FRAD and FRSAD. Str. 52. 
404 Ibid., str. 44. 
405 Usp. Smiraglia�����5�L�F�K�D�U�G���3�����7�K�H���Ä�Z�R�U�N�V�³���S�K�H�Q�R�P�H�Q�R�Q���D�Q�G���E�H�V�W���V�H�O�O�L�Q�J���E�R�R�N�V�����6�W�U������������ 
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Slika 12. Proces nastanka 'tvrdog' transmedija 

 

�3�U�L�P�M�H�U�L�F�H�����E�U�D�ü�D���:�D�F�K�R�Z�V�N�L���V�X���X�Q�X�W�D�U���R�G�U�H�ÿ�H�Q�R�J���P�L�V�D�R�Q�R�J���S�U�R�F�H�V�D���V�W�Y�R�U�L�O�L���S�U�L�þ�X��Matrix�����þ�L�M�L��

�M�H���þ�O�D�Q���G�M�H�O�R��Animatrix.  Time je iskazano da Animatrix, kao i ostali dijelovi Matrixa, pripada 

�N�D�Q�R�Q�X���� �1�D�V�X�S�U�R�W�� �W�R�P�X���� �G�L�M�H�O�R�Y�L�� �Ä�P�H�N�R�J�³�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�D�� �V�X�� �X�� �R�G�Q�R�V�X�� �Q�D�� �G�U�X�J�H�� �G�L�M�H�O�R�Y�H��

�R�V�P�L�ã�O�M�H�Q�L���S�U�H�W�K�R�G�Q�R���L�O�L���Q�D�N�Q�D�G�Q�R���L���S�U�L�S�D�G�Q�R�V�W���N�D�Q�R�Q�X���L�P���M�H���W�H�å�H���X�W�Y�U�G�L�W�L�����V�O������3). 

 

Slika 13. Proces nastanka 'mekog' transmedija 
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�3�U�L�P�M�H�U�L�F�H���� �N�Q�M�L�å�H�Y�Q�L�N�� �3�K�L�O�O�L�S�� �.���� �'�L�F�N�� �M�H�� �X�Q�X�W�D�U�� �R�G�U�H�ÿ�H�Q�R�J�� �P�L�V�D�R�Q�R�J�� �S�U�R�F�H�V�D�� �V�W�Y�R�U�L�R�� �G�M�H�O�R��

�6�D�Q�M�D�M�X�� �O�L�� �D�Q�G�U�R�L�G�L�� �H�O�H�N�W�U�L�þ�Q�H�� �R�Y�F�H���� �N�R�M�H�� �M�H�� �þ�O�D�Q�� �F�M�H�O�L�Q�H���,�V�W�U�H�E�O�M�L�Y�D�þ. Kao ideja misonog 

procesa drugih autora (redatelja, scenarista itd.) nastala je ideja filma �,�V�W�U�H�E�O�M�L�Y�D�þ, koja je 

�W�D�N�R�ÿ�H�U���þ�O�D�Q���F�M�H�O�L�Q�H���,�V�W�U�H�E�O�M�L�Y�D�þ���� �8�� �Ä�P�H�N�R�P�³�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�X���X�N�X�S�D�Q���S�U�R�F�H�V���R�V�P�L�ã�O�M�D�Y�D�Q�M�D���G�M�H�O�D��

�V�D�V�W�R�M�L�� �V�H�� �R�G�� �S�R�M�H�G�L�Q�D�þ�Q�L�K�� �S�U�R�F�H�V�D�� �L�� �W�U�D�M�H�� �N�U�R�]�� �G�X�O�M�H�� �Y�U�H�P�H�Q�V�N�R�� �U�D�]�G�R�E�O�M�H���� �Q�S�U���� �X�� �V�O�X�þ�D�M�X��

Labirinta trideset godina (od 1986. do 2016. godine). 

�0�R�G�H�O�L�U�D�Q�M�H�P�� �Q�D�V�W�D�Q�N�D�� �P�R�J�X�ü�H�� �M�H�� �S�U�H�F�L�]�L�U�D�W�L�� �L�� �R�G�Q�R�V�H�� �G�R�S�X�Q�H�� �L�O�L�� �G�R�G�D�W�N�D�� �N�R�M�H�� �S�R�M�P�R�Y�Q�D��

mapa Labirinta nastoji razlikovati s obzirom na izvornu namjeru stvaratelja. Popratni 

�S�U�R�L�]�Y�R�G���N�R�M�L���M�H���R�G���S�R�þ�H�W�N�D���]�D�P�L�ã�O�M�H�Q���N�D�R���G�R�G�D�W�Dk glavnom proizvodu, poput glazbe Davida 

Bowiea za film Labyrinth, povezan je s glavnim dijelom na razini djela, izraza i procesa 

objavljivanja (sl. 14).  

 

Slika 14�����0�R�G�H�O���R�G�Q�R�V�D���L�]�P�H�ÿ�X���I�L�O�P�D��Labyrinth i glazbe za film 
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Ako je neko ostvarenje objavljeno istodobno s glavnim dijelom, ali nije poznato je li 

�]�D�P�L�ã�O�M�H�Q�R���N�D�R���Q�M�H�J�R�Y���N�D�Q�R�Q�V�N�L���S�R�S�U�D�W�Q�L���S�U�R�L�]�Y�R�G�����Y�H�]�D���L�]�P�H�ÿ�X��djela i izraza nije definirana, 

�D���R�G�Q�R�V���M�H���X�V�S�R�V�W�D�Y�O�M�H�Q���Q�D���Y�L�ã�R�M���U�D�]�L�Q�L���D�S�V�W�U�D�N�F�L�M�H���L���W�H�P�H�O�M�L���Q�D���S�U�L�S�D�G�Q�R�V�W�L �L�V�W�R�M���R�V�Q�R�Y�Q�R�M���S�U�L�þ�L����

kao i usporednosti procesa objavljivanja (sl. 15). Sudionik je objasnio da je ovaj odnos, 

�R�]�Q�D�þ�H�Q�� �U�L�M�H�þ�M�X�� �Ä�S�D�U�D�O�H�O�Q�R�³���� �S�U�Y�R�W�Q�R�� �N�D�Q�L�R�� �R�]�Q�D�þ�L�W�L�� �N�D�R�� �D�G�D�S�W�D�F�L�M�X���� �D�O�L�� �J�D�� �M�H�� �]�E�X�Q�L�O�D��

�L�V�W�R�G�R�E�Q�R�V�W�� �R�E�M�D�Y�O�M�L�Y�D�Q�M�D���� �Ä�$�N�R�� �M�H�� �Q�D�V�W�D�M�D�O�R�� �S�D�U�D�O�H�O�Q�R���� �ã�W�R�� �M�H�� �W�X�� �D�G�D�S�W�D�F�L�M�D�� �þ�H�J�D�"�³���� �3�U�L�N�D�]�L��

Labirinta �X���R�Y�R�P���U�D�G�X���N�U�H�ü�X���R�G���S�U�H�W�S�R�V�W�D�Y�N�H���G�D���M�H���I�L�O�P�����N�D�R���Q�D�M�S�R�]�Q�D�W�L�M�H���R�V�W�Y�D�U�H�Q�M�H�����X�M�H�G�Q�R��

�]�D�P�L�ã�O�M�H�Q���N�D�R���J�O�D�Y�Q�R���G�M�H�O�R���L���W�H�P�H�O�M���]�D���R�V�W�D�O�D���G�M�H�O�D������������ 

 

Slika 15�����0�R�G�H�O���R�G�Q�R�V�D���L�]�P�H�ÿ�X���I�L�O�P�D���L���U�R�P�D�Q�D��Labyrinth 

 

6.5.1.2 Dodjela usvojene nadzirane pristupnice transmedijskoj cjelini  

�8���P�R�G�H�O�X���)�5�%�5�R�R���P�R�J�X�ü�H���M�H���R�S�L�V�D�W�L���S�R�V�W�X�S�D�N���G�R�G�M�H�O�H���Q�D�G�]�L�U�D�Q�H���S�U�L�V�W�X�S�Q�L�F�H���S�R�P�R�ü�X���R�G�D�E�L�U�D��

reprezentativnog izraza�����þ�L�P�H���V�H���P�R�å�H���G�R�G�D�W�Q�R���U�D�]�M�D�V�Q�L�W�L���S�U�R�F�H�V���L�G�H�Q�W�L�I�L�F�L�U�D�Q�M�D���W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�H��

cjeline opisan u prethodnim dijelovima teksta. U tu svrhu koriste se klase F40 Dodjela 
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identifikatora (Identifier Assignment) i F42 �2�G�U�H�ÿ�L�Y�D�Q�M�H�� �U�H�S�U�H�]�H�Q�W�D�W�L�Y�Q�R�J�� �L�]�U�D�]�D 

(Representative Expression Assignment). Na slici (sl. 16���� �S�U�L�N�D�]�D�Q�� �M�H�� �S�R�V�W�X�S�D�N�� �R�G�U�H�ÿ�L�Y�D�Q�M�D��

statusa repr�H�]�H�Q�W�D�W�L�Y�Q�R�J�� �L�]�U�D�]�D���� �Q�D�� �þ�L�M�H�P���ü�H�� �V�H�� �Q�D�V�O�R�Y�X�� �W�H�P�H�O�M�L�W�L�� �)������Nadzirana pristupnica. 

�.�D�R�� �U�H�S�U�H�]�H�Q�W�D�W�L�Y�Q�L�� �L�]�U�D�]�� �R�Y�G�M�H�� �M�H�� �L�]�D�E�U�D�Q�� �I�L�O�P�� �Q�D�� �L�]�Y�R�U�Q�R�P�� �M�H�]�L�N�X���� �E�X�G�X�ü�L�� �G�D�� �M�H�� �W�R��

�Q�D�M�S�R�]�Q�D�W�L�M�H�� �R�V�W�Y�D�U�H�Q�M�H�� �L�]�� �F�M�H�O�L�Q�H���� �N�R�M�D�� �V�D�G�U�å�L�� �L�� �L�]�U�D�]�H�� �Q�D�� �G�U�X�J�L�P�� �P�H�G�L�M�L�P�D�� �L�� �X�� �G�U�X�J�L�P��

�S�U�L�M�H�Y�R�G�L�P�D�����6���R�E�]�L�U�R�P���G�D���V�H���N�R�G���W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�H���J�U�D�ÿ�H���G�R�G�M�H�O�D���V�W�D�W�X�V�D���U�H�S�U�H�]�H�Q�W�D�W�L�Y�Qog izraza 

�S�R�Q�D�M�S�U�L�M�H���W�H�P�H�O�M�L���Q�D���Y�U�V�W�L���P�H�G�L�M�D�����D���Q�H���M�H�]�L�N�X�����E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�R���V�U�H�G�L�ã�W�H���X���V�N�O�D�G�X���V�D���V�S�H�F�L�I�L�þ�Q�L�P��

�S�U�D�Y�L�O�L�P�D���P�R�å�H���R�G�O�X�þ�L�W�L���G�D���ü�H���Q�D�G�]�L�U�D�Q�H���S�U�L�V�W�X�S�Q�L�F�H���]�D���F�M�H�O�L�Q�X���G�R�G�M�H�O�M�L�Y�D�W�L���Q�D���Y�O�D�V�W�L�W�R�P���M�H�]�L�N�X����

ukoliko procijeni da je to u interesu korisnika.     

 

Slika 16�����2�G�U�H�ÿ�L�Y�D�Q�M�H���U�H�S�U�H�]�H�Q�W�D�W�L�Y�Q�R�J���L�]�U�D�]�D���W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�H���F�M�H�O�L�Q�H���,�V�W�U�H�E�O�M�L�Y�D�þ 

6.5.2 Modeliranje LARP-a i srodnih oblika 

�.�O�D�V�H�� �L�� �V�Y�R�M�V�W�Y�D�� �P�R�G�H�O�D�� �&�,�'�2�&�� �&�5�0���� �N�R�M�H�� �)�5�%�5�R�R�� �L�P�S�O�L�F�L�W�Q�R�� �V�D�G�U�å�L���� �R�P�R�J�X�ü�X�M�X�� �G�D�� �V�H����

izvedbenih i/ili interaktivni oblici poput LARP-a ili ARG-a modeliraju kao aktivnosti. Klasa 

E7 Aktivnost �P�R�å�H�� �V�H�� �G�R�Y�H�V�W�L�� �X�� �Y�H�]�X�� �V�� �D�N�W�H�U�L�P�D�� �N�R�M�L�� �V�X�� �R�G�J�R�Y�R�U�Q�L�� �]�D�� �S�U�R�Y�H�G�E�X�� �D�N�W�L�Y�Q�R�V�W�L����

mjestom, svrhom i nastavkom aktivnosti, svim pojavama koje su utjecale na aktivnost te 
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materijalnim i konceptualnim objekt�L�P�D�� �N�R�M�L�� �V�X�� �N�R�U�L�ã�W�H�Q�L�� �W�L�M�H�N�R�P�� �D�N�W�L�Y�Q�R�V�W�L���� �þ�L�P�H�� �V�H��

�G�R�N�X�P�H�Q�W�D�F�L�M�D���V�P�M�H�ã�W�D���X���S�U�L�P�M�H�U�H�Q���N�R�Q�W�H�N�V�W���� �3�U�H�G�Q�R�V�W���M�H���R�Y�R�J���P�R�G�H�O�L�U�D�Q�M�D���ã�W�R���V�H���S�U�L�þ�D���� �N�R�M�D��

�V�H���Q�D�O�D�]�L���X���S�R�]�D�G�L�Q�L���D�N�W�L�Y�Q�R�V�W�L���L���S�R�G�O�R�å�Q�D���M�H���S�U�R�P�M�H�Q�D�P�D���S�R�G���X�W�M�H�F�D�M�H�P���G�M�H�O�R�Y�D�Q�M�D���V�X�G�L�R�Q�L�N�D����

�P�R�å�H�� �S�U�L�N�D�]�D�W�L�� �N�D�R�� �Q�Lz uzastopnih aktivnosti. Primjerice, LARP Astra (sl. 17) sastoji se od 

�Q�L�]�D�� �D�N�W�L�Y�Q�R�V�W�L���� �R�G�� �S�U�L�M�D�Y�H�� �L�J�U�D�þ�D�� �N�D�R�� �N�D�Q�G�L�G�D�W�D�� �]�D�� �V�H�O�H�N�F�L�M�V�N�L�� �S�R�V�W�X�S�D�N�� �X�� �G�H�W�H�N�W�L�Y�V�N�R�M��

�D�J�H�Q�F�L�M�L�����G�R���U�D�]�R�W�N�U�L�Y�D�Q�M�D���V�Y�U�K�H���D�J�H�Q�F�L�M�H���L���X�S�R�]�Q�D�Y�D�Q�M�D���O�L�N�D���0�D�U�L�M�H���-�X�U�L�ü���=�D�J�R�U�N�H�����%�X�G�X�ü�L���G�D���R��

ig�U�D�þ�L�P�D���R�Y�L�V�H���G�L�Q�D�P�L�N�D�����D���N�D�W�N�D�G�D���L���U�H�G�R�V�O�L�M�H�G���D�N�W�L�Y�Q�R�V�W�L�����V�Y�D�N�R�����S�R�Q�D�Y�O�M�D�Q�M�H���L�J�U�H���S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D��

�Q�R�Y�X���D�N�W�L�Y�Q�R�V�W�����3�R�M�H�G�L�Q�H���D�N�W�L�Y�Q�R�V�W�L���P�R�J�X���V�H���S�R�Y�H�]�D�W�L���X���F�M�H�O�L�Q�X���S�R�P�R�ü�X���R�G�Q�R�V�D���3����Sastoji se 

od�����þ�L�M�L���M�H���G�R�P�H�Q�D���L���R�S�V�H�J���(����Razdoblje, nadklasa klase E7 Aktivnost. Nedostatak modeliranja 

LARP-�D�� �L�� �V�U�R�G�Q�L�K�� �R�E�O�L�N�D�� �N�D�R�� �D�N�W�L�Y�Q�R�V�W�L�� �M�H�V�W�� �Q�H�P�R�J�X�ü�Q�R�V�W�� �L�]�U�D�å�D�Y�D�Q�M�D�� �G�U�X�J�L�K�� �Q�D�U�D�W�L�Y�Q�L�K��

�D�V�S�H�N�D�W�D�����S�U�L�P�M�H�U�L�F�H���W�H�P�H���L���O�L�N�R�Y�D�����6�W�R�J�D���V�H���P�R�å�H���]�D�N�O�M�X�þ�L�W�L���G�D���Q�D�þ�L�Q���Q�D���N�R�M�L���ü�H���V�H���P�R�G�H�O�L�U�D�W�L��

ovakve pojave u bibliografskoj organizaciji ponajprije ovisi o ciljevima i namjeni opisa.         

 

Slika 17. Modeliranje LARP-a kao aktivnosti 
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���������2�S�ü�L���S�U�H�J�O�H�G���U�H�]�X�O�W�D�W�D���V�R�U�W�L�U�D�Q�M�D���N�D�U�D�W�D�� 

�8���V�R�U�W�L�U�D�Q�M�X���N�D�U�D�W�D���V���L�P�H�Q�L�P�D���V�W�Y�D�U�Q�L�K���L���L�]�P�L�ã�O�M�H�Q�L�K���R�V�R�E�D���Y�H�]�D�Q�L�K���X�]���S�U�L�þ�X���R���+�D�U�U�\�M�X���3�R�W�W�H�U�X��

temeljni kriterij kategorizacije bila je razina stvarnosti postojanja. Svi su sudionici razdvojili 

�V�W�Y�D�U�Q�H���R�V�R�E�H���R�G���O�L�N�R�Y�D�����6�X�G�L�R�Q�L�F�L���V�X���W�D�N�R�ÿ�H�U���J�U�X�S�L�U�D�O�L���N�D�U�W�H���Srema profesiji navedenih osoba, 

�Q�M�L�K�R�Y�R�M���S�U�L�S�D�G�Q�R�V�W�L���V�Y�L�M�H�W�X���+�D�U�U�\�M�D���3�R�W�W�H�U�D���L�� �R�G�Q�R�V�L�P�D���L�]�P�H�ÿ�X���R�V�R�E�D���L�� �L�P�H�Q�D���� �3�R�Q�H�N�D�G���M�H���X��

�M�H�G�Q�R�M���N�D�W�H�J�R�U�L�M�L���S�U�L�P�L�M�H�Q�M�H�Q�R���Y�L�ã�H���N�U�L�W�H�U�L�M�D�����Q�S�U�����Ä�6�W�Y�D�U�Q�R���L�P�H���J�O�X�P�F�D�³�����Ä�,�]�P�L�ã�O�M�H�Q�L���S�L�V�F�L�³���L�O�L��

�Ä�)�L�N�W�L�Y�Q�L���O�L�N�R�Y�L���L�]���V�Y�L�M�H�W�D���+�D�U�U�\�M�D���3�R�W�W�H�U�D�³�����8���W�D�E�O�L�F�L�����V�O����18) prikazane su sve kategorije u koje 

�V�X�� �V�X�G�L�R�Q�L�F�L���� �R�Y�G�M�H�� �R�]�Q�D�þ�H�Q�L�� �V�O�R�Y�L�P�D�� �R�G�� �$�� �G�R�� �)���� �V�Y�U�V�W�D�O�L�� �S�R�Q�X�ÿ�H�Q�H�� �N�D�U�W�H���� �)�R�W�R�J�U�D�I�L�M�H��

sortiranih karata s nazivima kategorija nalaze se u Prilogu 2. 
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 A B C D E F 

Daniel Radcliffe Glumac 
Stvarno ime 

glumca 
Stvarni ljudi 

Stvarni 
ljudi 

Stvarne osobe 
�X�N�O�M�X�þ�H�Q�H���X��
kreativno 
stvaranje i 

interpretaciju 
Harry Potter 

svijeta 

Offgame / 
stvarne osobe 

J. K. Rowling 

J.K. 
Rowling �± 
�U�D�]�O�L�þ�L�W�D��
imena 

Stvarni pisci Stvarni ljudi 
Stvarni 
ljudi 

Stvarne osobe 
�X�N�O�M�X�þ�H�Q�H���X��
kreativno 

stvaranje... 

Offgame / 
stvarne osobe 

Jack Thorne 
Pisac �± nije 

J. K. 
Rowling 

Stvarni pisci Stvarni ljudi 
Stvarni 
ljudi 

Stvarne osobe 
�X�N�O�M�X�þ�H�Q�H���X��
kreativno 

stvaranje... 

Offgame / 
stvarne osobe 

Newt 
Scamander 

J.K. 
Rowling �± 
�U�D�]�O�L�þ�L�W�D��
imena 

�,�]�P�L�ã�O�M�H�Q�L��
pisci 

Likovi / 
pseudonimi 

Stvarni 
ljudi 

Fiktivni likovi iz 
svijeta Harry 

Pottera / 
stvaratelji lorea 
transponirani u 
stvarni svijet 

Metagame / 
�P�L�M�H�ã�D�Q�M�H��

stvarnosti i 
fikcije 

Robert 
Galbraith  

J.K. 
Rowling �± 
�U�D�]�O�L�þ�L�W�D��
imena 

�,�]�P�L�ã�O�M�H�Q�L��
pisci 

Pseudonimi 
Stvarni 
ljudi 

Ostalo / non 
Harry Potter 

svijet 

Offgame / 
stvarne osobe 

Rita Skeeter 

J.K. 
Rowling �± 
�U�D�]�O�L�þ�L�W�D��
imena 

Lik koji 
glumac glumi 

Likovi  Metloboj 

Fiktivni likovi iz 
svijeta Harry 

Pottera / 
stvaratelji lorea 
transponirani u 
stvarni svijet 

Metagame / 
�P�L�M�H�ã�D�Q�M�H��

stvarnosti i 
fikcije 

Hermione 
Granger 

Fiktivni 
likovi  

Lik koji 
glumac glumi 

Likovi  Likovi  
Fiktivni likovi iz 

svijeta Harry 
Pottera / akteri 

Ingame / 
likovi  

Severus Snape 
Fiktivni 
likovi  

Lik koji 
glumac glumi 

Likovi  Likovi  
Fiktivni likovi iz 

svijeta Harry 
Pottera / akteri 

Ingame / 
likovi  

         

Slika 18. Kategorizacija stvarnih i fiktivnih osoba povezanih sa svijetom Harryja Pottera 
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�6�Y�L�� �V�X�� �V�X�G�L�R�Q�L�F�L�� �V�Y�U�V�W�D�O�L�� �+�H�U�P�L�R�Q�H�� �*�U�D�Q�J�H�U�� �L�� �6�H�Y�H�U�X�V�D�� �6�Q�D�S�H�D�� �X�� �O�L�N�R�Y�H�� ���Ä�/�L�N�R�Y�L�³���� �Ä�)�L�N�W�L�Y�Q�L��

�O�L�N�R�Y�L�³���� �Ä�/�L�N�� �N�R�M�L�� �J�O�X�P�D�F�� �J�O�X�P�L�³�� �L�W�G�������� �G�R�N�� �V�X�� �X�� �N�D�W�H�J�R�U�L�M�X�� �V�W�Y�D�U�Q�L�K�� �R�V�R�E�D�� �X�Y�U�V�W�L�O�L�� �-���� �.����

�5�R�Z�O�L�Q�J���� �-�D�F�N�D�� �7�K�R�U�Q�H�D�� �L�� �'�D�Q�L�H�O�D�� �5�D�G�F�O�L�I�I�H�D�� ���Ä�6�W�Y�D�U�Q�L�� �O�M�X�G�L�³���� �Ä�6�W�Y�D�U�Q�L�� �S�L�V�F�L�³�� �L�W�G�������� �-�H�G�D�Q��

sudionik nije ustanovio zasebnu klasu stvarnih osoba, ali ju je implicirao podjelom na likove, 

glumce i pisce. Dvoje je sudionika odvajanjem glumca Daniela Radcliffea od pisaca Jacka 

Thornea i J. K. Rowling kategoriziralo stvarne osobe prema profesiji. Nijedan sudionik nije 

upotrijebio ovaj kriterij za razlikovanje fiktivnih osoba, premda su uz imena fiktivnih osoba 

�W�D�N�R�ÿ�H�U�� �E�L�O�D�� �Q�D�Y�H�G�H�Q�D�� �L�O�L�� �L�P�S�O�L�F�L�U�D�Q�D�� �Q�M�L�K�R�Y�D�� �]�D�Q�L�P�D�Q�M�D�� ���Q�S�U���� �Q�R�Y�L�Q�D�U�N�D�� �L�O�L�� �Q�D�V�W�D�Y�Q�L�N������ �7�R��

�X�S�X�ü�X�M�H�� �G�D�� �V�X�G�L�R�Q�L�F�L�� �M�D�V�Q�R�� �U�D�]�O�L�N�X�M�X stvarne i fiktivne osobe te da su im razlikovni atributi 

���S�R�S�X�W���]�D�Q�L�P�D�Q�M�D�����Y�D�å�Q�L�M�L���N�R�G���V�W�Y�D�U�Q�L�K���R�V�R�E�D������������ 

�)�L�N�W�L�Y�Q�H�� �D�X�W�R�U�H�� �V�X�G�L�R�Q�L�F�L�� �V�X�� �R�U�J�D�Q�L�]�L�U�D�O�L�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�R���� �'�Y�R�M�H�� �V�X�G�L�R�Q�L�N�D�� �Q�L�M�H�� �]�D�� �Q�M�L�K�� �V�W�Y�R�U�L�O�R��

zasebnu kategoriju. Umjesto toga jedan je sudionik sve karte s imenima fiktivnih autora 

�R�N�X�S�L�R���N�D�R���O�H�N�V�L�þ�N�H���H�Q�W�L�W�H�W�H���X���N�D�W�H�J�R�U�L�M�L���� �Ä�,�P�H�Q�D���-���� �.���� �5�R�Z�O�L�Q�J�³���� �-�H�G�Q�D���M�H���V�X�G�L�R�Q�L�F�D���S�D�N���X�]��

�V�W�Y�D�U�Q�H�� �O�M�X�G�H�� �L�� �O�L�N�R�Y�H�� �N�D�R�� �N�D�W�H�J�R�U�L�M�X�� �L�]�G�Y�R�M�L�O�D�� �R�Q�H�� ���V�W�Y�D�U�Q�H�� �L�� �L�]�P�L�ã�O�M�H�Q�H���� �N�R�M�L�� �V�X�� �S�L�V�D�O�L�� �R��

metloboju. Ista je sudionica i u izradi pojmovne mape (Harry Potter) pokazala da osnovnim 

�M�H�G�L�Q�L�F�D�P�D���R�U�J�D�Q�L�]�D�F�L�M�H���V�P�D�W�U�D���W�H�P�H���N�R�M�H���V�X���N�D�U�D�N�W�H�U�L�V�W�L�þ�Q�H���]�D���S�U�L�þ�X�� 

�=�D�V�H�E�Q�X�� �N�D�W�H�J�R�U�L�M�X�� �I�L�N�W�L�Y�Q�L�K�� �D�X�W�R�U�D�� ���Ä�,�]�P�L�ã�O�M�H�Q�L�� �S�L�V�F�L�³���� �Ä�)�L�N�W�L�Y�Q�L�� �D�X�W�R�U�L�³�� �L�W�G������ �L�]�G�Y�R�M�L�O�R�� �M�H��

�þ�H�W�Y�R�U�R�� �V�X�G�L�R�Q�L�N�D���� �8�� �Q�D�Y�H�G�H�Q�X�� �V�X�� �N�D�W�H�J�R�U�L�Mu svi sudionici uvrstili Kennilworthyja Whispa i 

�1�H�Z�W�D�� �6�F�D�P�D�Q�G�H�U�D���� �I�L�N�W�L�Y�Q�H�� �D�X�W�R�U�H�� �N�Q�M�L�J�D���� �G�R�N�� �M�H�� �5�L�W�X�� �6�N�H�H�W�H�U���� �I�L�N�W�L�Y�Q�X�� �D�X�W�R�U�L�F�X�� �U�H�S�R�U�W�D�å�H��

�R�E�M�D�Y�O�M�H�Q�H���Q�D���Z�H�E�X�����G�Y�R�M�H���V�X�G�L�R�Q�L�N�D���V�Y�U�V�W�D�O�R���X���I�L�N�W�L�Y�Q�H���D�X�W�R�U�H�����D���G�Y�R�M�H���X���Ä�R�E�L�þ�Q�H�³���O�L�N�R�Y�H�����2�Y�R��

�V�H�� �P�R�å�H�� �S�U�R�W�X�P�D�þ�L�W�L�� �Q�D�� �Y�L�ã�H�� �Q�D�þ�L�Q�D���� �R�G�� �P�R�J�X�ü�H�J�� �N�X�O�W�X�U�R�O�R�ã�N�R�J�� �]�Q�D�þ�D�M�D�� �N�R�M�H�� �V�H�� �S�U�L�G�D�M�H��

�D�X�W�R�U�V�W�Y�X���N�Q�M�L�J�D���G�R���þ�L�Q�M�H�Q�L�F�H���G�D���M�H���5�L�W�D���6�N�H�H�W�H�U���X���S�U�L�þ�L���R���+�D�U�U�\�M�X���3�R�W�W�H�U�X���S�U�R�P�L�Q�H�Q�W�D�Q���O�L�N�����G�R�N��

se ostala dvojica tek spominju, odnosno ne pojavljuju se kao akteri. Jedan je sudionik u 

nazivu kategorije jasno istaknuo funkciju likova-autora u stvaranju znanja (lore) o 

�I�L�N�F�L�R�Q�D�O�Q�R�P���V�Y�L�M�H�W�X�����R�G�Q�R�V�Q�R���S�U�R�ã�L�U�L�Y�D�Q�M�X���V�Y�L�M�H�W�D���S�R�]�D�G�L�Q�V�N�L�P���S�U�L�þ�D�P�D�� 

�5�D�]�L�Q�D���S�R�V�W�R�M�D�Q�M�D���N�D�R���S�U�H�Y�O�D�G�D�Y�D�M�X�ü�L���N�U�L�W�H�U�L�M���N�D�W�H�J�R�U�L�]�D�F�L�M�H���X�N�D�]�X�M�H���G�D���V�X���V�X�G�L�R�Q�L�F�L���L�P�H�Q�D���Q�D��

kartama ponaj�S�U�L�M�H���W�X�P�D�þ�L�O�L���N�D�R���N�R�Q�F�H�S�W�H���L���L�O�L���R�E�M�H�N�W�H���V�W�Y�D�U�Q�R�J���V�Y�L�M�H�W�D���� �D���X���P�D�Q�M�R�M���P�M�H�U�L���N�D�R��

�O�H�N�V�L�þ�N�H�� �R�]�Q�D�þ�L�W�H�O�M�H���� �2�G�� �X�N�X�S�Q�R�� �G�Y�D�G�H�V�H�W�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K�� �Q�D�]�L�Y�D�� �N�D�W�H�J�R�U�L�M�D���� �O�H�N�V�L�þ�N�D�� �M�H�� �U�D�]�L�Q�D��

�X�N�O�M�X�þ�H�Q�D�� �X�� �W�U�L���� �Ä�6�W�Y�D�U�Q�R�� �L�P�H�� �J�O�X�P�F�D�³�� ���Q�D�V�X�S�U�R�W�� �Ä�/�L�N�X�� �N�R�M�L�� �J�O�X�P�D�F�� �J�O�X�P�L�³������ �Ä�,�P�H�Q�D�� �-����K. 

�5�R�Z�O�L�Q�J�³�� �L�� �Ä�3�V�H�X�G�R�Q�L�P�L�³���� �-�H�G�D�Q�� �M�H�� �V�X�G�L�R�Q�L�N�� �N�D�W�H�J�R�U�L�M�X�� �I�L�N�W�L�Y�Q�L�K�� �D�X�W�R�U�D�� �Q�D�]�Y�D�R��

�Ä�/�L�N�R�Y�L���S�V�H�X�G�R�Q�L�P�L�³���� �L�V�W�L�þ�X�ü�L���W�L�P�H���G�D���I�X�Q�N�F�L�R�Q�L�U�D�M�X���Q�D���G�Y�R�V�W�U�X�N�R�M���� �N�R�Q�F�H�S�W�X�D�O�Q�R�M���L�� �O�H�N�V�L�þ�N�R�M��

razini.        
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�=�D�Q�L�P�O�M�L�Y�� �M�H�� �V�O�X�þ�D�M�� �S�V�H�X�G�R�Q�L�P�D�� �5�R�E�H�U�W�� �*�D�O�E�U�D�L�W�K�� �S�R�G�� �N�R�M�L�P�� �M�H�� �-���� �.����Rowling pisala 

�N�U�L�P�L�Q�D�O�L�V�W�L�þ�N�H�� �U�R�P�D�Q�H���� �D�� �N�R�M�L�� �Q�L�M�H�� �L�P�H�� �I�L�N�F�L�R�Q�D�O�Q�R�J�� �O�L�N�D�� �Q�L�W�L�� �M�H�� �Y�H�]�D�Q�� �V�D�� �V�Y�L�M�H�W�R�P�� �+�D�U�U�\�M�D��

�3�R�W�W�H�U�D���� �.�D�U�W�D���V���L�P�H�Q�R�P���5�R�E�H�U�W�D���*�D�O�E�U�D�L�W�K�D���S�U�L�S�D�G�D���Q�D�M�Y�H�ü�H�P���E�U�R�M�X���N�R�Q�F�H�S�W�X�D�O�Q�R���U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K����

�G�D�S�D�þ�H���P�H�ÿ�X�V�R�E�Q�R���L�V�N�O�M�X�þ�L�Y�L�K���N�D�W�H�J�R�U�L�M�D�����G�Y�R�M�H���V�X�G�L�R�Q�L�N�D���Vmatra ga stvarnom osobom, jedan 

�L�]�P�L�ã�O�M�H�Q�R�P���R�V�R�E�R�P�����D���G�Y�R�M�H���J�D���R�]�Q�D�þ�D�Y�D���N�D�R���L�P�H���L�O�L���S�V�H�X�G�R�Q�L�P�����-�H�G�D�Q���V�X�G�L�R�Q�L�N���L�]�G�Y�D�M�D���J�D��

na temelju njegove ne-�S�U�L�S�D�G�Q�R�V�W�L�� �S�U�L�þ�L�� �R�� �+�D�U�U�\�M�X�� �3�R�W�W�H�U�X���� �6�O�X�þ�D�M�� �5�R�E�H�U�W�D�� �*�D�O�E�U�D�L�W�K�D�� �M�H��

�L�Q�G�L�N�D�W�L�Y�D�Q���M�H�U���R�G�U�D�å�D�Y�D���Q�D�þ�L�Q���Q�D���N�R�M�H���V�X�G�L�R�Q�L�F�L���G�R�å�L�Y�O�M�D�Y�D�M�X���E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�L���L�G�H�Q�W�L�W�H�W�����R���þ�H�P�X���ü�H��

�E�L�W�L���Y�L�ã�H���U�L�M�H�þ�L���X���Q�D�V�W�D�Y�N�X������ 

�=�D�N�O�M�X�þ�Q�R���� �Q�D�]�L�Y�L���N�R�M�H���V�X���V�X�G�L�R�Q�L�F�L���G�R�G�L�M�H�O�L�O�L���N�D�W�H�J�R�U�L�M�D�P�D���S�U�X�å�D�M�X���X�Y�L�G���L�� �X���Q�M�L�K�R�Y�X���V�N�O�R�Q�R�V�W��

pojedinim medijima. Tako je jedna sudionica skupinama likova, stvarnih osoba i fiktivnih 

�D�X�W�R�U�D���G�D�O�D���Q�D�]�L�Y�H���ÄIngame�³�����ÄOffgame�³���L���ÄMetagame�³�����N�R�M�L���S�R�W�M�H�þ�X���L�]���G�L�M�H�J�H�W�L�N�H���L�J�D�U�D���X�O�R�J�D����

�'�U�X�J�L���M�H���V�X�G�L�R�Q�L�N���V�N�X�S�L�Q�X���I�L�N�F�L�R�Q�D�O�Q�L�K���O�L�N�R�Y�D���L�P�H�Q�R�Y�D�R���N�D�R���Ä�/�L�N���N�R�M�L���J�O�X�P�D�F���J�O�X�P�L�³�����L�]���þ�H�J�D��

�V�H���P�R�å�H���]�D�N�O�M�X�þ�L�W�L���G�D���M�H���V�Y�L�M�H�W�X���+�D�U�U�\�M�D���3�R�W�W�H�U�D���S�U�L�V�W�X�S�L�R���S�U�H�No filmova.      
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6.7 Modeliranje rezultata sortiranja karata u modelu FRBR-LRM  

�������������0�R�G�H�O�L�U�D�Q�M�H���Y�L�ã�H�V�W�U�X�N�L�K���E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�L�K���L�G�H�Q�W�L�W�H�W�D������ 

�$�X�W�R�U�L�]�L�U�D�Q�L�� �]�D�S�L�V�L�� �X�� �N�Q�M�L�å�Q�L�þ�Q�L�P�� �N�D�W�D�O�R�]�L�P�D�� �R�E�L�þ�Q�R�� �Q�H�� �U�D�]�G�Y�D�M�D�M�X�� �S�R�G�D�W�N�H�� �R�� �R�V�R�E�L���� �S�R�S�X�W��

�]�D�Q�L�P�D�Q�M�D�� �L�O�L�� �G�D�W�X�P�D�� �U�R�ÿ�H�Q�M�D�� �L�� �V�P�U�W�L���� �R�G�� �S�R�G�D�W�D�N�D�� �R�� �Q�M�H�]�L�Q�R�P�� �L�P�H�Q�X�� �N�R�M�L�� �P�R�J�X�� �X�N�O�M�X�þ�L�Y�D�W�L��

�U�D�]�O�L�þ�L�W�H���L�Q�D�þ�L�F�H���L�P�H�Q�D�����S�V�H�X�G�R�Q�L�P�H���L�W�G�����.�D�W�N�D�G�D���V�X���S�V�H�X�G�R�Q�L�P�L���W�H�P�H�O�M���]�D���X�V�Y�R�Mene nadzirane 

�S�U�L�V�W�X�S�Q�L�F�H�����D���N�D�W�N�D�G�D���Q�L�V�X�����ã�W�R���R�Y�L�V�L���R���N�D�W�D�O�R�å�Q�L�P���S�U�D�Y�L�O�L�P�D���L���S�U�D�N�V�L���S�R�M�H�G�L�Q�H���N�Q�M�L�å�Q�L�F�H�����D�O�L���L���R��

�W�R�P�H���U�D�V�S�R�O�D�å�X���O�L���N�D�W�D�O�R�J�L�]�D�W�R�U�L���V�Y�L�P���G�R�V�W�X�S�Q�L�P���L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�D�P�D���R���H�Q�W�L�W�H�W�X���N�R�M�L���N�D�W�D�O�R�J�L�]�L�U�D�M�X����

Kao rezultat, u praksi nije uvijek jasno je li fu�Q�N�F�L�M�D�� �D�X�W�R�U�L�]�L�U�D�Q�L�K�� �S�R�G�D�W�D�N�D�� �R�S�L�V�� �O�H�N�V�L�þ�N�H��

razine (imena), konceptualne razine (bibliografskog identiteta) ili pak razine stvarnog svijeta 

���V�W�Y�D�U�Q�H�� �R�V�R�E�H������ �8�� �Y�H�ü�L�Q�L�� �V�H�� �V�O�X�þ�D�M�H�Y�D�� �R�Y�H�� �U�D�]�L�Q�H�� �S�R�G�X�G�D�U�D�M�X�� ���R�V�R�E�D�� �L�P�D�� �M�H�G�D�Q�� �L�G�H�Q�W�L�W�H�W��

iskazan jednim imenom), ali �W�R���Q�H���P�R�U�D���X�Y�L�M�H�N���E�L�W�L���W�D�N�R�����5�D�]�O�L�N�R�Y�D�Q�M�H���R�Y�L�K���U�D�]�L�Q�D���Y�D�å�Q�R���M�H���]�D��

�V�H�P�D�Q�W�L�þ�N�H���L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�V�N�H���V�X�V�W�D�Y�H���� 

�8�� �N�O�D�V�L�þ�Q�R�P�� �V�H�P�L�R�W�L�þ�N�R�P�� �W�U�R�N�X�W�X�� �R�G�Q�R�V�� �L�]�P�H�ÿ�X�� �V�L�P�E�R�O�D�� ���O�L�Q�J�Y�L�V�W�L�þ�N�R�J�� �]�Q�D�N�D����nomena) i 

�U�H�I�H�U�H�Q�W�D�����R�E�M�H�N�W�D���V�W�Y�D�U�Q�R�J���V�Y�L�M�H�W�D���L�O�L���H�N�V�W�U�D�O�L�Q�J�Y�L�V�W�L�þ�N�H���V�W�Y�D�U�Q�R�V�W�L�� npr. osobe) uspostavlja se 

posredno, preko koncepta ili reference u umu onih koji komuniciraju. U kontekstu 

bibliografske organizacije takvu referencu predstavlja bibliografski identitet. Stoga se u ovom 

radu polazi od pretpostavke da je fokus autoriziranih zapisa bibliografski identitet. 

Model FRBR-�/�5�0�� �R�P�R�J�X�ü�X�M�H�� �U�D�]�G�Y�D�M�D�Q�M�H�� �S�R�G�D�W�D�N�D�� �R�� �R�V�R�E�L�� �L�� �S�R�G�D�W�D�N�D�� �R�� �L�P�H�Q�X�� �S�R�P�R�ü�X��

entiteta LRM-E7 Osoba i LRM-E9 Nomen�����%�L�O�R���N�R�M�L���H�Q�W�L�W�H�W�����X�N�O�M�X�þ�X�M�X�ü�L��osobu, povezan je s 

entitetom nomen odnosom LRM-R13 ima naziv (has appellation).406 �6�Y�D�N�L���H�Q�W�L�W�H�W���P�R�å�H���L�P�D�W�L��

�Y�L�ã�H��nomena���� �%�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�L�� �V�H�� �L�G�H�Q�W�L�W�H�W�� �W�D�N�R�ÿ�H�U�� �V�P�D�W�U�D��nomenom, preciznije skupom imena 

�N�R�M�H�� �R�V�R�E�D�� �N�R�U�L�V�W�L�� �X�� �L�V�W�R�P���� �E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�L�� �]�Q�D�þ�D�M�Q�R�P�� �N�R�Q�W�H�N�V�W�X��407 FRBR-�/�5�0�� �R�P�R�J�X�ü�X�M�H����

�L�V�N�D�]�L�Y�D�Q�M�H���W�R�J���N�R�Q�W�H�N�V�W�D���S�R�P�R�ü�X���D�W�U�L�E�X�W�D��nomena LRM-A28 Kontekst upotrebe.408  

S obzirom da povezivanje pseudonima sa zasebnim, vlastitim identitetom, od izgleda do 

�E�L�R�J�U�D�I�L�M�H���� �S�R�V�W�D�M�H�� �V�Y�H�� �X�R�E�L�þ�D�M�H�Q�L�M�R�P�� �Q�D�N�O�D�G�Q�L�þ�N�R�P�� �S�U�D�N�V�R�P�� �X�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�L�P�� �P�H�G�L�M�L�P�D���� �J�U�D�Q�L�F�D��

�L�]�P�H�ÿ�X���S�V�H�X�G�R�Q�L�P�D�����L�P�H�Q�D���L�]�D���N�R�M�H�J�D���V�W�R�M�L���V�W�Y�D�U�Q�D���Rsoba) i fiktivne osobe (koncepta) sve je 

�Q�H�M�D�V�Q�L�M�D���� �3�U�L�P�M�H�U�L�F�H���� �5�R�E�H�U�W�� �*�D�O�E�U�D�L�W�K�� �M�H�� �E�L�Y�ã�L�� �Y�R�M�Q�L�N�� �]�D�S�R�V�O�H�Q�� �X�� �V�L�J�X�U�Q�R�V�Q�R�M�� �V�O�X�å�E�L���� �ã�W�R��

�R�S�U�D�Y�G�D�Y�D�� �L�]�R�V�W�D�Q�D�N�� �Q�M�H�J�R�Y�L�K�� �I�R�W�R�J�U�D�I�L�M�D�� �X�� �M�D�Y�Q�R�V�W�L���� �0�H�ÿ�X�W�L�P���� �X�� �]�D�G�D�W�N�X�� �V�R�U�W�L�U�D�Q�M�D�� �N�D�U�D�W�D��

�S�R�N�D�]�D�O�R���V�H���G�D���Y�H�ü�L�Q�D���V�X�G�L�R�Q�L�N�D���S�V�H�X�G�R�Q�L�P���V�P�D�W�U�D���S�U�Y�H�Q�V�W�Y�H�Q�R���L�P�H�Q�R�P�����þ�L�P�H���M�H���P�R�G�H�O�L�U�D�Q�M�H��
                                                 
406 Riva, Pat; Le Boeuf, Patrick; �ä�X�P�H�U�����0�D�M�D�����1�D�Y�����G�M�������Vtr. 49. 
407 Ibid., str. 61-62. 
408 Ibid., str. 39. 
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bibliografskih identiteta kao nomena empirijski opravdano. Pseudonim Robert Galbraith 

�V�Y�U�V�W�D�Q�� �M�H�� �X�� �L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�X�� �X�� �Q�D�M�Y�H�ü�L�� �E�U�R�M�� �N�D�W�H�J�R�U�L�M�D���� �R�G�� �N�R�M�L�K�� �V�X�� �Q�H�N�H�� �L�� �P�H�ÿ�X�V�R�E�Q�R���L�V�N�O�M�X�þ�L�Y�H����

�0�H�ÿ�X�W�L�P���� �S�U�R�W�X�P�D�þ�L�P�R���O�L�� �X�� �R�Y�R�P�� �V�O�X�þ�D�M�X�� �N�D�W�H�J�R�U�L�M�X�� �Ä�6�W�Y�D�U�Q�H�� �R�V�R�E�H�³�� �N�D�R��ime koje pripada 

stvarnoj osobi�����E�X�G�X�ü�L���G�D���M�H���L�]���L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�H���Q�D���S�R�O�H�ÿ�L�Q�L���N�D�U�W�H���M�D�V�Q�R���G�D���V�D�P���*�D�O�E�U�D�L�W�K���Q�H���P�R�å�H��

�E�L�W�L�� �V�W�Y�D�U�D�Q���� �]�D�N�O�M�X�þ�D�N�� �M�H�� �G�D�� �þ�H�W�Y�R�U�R�� �V�X�G�L�R�Q�L�N�D�� �V�P�D�W�U�D�� �G�D�� �M�H�� �5�R�E�H�U�W�� �*�D�O�E�U�D�L�W�K�� �L�P�H�� �V�W�Y�D�U�Q�H��

osobe, �M�H�G�D�Q�� �V�X�G�L�R�Q�L�N�� �V�P�D�W�U�D�� �G�D�� �M�H�� �U�L�M�H�þ�� �R�� �L�]�P�L�ã�O�M�H�Q�R�M�� �R�V�R�E�L���� �G�R�N�� �V�H�� �M�H�G�D�Q�� �V�X�G�L�R�Q�L�N�� �Q�H�� �E�D�Y�L��

�U�D�]�L�Q�R�P���*�D�O�E�U�D�L�W�K�R�Y�D���S�R�V�W�R�M�D�Q�M�D�����Y�H�ü���Q�M�H�J�R�Y�L�P���R�G�Q�R�V�R�P���V�D���V�Y�L�M�H�W�R�P���+�D�U�U�\�M�D���3�R�W�W�H�U�D�����3�R�W�R�Q�M�H��

�X�S�X�ü�X�M�H�� �L�� �G�D�� �M�H�� �S�V�H�X�G�R�Q�L�P�� �X�þ�L�Q�N�R�Y�L�W�R�� �V�U�H�G�V�W�Y�R�� �E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�H�� �R�U�J�D�Q�L�]�D�F�L�M�H�� �]�D�� �U�D�]�Gvajanje 

�U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K���N�R�Q�W�H�N�V�W�D���G�M�H�O�R�Y�D�Q�M�D���L�V�W�R�J��agenta�����S�U�L���þ�H�P�X���W�D�N�D�Y���N�R�Q�W�H�N�V�W���Q�H���P�R�U�D���X�N�O�M�X�þ�L�Y�D�W�L���V�D�P�R��

�N�O�D�V�L�þ�Q�H�� �V�O�X�þ�D�M�H�Y�H�� �U�D�]�G�Y�D�M�D�Q�M�D�� �N�Q�M�L�å�H�Y�Q�R�J�� �L�� �V�W�U�X�þ�Q�R�J�� �L�O�L�� �]�Q�D�Q�V�W�Y�H�Q�R�J�� �R�S�X�V�D���� �Y�H�ü�� �V�H�� �P�R�å�H��

�S�U�L�P�L�M�H�Q�L�W�L�� �L�� �N�R�G�� �G�M�H�O�D�� �N�R�M�D�� �V�H�� �U�D�]�O�L�N�X�M�X�� �S�R�� �W�H�P�D�W�L�F�L���� �å�D�Q�U�X���� �I�L�Ncionalnom svijetu, mediju 

�U�H�D�O�L�]�D�F�L�M�H���L���G�U�X�J�L�P���]�Q�D�þ�D�M�N�D�P�D���]�D���N�R�M�H���V�H���S�U�R�F�L�M�H�Q�L���G�D���V�X���R�G���L�Q�W�H�U�H�V�D���]�D���N�R�U�L�V�Q�L�N�H�����3�U�L�P�M�H�U�L�F�H����

�L�G�H�Q�W�L�W�H�W�� �-���� �.���� �5�R�Z�O�L�Q�J�� �P�R�å�H�� �E�L�W�L�� �M�H�G�Q�R�� �R�G�� �V�U�H�G�V�W�D�Y�D�� �R�U�J�D�Q�L�]�D�F�L�M�H�� �D�X�W�R�U�L�þ�L�Q�D�� �R�S�X�V�D�� �X�Q�X�W�D�U��

transmedijske cjeline Harry Potter�����G�R�N���ü�H��identitet Roberta Galbraitha okupljati detektivske 

�U�R�P�D�Q�H���L�V�W�H���D�X�W�R�U�L�F�H���� �1�D���W�D�M���Q�D�þ�L�Q���S�R�ã�W�X�M�H���V�H���D�X�W�R�U�V�N�D���L�� �Q�D�U�D�W�L�Y�Q�D���V�W�U�D�W�H�J�L�M�D���J�U�D�G�Q�M�H���U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K��

�L�G�H�Q�W�L�W�H�W�D���� �G�R�N���V�H���P�H�ÿ�X�V�R�E�Q�L�P���S�R�Y�H�]�L�Y�D�Q�M�H�P���L�G�H�Q�W�L�W�H�W�D���X�M�H�G�Q�R���S�U�X�å�D���L���L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�D���R��osobi u 

kojoj su ti ident�L�W�H�W�L���R�E�M�H�G�L�Q�M�H�Q�L�����.�R�U�L�V�Q�L�F�L�P�D���M�H���R�P�R�J�X�ü�H�Q�R���L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�H���U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K���R�S�X�V�D���L�V�W�R�J��

agenta�����N�R�M�L���V�X���G�R�G�D�W�Q�R���S�R�Y�H�]�D�Q�L���V���R�G�U�H�ÿ�H�Q�L�P���W�H�P�D�P�D���L���G�M�H�O�L�P�D�����X�N�O�M�X�þ�X�M�X�ü�L���L���W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�X��

cjelinu kao djelo������ �D�O�L�� �L�� �M�H�G�Q�R�V�W�D�Y�Q�R�� �S�U�R�Q�D�O�D�å�H�Q�M�H�� �R�S�X�V�D�� �N�R�M�L�� �L�K�� �]�D�Q�L�P�D���� �1�D�� �R�Y�D�M�� �V�H�� �Q�D�þ�L�Q�� �X��

�E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�R�P�� �N�R�Q�W�H�N�V�W�X�� �R�V�W�Y�D�U�X�M�H�� �)�R�X�F�D�X�O�W�R�Y�D�� �Ä�I�X�Q�N�F�L�M�D�� �D�X�W�R�U�D�³�� �N�D�R�� �V�U�H�G�V�W�Y�R�� �N�O�D�V�L�I�L�N�D�F�L�M�H��

diskursa.   

Preduvjet za takvu organizaciju je izrada usvojenih nadziranih pristupnica za svaki 

bibliografski identitet osobe���� �S�U�L�� �þ�H�P�X�� �V�H�� �E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�L�� �L�G�H�Q�W�L�W�H�W�� �P�R�å�H�� �V�D�V�W�R�M�D�W�L�� �R�G�� �Y�L�ã�H��

varijanti nomena. Svakom je bibliografski identitetu ekspliciran kontekst upotrebe, a 

�R�N�X�S�O�M�D�Q�M�H�P�� �E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�L�K�� �L�G�H�Q�W�L�W�H�W�D�� �X�� �V�Y�R�M�H�Y�U�V�Q�L�� �Q�D�G�]�D�S�L�V���� �V�O�L�þ�D�Q�� �R�Q�R�P�H�� �N�D�N�D�Y�� �)�D�W�W�D�K�L��

�S�U�H�G�O�D�å�H�� �]�D��djelo, generiraju se podaci o osobi. �,�]�P�H�ÿ�X�� �E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�L�K�� �L�G�H�Q�W�L�W�H�W�D�� �S�R�W�U�H�E�Q�R�� �M�H��

�X�V�S�R�V�W�D�Y�L�W�L���R�G�J�R�Y�D�U�D�M�X�ü�L���V�H�P�D�Q�W�L�þ�N�L���R�G�Q�R�V���� �D�O�L���Q�H���R�G�Q�R�V���L�V�W�R�]�Q�D�þ�Q�R�V�W�L���� �2�Y�D�M���R�G�Q�R�V���� �N�R�M�L���V�H���X��

�N�D�W�D�O�R�å�Q�L�P���I�R�U�P�D�W�L�P�D���Q�D�]�L�Y�D���R�S�ü�R�P���X�S�X�W�Q�L�F�R�P�����Q�D�M�þ�H�ã�ü�H���V�H���N�R�U�L�V�W�L���]�D���S�R�Y�H�]�L�Y�D�Q�M�H���V�L�Q�R�Q�L�P�D��

u �Q�D�G�]�L�U�D�Q�L�P�� �U�M�H�þ�Q�L�F�L�P�D�� �L�O�L�� �L�Q�D�þ�L�F�D�� �L�P�H�Q�D�� �Q�D�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�L�P�� �M�H�]�L�F�L�P�D�� �L�� �S�L�V�P�L�P�D���� �6�Y�H�Q�R�Q�L�X�V����

�G�H�I�L�Q�L�U�D���L�V�W�R�]�Q�D�þ�Q�L�F�H���N�D�R���Q�D�]�L�Y�H���N�R�M�L���V�X���P�H�ÿ�X�V�R�E�Q�R���]�D�P�M�H�Q�M�L�Y�L���X���J�R�W�R�Y�R���V�Y�L�P���R�N�U�X�å�H�Q�M�L�P�D�� 

�2�G�Q�R�V�L�� �N�R�M�L�� �Y�U�L�M�H�G�H�� �L�]�P�H�ÿ�X�� �G�Y�L�M�X�� �L�O�L�� �Y�L�ã�H�� �R�U�W�R�J�U�D�I�V�N�L�K�� �Y�D�U�L�M�D�Q�W�D���� �Y�D�U�L�M�D�Q�W�D�� �R�E�O�L�N�D�� �U�L�M�H�þ�L���� �V�L�Q�W�D�N�W�L�þ�N�L�K�� �Y�D�U�L�M�D�Q�W�D�� �L�O�L��

�V�L�Q�R�Q�L�P�D���� �V�P�D�W�U�D�M�X�� �V�H�� �R�G�Q�R�V�L�P�D�� �L�V�W�R�]�Q�D�þ�Q�R�V�W�L���� �6�Y�R�M�V�W�Y�D�� �V�X�� �R�G�Q�R�V�D�� �L�V�W�R�]�Q�D�þ�Q�R�V�W�L�� �G�D�� �M�H�� �V�L�P�H�W�U�L�þ�D�Q���� �S�R�Y�U�D�W�D�Q�� �L��

�S�U�L�M�H�O�D�]�D�Q���� �1�D�]�L�Y�L�� �N�R�M�L�� �V�X�� �X�� �W�D�N�Y�L�P�� �R�G�Q�R�V�L�P�D�� �R�E�O�L�N�X�M�X�� �V�N�X�S�� �L�V�W�R�]�Q�D�þ�Q�R�V�W�L���� �2�Q�L�� �V�X�� �P�H�ÿ�X�V�R�E�Q�R�� �]�D�P�M�H�Q�M�L�Y�L�� �X��
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(gotovo���� �V�Y�L�P�� �R�N�U�X�å�H�Q�M�L�P�D���� �X�N�O�M�X�þ�X�M�X�ü�L�� �R�Q�D�� �]�D�� �S�U�R�Q�D�O�D�å�H�Q�M�H�� �L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�D���� �J�G�M�H�� �V�H�� �S�R�G�U�D�]�X�P�L�M�H�Y�D�� �G�D�� �ü�H��

�S�U�H�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�H���S�R�G���M�H�G�Q�L�P���S�U�R�Q�D�ü�L���V�Y�H���G�R�N�X�P�H�Q�W�H���N�R�M�L���V�H���P�R�J�X���S�U�R�Q�D�ü�L���S�U�H�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�H�P���S�R�G���G�U�X�J�L�P���D����409   

U modelu FRBR-�/�5�0�� �L�V�W�R�]�Q�D�þ�Q�R�V�W�� �M�H�� �G�H�I�L�Q�L�U�D�Q�D�� �N�D�R�� �R�G�Q�R�V�� �L�]�P�H�ÿ�X��dvaju nomena koji 

�R�]�Q�D�þ�D�Y�D�M�X�� �L�V�W�L��res.410 �.�D�R�� �S�U�L�P�M�H�U�H�� �R�G�Q�R�V�D�� �L�V�W�R�]�Q�D�þ�Q�R�V�W�L�� �)�5�%�5-�/�5�0�� �L�]�P�H�ÿ�X�� �R�V�W�D�O�R�J�D��

�Q�D�Y�R�G�L���R�G�Q�R�V���L�P�H�Q�D�����Q�D���U�D�]�O�L�þ�L�W�L�P���S�L�V�P�L�P�D�����$�Q�D���3�D�Y�O�R�Y�D���Q�D���O�D�W�L�Q�L�F�L���L���ü�L�U�L�O�L�F�L�����W�H���R�G�Q�R�V���S�U�D�Y�R�J��

�L�P�H�Q�D���L���S�V�H�X�G�R�Q�L�P�D���R�V�R�E�H���N�R�M�D���M�H���X���M�D�Y�Q�R�V�W�L���S�R�]�Q�D�W�D���L�V�N�O�M�X�þ�L�Y�R po pseudonimu (Norma Jean 

Mortenson �± Marilyn Monroe).411 �1�D�Y�H�G�H�Q�D���L�P�H�Q�D���G�R�L�V�W�D���V�X���L�V�W�R�]�Q�D�þ�Q�L�F�H���M�H�U���]�D���Q�M�L�K���N�R�Q�W�H�N�V�W��

�X�S�R�W�U�H�E�H���Q�L�M�H���E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�L���]�Q�D�þ�D�M�D�Q���� �$�N�R���V�H��res �X���G�H�I�L�Q�L�F�L�M�L���L�V�W�R�]�Q�D�þ�Q�R�V�W�L���Q�H���L�Q�W�H�U�S�U�H�W�L�U�D���N�D�R��

osoba���� �Y�H�ü�� �N�D�R�� �L�G�H�Q�W�L�W�H�W���� �R�G�Q�R�V�Q�R�� �N�R�Q�F�H�S�W�� �L�Oi ideja osobe, jasno je da dva bibliografska 

�L�G�H�Q�W�L�W�H�W�D�� �Q�L�V�X�� �L�V�W�R�]�Q�D�þ�Q�D�� �E�X�G�X�ü�L�� �G�D�� �Q�L�V�X�� �P�H�ÿ�X�V�R�E�Q�R�� �]�D�P�M�H�Q�M�L�Y�D���� �'�U�X�J�L�P�� �U�L�M�H�þ�L�P�D���� �R�G�Q�R�V��

�L�V�W�R�]�Q�D�þ�Q�R�V�W�L�� �ü�H�� �V�H�� �X�V�S�R�V�W�D�Y�L�W�L�� �L�]�P�H�ÿ�X�� �L�Q�D�þ�L�F�D�� �L�P�H�Q�D�� ���Q�S�U���� �-���� �.���� �5�R�Z�O�L�Q�J�� �L�� �-�R�D�Q�Q�H�� �.�D�W�K�O�H�H�Q��

�5�R�Z�O�L�Q�J������ �D�O�L�� �Q�H�� �L�� �L�]�P�H�ÿ�X�� �S�V�H�X�G�R�Qima i pravog imena (Robert Galbraith i J. K. Rowling) 

�X�N�R�O�L�N�R�� �R�E�D�� �R�]�Q�D�þ�D�Y�D�M�X�� �L�G�H�Q�W�L�W�H�W�H�� �N�R�M�L�� �V�H�� �N�R�U�L�V�W�H�� �N�D�R�� �V�U�H�G�V�W�Y�D�� �]�D�� �E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�R�� �U�D�]�O�L�N�R�Y�D�Q�M�H��

�S�U�L�S�D�G�D�M�X�ü�L�K���R�S�X�V�D�������������� 

6.7.1.1 Modeliranje fikcionalnih likova kao autora 

�.�D�R�� �ã�W�R�� �M�H�� �Y�H�ü�� �V�S�R�P�H�Q�X�W�R���� �H�Q�W�L�W�Ht osoba u modelu FRBR-LRM odnosi se samo na stvarna, 

�å�L�Y�X�ü�D�� �L�O�L�� �X�P�U�O�D�� �O�M�X�G�V�N�D�� �E�L�ü�D���� �,�]�P�L�ã�O�M�H�Q�H�� �R�V�R�E�H���� �X�N�O�M�X�þ�X�M�X�ü�L�� �I�L�N�F�L�R�Q�D�O�Q�H�� �O�L�N�R�Y�H���� �P�R�J�X�� �V�H��

modelirati kao vrsta entiteta res���� �)�L�N�W�L�Y�Q�R�� �D�X�W�R�U�V�W�Y�R�� �P�R�J�X�ü�H�� �M�H�� �L�]�U�D�]�L�W�L�� �S�R�P�R�ü�X��nomena, 

odnosno bibliografskog identiteta stvarnog agenta.  

�$�X�W�R�U�V�W�Y�R���S�U�L�S�L�V�D�Q�R���I�L�N�F�L�R�Q�D�O�Q�L�P���O�L�N�R�Y�L�P�D���N�R�P�S�O�H�N�V�Q�D���M�H���N�R�P�E�L�Q�D�F�L�M�D���V�S�R�P�H�Q�X�W�L�K���V�O�X�þ�D�M�H�Y�D����

Promatramo li ih u okvirima teorije prototipa, likovi-stvaratelji su marginalni koncepti koji 

�J�U�D�Y�L�W�L�U�D�M�X�� �G�Y�M�H�P�D�� �P�H�ÿ�X�V�R�E�Q�R�� �L�V�N�O�M�X�þ�L�Y�L�P�� �N�D�W�H�Jorijama, agentima �L�� �L�]�P�L�ã�O�M�H�Q�L�P�� �E�L�ü�L�P�D���� �7�R��

�V�H�� �P�R�å�H�� �X�R�þ�L�W�L�� �L�� �X�� �U�H�]�X�O�W�D�W�L�P�D�� �L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D���� �J�G�M�H�� �V�X�G�L�R�Q�L�F�L�� �O�L�N�R�Y�H-�V�W�Y�D�U�D�W�H�O�M�H�� �Q�D�M�þ�H�ã�ü�H�� �Q�L�V�X��

�V�Y�U�V�W�D�Y�D�O�L���Q�L�W�L���X���M�H�G�Q�X���R�G���Q�D�Y�H�G�H�Q�L�K���N�D�W�H�J�R�U�L�M�D�����Y�H�ü���V�X���L�K���S�U�H�S�R�]�Q�D�Y�D�O�L���N�D�R���]�D�V�H�E�Q�X���V�N�X�S�L�Q�X�����8��

okviru modela FRBR-LRM ov�R�� �M�H�� �S�L�W�D�Q�M�H���� �P�H�ÿ�X�W�L�P���� �P�R�J�X�ü�H�� �U�L�M�H�ã�L�W�L�� �L�V�N�O�M�X�þ�L�Y�R�� �Q�D�� �M�H�G�D�Q�� �R�G��

�G�Y�D�� �J�R�U�H�� �Q�D�Y�H�G�H�Q�D�� �Q�D�þ�L�Q�D���� �P�R�G�H�O�L�U�D�Q�M�H�P�� �O�L�N�R�Y�D-stvaratelja kao vrste entiteta res ili kao 

�E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�R�J���L�G�H�Q�W�L�W�H�W�D�����R�G�Q�R�V�Q�R���þ�O�D�Q�D���V�N�X�S�D��nomena koji pripadaju stvarnom agentu.  

Svako od navedenih �U�M�H�ã�H�Q�M�D�� �L�P�D�� �S�U�H�G�Q�R�V�W�L�� �L�� �Q�H�G�R�V�W�D�W�N�H���� �0�R�G�H�O�L�U�D�Q�M�H�� �O�L�N�R�Y�D-autora kao 

bibliografskog identiteta iskazuje sve prednosti navedene u prethodnom tekstu, od  

                                                 
409 Svenonius, Elaine. Nav. dj., str. 154. 
410 �5�L�Y�D�����3�D�W�����/�H���%�R�H�X�I�����3�D�W�U�L�F�N�����ä�X�P�H�U�����0�D�M�D�����1�D�Y�����G�M�������Vtr. 50. 
411 Ibid., str. 50-51. 
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�P�R�J�X�ü�Q�R�V�W�L���L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D���R�G�Q�R�V�D���L�]�P�H�ÿ�X���R�V�R�E�D�����L�G�H�Q�W�L�W�H�W�D���L���G�M�H�O�D���G�R���M�H�G�Q�R�V�W�D�Y�Q�R�J���S�U�R�Q�D�O�D�å�H�Q�M�D��

�R�G�U�H�ÿ�H�Q�R�J�� �R�Susa nekog agenta���� �6�� �G�U�X�J�H�� �V�W�U�D�Q�H���� �V�D�� �V�W�D�M�D�O�L�ã�W�D�� �Q�R�U�P�D�W�L�Y�Q�R�J�� �Q�D�G�]�R�U�D�� �R�Y�R��

�P�R�G�H�O�L�U�D�Q�M�H�� �L�P�D�� �Q�L�]�� �N�R�Q�F�H�S�W�X�D�O�Q�L�K�� �Q�H�G�R�V�W�D�W�D�N�D���� �1�D�L�P�H���� �L�P�H�� �I�L�N�F�L�R�Q�D�O�Q�R�J�� �O�L�N�D�� �R�]�Q�D�þ�D�Y�D�� �L�V�W�L��

identitet bez obzira na bibliografsku situaciju u kojoj se takav identitet nalazi. Protagonist 

filma �ý�X�G�H�V�Q�H���]�Y�L�M�H�U�L���L�� �J�G�M�H���L�K���Q�D�ü�L �L�� �Q�D�Y�R�G�Q�L���D�X�W�R�U���L�V�W�R�L�P�H�Q�R�J���X�G�å�E�H�Q�L�N�D���L�V�W�L���V�X���N�R�Q�F�H�S�W���L�O�L��

�U�H�I�H�U�H�Q�F�D�� �V�H�P�L�R�W�L�þ�N�R�J�� �W�U�R�N�X�W�D���� �N�R�M�D���M�H�� �X���R�E�D�� �V�O�X�þ�D�M�D�� �R�]�Q�D�þ�H�Q�D�� �L�P�H�Q�R�P�� �Ä�1�H�Z�W�� �6�F�D�P�D�Q�G�H�U�³�� ����

�2�Y�D�M�� �M�H�G�Q�R�]�Q�D�þ�D�Q�� �R�G�Q�R�V�� �L�]�P�H�ÿ�X�� �L�P�H�Q�D�� �L�� �O�L�N�D�� �þ�L�Q�L�� �E�L�W�� �I�L�N�W�L�Y�Q�R�J�� �D�X�W�R�U�V�W�Y�D�� �N�D�R�� �G�L�M�H�J�H�W�L�þ�N�R�J��

�V�U�H�G�V�W�Y�D�� �Q�H�� �V�D�P�R�� �X�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�R�P�� �S�U�L�S�R�Y�L�M�H�G�D�Q�M�X���� �Y�H�ü�� �R�S�ü�H�Q�L�W�R�� �X�� �L�]�J�U�D�G�Q�M�L�� �L�� �S�U�R�ã�L�U�L�Y�D�Q�M�X��

�I�L�N�F�L�R�Q�D�O�Q�L�K�� �V�Y�M�H�W�R�Y�D���� �ã�W�R�� �M�H�� �S�U�L�P�L�M�H�W�L�R�� �L�� �V�X�G�L�R�Q�L�N�� �L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D�� �N�R�M�L�� �M�H�� �M�H�G�Q�X�� �R�G�� �N�D�W�H�J�R�U�L�M�D��

�Q�D�]�Y�D�R�� �Ä�6�W�Y�D�U�D�W�H�O�M�L��lorea �W�U�D�Q�V�S�R�Q�L�U�D�Q�L�� �X�� �V�W�Y�D�U�Q�L�� �V�Y�L�M�H�W�³���� �.�R�U�L�ã�W�H�Q�M�H�� �L�P�H�Q�D�� �N�R�M�H�� �R�]�Q�D�þ�D�Y�D��

�M�H�G�D�Q�� �L�G�H�Q�W�L�W�H�W�� �N�D�R�� �R�V�Q�R�Y�H�� �]�D�� �X�V�Y�R�M�H�Q�X�� �Q�D�G�]�L�U�D�Q�X�� �S�U�L�V�W�X�S�Q�L�F�X�� �N�R�M�D�� �L�G�H�Q�W�L�I�L�F�L�U�D�� �G�Y�D�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�D��

entiteta (lik i agenta���� �]�Q�D�þ�L�� �G�D�� �M�H�� �L�V�W�L�� �N�R�Q�F�H�S�W�� �X�Q�X�W�D�U�� �L�V�W�R�J�� �V�X�V�W�D�Y�D�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�R�� �L�G�H�Q�W�L�I�L�F�L�U�D�Q�� �V��

obzirom na svoju bibliografsku fun�N�F�L�M�X�����O�L�N���L�O�L���D�X�W�R�U�������ã�W�R���M�H���X���V�X�S�U�R�W�Q�R�V�W�L���V���R�V�Q�R�Y�Q�R�P���L�G�H�M�R�P��

�Q�R�U�P�D�W�L�Y�Q�R�J�� �Q�D�G�]�R�U�D���� �7�D�U�W�D�J�O�L�D�� �L�V�W�L�þ�H�� �G�D�� �M�H�� �S�U�R�L�]�Y�R�G�� �Q�R�U�P�D�W�L�Y�Q�R�J�� �Q�D�G�]�R�U�D�� �M�H�G�L�Q�V�W�Y�H�Q�L����

�D�X�W�R�U�L�]�L�U�D�Q�L�� �W�M���� �V�W�D�Q�G�D�U�G�L�]�L�U�D�Q�L�� �L�]�U�D�]�� �N�R�M�L�� �P�R�å�H�� �V�X�G�M�H�O�R�Y�D�W�L�� �X�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�L�P�� �P�U�H�å�D�P�D�� �R�G�Q�R�V�D�� �L�� �X��

�N�R�M�H�P�X�� �Q�L�ã�W�D�� �Q�H implicira u koje se bibliografske svrhe koristi, tj. odnosi li se na predmet, 

�D�X�W�R�U�D���L�O�L���Q�H�ã�W�R���W�U�H�ü�H��412   

Modeliranje fikcionalnih likova kao vrste entiteta res �P�R�å�H���V�H���R�V�W�Y�D�U�L�W�L���V�S�H�F�L�I�L�N�D�F�L�M�R�P���W�D�N�Y�H��

�N�D�W�H�J�R�U�L�M�H���� �N�R�M�D�� �E�L���P�R�J�O�D�� �R�E�X�K�Y�D�ü�D�W�L�� �R�S�ü�H�Q�L�W�R���L�P�D�J�L�Q�D�U�Q�D�� �E�L�ü�D�� �S�R�S�X�W�� �Y�L�U�W�X�D�O�Q�L�K�� �S�R�M�H�G�L�Q�D�F�D���L��

�J�U�X�S�D���� �E�R�å�D�Q�V�W�Y�D�� �L�O�L�� �P�L�W�V�N�L�K�� �M�X�Q�D�N�D���� �6�� �R�E�]�L�U�R�P�� �G�D�� �L�P�D�J�L�Q�D�U�Q�D�� �E�L�ü�D�� �Q�H�� �P�R�J�X�� �E�L�W�L��agenti, u 

�V�O�X�þ�D�M�X���S�U�L�S�L�V�D�Q�R�J���D�X�W�R�U�V�W�Y�D���W�D�N�Y�L���Ei se identiteti povezali s djelom �S�R�P�R�ü�X���R�G�Q�R�V�D���D�W�U�L�E�X�F�L�M�H����

�N�R�M�L�� �V�H�� �P�R�å�H�� �L�V�N�D�]�D�W�L�� �N�D�R�� �S�R�G�V�Y�R�M�V�W�Y�R�� �R�G�Q�R�V�D�� �D�V�R�F�L�M�D�F�L�M�H�� �L�]�P�H�ÿ�X�� �G�Y�D�� �H�Q�W�L�W�H�W�D��res. Takav 

�R�G�Q�R�V���D�W�U�L�E�X�F�L�M�H���P�R�å�H���W�D�N�R�ÿ�H�U���S�R�V�W�R�M�D�W�L���L�]�P�H�ÿ�X���U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K���D�V�S�H�N�D�W�D���M�H�G�L�Q�L�F�H���J�U�D�ÿ�H����djelo, izraz 

itd.) i agenta���� �S�U�L�P�M�H�U�L�F�H�� �X�� �V�O�X�þ�D�M�X�� �N�D�G�D�� �D�W�U�L�E�X�F�L�M�D�� �R�G�U�H�ÿ�H�Q�R�P��agentu nije sigurna, kao i 

�L�]�P�H�ÿ�X�� �D�V�S�H�N�D�W�D�� �M�H�G�L�Q�L�F�H�� �J�U�D�ÿ�H�� �L�� �H�Q�W�L�W�H�W�D��res���� �N�D�N�R�� �E�L�� �V�H�� �L�]�U�D�]�L�O�L�� �V�O�X�þ�D�M�H�Y�L�� �S�U�L�S�L�V�L�Y�D�Q�M�D��

�V�W�Y�D�U�D�W�H�O�M�V�N�H�� �X�O�R�J�H�� �L�]�P�L�ã�O�M�H�Q�L�P�� �R�V�R�E�D�P�D���� �å�L�Y�R�W�L�Q�M�D�P�D�� �L�� �V�O�L�þ�Q�R���� �2�Y�D�M�� �Q�D�þ�L�Q�� �P�R�G�H�O�L�U�D�Q�M�D��

om�R�J�X�ü�X�M�H���G�D���V�H���I�L�N�F�L�R�Q�D�O�Q�L���O�L�N���M�H�G�Q�R�]�Q�D�þ�Q�R���L�G�H�Q�W�L�I�L�F�L�U�D���L���U�D�]�O�L�þ�L�W�L�P���Y�U�V�W�D�P�D���R�G�Q�R�V�D���G�R�Y�H�G�H���X��

vezu s drugim entitetima, od djela u kojima se pojavio i djela koja je navodno stvorio do 

�V�W�Y�D�U�Q�L�K���R�V�R�E�D���Q�D���N�R�M�L�P�D���M�H���X�W�H�P�H�O�M�H�Q���L�O�L���L�]�Y�R�ÿ�D�þ�D���N�R�M�L���V�X���J�D���W�X�P�D�þ�L�O�L���X���U�D�]�O�L�þ�L�W�L�P���L�]�Y�H�G�E�D�P�D����

�ã�W�R�� �V�Y�H�� �P�R�J�X�� �E�L�W�L�� �N�R�U�L�V�Q�L�� �S�R�G�D�F�L�� �X�� �N�R�Q�W�H�N�V�W�X�� �E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�R�J�� �R�S�L�V�D�� �I�L�N�F�L�M�H���� �1�H�G�R�V�W�D�W�D�N�� �R�Y�R�J��

modeliranja likova-�V�W�Y�D�U�D�W�H�O�M�D�� �M�H�V�W�� �Q�H�P�R�J�X�ü�Q�R�V�W�� �S�R�Y�H�]�L�Y�D�Q�M�D�� �V�� �E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�L�P�� �L�G�H�Q�W�L�W�H�W�R�P��

                                                 
412 Usp. Tartaglia, Stefano. Authority control and subject indexing languages. // Cataloging and classification 
quarterly 39, 1/2(2004), str. 367-369. 
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stvarnog agenta�����þ�L�P�H���V�H���J�X�E�L���V�N�X�S���S�R�W�H�Q�F�L�M�D�O�Q�R���N�R�U�L�V�Q�Lh informacija, osobito ako agent i pod 

drugim identitetima djeluje u bibliografskom univerzumu.    

�7�U�H�ü�H�� �U�M�H�ã�H�Q�M�H�� �E�L�O�R�� �E�L�� �S�U�R�P�M�H�Q�D�� �G�H�I�L�Q�L�F�L�M�H��osobe, odnosno agenta u modelu FRBR-LRM po 

uzoru na FRAD, jedan od njegovih prethodnika iz FR-obitelji. Za razliku od FRBR-LRM-a, 

koji razlikuje nomen ���O�H�N�V�L�þ�N�X���U�D�]�L�Q�X�����L��agenta (razinu stvarnog svijeta), FRAD je u definiciji 

�R�V�R�E�H�� �E�L�R�� �S�U�D�J�P�D�W�L�þ�Q�R�� �X�V�P�M�H�U�H�Q�� �X�S�U�D�Y�R�� �Q�D�� �N�R�Q�F�H�S�W�X�D�O�Q�X�� �U�D�]�L�Q�X�� �E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�R�J�� �L�G�H�Q�W�L�W�H�W�D����

�2�G�U�H�ÿ�H�Q�M�H�� �R�V�R�E�H�� �X�� �)�5�$�'-�X�� �X�N�O�M�X�þ�L�Y�D�O�R�� �M�H�� �S�R�M�H�G�L�Q�F�H�� �L�� �L�G�H�Qtitete koje su pojedinci i skupine 

ustanovili ili prisvojili.413 �2�G�U�H�ÿ�H�Q�M�H�P���V�X���E�L�O�H���R�E�X�K�Y�D�ü�H�Q�H���D�X�W�R�U�V�N�H���S�H�U�V�R�Q�H�����N�Q�M�L�å�H�Y�Q�L���L���P�L�W�V�N�L��

�O�L�N�R�Y�L���� �E�R�å�D�Q�V�W�Y�D�� �L�� �L�P�H�Q�R�Y�D�Q�H�� �å�L�Y�R�W�L�Q�M�H���� �R�G�Q�R�V�Q�R�� �Q�D�M�U�D�]�O�L�þ�L�W�L�M�H�� �S�R�M�D�Y�H�� �N�R�M�L�P�D�� �X��

�E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�R�P�� �X�Q�L�Y�H�U�]�X�P�X�� �P�R�å�H�� �E�L�W�L�� �S�U�L�S�L�V�D�Q�D��uloga odgovornosti.414 Jedan od razloga 

�L�]�P�M�H�Q�H�� �R�Y�H�� �G�H�I�L�Q�L�F�L�M�H�� �X�� �R�E�M�H�G�L�Q�M�H�Q�R�P�� �P�R�G�H�O�X���� �R�V�L�P�� �V�W�U�R�å�H�� �O�R�J�L�þ�N�H�� �V�W�U�X�N�W�X�U�H���� �P�R�å�G�D�� �M�H�� �L��

�S�R�W�U�H�E�D�� �]�D�� �V�H�P�D�Q�W�L�þ�N�L�P�� �X�V�X�J�O�D�ã�D�Y�D�Q�M�H�P�� �V�� �G�U�X�J�L�P�� �]�D�M�H�G�Q�L�F�D�P�D���� �S�R�J�O�D�Y�L�W�R�� �P�X�]�H�M�V�N�R�P�� �L��

�D�U�K�L�Y�L�V�W�L�þ�N�R�P�����þ�L�M�D���V�H���G�M�H�O�D�W�Q�R�V�W���]�D�V�Q�L�Y�D���Q�D���L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�X���L���X�W�Y�U�ÿ�L�Y�D�Q�M�X���S�R�U�L�M�H�N�O�D���L���D�X�W�H�Q�W�L�þ�Q�R�V�W�L��

�J�U�D�ÿ�H���� �X�N�O�M�X�þ�X�M�X�ü�L���L�� �X�W�H�P�H�O�M�H�Q�X���� �D�U�J�X�P�H�Q�W�L�U�D�Q�X���D�W�U�L�E�X�F�L�M�X�� �N�R�M�D�� �S�R�� �Q�D�U�D�Y�L�� �Q�H���P�R�å�H���V�D�G�U�å�D�Y�D�W�L��

fiktivne entitete. Stoga se, primjerice, u modelu CIDOC CRM definicija osobe odnosi 

�L�V�N�O�M�X�þ�L�Y�R�� �Q�D�� �R�V�R�E�H�� �N�R�M�H�� �S�R�V�W�Rje ili su postojale u stvarnom svijetu ili se pak njihovo 

postojanje opravdano pretpostavlja na temelju dokumentacije.415 Model FRBRoo, kao 

�S�U�R�ã�L�U�H�Q�M�H�� �&�,�'�2�&�� �&�5�0-�D���� �W�D�N�R�ÿ�H�U�� �G�H�I�L�Q�L�U�D�� �R�V�R�E�X�� �Q�D�� �V�O�L�þ�D�Q�� �Q�D�þ�L�Q��416 Problem prikazivanja 

fiktivnih osoba kao stvarnih, ko�M�L�� �L�]�Y�D�Q�� �E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�R�J�� �N�R�Q�W�H�N�V�W�D�� �P�R�å�H�� �G�R�Y�H�V�W�L�� �N�R�U�L�V�Q�L�N�H�� �X��

�]�D�E�O�X�G�X���� �P�R�J�X�ü�H�� �M�H�� �U�L�M�H�ã�L�W�L�� �G�R�G�D�Y�D�Q�M�H�P�� �U�D�]�O�L�N�R�Y�Q�L�K�� �R�E�L�O�M�H�å�M�D�� �S�R�S�X�W�� �N�Y�D�O�L�I�L�N�D�W�R�U�D�� ��lik) 

�Q�D�G�]�L�U�D�Q�L�P���S�U�L�V�W�X�S�Q�L�F�D�P�D���]�D���I�L�N�W�L�Y�Q�H���R�V�R�E�H�����2�Y�D�N�Y�R���U�D�]�O�L�N�R�Y�Q�R���R�E�L�O�M�H�å�M�H���E�L�O�R���E�L���S�R�W�U�H�E�Q�R���L���X��

�S�U�Y�R�P�� �U�M�H�ã�H�Q�M�X�� �X���V�O�X�þ�D�M�X�� �L�V�W�L�K�� �X�V�Y�R�M�H�Q�L�K���Q�D�G�]�L�U�D�Q�L�K�� �S�U�L�V�W�X�S�Q�L�F�D�� �]�D�� �O�L�N�� �L�� �S�V�H�X�G�R�Q�L�P���� �N�D�R�� �L�� �]�D��

�U�D�]�O�L�N�R�Y�D�Q�M�H�� �O�L�N�R�Y�D�� �R�G�� �V�W�Y�D�U�Q�L�K�� �R�V�R�E�D�� �Q�D�� �N�R�M�L�P�D�� �V�X�� �X�W�H�P�H�O�M�H�Q�L���� �S�R�S�X�W�� �O�L�N�D�� �0�D�U�L�M�H�� �-�X�U�L�ü��

Zagorke u LARP-u Astra.       

6.8 Modeliranje rezultata sortiranja karata u modelu FRBRoo  

Za �P�R�G�H�O�L�U�D�Q�M�H���Y�L�ã�H�V�W�U�X�N�L�K���E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�L�K���L�G�H�Q�W�L�W�H�W�D���L���I�L�N�F�L�R�Q�D�O�Q�L�K���O�L�N�R�Y�D���N�D�R���D�X�W�R�U�D���)�5�%�5�R�R��

�Q�H���Q�X�G�L���E�L�W�Q�R���U�D�]�O�L�þ�L�W�H���P�H�K�D�Q�L�]�P�H���X���R�G�Q�R�V�X���Q�D���)�5�%�5-�/�5�0�����R�V�L�P���ã�W�R���G�H�N�O�D�U�L�U�D���O�L�N���N�D�R���N�O�D�V�X����

�3�U�H�S�R�U�X�þ�X�M�H���V�H���U�D�]�G�Y�D�M�D�Q�M�H���O�L�N�R�Y�D���R�G���V�W�Y�D�U�Q�L�K���R�V�R�E�D���Q�D���N�R�M�L�P�D���V�X���X�W�H�P�H�O�M�H�Q�L���� �E�X�G�X�ü�L���G�D���N�D�R��

�O�L�N�R�Y�L�� �P�R�J�X�� �L�P�D�W�L�� �G�U�X�J�D�þ�L�M�D�� �V�Y�R�M�V�W�Y�D�� �R�G�� �V�W�Y�D�U�Q�L�K�� �R�V�R�E�D�� ���S�U�L�P�M�H�U�L�F�H���� �X�� �/�$�5�3-u Astra Marija 
                                                 
413 Uvjeti za funkcionalnost autoriziranih podataka. Str. 22. 
414 Ibid. 
415 Usp. Definition of the CIDOC Conceptual Reference Model. Str. 13. 
416 Usp. FRBR : object oriented definition and mapping from FRBRER, FRAD and FRSAD. Str. 49. 
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�-�X�U�L�ü���=�D�J�R�U�N�D���M�H���U�D�Y�Q�D�W�H�O�M�L�F�D���R�N�X�O�W�L�V�W�L�þ�N�R-�N�Q�M�L�å�H�Y�Q�H���G�H�W�H�N�W�L�Y�V�N�H���D�J�H�Q�F�L�M�H����417 �0�H�ÿ�X�W�L�P�����P�R�G�H�O��

�Q�H�� �G�R�W�L�þ�H�� �V�O�X�þ�D�M�H�Y�H�� �S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�Q�M�D�� �O�L�N�R�Y�D�� �N�D�R�� �D�N�W�H�U�D���� �R�G�Q�Rsno agenata. Uz definiciju klase 

F10 Osoba navedeno je da se bibliografski identiteti modeliraju kao F12 Nomen i povezuju s 

�R�G�J�R�Y�D�U�D�M�X�ü�R�P�� �R�V�R�E�R�P�� �S�R�P�R�ü�X�� �L�Q�V�W�D�Q�F�L�� �N�O�D�V�H�� �)������Tvrdnja o upotrebi nomena.418 Instance 

�R�Y�H�� �N�O�D�V�H�� �X�� �N�Q�M�L�å�Q�L�þ�Q�L�P�� �N�D�W�D�O�R�]�L�P�D�� �V�X�� �D�X�W�R�U�L�]�L�U�Dni zapisi. Za ime predstavljeno prema 

�X�R�E�L�þ�D�M�H�Q�L�P�� �N�R�Q�Y�H�Q�F�L�M�D�P�D�� �]�D�� �R�V�R�E�Q�D�� �L�P�H�Q�D�� �V�P�D�W�U�D�� �V�H�� �G�D�� �R�G�J�R�Y�D�U�D�� �V�W�Y�D�U�Q�R�M�� �R�V�R�E�L���� �X�N�R�O�L�N�R��

nema dostupnih dokaza da nije tako.419 �.�R�Q�W�H�N�V�W�� �X�S�R�W�U�H�E�H�� �L�P�H�Q�D�� �L�]�U�D�å�D�Y�D�� �V�H�� �S�R�P�R�ü�X�� �N�O�D�V�H��

F52 �$�N�W�L�Y�Q�R�V�W�� �N�R�U�L�ã�W�H�Q�M�D�� �L�P�H�Q�D���� �N�R�M�D�� �M�H�� �R�E�L�þ�Q�R�� �G�R�N�X�P�H�Q�W�L�U�D�Q�D�� �X�� �Q�H�N�R�P�� �L�]�Y�R�U�X�� �S�R�G�D�W�D�N�D�� �L��

�V�O�X�å�L�� �N�D�R�� �M�D�P�V�W�Y�R�� �D�X�W�R�U�L�]�L�U�D�Q�L�P�� �S�R�G�D�F�L�P�D���� �D�� �P�R�å�H�� �V�H�� �G�R�G�D�W�Q�R�� �V�S�H�F�L�I�L�F�L�U�D�W�L���� �6�� �R�E�]�L�U�R�P�� �Q�D��

svoju strukturu i manji stupanj apstrakcije u odnosu na FRBR-�/�5�0���� �)�5�%�5�R�R�� �R�P�R�J�X�ü�X�M�H��

detaljan prikaz stvaranja autoriziranih podataka na temelju nomena identificiranog u 

�R�G�U�H�ÿ�H�Q�R�P�� �G�R�N�X�P�H�Q�W�X���� �1�D�� �V�O�L�F�L�� ���V�O���� ��9) prikazan je model lika-autora kao bibliografskog 

�L�G�H�Q�W�L�W�H�W�D���� �R�G�Q�R�V�Q�R�� �V�W�Y�D�U�D�Q�M�H�� �P�H�ÿ�X�V�R�E�Q�R�� �S�R�Y�H�]�D�Q�L�K�� �D�X�W�R�U�L�]�L�U�D�Q�L�K�� �]�D�S�L�V�D�� �]�D�� �L�P�H�� �Ä�1�H�Z�W��

�6�F�D�P�D�Q�G�H�U�³���� �N�R�M�H�� �X�� �M�H�G�L�Q�L�F�L �J�U�D�ÿ�H���ý�X�G�H�V�Q�H�� �]�Y�L�M�H�U�L�� �L�� �J�G�M�H�� �L�K�� �Q�D�ü�L istodobno predstavlja 

fikcionalnog lika i pseudonim J. K. Rowling.              

                                                 
417 Usp. FRBR : object oriented definition and mapping from FRBRER, FRAD and FRSAD. Str. 63-64. 
418 Ibid., str. 49.  
419 Ibid. 
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Slika 19. Postupak stvaranja dvostrukog autoriziranog zapisa za stvaratelja i lik 

���������=�D�N�O�M�X�þ�D�N 

�8�� �D�Q�D�O�L�]�L�� �U�H�]�X�O�W�D�W�D�� �L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D�� �S�R�N�D�]�D�O�R�� �V�H�� �G�D�� �V�X�� �Q�D�M�Y�D�å�Q�L�M�L�� �H�O�H�P�H�Q�W�L�� �E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�H��

�R�U�J�D�Q�L�]�D�F�L�M�H���W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�D���Y�H�]�D�Q�L���X�]���R�S�L�V���W�H�P�D�W�L�N�H�����S�U�H�G�P�H�W�D�����O�L�N�R�Y�D�����P�M�H�V�W�D���U�D�G�Q�M�H���L�W�G���������ã�W�R���Q�H��

�L�]�Q�H�Q�D�ÿ�X�M�H�� �E�X�G�X�ü�L�� �G�D�� �M�H�� �X�S�U�D�Y�R�� �W�R�� �R�V�Q�R�Y�Q�R�� �Ä�Y�H�]�L�Y�Q�R�� �W�N�L�Y�R�³�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�H�� �F�M�Hline. 

Najzastupljeniji entiteti su djelo, izraz i res���� �S�U�L���þ�H�P�X���V�H�� �Y�U�V�W�D�P�D���H�Q�W�L�W�H�W�D��res smatraju teme, 

�O�L�N�R�Y�L�� �L�� �G�U�X�J�L�� �I�L�N�W�L�Y�Q�L�� �H�Q�W�L�W�H�W�L�� �þ�L�M�H�� �L�Q�V�W�D�Q�F�H�� �R�P�R�J�X�ü�X�M�X�� �V�Q�D�O�D�å�H�Q�M�H�� �X�� �S�U�L�þ�L�� �N�U�R�]�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�H��

�D�G�D�S�W�D�F�L�M�H���L���S�U�R�ã�L�U�H�Q�M�D�����P�H�G�L�M�H���L���P�H�G�L�M�V�N�H���S�O�D�W�I�R�U�P�H�����L�]�G�D�Q�M�D���L���Y�H�U�]�L�M�H�����0�H�ÿ�X���D�W�U�L�E�X�W�L�P�D���N�R�M�H���V�X��

�Q�D�Y�H�O�L���V�X�G�L�R�Q�L�F�L���L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�D���Y�D�O�M�D���L�]�G�Y�R�M�L�W�L���N�D�W�H�J�R�U�L�]�D�F�L�M�X���S�U�H�P�D���P�H�G�L�M�X���L���å�D�Q�U�X�����1�D�M�Y�D�å�Q�L�M�L���V�X��

�R�G�Q�R�V�L���L�]�P�H�ÿ�X��djela ���S�U�H�R�E�U�D�]�E�D�����G�R�S�X�Q�D���L�W�G���������D�O�L���L���P�H�ÿ�X�V�R�E�Q�L���R�G�Q�R�V�L���I�L�N�W�L�Y�Q�L�K���H�Q�W�L�W�H�W�D���S�R�S�X�W��

�O�L�N�R�Y�D�� �L�O�L�� �P�M�H�V�W�D�� �U�D�G�Q�M�H���� �=�Q�D�þ�D�M�Q�L�P�D�� �V�H�� �P�R�J�X�� �V�P�D�W�U�D�W�L�� �L�� �L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�H�� �R�� �F�L�O�M�D�Q�R�M�� �S�X�E�O�L�F�L�� �L��

�L�Q�W�H�O�H�N�W�X�D�O�Q�R�P�� �Y�O�D�V�Q�L�ã�W�Y�X�����0�H�ÿ�X�� �N�O�M�X�þ�Q�L�P�� �S�L�W�D�Q�M�L�P�D�� �L�V�W�L�þ�H�� �V�H�� �R�G�U�H�ÿ�L�Y�D�Q�M�H�� �J�U�D�Q�L�F�H�� �L�]�P�H�ÿ�X��

djela i izraza���� �V�� �R�E�]�L�U�R�P�� �G�D�� �M�H�G�Q�X�� �R�G�� �Y�D�å�Q�L�K�� �V�W�U�D�W�H�J�L�M�D�� �L�Q�W�H�U�N�R�P�S�R�]�L�F�L�M�V�N�R�J�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�D��

�S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�M�X���D�G�D�S�W�D�F�L�M�H���N�R�M�H���S�R�V�W�R�M�H�ü�H���G�M�H�O�R���L�Q�W�H�U�S�U�H�W�L�U�D�M�X�����S�U�R�ã�L�U�X�M�X���L���S�U�L�S�U�H�P�D�M�X���]�D���Q�D�V�W�D�Y�N�H��

i dopune u novim medijima. Odnos djela i izraza �S�R�V�H�E�L�F�H���G�R�O�D�]�L���G�R���L�]�U�D�å�D�M�D���X���Q�H�O�L�Q�H�D�U�Q�L�P���L��
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interaktivnim medijima poput igara, kod kojih se postavlja i dodatno pitanje treba li ih 

�P�R�G�H�O�L�U�D�W�L���V�W�D�W�L�þ�Q�R�����N�D�R��djelo���� �L�O�L���G�L�Q�D�P�L�þ�Q�R�����N�D�R���D�N�W�L�Y�Q�R�V�W���� �R�G�Q�R�V�Q�R���Q�L�]�� �D�N�W�L�Y�Q�R�V�W�L��. Na ova 

�S�L�W�D�Q�M�D�� �Q�H�P�R�J�X�ü�H�� �M�H�� �G�D�W�L�� �M�H�G�Q�R�]�Q�D�þ�Q�H�� �R�G�J�R�Y�R�U�H���� �S�R�V�H�E�L�F�H�� �Q�D�� �U�D�]�L�Q�L�� �P�R�G�H�O�D���� �M�H�U�� �R�Q�L�� �R�Y�L�V�H�� �R��

�V�S�H�F�L�I�L�þ�Q�L�P���]�D�K�W�M�H�Y�L�P�D���N�R�Q�W�H�N�V�W�D���X�Q�X�W�D�U���N�R�M�H�J�D���V�H���R�G�Y�L�M�D���E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�D���R�U�J�D�Q�L�]�D�F�L�M�D�����5�M�H�ã�H�Q�M�D��

�Y�M�H�U�R�M�D�W�Q�R���Q�H�ü�H���E�L�W�L���L�V�W�D���X���Q�D�U�R�G�Q�R�M���N�Q�M�L�å�Q�L�F�L���R�S�ü�H�J���I�R�Q�G�D���L���D�Uhivu medijske tvrtke.       

Transpozicija elemenata pojmovnih mapa u strukturu modela FRBR-LRM pokazala je da ovaj 

�P�R�G�H�O���S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D���S�U�L�N�O�D�G�D�Q���U�H�I�H�U�H�Q�W�Q�L���R�N�Y�L�U���]�D���E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�X���R�U�J�D�Q�L�]�D�F�L�M�X���W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�D�����E�X�G�X�ü�L��

�G�D�� �V�H�� �J�R�W�R�Y�R�� �V�Y�L�� �H�O�H�P�H�Q�W�L�� �P�R�J�X�� �E�H�]�� �Y�H�ü�L�K�� �G�Y�R�M�Ei prenijeti u deklarirane entitete, atribute i 

�R�G�Q�R�V�H���P�R�G�H�O�D�����6���R�E�]�L�U�R�P���Q�D���Y�L�V�R�N���V�W�X�S�D�Q�M���D�S�V�W�U�D�N�F�L�M�H���P�R�G�H�O�D�����S�R�Q�H�J�G�M�H���V�H���S�U�H�G�O�D�å�H���U�D�]�U�D�G�D��

vrsta pojedinih entiteta koja bi odgovarala potrebama transmedijske fikcije, ali i fikcije 

�R�S�ü�H�Q�L�W�R���� �6�Y�D�N�D�N�R�� �V�H�� �S�U�H�S�R�U�X�þ�D�� �V�W�Y�D�U�D�Q�M�H�� �N�D�W�H�J�R�U�L�M�D�� �I�L�N�W�L�Y�Q�L�K�� �H�Q�W�L�W�H�W�D�� ���R�V�R�E�D���� �R�U�J�D�Q�L�]�D�F�L�M�D����

�R�E�L�W�H�O�M�L���L���P�M�H�V�W�D�����L���R�G�J�R�Y�D�U�D�M�X�ü�L�K���R�G�Q�R�V�D���D�V�R�F�L�M�D�F�L�M�H���P�H�ÿ�X���Q�M�L�P�D�����7�D�N�R�ÿ�H�U���V�H���S�U�H�G�O�D�å�H���U�D�]�U�D�G�D��

kategorija djela �S�U�H�P�D���R�E�O�L�N�X�����Y�U�V�W�L���L���å�D�Q�U�X�����S�R�M�P�R�Y�L�P�D���þ�L�M�H���V�X���G�H�I�L�Q�L�F�L�M�H���S�U�H�X�]�H�W�H���L�]���N�Q�M�L�å�H�Y�Q�H 

�L���I�L�O�P�V�N�H���W�H�R�U�L�M�H���L���Q�D�U�D�W�R�O�R�J�L�M�H�����3�U�H�P�G�D���R�Y�H���G�H�I�L�Q�L�F�L�M�H���Q�L�V�X���X�Y�L�M�H�N���M�H�G�Q�R�]�Q�D�þ�Q�H�����W�D�N�Y�D���L�O�L���V�O�L�þ�Q�D��

�Y�U�V�W�D�� �J�U�D�Q�X�O�D�F�L�M�H�� �M�H�� �Q�X�å�Q�D�� �N�D�N�R�� �E�L�� �V�H�� �S�R�G�D�W�D�N�� �R�� �S�U�H�G�P�H�W�X�� �Ä�U�D�V�W�H�U�H�W�L�R�³�� �R�G�� �S�R�G�D�W�D�N�D�� �N�R�M�L�� �Q�L�V�X��

�]�D�L�V�W�D���Y�H�]�D�Q�L���X�]���S�U�H�G�P�H�W�����D���N�R�U�L�V�Q�L�N�X���S�U�X�å�L�O�D���S�U�H�F�L�]�Q�L�M�D���L�Q�I�R�U�P�D�Fija. 

�3�U�H�G�O�R�å�H�Q���M�H���L�� �P�R�G�H�O���W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�H���F�M�H�O�L�Q�H���N�R�M�D���S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D���P�U�H�å�X���N�D�Q�R�Q�V�N�L�K���L�� �Q�H-kanonskih 

djela (fan fictiona�����P�H�ÿ�X�V�R�E�Q�R���S�R�Y�H�]�D�Q�L�K���R�G�Q�R�V�L�P�D���Q�D�V�W�D�Y�N�D�����S�U�H�R�E�U�D�]�E�H�����G�R�S�X�Q�H���L�O�L���G�R�G�D�W�N�D��

�W�H���G�L�M�H�O�D���L���F�M�H�O�L�Q�H�����D�O�L���L���]�D�M�H�G�Q�L�þ�N�L�P���W�H�P�D�P�D�����O�L�N�R�Y�L�P�D���L���D�X�W�R�U�V�W�Y�R�P�� �%�X�G�X�ü�L���G�D���M�H���L�Q�N�O�X�]�L�Y�Q�D����

�W�U�D�Q�V�S�D�U�H�Q�W�Q�D�� �L�� �R�P�R�J�X�ü�X�M�H�� �L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�H���� �W�D�N�Y�D�� �F�M�H�O�L�Q�D�� �S�R�G�U�å�D�Y�D�� �N�R�U�L�V�Q�L�þ�N�L�� �S�R�V�W�X�S�D�N�� �R�G�D�E�L�U�D��

�Ä�Y�O�D�V�W�L�W�R�J�� �N�D�Q�R�Q�D�³���� �ã�W�R�� �L�� �M�H�V�W�� �M�H�G�D�Q�� �R�G�� �Q�D�M�þ�H�ã�ü�L�K�� �S�U�L�V�W�X�S�D�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�X���� �&�M�H�O�L�Q�D�� �M�H�� �P�R�G�H�O�L�U�D�Q�D��

kao djelo koje ima druga djela �N�D�R�� �þ�O�D�Q�R�Y�H���� �8 modelu FRBRoo takvom entitetu odgovara 

klasa F15 �6�O�R�å�H�Q�R���G�M�H�O�R�����D�O�L���V�H���X���D�Q�D�O�L�]�L���S�R�N�D�]�D�O�R���G�D���W�D�N�Y�D���V�S�H�F�L�I�L�N�D�F�L�M�D���]�D�S�U�D�Y�R���Q�L�M�H���Q�X�å�Q�D�����8��

bibliografskim informacijskim sustavima transmedijska bi cjelina bila predstavljena 

svojevrsnim nad-zapisom koji je mogu�ü�H���J�H�Q�H�U�L�U�D�W�L���G�L�Q�D�P�L�þ�N�L�����2�G�E�D�F�X�M�H���V�H���S�U�D�N�V�D���S�R�V�U�H�G�Q�R�J��

�R�N�X�S�O�M�D�Q�M�D�� �þ�O�D�Q�R�Y�D�� �E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�H�� �R�E�L�W�H�O�M�L�� �S�R�P�R�ü�X�� �X�V�Y�R�M�H�Q�H�� �Q�D�G�]�L�U�D�Q�H�� �S�U�L�V�W�X�S�Q�L�F�H�� �]�D�� �L�P�H��

�D�X�W�R�U�D�����E�X�G�X�ü�L���G�D���V�H���W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�D���F�M�H�O�L�Q�D���Q�H���P�R�å�H���S�U�L�S�L�V�D�W�L���M�H�G�Q�R�P���V�W�Y�D�U�D�W�H�O�M�X�����8�P�M�H�V�W�R���W�R�J�D����

valja ih okupljati p�R�G���Y�O�D�V�W�L�W�R�P���S�U�L�V�W�X�S�Q�L�F�R�P�����W�M�����M�H�G�L�Q�V�W�Y�H�Q�L�P���V�W�Y�D�U�Q�L�P���Q�D�V�O�R�Y�R�P�����5�L�M�H�þ���M�H���R��

�W�D�Q�J�H�Q�F�L�M�D�O�Q�L�P�� �Q�D�þ�L�Q�L�P�D�� �R�N�X�S�O�M�D�Q�M�D���� �-���� �.���� �5�R�Z�O�L�Q�J�� �V�D�P�R�� �M�H�� �M�H�G�D�Q���� �G�R�G�X�ã�H�� �Q�D�M�Y�D�å�Q�L�M�L�� �D�J�H�Q�W��

vezan uz transmedijski svijet Harryja Pottera, dok je svijet Harryja Pottera samo jedan, 

dodu�ã�H�� �Q�D�M�Y�D�å�Q�L�M�L�� �G�L�R�� �R�S�X�V�D�� �-���� �.���� �5�R�Z�O�L�Q�J���� �N�R�M�D�� �X�V�W�R�� �S�U�L�P�M�H�U�L�F�H�� �S�L�ã�H�� �L�� �G�H�W�H�N�W�L�Y�V�N�H�� �U�R�P�D�Q�H����
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Postavlja se i pitanje identifikacije, tj. odabira jedinstvenog stvarnog naslova transmedijske 

�F�M�H�O�L�Q�H�����S�U�L���þ�H�P�X���V�H���N�R�U�L�V�Q�L�P���S�R�N�D�]�X�M�H���D�W�U�L�E�X�W��reprezentativnost izraza.          

�3�U�L�P�M�H�Q�D���P�R�G�H�O�D�� �)�5�%�5�R�R���X���E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�R�M���R�U�J�D�Q�L�]�D�F�L�M�L���W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�D���N�R�U�L�V�Q�D���M�H���X���V�O�X�þ�D�M�H�Y�L�P�D��

�N�D�G�D�� �M�H�� �S�R�W�U�H�E�Q�R�� �G�R�G�D�W�Q�R�� �U�D�]�M�D�V�Q�L�W�L�� �S�U�R�F�H�V�� �Q�D�V�W�D�Q�N�D�� �G�M�H�O�D���� �1�D�þ�L�Q�� �Q�D�V�W�D�Q�N�D�� �E�L�W�D�Q�� �M�H�� �]�D��

karakterizaciju djela kao transmedija, a katkada i za ispravno razumijevanje pojedinih odnosa 

�L�]�P�H�ÿ�X���Q�M�H�J�R�Y�L�K���G�L�M�H�O�R�Y�D������������������ 

Cilj sortiranja karata bio je utvrditi kako sudionici kategoriziraju osobe u odnosu na njihove 

�U�D�]�O�L�þ�L�W�H�� �I�X�Q�N�F�L�M�H�� �X�� �G�M�H�O�X�� �L�� �U�D�]�O�L�N�X�M�X�� �O�L�� �R�V�R�E�H�� �R�G�� �L�P�H�Q�D���� �D�O�L�� �S�U�L�M�H�� �V�Y�H�J�D�� �N�D�N�R�� �G�R�å�L�Y�O�M�D�Y�D�M�X��

fikcionalne likove-autore. Glavni su kriteriji razvrstavanja bili razina postojanja (stvarne 

�Q�D�V�S�U�D�P�� �L�]�P�L�ã�O�M�H�Q�L�K�� �R�V�R�E�D������ �S�U�R�I�H�V�L�M�D�� ���V�W�Y�D�U�Q�H���� �R�V�R�E�H���� �R�G�Q�R�V�� �V�D�� �]�D�G�D�Q�L�P�� �I�L�N�F�L�R�Q�D�O�Q�L�P��

�V�Y�L�M�H�W�R�P�� �L�� �P�H�ÿ�X�R�G�Q�R�V�� �R�V�R�E�D���� �L�P�H�Q�D�� �L�� �S�V�H�X�G�R�Q�L�P�D���� �/�L�N�R�Y�L-�D�X�W�R�U�L�� �S�R�N�D�]�D�O�L�� �V�X�� �V�H�� �X�� �Y�H�ü�L�Q�L��

�V�O�X�þ�Djeva zasebnom kategorijom koja ne pripada stvarnim osobama niti likovima. Oba 

modela, FRBR-LRM i FRBRoo, postavljaju jasne granice entitetu osoba �L�� �S�U�H�S�R�U�X�þ�X�M�X��

iskazivanje bibliografskih identiteta kao skupova nomena���� �ã�W�R�� �Q�H�� �R�G�J�R�Y�D�U�D�� �X�� �S�R�W�S�X�Q�R�V�W�L��

kompleksnosti koncepta lika-autora. Likovi-�D�X�W�R�U�L���� �N�D�R�� �L�� �R�S�ü�H�Q�L�W�R�� �E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�L�� �L�G�H�Q�W�L�W�H�W�L����

�S�U�L�S�D�G�D�M�X�� �N�R�Q�F�H�S�W�X�D�O�Q�R�M�� �U�D�]�L�Q�L�� �N�R�M�X�� �P�R�G�H�O�L�� �Ä�]�D�R�E�L�O�D�]�H�³���� �X�V�U�H�G�R�W�R�þ�X�M�X�ü�L�� �V�H�� �X�P�M�H�V�W�R�� �W�R�J�D�� �Q�D��

�O�H�N�V�L�þ�N�X�� �U�D�]�L�Q�X�� ��nomen) i razinu stvarnog svijeta (agent, osoba). U okviru modela dva su 

�P�R�J�X�ü�D�� �U�M�H�ã�H�Q�M�D�� �]�D�� �P�R�G�H�O�L�U�D�Q�M�H�� �O�L�N�R�Y�D-autora, od kojih svako ima prednosti i nedostatke. 

�-�H�G�Q�R�� �M�H�� �U�M�H�ã�H�Q�M�H�� �V�Y�U�V�W�D�W�L�� �O�L�N�R�Y�H-�D�X�W�R�U�H�� �X�� �N�D�W�H�J�R�U�L�M�X�� �I�L�N�W�L�Y�Q�L�K�� �R�V�R�E�D���� �N�R�M�D�� �V�H�� �Y�H�ü�� �S�R�N�D�]�D�O�D��

�Y�D�å�Q�R�P�� �]�D���E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�L���R�S�L�V���W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�H���I�L�N�F�L�M�H���� �'�U�X�J�R���M�H���U�M�H�ã�H�Q�M�H iskazati ih kao nomen, 

odnosno bibliografski identitet stvarnog agenta. U kontekstu bibliografske organizacije 

�W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�D�� �S�U�D�J�P�D�W�L�þ�Q�R�� �E�L�� �U�M�H�ã�H�Q�M�H�� ���S�U�H�P�G�D�� �R�E�L�O�M�H�å�H�Q�R�� �R�G�U�H�ÿ�H�Q�L�P�� �O�R�J�L�þ�N�L�P�� �Q�H�G�R�V�W�D�F�L�P�D����

bilo definirati osobu kao bibliografski identitet po uzoru na FRAD, s obzirom da 

�W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�H�� �V�W�U�D�W�H�J�L�M�H�� �S�U�R�ã�L�U�H�Q�M�D�� �S�U�L�þ�H���� �V�W�Y�D�U�D�Q�M�D�� �G�U�D�P�V�N�R�J�� �M�H�G�L�Q�V�W�Y�D�� �L�� �S�U�L�Y�O�D�þ�H�Q�M�D�� �S�X�E�O�L�N�H��

�S�R�P�R�ü�X�� �G�L�M�H�J�H�W�L�þ�N�L�K�� �P�H�G�L�M�V�N�L�K�� �R�E�M�H�N�D�W�D�� �X�N�O�M�X�þ�X�M�X�� �E�U�R�M�Q�H�� �S�U�L�P�M�H�U�H�� �V�O�R�å�H�Q�L�K�� �R�G�Q�R�V�D�� �L�]�P�H�ÿ�X��

�S�U�L�þ�H�����O�L�N�D���L���L�G�H�Q�W�L�W�H�W�D���D�X�W�R�U�D������ 
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�������=�$�.�/�-�8�ý�$�.����      

�7�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�L���S�U�L�M�H�Q�R�V���V�D�G�U�å�D�M�D���V�Y�H���M�H���U�D�ã�L�U�H�Q�L�M�D���S�U�D�N�V�D�����E�L�O�R���G�D���M�H���U�L�M�H�þ���R���L�V�W�L�Q�V�N�R�M���Ä�S�U�R�P�M�H�Q�L��

�S�D�U�D�G�L�J�P�H�³���L�O�L���H�O�D�E�R�U�L�U�D�Q�L�P���P�D�U�N�H�W�L�Q�ã�N�L�P���V�W�U�D�W�H�J�L�M�D�P�D�����ã�W�R���X�R�V�W�D�O�R�P���Q�H���P�R�U�D���E�L�W�L���P�H�ÿ�X�V�R�E�Q�R��

�L�V�N�O�M�X�þ�L�Y�R���� �'�R�N�� �V�H�� �S�U�R�G�X�F�H�Q�W�L�� �W�U�X�G�H�� �P�H�G�L�M�V�N�L�� �R�E�U�D�]�R�Y�D�W�L�� �S�X�E�O�L�Nu kako bi je potaknuli na 

�N�R�Q�]�X�P�L�U�D�Q�M�H�� �ã�W�R�� �Y�H�ü�H�J�� �E�U�R�M�D�� �S�U�R�L�]�Y�R�G�D���� �S�X�E�O�L�N�D�� �S�R�V�W�X�S�Q�R�� �U�D�]�Y�L�M�D�� �V�N�O�R�Q�R�V�W�� �Q�H�S�U�L�P�M�H�W�Q�R�P��

�S�U�L�M�H�O�D�]�X�� �V�� �M�H�G�Q�R�J�� �P�H�G�L�M�D�� �Q�D�� �G�U�X�J�L�� �X�� �S�R�W�U�D�]�L�� �]�D�� �S�U�L�þ�R�P���� �-�H�Q�N�L�Q�V�R�Y�D�� �Ä�N�X�O�W�X�U�D�� �N�R�Q�Y�H�U�J�H�Q�F�L�M�H�³��

�M�R�ã���X�Y�L�M�H�N���V�H���R�E�O�L�N�X�M�H���L���W�H�ã�N�R���M�R�M���M�H���V���S�U�H�F�L�]�Q�R�ã�ü�X���S�U�H�G�Y�L�G�M�H�W�L���E�X�G�X�ü�Q�R�V�W�����0�H�ÿ�X�W�L�P�����V���R�E�]�L�U�R�P��

�Q�D�� �H�N�R�Q�R�P�V�N�H���� �V�R�F�L�R�N�X�O�W�X�U�Q�H�� �L�� �W�H�K�Q�R�O�R�ã�N�H�� �X�Y�M�H�W�H�� �N�R�M�L�� �V�X�� �X�W�M�H�F�D�O�L�� �Q�D�� �Q�D�V�W�D�Q�D�N�� �L�� �ã�L�U�H�Q�M�H��

�W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�D���� �P�R�å�H�� �V�H�� �S�U�H�W�S�R�V�W�D�Y�L�W�L�� �G�D�� �ü�H�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�D�� �S�U�D�N�V�D�� �L�� �G�D�O�M�H�� �E�L�W�L�� �S�U�L�V�X�W�Q�D�� �X��

�P�H�G�L�M�V�N�R�P���R�N�U�X�å�H�Q�M�X���� �6�W�R�J�D���N�R�U�L�V�Q�L�N�H���W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�D���� �Q�D���þ�L�M�L�P���V�H���X�Y�L�G�L�P�D���L�� �L�V�N�X�V�W�Y�L�P�D���W�H�P�H�O�M�L��

�R�Y�R�� �L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�H���� �Q�H�� �W�U�H�E�D�� �S�U�R�P�D�W�U�D�W�L�� ���V�D�P�R���� �N�D�R�� �V�S�H�F�L�M�D�O�L�]�L�U�D�Q�X�� �V�N�X�S�L�Q�X�� �N�R�U�L�V�Q�L�N�D�� �V�D��

�V�S�H�F�L�I�L�þ�Q�L�P���]�D�K�W�M�H�Y�L�P�D�����Y�H�ü���L���N�D�R���V�N�X�S�L�Q�X���N�R�M�D���M�H���U�D�]�P�M�H�U�Q�R���U�D�Q�R���X�V�Y�R�M�L�O�D���Q�R�Y�H���L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�V�N�H��

obrasce (early adopters) i �þ�L�M�H�� �S�R�W�U�H�E�H���L�� �R�þ�H�N�L�Y�D�Q�M�D�� �D�Q�W�L�F�L�S�L�U�D�M�X�� �E�X�G�X�ü�H�� �]�D�G�D�ü�H�� �E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�H��

�R�U�J�D�Q�L�]�D�F�L�M�H�����1�D�L�P�H�����X�S�U�D�Y�R���W�D�N�Y�H���V�N�X�S�L�Q�H�����N�R�M�L�P�D���V�X���G�R�V�W�X�S�Q�H���U�D�]�O�L�þ�L�W�H���P�H�G�L�M�V�N�H���W�H�K�Q�R�O�R�J�L�M�H��

�L�� �N�R�M�H�� �V�W�R�J�D�� �U�D�]�Y�L�M�D�M�X�� �Y�M�H�ã�W�L�Q�H�� �S�R�W�U�H�E�Q�H�� �]�D�� �Q�M�L�K�R�Y�R�� �N�R�U�L�ã�W�H�Q�M�H���� �L�P�D�M�X�� �Q�D�M�Y�H�ü�L�� �X�W�M�H�F�D�M�� �Q�D��

medijsku  kulturu.420                  

�5�D�]�P�R�W�U�L�P�R�� �O�L�� �S�L�W�D�Q�M�D�� �E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�H�� �R�U�J�D�Q�L�]�D�F�L�M�H�� �N�R�M�D�� �V�H�� �X�� �R�Y�R�P�� �L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�X�� �M�D�Y�O�M�D�M�X�� �X��

�N�R�Q�W�H�N�V�W�X�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�D���� �P�R�å�H�� �V�H�� �X�R�þ�L�W�L�� �G�D�� �Y�H�ü�L�Q�D�� �W�D�N�Y�L�K�� �S�L�W�D�Q�M�D�� �Q�L�M�H�� �Y�H�]�D�Q�D�� �L�V�N�O�M�X�þ�L�Y�R�� �X�]��

�W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M���� �3�U�R�E�O�H�P�L�� �R�U�J�D�Q�L�]�D�F�L�M�H�� �L�� �S�U�L�N�D�]�D�� �L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�D�� �X�� �N�Q�M�L�å�Q�L�þ�Q�L�P�� �N�D�W�D�O�R�]�L�Pa poput 

�R�G�U�H�ÿ�L�Y�D�Q�M�D�� �J�U�D�Q�L�F�H�� �L�]�P�H�ÿ�X��djela i izraza �L�O�L�� �L�V�N�D�]�L�Y�D�Q�M�D�� �E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�L�K�� �L�G�H�Q�W�L�W�H�W�D�� �R�S�ü�D�� �V�X��

�P�M�H�V�W�D�� �E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�H�� �S�U�D�N�V�H�� �L�� �W�H�R�U�L�M�H���� �=�D�N�O�M�X�þ�D�N�� �G�D�� �M�H�� �P�R�G�H�O�� �]�D�� �E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�X�� �R�U�J�D�Q�L�]�D�F�L�M�X��

�W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�D���P�R�J�X�ü�H���X�V�S�R�V�W�D�Y�L�W�L���X���R�N�Y�L�U�L�P�D���P�R�G�H�O�D���)�5�%�5-LRM (uz pom�R�ü���P�R�G�H�O�D���)�5�%�5�R�R��

�X���Q�H�N�L�P���V�S�H�F�L�I�L�þ�Q�L�P���S�L�W�D�Q�M�L�P�D���� �Q�D�Y�R�G�L���Q�D���S�R�P�L�V�D�R���G�D���W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�D���J�U�D�ÿ�D���Q�H���S�R�V�W�D�Y�O�M�D���S�U�H�G��

�E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�X���R�U�J�D�Q�L�]�D�F�L�M�X���]�D�K�W�M�H�Y�H���N�R�M�L���G�R�V�D�G���Y�H�ü���Q�L�V�X���D�U�W�L�N�X�O�L�U�D�Q�L�����8���R�G�U�H�ÿ�H�Q�R�P���V�P�L�V�O�X���W�R���M�H��

�W�R�þ�Q�R�����M�H�U���W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�D���J�U�D�ÿ�D���Q�L�M�H���S�R�V�H�E�Q�D���Y�U�V�W�D���J�U�D�ÿ�H�����Y�H�ü���J�U�D�ÿ�D���þ�L�M�D���V�H���S�R�V�H�E�Q�R�V�W���V�D�V�W�R�M�L���X��

�Q�D�þ�L�Q�X�� �Q�D�V�W�D�Q�N�D�� �L�� �R�G�Q�R�V�L�P�D�� �L�]�P�H�ÿ�X�� �Q�M�H�]�L�Q�L�K�� �N�R�Q�F�H�S�W�X�D�O�Q�L�K�� �G�L�M�H�O�R�Y�D���� �0�H�ÿ�X�W�L�P���� �X�S�U�D�Y�R�� �]�E�R�J��

�W�R�J�D�� �S�R�M�H�G�L�Q�D�� �S�L�W�D�Q�M�D�� �E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�H�� �R�U�J�D�Q�L�]�D�F�L�M�H�� �X�� �V�O�X�þ�D�M�X�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�D�� �S�R�V�W�D�M�X�� �S�R�V�H�E�Q�R��

aktualna.  

�0�R�J�X�ü�H�� �M�H�� �L�]�G�Y�R�M�L�W�L�� �Q�H�N�R�O�L�N�R���W�H�P�D�� �N�R�M�H�� �V�X�� �N�D�U�D�N�W�H�U�L�V�W�L�þ�Q�H�� �]�D�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M���� �D�� �X�M�H�G�Q�R�� �L��

�L�Q�G�L�N�D�W�L�Y�Q�H���]�D���E�X�G�X�ü�H���V�P�M�H�U�R�Y�H���U�D�]�Y�R�M�D���E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�H���R�U�J�D�Q�L�]�D�F�L�M�H�����3�U�Y�D���M�H���S�U�H�G�P�H�W�Q�L���S�U�L�V�W�X�S��

�I�L�N�F�L�M�L���� �N�R�M�L�� �M�H�� �X�� �E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�R�M�� �R�U�J�D�Q�L�]�D�F�L�M�L�� �G�X�J�R�� �E�L�R�� �]�D�Q�H�P�D�U�H�Q���� �D�O�L�� �N�R�M�L�� �V�Y�H�� �Y�L�ã�H�� �G�R�E�L�Y�D�� �Q�D��
                                                 
420 Usp. Jenkins, Henry. Convergence culture. Str. 23. 
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�Y�D�å�Q�R�V�W�L�� �X�V�O�L�M�H�G�� �N�X�O�W�X�U�R�O�R�ã�N�L�K�� �U�D�]�O�R�J�D�� �Q�D�Y�H�G�H�Q�L�K�� �X�� �X�Y�R�G�Q�R�P�� �S�R�J�O�D�Y�O�M�X���� �6�Y�L�� �S�U�R�E�O�H�P�L��

�S�U�H�G�P�H�W�Q�R�J���S�U�L�V�W�X�S�D���I�L�N�F�L�M�L���R�G�Q�R�V�H���V�H���L���Q�D���W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�����N�R�M�L���M�H���X���R�Y�R�P���U�D�G�X���V�K�Y�D�ü�H�Q���S�R�Q�D�M�S�U�L�M�H��

�X���V�P�L�V�O�X���W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�R�J���S�U�L�S�R�Y�L�M�H�G�D�Q�M�D�����'�D�S�D�þ�H�����X���W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�R�M���I�L�N�F�L�M�L���S�U�H�G�P�H�W�Q�L���M�H���S�U�L�V�W�Xp 

�M�R�ã���]�Q�D�þ�D�M�Q�L�M�L���M�H�U���X�S�U�D�Y�R���V�X���H�O�H�P�H�Q�W�L���S�U�L�þ�H���� �X�N�O�M�X�þ�X�M�X�ü�L���W�H�P�X���� �O�L�N�R�Y�H���L�� �P�M�H�V�W�D���U�D�G�Q�M�H���� �R�Q�R���ã�W�R��

�S�R�Y�H�]�X�M�H���G�L�M�H�O�R�Y�H���X���F�M�H�O�L�Q�X���L�� �R�P�R�J�X�ü�X�M�H���V�Q�D�O�D�å�H�Q�M�H���L���L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�H���X�Q�X�W�D�U���F�M�H�O�L�Q�H���� �7�R���G�R�Y�R�G�L���L��

�G�R�� �G�U�X�J�H�� �W�H�P�H���� �Y�D�å�Q�R�V�W�L�� �X�V�S�R�V�W�D�Y�O�M�D�Q�M�D�� �E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�L�K�� �R�G�Q�R�V�D���� �-�H�Q�N�L�Q�V�� �L�V�W�L�þ�H�� �G�D�� �V�H�� �I�H�Q�R�P�H�Q��

�W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�D�� �Q�H�� �W�H�P�H�O�M�L�� �Q�D�� �E�U�R�M�X�� �U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K�� �P�H�G�L�M�D���� �Y�H�ü�� �Q�D�� �O�R�J�L�þ�N�L�P�� �R�G�Q�R�V�L�P�D�� �L�]�P�H�ÿ�X��

dijelova.421 �3�U�H�P�G�D���V�H���Y�D�å�Q�R�V�W���X�V�S�R�V�W�D�Y�O�M�D�Q�M�D���Y�H�]�D���Q�D�J�O�D�ã�D�Y�D���X���E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�R�M���W�H�R�U�L�M�L���Y�H�ü���Y�L�ã�H��

�R�G�� �S�R�O�D�� �V�W�R�O�M�H�ü�D���� �U�L�M�H�þ�� �M�H�� �R�� �R�U�J�D�Q�L�]�D�F�L�M�V�N�R�P�� �H�O�H�P�H�Q�W�X��koji je u praksi i dalje nedovoljno 

�L�V�N�R�U�L�ã�W�H�Q�����7�L�O�O�H�W�W���M�H���D�Q�D�O�L�]�L�U�D�O�D���P�H�K�D�Q�L�]�P�H���N�R�M�H���V�X���N�D�W�D�O�R�]�L���Q�D���O�L�V�W�L�ü�L�P�D���U�D�]�Y�L�O�L���X���R�N�Y�L�U�X���V�Y�R�M�L�K��

�W�H�K�Q�R�O�R�ã�N�L�K�� �P�R�J�X�ü�Q�R�V�W�L�� �N�D�N�R�� �E�L�� �S�R�P�R�ü�X�� �Q�M�L�K�� �L�]�U�D�å�D�Y�D�O�L�� �R�G�Q�R�V�H�� �P�H�ÿ�X�� �M�H�G�L�Q�L�F�D�P�D�� �J�U�D�ÿ�H���� �R�G��

odrednica glavne i sporedne katalo�å�Q�H���M�H�G�L�Q�L�F�H���G�R���R�S�ü�L�K���L���X�Q�D�N�U�V�Q�L�K���X�S�X�W�Q�L�F�D���L���Q�D�S�R�P�H�Q�D��422 

�=�D�� �U�D�]�O�L�N�X�� �R�G�� �N�D�W�D�O�R�J�D�� �Q�D�� �O�L�V�W�L�ü�L�P�D����online �N�D�W�D�O�R�]�L�� �S�R�V�M�H�G�X�M�X�� �P�R�J�X�ü�Q�R�V�W�� �K�L�S�H�U�W�H�N�V�W�X�D�O�Q�R�J��

�X�V�S�R�V�W�D�Y�O�M�D�Q�M�D�� �Q�D�M�U�D�]�O�L�þ�L�W�L�M�L�K�� �Y�U�V�W�D�� �R�G�Q�R�V�D�� �L�]�P�H�ÿ�X�� �S�R�M�H�G�L�Q�L�K�� �H�O�H�P�H�Q�D�W�D�� �E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�R�J�� �R�S�L�V�D����

Vrste odnosa mogu�ü�H�� �M�H�� �G�H�I�L�Q�L�U�D�W�L�� �X�Q�X�W�D�U�� �I�R�U�P�D�W�D�� �]�D�� �N�D�W�D�O�R�J�L�]�L�U�D�Q�M�H�� �Q�D�� �W�H�P�H�O�M�X�� �O�R�J�L�þ�N�H��

strukture konceptualnog modela poput FRBR-LRM-�D�����D���Y�H�ü�L�Q�D���L�K���M�H���Y�H�ü���L���G�H�I�L�Q�L�U�D�Q�D�����8�Q�D�W�R�þ��

�W�R�P�X���� �S�R�Y�H�]�Q�L�F�H�� �X�� �N�D�W�D�O�R�]�L�P�D�� �Q�L�V�X�� �G�R�Y�R�O�M�Q�R�� �L�V�N�R�U�L�ã�W�H�Q�H�� �Q�H�� �V�D�P�R�� �X�� �W�H�K�Q�L�þ�N�R�P���� �Y�H�ü�� �L�� �X��

�V�D�G�U�å�D�M�Q�R�P�� �V�P�L�V�O�X���� �E�X�G�X�ü�L�� �G�D�� �V�H�� �L�� �G�D�O�M�H�� �X�J�O�D�Y�Q�R�P�� �R�G�Q�R�V�H�� �V�D�P�R�� �Q�D�� �D�X�W�R�U�D���� �Q�D�V�O�R�Y�� �V�U�R�G�Q�R�J��

pojavnog oblika ���Q�S�U���� �G�L�M�H�O�D�� �Y�L�ã�H�G�L�M�H�O�Q�H�� �R�P�H�ÿ�H�Q�H�� �J�U�D�ÿ�H���� �L�� �S�U�H�G�P�H�W���� �,�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�H�� �R�� �å�D�Q�U�X����

nastavcima i adaptacijama djela, likovima koji se pojavljuju u djelu, identitetu autora ili vrsti 

odgovornosti pojedinih agenata �N�R�U�L�V�Q�L�F�L�� �ü�H�� �S�U�L�M�H�� �S�U�R�Q�D�ü�L�� �Q�D�� �:�L�N�L�S�H�G�L�M�L�� �Q�H�J�R�� �X�� �Y�H�ü�L�Q�L��

�N�Q�M�L�å�Q�L�þ�Q�L�K���N�D�W�D�O�R�J�D�����7�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�D���J�U�D�ÿ�D�����N�R�G���þ�L�M�H���M�H���E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�H���R�U�J�D�Q�L�]�D�F�L�M�H��conditio sine 

qua non �H�N�V�S�O�L�F�L�U�D�Q�M�H�� �R�G�Q�R�V�D�� �P�H�ÿ�X�� �G�L�M�H�O�R�Y�L�P�D���� �G�R�G�D�W�Q�R�� �V�Y�U�D�ü�D�� �S�D�å�Q�M�X�� �Q�D ovaj gotovo 

egzistencijalni problem kataloga. 

�7�U�H�ü�D�� �V�H�� �W�H�P�D�� �R�G�Q�R�V�L�� �Q�D�� �R�S�L�V�� �L�Q�W�H�U�D�N�W�L�Y�Q�L�K���� �Q�H�O�L�Q�H�D�U�Q�L�K���� �H�I�H�P�H�U�Q�L�K�� �G�M�H�O�D���G�R�J�D�ÿ�D�M�D���� �N�D�N�Y�L��

tradicionalno nisu bili predmetom bibliografske organizacije informacija, ali kroz transmedij 

prodiru u bibliografski univerzum. Premda se pod transmedijem u prvom redu podrazumijeva 

�W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�R�� �S�U�L�S�R�Y�L�M�H�G�D�Q�M�H���� �R�G�Q�R�V�Q�R�� �S�U�L�M�H�Q�R�V�� �I�L�N�F�L�R�Q�D�O�Q�R�J�� �V�D�G�U�å�D�M�D�� �S�X�W�H�P�� �N�Q�M�L�å�H�Y�Q�R�V�W�L����

�I�L�O�P�D���� �V�W�U�L�S�D���� �W�H�O�H�Y�L�]�L�M�V�N�L�K�� �V�H�U�L�M�D�� �L�� �G�U�X�J�L�K�� �P�H�G�L�M�D�� �S�U�L�N�O�D�G�Q�L�K�� �]�D�� �Q�D�U�D�W�L�Y�Q�H�� �I�R�U�P�H���� �R�Q�L�� �V�H�� �þ�H�V�W�R����

kombini�U�D�M�X���V���H�O�H�P�H�Q�W�L�P�D���L�J�U�H�����R�G���V�W�R�O�Q�L�K���L���Y�L�G�H�R�L�J�D�U�D�����S�U�H�N�R���L�J�D�U�D���N�R�M�H���X�N�O�M�X�þ�X�M�X���W�H�K�Q�R�O�R�J�L�M�H��

                                                 
421 Usp. Jenkins, Henry. Transmedia storytelling 202. 
422 Usp. Tillett, Barbara. The history of linking devices. // Library resources and technical services 36, 1(1992), 
str. 23-36. 
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�Y�L�U�W�X�D�O�Q�H���V�W�Y�D�U�Q�R�V�W�L�����G�R���L�J�D�U�D���N�R�M�H���N�R�U�L�V�W�H���V�W�Y�D�U�Q�L���V�Y�L�M�H�W���N�D�R���S�R�O�L�J�R�Q���]�D���V�W�Y�D�U�D�Q�M�H���L���L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�H��

�I�L�N�F�L�M�H�����'�U�X�J�L�P���U�L�M�H�þ�L�P�D�����E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�L���H�Q�W�L�W�H�W�L���N�R�M�L���V�H���V�D�V�W�R�M�H���R�G���L�Q�W�H�O�H�N�W�X�D�O�Q�R�J���L�O�L���X�P�M�H�W�Q�L�þ�N�R�J��

�V�D�G�U�å�D�M�D�� �Q�D�� �Q�H�N�R�M�� �Y�U�V�W�L�� �I�L�]�L�þ�N�R�J�� �Q�R�V�L�W�H�O�M�D���� �R�G�� �U�R�P�D�Q�D�� �X�� �N�Q�M�L�]�L�� �G�R�� �I�L�O�P�D�� �L�O�L�� �J�O�D�]�E�H�� �Q�D�� �'�9�'-u, 

�S�R�V�W�D�M�X���X���W�D�N�Y�L�P���V�O�X�þ�D�M�H�Y�L�P�D���G�L�R���ã�L�U�H�J���N�R�Q�W�H�N�V�W�D�����N�R�M�L���X�N�O�M�X�þ�X�M�H���L���S�R�M�D�Y�H���N�R�M�H���G�R�V�D�G���Q�L�V�X���E�L�O�H��

od interesa za bibliografsku organizaciju.  

7.1 Bibliografska organizacija transmedija 

�3�U�H�G�P�H�W�Q�L���S�U�L�V�W�X�S���I�L�N�F�L�M�L�����S�R�V�H�E�L�F�H���W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�R�M�����Q�H���X�N�O�M�X�þ�X�M�H���V�D�P�R���W�H�P�D�W�L�N�X���X���X�å�H�P���V�P�L�V�O�X����

�N�R�M�X���M�H���Q�R�W�R�U�Q�R���W�H�ã�N�R���R�G�U�H�G�L�W�L�����Y�H�ü���L���S�R�G�D�W�N�H���R���å�D�Q�U�X�����Y�U�V�W�L�����O�L�N�R�Y�L�P�D�����P�M�H�V�W�X���U�D�G�Q�M�H���L���R�S�ü�H�Q�L�W�R��

fikcionalnom svijetu. Takve su se informacije u analizi pojmovnih mapa pokazale barem 

�S�R�G�M�H�G�Q�D�N�R�� �]�Q�D�þ�D�M�Q�L�P�� �H�O�H�P�H�Q�W�L�P�D�� �E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�R�J�� �R�S�L�V�D�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�D�� �N�D�R�� �L�� �Ä�W�U�D�G�L�F�L�R�Q�D�O�Q�L�M�L�³��

elementi poput autora. Primjerice, broj fiktivnih osoba, grupa i obitelji koje su sudionici 

navel�L�� �X�� �S�R�M�P�R�Y�Q�L�P�� �P�D�S�D�P�D�� ���X�N�X�S�Q�R�� �������� �W�H�N�� �M�H�� �Q�H�ã�W�R�� �P�D�Q�M�L�� �R�G�� �E�U�R�M�D�� �]�D�E�L�O�M�H�å�H�Q�L�K�� �V�W�Y�D�U�Q�L�K��

agenata ���X�N�X�S�Q�R�� ���������� �'�Y�R�M�H�� �R�G�� �ã�H�V�W�H�U�R�� �V�X�G�L�R�Q�L�N�D�� �V�Y�R�M�H�� �M�H�� �S�R�M�P�R�Y�Q�H�� �P�D�S�H�� �X�� �S�R�W�S�X�Q�R�V�W�L��

�W�H�P�H�O�M�L�O�R���Q�D���V�D�V�W�D�Y�Q�L�P���H�O�H�P�H�Q�W�L�P�D���S�U�L�þ�H���N�D�R���ã�W�R���V�X���W�H�P�H�����P�R�W�L�Y�L���L���O�L�N�R�Y�L�����3�R�G�D�F�L���R���å�D�Q�U�X�� vrsti 

ili obliku djela najzastupljenija su vrsta atributa u pojmovnim mapama nakon medija. Stoga je 

�X���U�D�G�X���S�U�H�G�O�R�å�H�Q�R���G�D���V�H���J�R�U�H���Q�D�Y�H�G�H�Q�L���S�R�G�D�F�L���G�H�I�L�Q�L�U�D�M�X���N�D�R���Y�U�V�W�H���L���S�R�Y�U�V�W�H���S�R�M�H�G�L�Q�L�K���H�Q�W�L�W�H�W�D���L��

atributa i uvrste u bibliografski opis kao samostalni elementi. Nadalje, od ukupno 48 odnosa 

�L�]�G�Y�R�M�H�Q�L�K���L�]���S�R�M�P�R�Y�Q�L�K���P�D�S�D�����W�U�H�ü�L�Q�D�������������M�H���X�N�O�M�X�þ�L�Y�D�O�D���I�L�N�W�L�Y�Q�H���H�Q�W�L�W�H�W�H�����Q�S�U�����R�G�Q�R�V�H���P�H�ÿ�X��

�I�L�N�W�L�Y�Q�L�P�� �P�M�H�V�W�L�P�D���� �R�G�Q�R�V�H�� �L�]�P�H�ÿ�X�� �O�L�N�R�Y�D�� �L�� �I�L�N�W�L�Y�Q�L�K�� �P�M�H�V�W�D���� �O�L�N�R�Y�D�� �L��djela u kojima se 

pojavljuju ili likova i djela koja su im pripisana. U bibliografskoj organizaciji transmedijske 

�I�L�N�F�L�M�H���E�L�O�R���E�L���N�R�U�L�V�Q�R�����G�D�N�O�H�����X�V�S�R�V�W�D�Y�O�M�D�W�L���R�G�Q�R�V�H���L���L�]�P�H�ÿ�X���W�D�N�Y�L�K���H�O�H�P�H�Q�D�W�D�� 

�3�U�H�P�G�D�� �R�E�R�J�D�ü�L�Y�D�Q�M�H�� �E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�R�J�� �R�S�L�V�D�� �R�Y�L�P�� �H�O�H�P�H�Q�W�L�P�D�� �Q�H�G�Y�R�M�E�H�Q�R�� �S�U�L�G�R�Q�R�V�L�� �Q�M�L�K�R�Y�R�M��

�I�X�Q�N�F�L�M�L�� �S�R�G�U�å�D�Y�D�Q�M�D�� �N�R�U�L�V�Q�L�þ�N�L�K �S�R�V�W�X�S�D�N�D���� �S�R�V�W�D�Y�O�M�D�� �V�H�� �S�L�W�D�Q�M�H�� �H�N�R�Q�R�P�L�þ�Q�R�V�W�L����

�.�D�W�D�O�R�J�L�]�D�F�L�M�D�� �V�H�� �X�� �N�Q�M�L�å�Q�L�F�D�P�D�� �W�U�D�G�L�F�L�R�Q�D�O�Q�R�� �G�L�M�H�O�L�� �Q�D�� �G�H�V�N�U�L�S�W�L�Y�Q�X�� �L�� �S�U�H�G�P�H�W�Q�X��423 

�'�H�V�N�U�L�S�W�L�Y�Q�D�� �N�D�W�D�O�R�J�L�]�D�F�L�M�D�� �W�H�P�H�O�M�L�� �V�H�� �Q�D�� �E�L�O�M�H�å�H�Q�M�X�� �S�R�G�D�W�D�N�D�� �N�R�M�L�� �V�X�� �Q�D�Y�H�G�H�Q�L�� �Q�D��pojavnom 

obliku ili se na njemu neposredno �R�S�D�å�D�M�X�����'�L�M�H�O�R�Y�L���L�]���N�R�M�L�K���V�H���S�U�H�X�]�L�P�D�M�X���W�D�N�Y�L���S�R�G�D�F�L�����S�R�S�X�W��

�Q�D�V�O�R�Y�Q�H���V�W�U�D�Q�L�F�H�����X���E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�L�P���V�X���V�W�D�Q�G�D�U�G�L�P�D���W�R�þ�Q�R���S�U�R�S�L�V�D�Q�L�����3�U�H�G�P�H�W�Q�D���N�D�W�D�O�R�J�L�]�D�F�L�M�D��

�X�W�Y�U�ÿ�X�M�H�� �L�� �E�L�O�M�H�å�L�� �S�U�H�G�P�H�W�� �L�O�L�� �V�W�U�X�þ�Q�R�� �S�R�G�U�X�þ�M�H�� �G�M�H�O�D�� �S�R�P�R�ü�X�� �S�R�V�W�X�S�D�N�D�� �V�D�G�U�å�D�M�Q�H�� �D�Q�D�O�L�]�H�� �L��

oblikovanja �L�� �G�R�G�M�H�O�H�� �S�U�H�G�P�H�W�Q�L�K�� �L�� �N�O�D�V�L�I�L�N�D�F�L�M�V�N�L�K�� �R�]�Q�D�N�D���� �8�Q�D�W�R�þ�� �V�O�R�å�H�Q�R�V�W�L���� �S�R�V�W�X�S�D�N��

�V�D�G�U�å�D�M�Q�H�� �D�Q�D�O�L�]�H�� �W�D�N�R�ÿ�H�U�� �M�H�� �V�W�D�Q�G�D�U�G�L�]�L�U�D�Q���� �D�� �G�L�M�H�O�R�Y�L�� �L�]�� �N�R�M�L�K�� �V�H�� �S�U�H�X�]�L�P�D�M�X�� �S�U�H�G�P�H�W�Q�L��
                                                 
423 Predmetna katalogizacija izravan je prijevod engleskog izraza subject cataloguing, koji podrazumijeva 
oblikovanje i dodjelu predmetnih �L�� �N�O�D�V�L�I�L�N�D�F�L�M�V�N�L�K�� �R�]�Q�D�N�D���� �8�� �V�W�U�X�þ�Q�R�M�� �O�L�W�H�U�D�W�X�U�L�� �Q�D�� �K�U�Y�D�W�V�N�R�P�� �M�H�]�L�N�X�� �R�E�L�þ�Q�R�� �V�H��
koristi naziv �V�D�G�U�å�D�M�Q�D���R�E�U�D�G�D.   
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�S�R�G�D�F�L���� �S�R�S�X�W�� �Q�D�V�O�R�Y�D���� �S�U�H�G�J�R�Y�R�U�D�� �L�O�L�� �V�D�å�H�W�N�D���� �W�D�N�R�ÿ�H�U�� �V�X�� �S�U�R�S�L�V�D�Q�L��424 �8�W�Y�U�ÿ�L�Y�D�Q�M�H�� �R�G�Q�R�V�D��

i�]�P�H�ÿ�X�� �O�L�N�R�Y�D���� �P�M�H�V�W�D�� �U�D�G�Q�M�H�� �L�� �G�U�X�J�L�K�� �H�O�H�P�H�Q�D�W�D�� �S�U�L�þ�H���� �N�D�R�� �L�� �R�G�Q�R�V�D�� �L�Q�V�S�L�U�D�F�L�M�H���� �S�D�U�R�G�L�M�H�� �L��

�G�U�X�J�L�K�� �Y�H�]�D�� �L�]�P�H�ÿ�X�� �G�Y�D�M�X�� �L�O�L�� �Y�L�ã�H��djela, nadilazi okvire deskriptivne, ali i predmetne 

�N�D�W�D�O�R�J�L�]�D�F�L�M�H�����E�X�G�X�ü�L���G�D���R�G���N�D�W�D�O�R�J�L�]�D�W�R�U�D���]�D�K�W�L�M�H�Y�D���G�D���S�U�R�X�þ�D�Y�D���S�R�M�H�G�L�Q�R�V�W�L���V�D�G�U�å�D�M�D���L�O�L���S�D�N��

�G�D�� �S�R�V�M�H�G�X�M�H�� �Y�U�O�R�� �R�S�ã�L�U�Q�D�� �]�Q�D�Q�M�D�� �R�� �S�U�H�G�P�H�W�X�� �N�D�W�D�O�R�J�L�]�L�U�D�Q�M�D���� �6�� �R�E�]�L�U�R�P�� �Q�D�� �R�U�J�D�Q�L�]�D�F�L�M�V�N�H�� �L��

�I�L�Q�D�Q�F�L�M�V�N�H�� �S�R�W�H�ã�N�R�ü�H�� �V�� �N�R�M�L�P�D�� �V�H�� �G�D�Q�D�V�� �V�X�R�þ�D�Y�D�M�X�� �N�Q�M�L�å�Q�L�F�H���� �W�D�N�D�Y�� �V�H�� �D�Q�J�D�å�P�D�Q��

�N�D�W�D�O�R�J�L�]�D�W�R�U�D�� �X�� �Y�H�ü�L�Q�L�� �N�Q�M�L�å�Q�L�F�D�� �Q�H�� �þ�L�Q�L�� �U�H�D�O�D�Q���� �ã�W�R�� �S�R�� �V�Y�R�M�� �S�U�L�O�L�F�L �L�� �M�H�V�W�� �U�D�]�O�R�J�� �]�D�ã�W�R�� �M�H�� �R�Y�D��

�Y�U�V�W�D�� �S�R�G�D�W�D�N�D�� �U�L�M�H�W�N�R�� �]�D�V�W�X�S�O�M�H�Q�D�� �X�� �N�D�W�D�O�R�]�L�P�D���� �3�L�W�D�Q�M�H�� �H�N�R�Q�R�P�L�þ�Q�R�V�W�L�� �P�R�å�H�� �V�H�� �R�S�U�D�Y�G�D�Q�R��

�S�R�V�W�D�Y�L�W�L�� �L�� �X�� �V�O�X�þ�D�M�X�� �R�S�L�V�D�� �L�Q�W�H�U�D�N�W�L�Y�Q�H�� �H�I�H�P�H�U�Q�H�� �J�U�D�ÿ�H���� �3�U�H�P�G�D�� �V�X�� �X�� �U�D�G�X�� �R�E�U�D�]�O�R�å�H�Q�H��

prednosti dokumentiranja takvih fenomena u bibliografskom kontekstu, pitanje je mogu li se 

�N�Q�M�L�å�Q�L�F�H���X�]���Q�H�S�U�H�N�L�G�D�Q���S�U�L�O�M�H�Y���J�U�D�ÿ�H���Q�D���Q�D�M�U�D�]�O�L�þ�L�W�L�M�L�P���Y�U�V�W�D�P�D���P�H�G�L�M�V�N�L�K���S�O�D�W�I�R�U�P�L�����R�G���N�R�M�L�K��

�V�Y�D�N�D�� �L�P�D�� �V�S�H�F�L�I�L�þ�Q�H�� �]�D�K�W�M�H�Y�H���� �E�D�Y�L�W�L�� �L�� �V�O�R�å�H�Q�L�P�� �P�H�G�L�M�V�N�L�P�� �S�R�M�D�Y�D�P�D�� �S�R�S�X�W�� �L�Q�W�H�U�D�N�W�L�Y�Q�L�K��

�G�R�N�X�P�H�Q�D�W�D���L�O�L���G�R�J�D�ÿ�D�M�D�� 

Za ove pro�E�O�H�P�H�� �P�R�å�H�� �V�H�� �S�U�H�G�O�R�å�L�W�L�� �Q�H�N�R�O�L�N�R�� �U�M�H�ã�H�Q�M�D���� �3�U�Y�R���� �G�L�J�L�W�D�O�Q�H�� �W�H�K�Q�R�O�R�J�L�M�H�� �V�W�Y�D�U�D�M�X��

�X�Y�M�H�W�H�� �]�D�� �D�X�W�R�P�D�W�L�]�L�U�D�Q�R�� �E�L�O�M�H�å�H�Q�M�H�� �S�R�G�D�W�D�N�D�� �N�R�M�L�� �V�H�� �M�D�Y�O�M�D�M�X�� �Q�D��pojavnim oblicima. Ako se 

barem dio takvih podataka, koje model FRBR-�/�5�0���R�E�X�K�Y�D�ü�D���D�W�U�L�E�X�W�R�P��tvrdnja o pojavnom 

obliku���� �Y�L�ã�H�� �Q�H�� �P�R�U�D�� �W�U�D�Q�V�N�U�L�S�F�L�M�R�P�� �S�U�H�Q�R�V�L�W�L�� �X�� �E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�L�� �R�S�L�V���� �N�D�W�D�O�R�J�L�]�D�F�L�M�D�� �V�H�� �P�R�å�H��

�S�R�V�Y�H�W�L�W�L���L�Q�W�H�O�H�N�W�X�D�O�Q�R���]�D�K�W�M�H�Y�Q�L�M�L�P���]�D�G�D�ü�D�P�D���S�R�S�X�W���X�W�Y�U�ÿ�L�Y�D�Q�M�D���L���E�L�O�M�H�å�H�Q�M�D���R�G�Q�R�V�D�� 

Drugo, sami korisnici svojim specijaliziranim znanjima mogu doprinositi podacima u 

�N�D�W�D�O�R�J�X���� �+�R�O�O�H�\�� �Q�D�J�O�D�ã�D�Y�D�� �U�D�]�O�L�N�X�� �L�]�P�H�ÿ�X�� �G�U�X�ã�W�Y�H�Q�R�J�� �X�N�O�M�X�þ�L�Y�D�Q�M�D�� �N�R�U�L�V�Q�L�N�D���� �N�R�M�H��

�S�R�M�H�G�L�Q�D�þ�Q�R�P�� �N�R�U�L�V�Q�L�N�X�� �Q�S�U���� �S�U�X�å�D�� �P�R�J�X�ü�Q�R�V�W�� �G�D�� �R�F�L�M�H�Q�L�� �L�� �N�R�P�H�Q�W�L�U�D�� �V�D�G�U�å�D�M�� �L�O�L�� �P�X�� �G�R�G�L�M�H�O�L��

vlastite oznake, i crowdsourcinga���� �R�G�Q�R�V�Q�R�� �D�Q�J�D�å�L�U�D�Q�M�D�� �N�R�U�L�V�Q�L�N�D�� �X�� �V�Y�U�K�X�� �S�R�V�W�L�]anja 

�R�G�U�H�ÿ�H�Q�R�J���]�D�M�H�G�Q�L�þ�N�R�J���F�L�O�M�D��425   

�.�Q�M�L�å�Q�L�F�H�� �V�X�� �Y�H�ü�� �Y�L�þ�Q�H���G�U�X�ã�W�Y�H�Q�R�P���D�Q�J�D�å�P�D�Q�X���V�� �S�R�M�H�G�L�Q�F�L�P�D�����ã�W�R���M�H���S�U�Y�L���N�R�U�D�N���X��crowdsourcingu, ali moramo 

�V�W�H�ü�L���L�V�N�X�V�W�Y�R���L���X���G�U�X�J�R�P���N�R�U�D�N�X�����R�G�U�H�ÿ�L�Y�D�Q�M�X���V�N�X�S�Q�L�K���F�L�O�M�H�Y�D���L���U�D�G�X���Q�D���Q�M�L�P�D��426  

Prema Holley, takvi ciljevi �X�N�O�M�X�þ�X�M�X�� �L�� �R�S�L�V�� �J�U�D�ÿ�H�� �L�� �G�R�G�D�Y�D�Q�M�H�� �L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�D�� �E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�L�P��

zapisima.427 �3�R�O�R�Y�L�F�D�� �Y�R�O�R�Q�W�H�U�D�� �N�R�M�L�� �V�X�G�M�H�O�X�M�X�� �X�� �W�D�N�Y�L�P�� �S�U�R�M�H�N�W�L�P�D�� �þ�L�Q�L�� �W�R�� �M�H�U�� �M�H�� �R�V�R�E�Q�R��

                                                 
424 Usp. ISO 5963. Documentation : methods for examining documents, determining their subjects and selecting 
indexing terms. [Geneva] : International Organization for Standardization, 1985. 
425 Usp. Holley, Rose. Crowdsourcing : how and why should libraries do it? // D-Lib Magazine 16, 3/(2010). 
URL: http://www.dlib.org/dlib/march10/holley/03holley.html (2016-06-13) 
426 Ibid. 
427 Usp. Holley, Rose. Nav. dj. 
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zainteresirana za temu.428 �)�D�Q�R�Y�L�� �N�R�M�L�� �V�X�� �G�R�E�U�R�� �X�S�R�]�Q�D�W�L�� �V�� �P�H�ÿ�X�V�R�E�Q�L�P�� �R�G�Q�R�V�L�P�D�� �O�L�N�R�Y�D�� �X��

Igri prijestolja mogu pridonijeti bibliografskoj organizaciji preciznijim i iscrpnijim 

�L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�D�P�D�� �R�G�� �N�D�W�D�O�R�J�L�]�D�W�R�U�D�� �N�R�M�L�� �Q�H���S�R�]�Q�D�M�H�� �R�Y�H�� �V�D�G�U�å�D�M�H���� �.�X�O�W�X�U�D�� �R�E�L�O�M�H�å�H�Q�D���N�R�O�L�þ�L�Q�R�P��

�L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�D�� �N�R�M�X�� �S�R�M�H�G�L�Q�D�F�� �Q�L�M�H�� �X�� �V�W�D�Q�M�X�� �V�D�Y�O�D�G�D�W�L�� �G�R�Y�R�G�L�� �G�R�� �I�R�U�P�L�U�D�Q�M�D�� �G�L�Q�D�P�L�þ�Q�L�K����

participatornih zajednica znanja.429 �7�R�� �V�H�� �S�R�G�� �R�G�U�H�ÿ�H�Q�L�P�� �X�Y�M�H�W�L�P�D�� �P�R�å�H�� �S�U�L�P�L�M�H�Q�L�W�L�� �L�� �Q�D��

�N�Q�M�L�å�Q�L�þ�Q�L���N�D�W�D�O�R�J�����D���M�H�G�D�Q���R�G���Q�D�M�Y�D�å�Q�L�M�L�K���X�Y�M�H�W�D���M�H���M�D�V�Q�R���R�G�U�H�ÿ�H�Q�M�H���F�L�O�M�H�Y�D���L���S�U�R�F�H�G�X�U�D���W�D�N�Y�R�J��

�D�Q�J�D�å�P�D�Q�D�������������� 

7.2 Transmedijski katalozi?  

Spomenute tvrdnje navode na preispitivanje �Q�D�U�D�Y�L���N�Q�M�L�å�Q�L�þ�Q�R�J���N�D�W�D�O�R�J�D���� �2�V�L�P���O�R�N�D�O�Q�H���E�D�]�H��

�S�R�G�D�W�D�N�D���þ�L�M�D���M�H���]�D�G�D�ü�D���S�U�L�N�D�]�D�W�L���J�U�D�ÿ�X���L�]���N�Q�M�L�å�Q�L�þ�Q�R�J���I�R�Q�G�D�����N�D�W�D�O�R�J���G�R�E�L�Y�D���Q�R�Y�X���G�L�P�H�Q�]�L�M�X��

koju opisuje Lagoze, odnosno postaje data hub���� �P�H�K�D�Q�L�]�D�P�� �]�D�� �R�N�X�S�O�M�D�Q�M�H�� �L�� �S�U�L�G�U�X�å�L�Y�D�Q�M�H��

�S�R�G�D�W�D�N�D���R���J�U�D�ÿ�L���L�]���U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K izvora.430 �6�Y�H�Q�R�Q�L�X�V���X�S�R�]�R�U�D�Y�D���G�D���V�X���V�H���X���N�D�W�D�O�R�J�X���Q�D���O�L�V�W�L�ü�L�P�D��

uvelike preklapale dvije funkcije bibliografskog zapisa, inventarna i informacijska, no s 

�Y�U�H�P�H�Q�R�P�� �M�H�� �G�R�ã�O�R�� �G�R�� �Q�M�L�K�R�Y�D�� �U�D�]�L�O�D�å�H�Q�M�D���� �ã�W�R�� �M�H�� �G�M�H�O�R�P�L�F�H�� �X�]�U�R�N�R�Y�D�Q�R�� �X�S�U�D�Y�R��

pojavljivanjem novih medija i formata.431 Dodali bismo da je uzrok i nova tehnologija online 

�N�D�W�D�O�R�J�D���� �N�R�M�D�� �R�P�R�J�X�ü�X�M�H�� �L�V�N�D�]�L�Y�D�Q�M�H�� �G�D�O�H�N�R�� �Y�H�ü�H�J�� �E�U�R�M�D�� �L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�D�� �Q�H�J�R�� �U�D�Q�L�M�H���� �þ�L�P�H���M�H�� �X��

�S�U�L�O�L�F�L�� �L�V�S�X�Q�L�W�L�� �R�þ�H�N�L�Y�D�Q�M�D�� �N�R�U�L�V�Q�L�N�D�� �Q�D�Y�L�N�O�L�K�� �Q�D�� �S�U�H�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�H�� �L�� �S�U�H�J�O�H�G�D�Y�D�Q�M�H�� �Z�H�E�D�� Stoga 

ovdje pod katalogom podrazumijevamo online �E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�L�� �V�X�V�W�D�Y�� �þ�L�M�D�� �M�H�� �I�X�Q�N�F�L�M�D�� �X�� �S�U�Y�R�P��

�U�H�G�X�� �L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�V�N�D���� �0�H�ÿ�X�W�L�P�� �N�D�R�� �ã�W�R�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�H�� �S�U�L�þ�H�� �L�O�L�� �V�Y�M�H�W�R�Y�L�� �S�R�V�W�D�M�X�� �W�R�O�L�N�R�� �Y�H�O�L�N�L�� �L��

�V�O�R�å�H�Q�L���G�D���Q�D�G�U�D�V�W�D�M�X���M�H�G�D�Q���P�H�G�L�M�����L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�H���R���J�U�D�ÿ�L���S�R�V�W�D�M�X���E�U�R�M�Q�H���L���U�D�]�Qovrsne u mjeri da 

�Q�D�G�U�D�V�W�D�M�X���P�R�J�X�ü�Q�R�V�W���E�L�O�M�H�å�H�Q�M�D���Q�D���M�H�G�Q�R�P���P�M�H�V�W�X�����8�P�M�H�V�W�R���W�R�J�D�����N�D�W�D�O�R�J���S�R�V�W�D�M�H���V�X�V�W�D�Y���N�R�M�L��

korisnika izravno usmjerava na relevantne vanjske izvore ili preuzima, djelomice ili u 

�S�R�W�S�X�Q�R�V�W�L���� �S�R�G�D�W�N�H�� �L�]�� �W�D�N�Y�L�K�� �L�]�Y�R�U�D���� �7�R�� �V�H�� �G�M�H�O�R�P�L�þ�Q�R�� �R�V�W�Yaruje u web servisima poput 

�V�H�U�Y�L�V�D���Q�D�F�L�R�Q�D�O�Q�L�K���N�Q�M�L�å�Q�L�F�D���)�U�D�Q�F�X�V�N�H���L���â�S�D�Q�M�R�O�V�N�H���N�R�M�L���V�X���V�S�R�P�H�Q�X�W�L���X���X�Y�R�G�Q�R�P���S�R�J�O�D�Y�O�M�X����

�/�R�J�L�N�D���S�U�H�P�D���N�R�M�R�M���V�H���N�D�W�D�O�R�J�L�]�D�W�R�U�L���Q�H���P�R�U�D�M�X���E�D�Y�L�W�L���L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�H�P���L���E�L�O�M�H�å�H�Q�M�H�P���V�S�H�F�L�I�L�þ�Q�L�K��

�S�R�M�H�G�L�Q�R�V�W�L���X�N�R�O�L�N�R���V�X���R�Q�H���G�U�X�J�G�M�H���Y�H�ü���L�V�W�U�D�å�H�Q�H���L���]�D�E�L�O�M�H�å�H�Q�H���Q�D�O�D�]�L���V�H���X���V�U�å�L���L�G�H�M�H���S�R�Y�H�]�D�Q�L�K��

�R�W�Y�R�U�H�Q�L�K�� �S�R�G�D�W�D�N�D���� �.�D�N�R�� �E�L�� �E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�D�� �R�U�J�D�Q�L�]�D�F�L�M�D�� �X�� �W�D�N�Y�R�P�� �R�N�U�X�å�H�Q�M�X�� �R�þ�X�Y�D�O�D��

                                                 
428 Holley, Rose. Nav. dj. 
429 Usp. Jenkins, Henry. Convergence culture. Str. 52-54. Usp. i Willer, Mirna; Dunsire, Gordon. Nav. dj., str. 
122. 
430 Usp. Lagoze, Carl. Nav. dj. 
431 Usp. Svenonius, Elaine. Nav. dj., str. 64. 
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�S�R�X�]�G�D�Q�R�V�W���L���Y�M�H�U�R�G�R�V�W�R�M�Q�R�V�W���N�D�R���V�Y�R�M�H���Q�D�M�Y�D�å�Q�L�M�H���W�U�D�G�L�F�L�R�Q�D�O�Q�H���Y�U�L�M�H�G�Q�R�V�W�L�����Q�X�å�D�Q���S�U�H�G�X�Y�M�H�W���M�H��

reifikacija, odnosno pru�å�D�Q�M�H���L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�D���R���S�R�U�L�M�H�N�O�X���S�R�G�D�W�D�N�D��432       

�.�D�W�D�O�R�J���� �G�D�N�D�N�R���� �V�W�U�R�J�R�� �J�O�H�G�D�Q�R�� �Q�H�� �P�R�å�H�� �E�L�W�L�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�L���� �$�N�R�� �S�R�ÿ�H�P�R�� �R�G�� �W�H�]�H�� �G�D�� �M�H�� �E�L�W��

�W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�D�� �Q�H�P�R�J�X�ü�Q�R�V�W�� �R�E�X�K�Y�D�ü�D�Q�M�D�� �F�M�H�O�L�Q�H�� �S�U�L�þ�H�� �X�Q�X�W�D�U�� �M�H�G�Q�H�� �P�H�G�L�M�V�N�H�� �S�O�D�W�I�R�U�P�H�� �L�O�L��

�Q�M�L�K�R�Y�H�� �X�Q�D�S�U�L�M�H�G�� �X�U�H�ÿ�H�Q�H�� �N�R�P�E�L�Q�D�F�L�M�H���� �S�U�L�P�L�M�H�W�L�W�� �ü�H�P�R�� �G�D�� �V�H�� �U�D�]�Y�R�M��online bibliografskih 

�V�H�U�Y�L�V�D���N�U�H�ü�H���V�H���X���V�X�S�U�R�W�Q�R�P���V�P�M�H�U�X�����U�D�]�O�L�þ�L�W�L���L�]�Y�R�U�L���L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�D���Q�D�V�W�R�M�H���V�H���S�R�Y�H�]�D�W�L�����S�U�L�G�U�X�å�L�W�L��

�L���S�R���P�R�J�X�ü�Q�R�V�W�L���V�W�R�S�L�W�L���X�Q�X�W�D�U���L�V�W�R�J���V�X�þ�H�O�M�D�����N�D�R���ã�W�R���S�R�N�D�]�X�M�X���2�&�/�&���:�R�U�O�G�&�D�W���L�O�L���9�,�$�)�����1�R��

�X�R�þ�O�M�L�Y�H�� �V�X���G�Y�L�M�H�� �]�D�M�H�G�Q�L�þ�N�H�� �]�Q�D�þ�D�M�N�H�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�D�� �L�� �P�R�J�X�ü�H�J�� �U�D�]�Y�R�M�D�� �E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�H��

�R�U�J�D�Q�L�]�D�F�L�M�H���� �.�D�R�� �ã�W�R�� �M�H�� �Y�H�ü�� �X�W�Y�U�ÿ�H�Q�R���� �L�]�� �N�R�O�L�þ�L�Q�H�� �L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�D�� �N�R�M�D�� �V�H�� �Q�D�M�þ�H�ã�ü�H�� �Q�H�� �P�R�å�H��

�G�M�H�O�R�W�Y�R�U�Q�R���V�D�Y�O�D�G�D�W�L���X���R�N�Y�L�U�X���S�R�M�H�G�L�Q�D�þ�Q�R�J���S�U�R�F�H�V�D���N�D�W�D�O�R�J�L�]�D�F�L�M�H���S�U�R�L�]�O�D�]�L���I�X�Q�N�F�L�M�D���N�D�W�D�O�R�J�D��

koj�D���V�H���R�G�Q�R�V�L���Q�D���R�N�X�S�O�M�D�Q�M�H�����S�R�Y�H�]�L�Y�D�Q�M�H���L���S�U�L�G�U�X�å�L�Y�D�Q�M�H���S�R�G�D�W�D�N�D�����5�L�M�H�þ���M�H���]�D�S�U�D�Y�R���R���Ä�V�W�D�U�R�M�³��

�I�X�Q�N�F�L�M�L�� �N�U�H�W�D�Q�M�D�� �N�D�W�D�O�R�J�R�P���� �D�O�L�� �V�X�� �G�R�V�W�X�S�Q�L�� �L�]�Y�R�U�L�� �L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�D���� �D�� �W�L�P�H�� �L�� �N�U�H�W�D�Q�M�H���� �]�Q�D�þ�D�M�Q�R��

�S�U�R�ã�L�U�H�Q�L���� �7�D�N�Y�D�� �I�X�Q�N�F�L�M�D�� �þ�L�Q�L�� �V�D�P�� �N�D�W�D�O�R�J�� �V�Y�R�M�H�Y�U�V�Q�L�P�� �Ä�O�R�Y�D�þ�N�R-sakupl�M�D�þ�N�L�P�³��

�E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�L�P���S�R�P�D�J�D�O�R�P�����N�R�M�H���X���F�M�H�O�L�Q�X���R�N�X�S�O�M�D���U�H�O�H�Y�D�Q�W�Q�H���L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�H���L�]���U�D�]�O�L�þ�L�W�L�K���L�]�Y�R�U�D����

nalik konzumentima koji u cjelinu okupljaju dijelove transmedijskog narativa.  

�,�V�N�X�V�W�Y�R���W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�D���W�D�N�R�ÿ�H�U���S�R�N�D�]�X�M�H���G�D���W�D�N�Y�D���F�M�H�O�L�Q�D���P�R�å�H���E�L�W�L���P�H�G�L�M�V�N�L���Keterogena. Jenkins 

opisuje transmedijsko pripovijedanje kao postupak u kojemu svaki medij pridonosi na 

�M�H�G�L�Q�V�W�Y�H�Q���Q�D�þ�L�Q��433 Bibliografski podaci su kroz povijest, od kataloga u knjizi do kataloga na 

�O�L�V�W�L�ü�L�P�D���� �L�]�� �U�D�]�X�P�O�M�L�Y�L�K�� �W�H�K�Q�R�O�R�ã�N�L�K�� �U�D�]�O�R�J�D�� �E�L�O�L�� �S�U�H�G�V�W�D�Yljani u tekstualnom obliku. Uz 

�L�]�X�]�H�W�D�N���S�U�L�N�D�]�D���G�L�J�L�W�D�O�L�]�L�U�D�Q�L�K���N�R�U�L�F�D���L���R�Y�L�W�D�N�D�����W�D�N�R���V�H���Q�D�M�þ�H�ã�ü�H���S�U�H�G�V�W�D�Y�O�M�D�M�X���L���G�D�Q�D�V�����1�H�P�D��

�U�D�]�O�R�J�D���G�D���N�D�W�D�O�R�]�L�����S�U�H�P�D���S�R�W�U�H�E�L�����X�]���W�H�N�V�W�X�D�O�Q�H���S�R�G�D�W�N�H���Q�H���X�N�O�M�X�þ�H���L���S�R�G�D�W�N�H�����L�O�L���S�R�Y�H�]�Q�L�F�H��

na podatke) u obliku npr. fotografi�M�D�� �L�O�L�� �Y�L�G�H�R�V�Q�L�P�D�N�D���� �N�D�R�� �ã�W�R�� �S�R�N�D�]�X�M�X�� �P�R�G�H�O�L��

specijaliziranih baza podataka na webu poput Internet Movie Database (IMDB) ili baze 

�S�R�G�D�W�D�N�D�� �R�� �G�U�X�ã�W�Y�H�Q�L�P�� �L�J�U�D�P�D�� �X�� �V�N�O�R�S�X�� �Z�H�E�� �V�W�U�D�Q�L�F�H�� �%�R�D�U�G�*�D�P�H�*�H�H�N��434 Funkcija takvih 

podataka ne mora biti samo dopunska ili ilu�V�W�U�D�W�L�Y�Q�D���� �Y�H�ü�� �X�L�V�W�L�Q�X�� �E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�D���� �3�U�L�P�M�H�U�L�F�H����

ako se skup podataka koji FRBR-LRM naziva tvrdnjom o pojavnom obliku dokumentira u 

�G�L�J�L�W�D�O�Q�R�M���Y�L�]�X�D�O�Q�R�M���I�R�U�P�L�����U�H�]�X�O�W�D�W���M�H���Y�M�H�U�D�Q���S�U�L�N�D�]���Q�D�þ�L�Q�D���Q�D���N�R�M�L�����Ä�M�H�G�L�Q�L�F�D���J�U�D�ÿ�H���V�D�P�X���V�H�E�H��

�R�S�L�V�X�M�H�³���� �D�� �X�V�W�R�� �V�H���� �N�D�R�� �ã�W�R�� �M�H�� �S�U�H�G�O�R�å�H�Q�R�� �X�� �S�U�H�W�K�R�G�Q�R�P�� �W�H�N�V�W�X���� �Y�U�L�M�H�P�H�� �S�R�W�U�H�E�Q�R�� �]�D��

                                                 
432 Usp. Willer, Mirna; Dunsire, Gordon. Nav. dj., str. 123-124. 
433 Usp. Jenkins, Henry. Transmedia storytelling 101. 
434 Usp. Internet movie database. Usp. i BoardGameGeek. URL: https://boardgamegeek.com/ (2016-06-02). 
�%�D�]�D�� �S�R�G�D�W�D�N�D�� �M�H�� �S�U�H�W�U�D�å�L�Y�D�� �S�U�H�P�D�� �X�R�E�L�þ�D�M�H�Q�L�P�� �N�U�L�W�H�U�L�M�L�P�D�� �S�R�S�X�W�� �Q�D�V�O�R�Y�D���� �D�X�W�R�U�D���� �Q�D�N�O�D�G�Q�L�N�D�� �L�O�L�� �å�D�Q�U�D���� �D�O�L�� �L�� �V�H��
�P�R�J�X�� �S�U�H�W�U�D�å�L�Y�D�W�L�� �L�� �N�R�U�L�V�Q�L�þ�N�H�� �R�]�Q�D�N�H���� �Zikiji i objave na forumu, kao i podcasts, serije videosnimaka koje 
prikazuju pravila ili tijek igre.  
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�W�U�D�Q�V�N�U�L�S�F�L�M�X�� �P�R�å�H�� �S�U�H�Q�D�P�L�M�H�Q�L�W�L�� �]�D�� �V�O�R�å�H�Q�L�M�H�� �]�D�G�D�W�N�H�� �S�R�S�X�W�� �D�X�W�R�U�L�]�L�U�D�Q�M�D�� �L�� �S�R�Y�H�]�L�Y�D�Q�M�D��

podataka.435 �7�H�N�V�W���V�H���S�U�H�P�D���S�R�W�U�H�E�L���P�R�å�H���H�N�V�W�U�D�K�L�U�D�W�L���V���S�U�H�V�O�L�N�D���S�R�P�R�ü�X���S�U�R�J�U�D�P�D���]�D���R�S�W�L�þ�N�R��

prepoznavanje teksta.  

���������7�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�H���N�Q�M�L�å�Q�L�F�H�" 

�8�� �P�X�]�H�R�O�R�J�L�M�L�� �V�X�� �V�H�� �X�� �S�R�V�O�M�H�G�Q�M�H�P�� �G�H�V�H�W�O�M�H�ü�X�� �M�D�Y�L�O�H�� �L�Q�W�H�U�S�U�H�W�D�F�L�M�H�� �P�X�]�H�M�D�� �N�D�R�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�D����

�N�R�M�H���V���M�H�G�Q�H���V�W�U�D�Q�H���S�R�O�D�]�H���R�G���N�R�P�X�Q�L�N�D�F�L�M�V�N�H���X�O�R�J�H���P�X�]�H�M�D���� �D���V���G�U�X�J�H���V�W�U�D�Q�H���R�G���P�R�J�X�ü�Q�R�V�W�L��

koje digitalni mediji otvaraju za predstavlj�D�Q�M�H�� �E�D�ã�W�L�Q�H���� �0�X�]�H�M�� �V�H�� �S�U�R�P�D�W�U�D�� �N�D�R�� �Y�U�V�W�D�� �P�H�G�L�M�D��

�þ�L�M�D�� �M�H�� �I�X�Q�N�F�L�M�D�� �S�U�L�S�R�Y�L�M�H�G�D�Q�M�H�� �S�U�L�þ�H��436 �'�L�J�L�W�D�O�Q�H�� �P�X�� �W�H�K�Q�R�O�R�J�L�M�H�� �R�P�R�J�X�ü�X�M�X�� �G�D�� �X�� �W�R�M�� �]�D�G�D�ü�L��

�E�X�G�H���S�H�U�Y�D�]�L�Y�D�Q�����ã�L�U�H�ü�L���V�H���V���I�L�]�L�þ�N�R�J���S�U�R�V�W�R�U�D���Q�D��online �L���P�R�E�L�O�Q�L���S�U�R�V�W�R�U���L���X�V�P�M�H�U�D�Y�D�M�X�ü�L���V�H���Q�D��

proizvodnju iskustva.437  

�6���R�E�]�L�U�R�P���G�D���N�Q�M�L�å�Q�L�F�H���L�P�D�M�X���U�D�]�O�L�þ�L�W�X���I�X�Q�N�F�L�M�X���R�G���P�X�]�H�M�D�����N�R�M�D���V�H���Q�H���]�D�V�Q�L�Y�D���X���W�R�O�L�N�R�M���P�M�H�U�L��

�Q�D�� �N�R�P�X�Q�L�N�D�F�L�M�L���� �Q�D�Y�H�G�H�Q�H�� �V�H�� �S�R�V�W�D�Y�N�H�� �Q�H�� �P�R�J�X�� �Q�D�� �Q�M�L�K�� �L�]�U�D�Y�Q�R�� �S�U�L�P�L�M�H�Q�L�W�L���� �0�H�ÿ�X�W�L�P���� �X��

�V�Y�R�M�L�P���S�U�R�J�U�D�P�L�P�D���Q�H�I�R�U�P�D�O�Q�R�J���R�E�U�D�]�R�Y�D�Q�M�D���N�Q�M�L�å�Q�L�F�H���þ�H�V�W�R���H�N�V�S�H�U�L�P�H�Q�W�L�Uaju s pervazivnim 

aktivnostima. Broussard opisuje �1�R�ü�� �+�D�U�U�\�M�D�� �3�R�W�W�H�U�D (Harry Potter Night������ �G�R�J�D�ÿ�D�M��

okarakteriziran kao sveobuhvatno multisenzorno iskustvo, koji je nekoliko godina zaredom 

�R�N�X�S�O�M�D�R���V�W�X�G�H�Q�W�H���L���N�Q�M�L�å�Q�L�þ�Q�R���R�V�R�E�O�M�H���X���N�Q�M�L�å�Q�L�F�L���6�Q�R�Z�G�H�Q���K�X�P�D�Q�L�V�W�L�þ�N�R�J���N�R�O�H�G�å�D���/�\�F�R�P�L�Q�J��

u Pennsylvaniji.438 �'�R�J�D�ÿ�D�M�� �M�H�� �X�N�O�M�X�þ�L�Y�D�R�� �R�G�M�H�ü�X���� �J�O�D�]�E�X���� �K�U�D�Q�X�� �L�� �X�U�H�ÿ�H�Q�M�H�� �S�U�R�V�W�R�U�D�� �X�� �V�W�L�O�X��

�S�U�L�þ�H���R���+�D�U�U�\�M�X���3�R�W�W�H�U�X���� �N�D�R���L�� �Q�D�W�M�H�F�D�W�H�O�M�V�N�H���L�J�U�H���W�H�P�D�W�V�N�L���Y�H�]�D�Q�H���X�]�� �S�U�L�þ�X��439 Osim zabave i 

�G�U�X�å�H�Q�M�D�����G�R�J�D�ÿ�D�M���M�H���S�U�R�P�L�F�D�R���N�Q�M�L�å�Q�L�F�X���N�D�R���N�X�O�W�X�U�Q�R���V�U�H�G�L�ã�W�H���N�D�P�S�X�V�D���L���S�U�L�G�R�Q�R�V�L�R���V�X�U�D�G�Q�M�L���V��

drugim odjelima i uredima.440 LARP Astra�����S�U�L�N�D�]�D�Q���X���R�Y�R�P���L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�X�����Q�L�M�H���R�U�J�D�Q�L�]�D�F�L�M�V�N�L��

�Y�H�]�D�Q�� �X�]�� �N�Q�M�L�å�Q�L�F�X���� �D�O�L�� �]�D�Q�L�P�O�M�L�Y�R�� �M�H�� �Q�D�S�R�P�H�Q�X�W�L�� �G�D�� �M�H�� �M�H�G�Q�D�� �R�G�� �Q�M�H�J�R�Y�L�K�� �R�U�J�D�Q�L�]�D�W�R�U�L�F�D��

�X�M�H�G�Q�R���V�X�R�V�Q�L�Y�D�þ�L�F�D���L���Y�R�G�L�W�H�O�M�L�F�D���W�L�Q�H�M�G�å�H�U�V�N�R�J���þ�L�W�D�W�H�O�M�V�N�R�J���N�O�X�E�D���%�R�R�N���&�D�I�p���0�R�O�M�D�F���*�U�D�G�V�N�H��

�N�Q�M�L�å�Q�L�F�H���5�L�M�H�N�D��������������-���������������� �N�R�M�L���M�H�������������� �J�R�G�L�Q�H���X�Y�U�ã�W�H�Q���Q�D���P�H�ÿ�X�Q�D�U�R�G�Q�L���S�R�S�L�V���Q�D�M�E�R�O�M�L�K��

�N�Q�M�L�å�Q�L�þ�D�U�V�N�L�K���S�U�R�J�U�D�P�D���]�D���P�O�D�G�H���S�R���S�U�H�S�R�U�X�F�L���,�)�/�$-e.441  

�2�Q�R�� �Q�D�� �ã�W�R�� �å�H�O�L�P�R�� �V�N�U�H�Q�X�W�L�� �S�D�å�Q�M�X�� �M�H�V�W�� �S�R�W�H�Q�F�L�M�D�O�Q�D�� �X�O�R�J�D��online dostupnih bibliografskih 

�S�R�G�D�W�D�N�D�� �X�� �V�O�L�þ�Q�L�P�� �Y�U�V�W�D�P�D�� �]�D�E�D�Y�Q�R-edukativnih aktivnosti. Zadaci poput natjecateljskih 
                                                 
435 �8�V�S�����5�L�Y�D�����3�D�W�����/�H���%�R�H�X�I�����3�D�W�U�L�F�N�����ä�X�P�H�U�����0�D�M�D�����1�D�Y�����G�M�������V�W�U����34. 
436 Usp. Kidd, Jenny. Museums in the new mediascape : transmedia, participation, ethics. London ; New York : 
Routledge, 2014. Str. 29. 
437 Ibid., str. 2-3, 8. 
438 Usp. Broussard, Mary J. Snyder. No muggles in the library tonight! Harry Potter Night at an academic 
library. // Library trends 61, 4 (2013), str. 815. 
439 Ibid. 
440 Ibid. 
441 �8�V�S�����$�V�W�U�D���O�D�U�S�����$�X�W�R�U�L�F�H���O�D�U�S�D���Ä�$�V�W�U�D�³�����8�5�/����https://astralarp.wordpress.com/autorice/ (2016-06-12) 
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igara u �1�R�ü�L�� �+�D�U�U�\�M�D�� �3�R�W�W�H�U�D �L�O�L�� �]�D�G�D�W�D�N�D�� �S�R�V�W�D�Y�O�M�H�Q�L�K�� �L�J�U�D�þ�L�P�D��Astre zahtijevaju kreativnu 

�S�U�L�P�M�H�Q�X�� �]�Q�D�Q�M�D�� �R�� �R�G�U�H�ÿ�H�Q�R�M�� �W�H�P�L�� ���X�� �Q�D�Y�H�G�H�Q�L�P�� �V�O�X�þ�D�M�H�Y�L�P�D���� �R�� �V�Y�L�M�H�W�X�� �+�D�U�U�\�M�D�� �3�R�W�W�H�U�D�� �L�O�L��

�G�M�H�O�L�P�D���0�D�U�L�M�H���-�X�U�L�ü���=�D�J�R�U�N�H���L���G�U�X�J�L�K���N�Q�M�L�å�H�Y�Q�L�N�D���������0�R�J�X�ü�H���M�H���]�D�P�L�V�O�L�W�L���V�F�H�Q�D�U�L�M���X���N�R�M�H�P�X���M�H��

�X�S�R�W�U�H�E�D�� �E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�L�K�� �S�R�G�D�W�D�N�D�� �L�]�� �N�Q�M�L�å�Q�L�þ�Q�R�J�� �N�D�W�D�O�R�J�D�� �S�R�W�U�H�E�Q�D�� �G�D�� �E�L�� �V�H�� �U�L�M�H�ã�L�R�� �Q�H�N�L��

�]�D�G�D�W�D�N�� �L�O�L�� �S�U�R�Q�D�ã�D�R�� �R�G�J�R�Y�R�U�� �Q�D�� �S�L�W�D�Q�M�H���� �P�R�å�G�D�� �L�� �X�� �R�N�Y�L�U�X�� �D�S�O�L�N�D�F�L�M�H�� �N�R�M�D�� �þ�L�Q�L�� �G�L�R�� �L�J�U�H����

Bibliografski podaci mogu predstavljati i temelj za informativne prikaze jedinice ili zbirke 

�N�Q�M�L�å�Q�L�þ�Q�H�� �J�U�D�ÿ�H���� �N�R�M�L�� �V�X�� �N�R�U�L�V�Q�L�F�L�P�D�� �G�R�V�W�X�S�Q�L�� �Q�D�� �R�G�U�H�ÿ�H�Q�L�P�� �W�R�þ�N�D�P�D�� �I�L�]�L�þ�N�R�J�� �S�U�R�V�W�R�U�D��

�N�Q�M�L�å�Q�L�F�H���S�X�W�H�P���4�5���N�R�G�R�Y�D�����7�D�N�Y�H���V�H���L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�H�����R�V�L�P���V�D�P�H���S�R���V�H�E�L�����W�D�N�R�ÿ�H�U���P�R�J�X���G�R�G�D�W�Q�R��

�N�R�U�L�V�W�L�W�L�� �X�� �D�S�O�L�N�D�F�L�M�D�P�D�� �S�R�S�X�W�� �L�J�D�U�D�� �L�O�L�� �N�Y�L�]�R�Y�D���� �N�R�M�L�� �P�R�J�X�� �þ�L�Q�L�W�L�� �G�L�R�� �Y�H�ü�H�J�� �S�H�U�Y�D�]�L�Y�Q�R�J��

�G�R�J�D�ÿ�D�M�D���� �1�D�� �W�D�M�� �V�H�� �Q�D�þ�L�Q�� �E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�D�� �R�U�J�D�Q�L�]�D�F�L�M�D�� �N�D�R�� �S�R�G�U�ã�N�D�� �S�U�R�Q�D�O�D�å�H�Q�M�X�� �L�� �G�U�X�J�L�P��

�N�R�U�L�V�Q�L�þ�N�L�P�� �S�R�V�W�X�S�F�L�P�D�� �L�]�U�D�Y�Q�R�� �S�U�L�P�M�H�Q�M�X�M�H�� �X�� �V�W�M�H�F�D�Q�M�X�� �Q�R�Y�L�K�� �]�Q�D�Q�M�D�� �L�� �X�Y�L�G�D�� �L�� �R�E�O�L�N�R�Y�D�Q�M�X��

�Q�R�Y�L�K�� �L�V�N�X�V�W�D�Y�D���� �D�� �W�D�N�Y�D�� �S�U�L�P�M�H�Q�D�� �X�M�H�G�Q�R�� �V�O�X�å�L�� �S�U�R�P�L�F�D�Q�M�X�� �N�Q�M�L�å�Q�L�F�H���� �Q�M�H�]�L�Q�H�� �G�M�H�O�D�W�Q�R�V�W�L�� �L��

javne uloge.   
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�P�H�W�R�G�R�O�R�ã�N�L���M�H���V�P�M�H�ã�W�H�Q�R���X�Q�X�W�D�U���L�Q�W�H�U�S�U�H�W�L�Y�L�V�W�L�þ�N�H���L�O�L���V�X�E�M�H�N�W�L�Y�L�V�W�L�þ�N�H���S�D�U�D�G�L�J�P�H�����7�R���]�Q�D�þ�L���G�D��

�V�H���X�Q�L�Y�H�U�]�X�P���G�L�V�N�X�U�V�D�����S�R�G�U�X�þ�M�H���V�W�Y�D�U�Q�R�J���V�Y�L�M�H�W�D���S�U�L�N�D�]�D�Q�R���X���P�R�G�H�O�X�����S�U�R�P�D�W�U�D���N�D�R���N�R�Q�V�W�U�X�N�W��

koji ovisi o iskustvim�D�� �L�� �R�þ�H�N�L�Y�D�Q�M�L�P�D�� �S�U�R�P�D�W�U�D�þ�D���� �G�R�N�� �V�H�� �P�R�G�H�O�L�U�D�Q�M�H�� �Q�H�� �V�K�Y�D�ü�D�� �N�D�R�� �R�S�L�V��

�R�E�M�H�N�W�L�Y�Q�H���V�W�Y�D�U�Q�R�V�W�L�����Y�H�ü���N�D�R���S�R�V�W�X�S�D�N���N�R�M�L�P���V�H���H�Q�W�L�W�H�W�L���L���Q�M�L�K�R�Y�L���R�G�Q�R�V�L���N�R�Q�V�W�U�X�L�U�D�M�X���X���V�N�O�D�G�X��

�V���S�R�W�U�H�E�D�P�D���N�R�U�L�V�Q�L�N�D���L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�V�N�R�J���V�X�V�W�D�Y�D���Q�D���W�H�P�H�O�M�X���X�Q�D�S�U�L�M�H�G���X�W�Y�U�ÿ�H�Q�L�K���F�L�O�M�H�Y�D�����6�W�R�J�D���Me 

analiza zahtjeva, faza modeliranja u kojoj se identificiraju potrebe i ciljevi, u radu provedena 

�N�D�R�� �N�Y�D�O�L�W�D�W�L�Y�Q�R�� �I�H�Q�R�P�H�Q�R�J�U�D�I�V�N�R�� �L�V�W�U�D�å�L�Y�D�Q�M�H�� �X�� �N�R�M�H�P�X�� �V�X�� �V�X�G�L�R�Q�L�F�L�� �X�� �R�E�O�L�N�X�� �S�R�M�P�R�Y�Q�H��

�P�D�S�H�� �W�U�H�E�D�O�L�� �S�U�L�N�D�]�D�W�L�� �Y�O�D�V�W�L�W�L�� �S�U�L�P�M�H�U�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�D���� �X�N�O�M�X�þ�X�M�X�ü�L�� �Q�D�M�Y�D�ånije elemente i odnose 

�P�H�ÿ�X�� �Q�M�L�P�D���� �6�X�G�L�R�Q�L�F�L�� �V�X�� �W�D�N�R�ÿ�H�U�� �W�U�H�E�D�O�L�� �V�R�U�W�L�U�D�W�L�� �N�D�U�W�H�� �V�� �L�P�H�Q�L�P�D�� �V�W�Y�D�U�Q�L�K���L�� �I�L�N�W�L�Y�Q�L�K�� �R�V�R�E�D��

�Y�H�]�D�Q�L�K���X�]���V�Y�L�M�H�W���+�D�U�U�\�M�D���3�R�W�W�H�U�D�����&�L�O�M���M�H���E�L�R���V�W�H�ü�L���X�Y�L�G���X���Q�D�þ�L�Q���Q�D���N�R�M�L���V�X�G�L�R�Q�L�F�L���N�D�W�H�J�R�U�L�]�L�U�D�M�X��

fikcionalne likove kao autore, s obzirom �G�D�� �V�H�� �W�D�N�Y�D�� �Y�U�V�W�D�� �I�L�N�W�L�Y�Q�R�J�� �D�X�W�R�U�V�W�Y�D�� �þ�H�V�W�R��

�S�U�L�P�M�H�Q�M�X�M�H���N�D�R���V�W�U�D�W�H�J�L�M�D���ã�L�U�H�Q�M�D���W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�R�J���Q�D�U�D�W�L�Y�D������ 
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Entiteti, atributi i odnosi modela FRBR-�/�5�0�� �N�R�U�L�ã�W�H�Q�L�� �V�X�� �N�D�R�� �N�D�W�H�J�R�U�L�M�H�� �X�� �D�Q�D�O�L�]�L�� �V�D�G�U�å�D�M�D��

�S�R�M�P�R�Y�Q�L�K�� �P�D�S�D���� �=�D�N�O�M�X�þ�H�Q�R�� �M�H�� �G�D�� �V�H�� �W�H�P�H�O�M�Q�D�� �V�W�U�X�N�W�X�U�D�� �P�R�Gela, koja se sastoji od entiteta 

djelo, izraz, pojavni oblik i primjerak���� �S�R�G�X�G�D�U�D�� �V�H�� �V�� �W�L�S�L�þ�Q�R�P�� �V�W�U�X�N�W�X�U�R�P�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�D����

Najzastupljeniji elementi u pojmovnim mapama su oni vezani uz djelo���� �W�M���� �S�U�L�þ�X�� ���S�U�H�G�P�H�W����

likovi, mjesto radnje itd.). Razmotrene su mog�X�ü�Q�R�V�W�L�� �R�N�X�S�O�M�D�Q�M�D�� �L�� �L�G�H�Q�W�L�I�L�N�D�F�L�M�H��

�W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�H�� �F�M�H�O�L�Q�H�� �N�D�R�� �Q�D�G�G�M�H�O�D�� �W�H�� �P�R�J�X�ü�Q�R�V�W�L�� �E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�R�J�� �P�R�G�H�O�L�U�D�Q�M�D�� �H�I�H�P�H�U�Q�L�K��

�L�Q�W�H�U�D�N�W�L�Y�Q�L�K�� �L���L�O�L�� �L�]�Y�H�G�E�H�Q�L�K�� �G�R�J�D�ÿ�D�M�D�� �S�R�S�X�W�� �L�J�D�U�D�� �X�O�R�J�D�� �X�å�L�Y�R���� �N�R�M�L�� �V�H�� �þ�H�V�W�R�� �M�D�Y�O�M�D�M�X�� �N�D�R��

samostalne transmedijske cjeline ili dijel�R�Y�L�� �Y�H�ü�L�K�� �F�M�H�O�L�Q�D���� �,�V�W�U�D�å�H�Q�H�� �V�X�� �P�R�J�X�ü�Q�R�V�W�L�� �N�R�M�H��

�)�5�%�5�R�R�� �S�U�X�å�D�� �]�D�� �P�R�G�H�O�L�U�D�Q�M�H�� �Q�D�V�W�D�Q�N�D�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�V�N�R�J�� �Q�D�U�D�W�L�Y�D���� �V�� �R�E�]�L�U�R�P�� �G�D�� �V�� �G�H�I�L�Q�L�F�L�M�D��

�W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�D�� �þ�H�V�W�R�� �W�H�P�H�O�M�L�� �Q�D�� �V�S�H�F�L�I�L�þ�Q�R�P�� �S�U�R�F�H�V�X�� �Q�D�V�W�D�Q�N�D�� �Q�D�V�S�U�D�P�� �V�U�R�G�Q�L�K�� �S�U�D�N�V�L�� �S�R�S�X�W��

adaptacija ili aproprijacije sadr�å�D�M�D�� ��fan fiction������ �2�E�D�� �P�R�G�H�O�D�� �Q�X�G�H�� �Y�L�ã�H�� �Q�D�þ�L�Q�D�� �P�R�G�H�O�L�U�D�Q�M�D��

stvarateljske uloge fikcionalnih likova, ali u kontekstu teme ovog rada nijedan u potpunosti ne 

�]�D�G�R�Y�R�O�M�D�Y�D���� �E�X�G�X�ü�L���G�D���P�R�G�H�O�L���N�D�R���S�U�H�G�P�H�W���Q�R�U�P�D�W�L�Y�Q�R�J���Q�D�G�]�R�U�D���Q�D�G���L�P�H�Q�L�P�D���Q�H���L�]�G�Y�D�M�D�M�X��

bibliografski �L�G�H�Q�W�L�W�H�W�� ���N�R�Q�F�H�S�W�X�D�O�Q�X�� �U�D�]�L�Q�X������ �Y�H�ü�� �H�Q�W�L�W�H�W�H��nomen ���O�H�N�V�L�þ�N�X�� �U�D�]�L�Q�X���� �L�O�L��osobu 

���U�D�]�L�Q�X�� �V�W�Y�D�U�Q�R�J�� �V�Y�L�M�H�W�D������ �=�D�N�O�M�X�þ�Q�R�� �V�X�� �U�D�]�P�R�W�U�H�Q�H�� �D�Q�D�O�R�J�L�M�H�� �L�]�P�H�ÿ�X�� �W�U�D�Q�V�P�H�G�L�M�D�� �L�� �P�R�J�X�ü�L�K��

smjerova razvoja bibliografske organizacije.          

�.�O�M�X�þ�Q�H�� �U�L�M�H�þ�L�� transmedij; FRBR-LRM; FRBRoo; konceptualno modeliranje podataka; 

bibliografska organizacija; bibliografski odnosi    
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SUMMARY  

Bibliographic modelling of transmedia resources 

The thesis seeks to explore how bibliographic organization of transmedia resources can be 

improved within the framework provided by conceptual data models FRBR-LRM and 

FRBRoo. Transmedia is a set of techniques that use multiple media to create a single 

narrative. It can include well-known media such as (literary) texts, films, graphic novels etc., 

but also interactive objects, events and technologies. The key elements of bibliographic 

organization of transmedia consist in collocating parts that constitute a transmedia whole and 

explicating their relationships to the user. However, standards, formats, and workflows in 

library cataloguing often fail to support complex bibliographic structures typical of 

transmedia. The thesis therefore explores the possibilities offered by FRBR-LRM and 

FRBRoo to improve the organization and representation of transmedia resources in library 

catalogues and other discovery systems, while also evaluating the models from the 

perspective of transmedia consumers. In such a research, differences between the two models 

concerning their formal language, purpose, and level of abstraction have to be taken into 

account.  FRBR-LRM is a high-level entity-relationship model that aims to represent the 

semantic structure of the bibliographic universe, whereas FRBRoo is the result of the 

harmonisation between FR-family of models (predecessors of FRBR-LRM) and the 

conceptual model for cultural heritage information CIDOC CRM. As a consequence, it 

inherits from CIDOC CRM both the object-oriented modelling language and the level of 

abstraction, as well as its focus on time aspect, i.e. processes and events. 

In the research, characteristics of transmedia resources that are relevant for bibliographic 

organization are identified and translated into the semantic framework of the models.  The 

method used is conceptual data modelling, viewed within the interpretivist or subjectivist 

paradigm, which means that Universe of discourse (i.e. the domain to be modelled) is 

recognised as a construct shaped by expectations and experiences of observers. Consequently, 

the modelling process is seen not as a description of objective reality, but rather as a design of 

entities and relationships according to the users' specific needs and goals.  The phase in the 

modelling process that aims to determine these needs and goals is known as requirements 

analysis. In the thesis the requirements analysis is conducted as a phenomenographic research, 

during which the participants were asked to choose an example of transmedia and represent it 

as a concet map, including the most important elements and their relationships. The 
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participants were also tasked with sorting the names of real and fictitious persons associated 

with the Harry Potter world into categories. The goal of the sorting task was to find out how 

participants categorise fictional characters purported as authors, since this is a strategy often 

used as a way of expanding transmedia narratives. 

The participants' concept maps are analysed using FRBR-LRM entities, attributes and 

relationships as coding categories. The basic structure of the model, consisting of entities 

work, expression, manifestation, and item, is found to be analogous to a typical transmedia 

structure. Information about the work, i.e. story (subject, characters, setting, etc.) is found to 

be the most represented element in the maps. The possibilities of organizing and identifying a 

transmedia text as a superwork are discussed, as well as the possibilities of modelling time-

based interactive activities such as live action role-playing that are often part of transmedia 

narratives. FRBRoo is found to be appropriate for modelling of creation processes associated 

with transmedia stories, which is important since the definition of transmedia is often based 

on its specific creation process opposed to the related practices such as adaptations or content 

appropriation (e.g. fan fiction). Both models provide more than one way to model fictional 

characters as creators, but in the context of the thesis' subject none of them is completely 

satisfying. The reason is that the models do not recognise conceptual entities as the central 

point of  name authority control, focusing on lexical entities (nomen) and real-world entities 

(persons) instead. In the conclusion, analogies between transmedia practice and possible 

future directions in bibliographic organisation are considered.  

Keywords: transmedia; FRBR-LRM; FRBRoo; conceptual data modelling; bibliographic 

organization; bibliographic relationships        
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PRILOG 1 

UPUTE SUDIONICIMA  

Zadatak 1. 

�,�]�D�E�H�U�L�W�H���I�L�N�F�L�M�X�����S�U�L�þ�D�����I�L�N�F�L�R�Q�D�O�Q�L���V�Y�L�M�H�W�����þ�L�M�L���V�W�H���I�D�Q���L�O�L���N�R�M�D���Y�D�P���V�H���V�Y�L�ÿ�D�����D���S�U�D�W�L�O�L���V�W�H���M�X���N�U�R�]��
�Q�D�M�P�D�Q�M�H���W�U�L���U�D�]�O�L�þ�L�W�D���P�H�G�L�M�D.  

�x �0�H�G�L�M�L���X�N�O�M�X�þ�X�M�X���Q�S�U���� �W�H�N�V�W�����N�Q�M�L�å�H�Y�Q�R�V�W������ �I�L�O�P���� �W�H�O�H�Y�L�]�L�M�X���� �V�W�U�L�S���� �U�D�þ�X�Q�D�O�Q�H���L�� �G�U�X�ã�W�Y�H�Q�H��
�L�J�U�H���L�W�G�������D�O�L���P�R�J�X���X�N�O�M�X�þ�L�Y�D�Wi i real-life �G�R�J�D�ÿ�D�M�H�����Q�S�U�����S�H�U�I�R�U�P�D�Q�V�H���L�O�L���N�R�Q�F�H�U�W�H������ 

�x �9�D�å�Q�R�� �M�H�� �G�D�� �V�H���X�� �V�Y�L�P�� �P�H�G�L�M�L�P�D�� �Q�L�M�H�� �S�R�Q�D�Y�O�M�D�R�� �L�V�W�L�� �V�D�G�U�å�D�M���� �Y�H�ü�� �M�H�� �E�D�U�H�P�� �M�H�G�D�Q��
�P�H�G�L�M���G�R�Q�L�R���Q�R�Y�L���U�D�]�Y�R�M���S�U�L�þ�H���L�O�L���Q�R�Y�L���S�R�J�O�H�G���Q�D���V�Y�L�M�H�W���X���N�R�M�H�P�X���V�H���S�U�L�þ�D���G�R�J�D�ÿ�D���� 

�3�U�L�N�D�å�L�W�H���R�G�D�E�U�D�Q�X���I�L�N�F�L�M�X���X���R�E�O�L�N�X���Sojmovne mape.  

�x Pojmovna mapa je �Y�L�]�X�D�O�Q�L�� �S�U�L�N�D�]�� �S�R�M�P�R�Y�D�� �L�� �R�G�Q�R�V�D�� �P�H�ÿ�X�� �Q�M�L�P�D. Primjer dviju 
pojmovnih mapa nalazi se na kraju uputa.  

�x �=�D�P�L�V�O�L�W�H�� �G�D�� �S�R�P�R�ü�X�� �S�R�M�P�R�Y�Q�H�� �P�D�S�H�� �S�R�N�X�ã�D�Y�D�W�H�� �Q�H�N�R�M�� �G�U�X�J�R�M�� �]�D�L�Q�W�H�U�H�V�L�U�D�Q�R�M�� �R�V�R�E�L��
�R�E�M�D�V�Q�L�W�L���ã�W�R���V�Y�H���V�P�D�W�U�D�W�H���Y�D�å�Q�L�P���X���I�L�N�F�L�M�L koju ste odabrali. Uvrstite u mapu: 

o djela ili dijelove u pojedinim medijima, 
o �U�D�]�O�L�þ�L�W�H���Y�U�V�W�H���Q�M�L�K�R�Y�L�K���P�H�ÿ�X�V�R�E�Q�L�K���R�G�Q�R�V�D�� 
o �V�Y�H�� �G�U�X�J�H�� �L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�H�� �R�� �Q�M�L�P�D�� �]�D�� �N�R�M�H�� �V�P�D�W�U�D�W�H�� �G�D�� �V�X�� �Y�D�å�Q�H���� �]�D�Q�L�P�O�M�L�Y�H����

�R�P�R�J�X�ü�X�M�X���S�U�D�ü�H�Q�M�H���S�U�L�þ�H�����G�R�S�U�L�Q�R�V�H���L�V�N�X�V�W�Y�X���I�L�N�F�L�R�Q�D�O�Q�R�J��svijeta itd. 
�x �$�N�R���S�R�V�W�R�M�L���S�R�M�D�P���L�O�L���Y�L�ã�H���S�R�M�P�R�Y�D���N�R�M�H���V�P�D�W�U�D�W�H���J�O�D�Y�Q�L�P�D�����W�H�P�H�O�M�Q�L�P�D�����Q�D�M�Y�D�å�Q�L�M�L�P�D��

�L���V�O�����P�R�O�L�P���Y�D�V���G�D���W�R���Q�H�N�D�N�R���Y�L�]�X�D�O�Q�R���R�]�Q�D�þ�L�W�H���� 
�x �0�R�O�L�P�� �Y�D�V�� �G�D�� �V�Y�D�N�D�N�R�� �L�P�H�Q�X�M�H�W�H�� �R�G�Q�R�V�H�� �L�]�P�H�ÿ�X�� �S�R�M�P�R�Y�D�� �L�� �R�]�Q�D�þ�L�W�H�� �L�K�� �V�W�U�H�O�L�F�D�P�D�� �X��

�R�G�J�R�Y�D�U�D�M�X�ü�H�P���V�P�M�H�U�X���L�O�L���V�P�M�H�Uovima. 
 

Zadatak 2. 
 

�3�R�J�O�H�G�D�M�W�H���N�D�U�W�H���V���L�P�H�Q�L�P�D���L���R�E�M�D�ã�Q�M�H�Q�M�D���X�]���Q�M�L�K�����X���S�U�L�O�R�J�X���� 
 
�*�U�X�S�L�U�D�M�W�H���N�D�U�W�H���X���N�D�W�H�J�R�U�L�M�H���S�U�H�P�D���V�O�L�þ�Q�R�V�W�L�� 

�x �%�U�R�M�� �N�D�W�H�J�R�U�L�M�D�� �Q�L�M�H�� �]�D�G�D�Q���� �0�R�å�H�W�H�� �J�U�X�S�L�U�D�W�L�� �L�P�H�Q�D�� �X�� �R�Q�R�O�L�N�R�� �N�D�W�H�J�R�U�L�M�D�� �N�R�O�L�N�R��
smatrate potrebnim. 

�x Molim vas da svakako navedete nazive kategorija. 
�x �,�V�W�D���N�D�U�W�L�F�D���Q�H���V�P�L�M�H���V�H���Q�D�O�D�]�L�W�L���X���Y�L�ã�H���N�D�W�H�J�R�U�L�M�D���� 
�x �$�N�R�� �Q�L�N�D�N�R�� �Q�H�� �]�Q�D�W�H�� �J�G�M�H�� �E�L�V�W�H�� �V�P�M�H�V�W�L�O�L�� �Q�H�N�H�� �N�D�U�W�L�F�H���� �P�R�å�H�W�H�� �Q�D�þ�L�Q�L�W�L�� �N�D�W�H�J�R�U�L�M�X��

Ostalo.  



 

168 

 

Primjer pojmovne mape 1: 

 
Preuzeto s: Concept mapping homepage. URL: http://users.edte.utwente.nl/lanzing/cm_home.htm 

 
Primjer pojmovne mape 2: 
 

 
Preuzeto iz: �1�R�Y�D�N�����-�R�V�H�S�K���'�������&�D�x�D�V�����$�O�E�H�U�W�R���-�����7�K�H���W�K�H�R�U�\���X�Q�G�H�U�O�\�L�Q�J���F�R�Q�F�H�S�W���P�D�S�V���D�Q�G���K�R�Z���W�R���F�R�Q�V�W�U�X�F�W���D�Q�G��
use them :  technical report IHMC CmapTools 2006-01. Rev 2008-01. URL: http://cmap.ihmc.us/docs/theory-of-
concept-maps 
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PRILOG 2 

REZULTATI SORTIRANJA KARATA  

Sudionik A: 

 

Sudionik B: 
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Sudionik C: 

 

 

Sudionik D: 

 



 

171 

 

Sudionik E: 

 
�6�7�9�$�5�1�(���2�6�2�%�(���8�.�/�-�8�ÿ�(�1�(���8���.�5�(�$�7�,�9�1�2���6�7�9�$�5�$�1�-�(���,���,�1�7�(�5�3�5�(�7�$�&�,�-�8��
HARRY POTTER SVIJETA  
 
J. K. Rowling   
Jack Thorne   
Daniel Radcliffe  
 
FIKTIVNI LIKOVI IZ SVIJETA HARRY POTTERA / AKTERI  
 
Severus Snape  
Hermione Granger  
 
FIKTIVNI LIKOVI IZ SVIJETA HARRY POTTERA / STVARATELJ LORE -a 
TRANSPONIRANI U STVARNI SVIJET  
 
Kennilworthy Whisp  
Newt Scamander   
Rita Skeeter  
 
OSTALO / NON HARRY POTTER SVIJET  
 

Robert Gailbraith  
 

Sudionik F: 
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�ä�,�9�2�7�2�3�,�6 

�$�Q�D�� �9�X�N�D�G�L�Q�� �U�R�ÿ�H�Q�D�� �M�H�� �X�� �=�D�J�U�H�E�X���� �J�G�M�H�� �M�H�� ������������ �]�D�Y�U�ã�L�O�D�� �;�9�,���� �-�H�]�L�þ�Q�X�� �J�L�P�Q�D�]�L�M�X�� �L�� ��������������

�G�L�S�O�R�P�L�U�D�O�D�� �S�R�Y�L�M�H�V�W�� �X�P�M�H�W�Q�R�V�W�L�� �L�� �W�D�O�L�M�D�Q�V�N�L�� �M�H�]�L�N�� �L�� �N�Q�M�L�å�H�Y�Q�R�V�W�� �Q�D�� �)�L�O�R�]�R�I�V�N�R�P�� �I�D�N�X�O�W�H�W�X��

�6�Y�H�X�þ�L�O�L�ã�W�D���X���=�D�J�U�H�E�X�����*�R�G�L�Q�H���������������G�L�S�O�R�P�L�U�D�O�D���M�H���Q�D���L�]�Y�D�Q�U�H�G�Q�R�P���V�W�X�G�L�M�X���N�Q�M�L�å�Q�L�þ�D�U�V�W�Y�D���Q�D��

�2�G�V�M�H�N�X�� �]�D�� �L�Q�I�R�U�P�D�F�L�M�V�N�H�� �L�� �N�R�P�X�Q�L�N�D�F�L�M�V�N�H�� �]�Q�D�Q�R�V�W�L�� �)�L�O�R�]�R�I�V�N�R�J�� �I�D�N�X�O�W�H�W�D�� �6�Y�H�X�þ�L�O�L�ã�W�D�� �X��

�=�D�J�U�H�E�X���� �2�G�� ������������ �J�R�G�L�Q�H�� �]�D�S�R�V�O�H�Q�D�� �M�H�� �X�� �1�D�F�L�R�Q�D�O�Q�R�M�� �L�� �V�Y�H�X�þ�L�O�L�ã�Q�R�M�� �N�Q�M�L�å�Q�L�F�L�� �X�� �=�D�J�U�H�E�X�� �Q�D��

�2�G�M�H�O�X���R�E�U�D�G�D�����S�U�R�F�H�V���1�R�U�P�D�W�L�Y�Q�L���Q�D�G�]�R�U���L���V�D�G�U�å�D�M�Q�D���R�E�U�D�G�D������ 

Pod�U�X�þ�M�D�� �Q�M�H�]�L�Q�R�J�� �L�Q�W�H�U�H�V�D�� �V�X�� �E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�L�� �V�W�D�Q�G�D�U�G�L���� �P�R�G�H�O�L�U�D�Q�M�H�� �E�L�E�O�L�R�J�U�D�I�V�N�L�K�� �S�R�G�D�W�D�N�D����

�I�D�F�H�W�Q�D���D�Q�D�O�L�]�D���L���Q�R�U�P�D�W�L�Y�Q�L���Q�D�G�]�R�U�������2�E�M�D�Y�L�O�D���M�H���Y�L�ã�H���]�Q�D�Q�V�W�Y�H�Q�L�K���L���V�W�U�X�þ�Q�L�K���U�D�G�R�Y�D���L���L�]�O�D�J�D�O�D��

�Q�D�� �Y�L�ã�H�� �P�H�ÿ�X�Q�D�U�R�G�Q�L�K�� �N�R�Q�I�H�U�H�Q�F�L�M�D���� �6�X�G�M�H�O�X�M�H�� �X�� �S�U�R�M�H�N�W�X��Izrada, objavlj�L�Y�D�Q�M�H�� �L�� �R�G�U�å�D�Y�D�Q�M�H��

nacionalnog pravilnika za katalogizaciju �N�D�R�� �J�O�D�Y�Q�D�� �X�U�H�G�Q�L�F�D�� �S�U�D�Y�L�O�Q�L�N�D���� �.�D�R�� �þ�O�D�Q�L�F�D��

�3�U�R�J�U�D�P�V�N�R�J�� �L�� �2�U�J�D�Q�L�]�D�F�L�M�V�N�R�J�� �R�G�E�R�U�D�� �V�X�G�M�H�O�R�Y�D�O�D�� �M�H�� �X�� �R�U�J�D�Q�L�]�D�F�L�M�L�� �P�H�ÿ�X�Q�D�U�R�G�Q�R�J�� �V�N�X�S�D��

International UDC seminar 2015: Classification and authority control���� �6�� �8�U�H�G�Q�L�ã�W�Y�R�P��

�8�Q�L�Y�H�U�]�D�O�Q�H�� �G�H�F�L�P�D�O�Q�H�� �N�O�D�V�L�I�L�N�D�F�L�M�H�� ���8�'�&�� �(�G�L�W�R�U�L�D�O�� �7�H�D�P���� �V�X�U�D�ÿ�L�Y�D�O�D�� �M�H�� �Q�D�� �U�H�Y�L�]�L�M�L��

klasifikacijske podskupine 72 Arhitektura.  

�ý�O�D�Q�L�F�D�� �M�H�� �=�D�J�U�H�E�D�þ�N�R�J�D�� �N�Q�M�L�å�Q�L�þ�D�U�V�N�R�J�� �G�U�X�ã�W�Y�D���� �.�D�R�� �S�U�L�G�U�X�å�H�Q�D�� �þ�O�D�Q�L�F�D�� �V�X�G�M�H�O�X�M�H�� �X�� �U�D�G�X��

Komisije za klasifikac�L�M�X���L���S�U�H�G�P�H�W�Q�R���R�]�Q�D�þ�L�Y�D�Q�M�H���+�U�Y�D�W�V�N�R�J�D���N�Q�M�L�å�Q�L�þ�D�U�V�N�R�J���G�U�X�ã�W�Y�D���� 

 

Izvorni znanstveni radovi: 

Bits and pieces of information : bibliographic modeling of transmedia. // Cataloging & 

classification quarterly 52, 3(2014), str. 285-302. 

 

Pregledni radovi: 

Novi p�U�D�Y�L�O�Q�L�N�� �]�D�� �N�D�W�D�O�R�J�L�]�D�F�L�M�X�� �X�� �N�R�Q�W�H�N�V�W�X�� �P�H�ÿ�X�Q�D�U�R�G�Q�L�K�� �Q�D�þ�H�O�D�� �L�� �V�W�D�Q�G�D�U�G�D���� ������ �9�M�H�V�Q�L�N��

bibliotekara Hrvatske 59, 1/2(2016), str. 49-71. 

 

�$�X�W�R�U�L�]�L�U�D�Q�L�� �S�R�G�D�F�L�� �R�� �E�R�å�D�Q�V�W�Y�L�P�D�� �L�� �V�Y�H�W�L�P�� �R�V�R�E�D�P�D���� ������ �$�U�K�L�Y�L���� �N�Q�M�L�å�Q�L�F�H���� �P�X�]�H�M�L�� ��������������������

str. 105-122. 

 

�6�W�U�X�þ�Q�L���U�D�G�R�Y�L�� 

�,�P�H�Q�R�Y�D�Q�L�� �H�Q�W�L�W�H�W�L�� �X�� �S�U�H�G�P�H�W�Q�R�P�� �R�]�Q�D�þ�L�Y�D�Q�M�X�� ���� �/�&�6�+�� �L�� �1�X�R�Y�R�� �V�R�J�J�H�W�W�D�U�L�R���� ������ �9�M�H�V�Q�L�N��

bibliotekara Hrvatske 57, 1(2014), str. 319-342. 
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